
        
            
                
            
        

    


	DAVID MARUSEK

	POČÍTÁNÍ
HLAV

	TRITON

	Praha / Kroměříž




	

	

	

	

	

	David Marusek

	Počítání hlav

	

	Copyright © 2005 by David Marusek.

	All rights reserved.

	Translation © Zdeněk Uherčík, 2009

	Cover © Chris Moore, 2009

	© TRITON, 2009

	

	ISBN 978-80-7387-189-5

	

	Nakladatelství Triton, Vykáňská 5, 100 00 Praha 10

	www.triton-books.cz




	
		Poděkování



	Mám tu čest spolupracovat s mnoha oddanými čtenáři a redaktory, kteří se nezdráhají poukázat na silné i slabé stránky mé tvorby. Tento román (a novela Byli jsme radostí bez sebe, která zde plní úlohu první části) byl výrazně vylepšen právě díky jejich ohlasům. Toto jsou ti, jimž bych velice rád vřele poděkoval: Suzanne Bishop, Sandra Boatwright, Vincent Bonasso, Terry Boren, Charles Brown, Gardner Dozois, Maggie Flinn, Coleen Herning, Elizabeth Ann Hull, Dixon Jones, Marion Avrilyn Jones, Paula Koethe, Holly Wade Matter, Katherine Patrick, Kate Schaefer, Jackie Stormer, Cynthia Ward.

	*

	Řízně salutuji mému agentovi Ralphovi Vicinanzovi a mému vydavateli Davidovi G. Hartwellovi za to, že mi tolik věřili.

	Na této knize jsem začal pracovat jako platící host v domě Pata Cadigana a Chrise Fowlera v Londýně a dokončil jsem ji jako platící host v domě Russella a Avis Ruffuových v Dentonu v Texasu. Děkuji, že jsem mohl sdílet tvořivé prostředí vašich domovů. Zvlášť chci poděkovat Candis Shannonové, že hlídala Kiku, zatímco jsem byl pryč.

	A nakonec vřelé díky Rasmusonově nadaci, jejíž grant pomohl s propagací této knihy.




	Část první

	Byli jsme
radostí bez sebe



	



	

	
		1.1



	Třicátého března 2092 vydalo Ministerstvo zdravotnictví a lidských záležitostí mně a Eleanor povolení. První náměstek Populačního oddělení nám tu zprávu zavolal a oficiálně gratuloval. To nečekané štěstí nás ohromilo. Náměstek nás poučil, jak se spojit s Národním sirotčincem. V Jersey měli v šuplíku dítě s našimi jmény. Byli jsme radostí bez sebe.

	*

	Eleanor a já jsme tehdy spolu byli rok. Setkali jsme se na recepci v Higher Soho, byl jsem tam v reálu. „Sammy Harger, jsi to vážně ty?“ oslovil mě nějaký známý. „No to je klika! Jedna dáma by se s tebou ráda setkala.“

	Řekl jsem mu, že nemám zájem. Neměl jsem na to náladu a vlastně jsem ani nevěděl, co tady dělám. Zotavoval jsem se z týdenní šichty ve svém chicagském ateliéru. Tehdy jsem míval ve zvyku zamknout dveře ateliéru a ponořit se do opojného světa designu obalů. V takovém tvůrčím nutkání jsem dokázal naprosto ztratit pojem o čase, a dokonce jsem zapomínal jíst a spát. Henry věděl, že má brát mé hovory. Henry byl můj opaskový služebný systém a technický asistent. Nikdo jiný se mnou nebyl. Takhle jsem mohl vydržet tři až čtyři dny v kuse, než to moje múza vzdala a vyklopila další oceněný návrh.

	Můj poslední záchvat trval týden, ale nic z toho nebylo, nepřišla ani žádná béčková inspirace, takže když jsem se nakláněl nad bufetem, abych si naplnil talíř, byl jsem drobet v depresi.

	„Tak prosím,“ pokračoval můj neodbytný známý, „Eleanor Starkeová, tohle je ten známý Samson Harger. Same, tohle je El.“

	Na kousku berberského koberce v nějaké jiné místnosti stála atraktivní žena a usrkávala kávu z jemného porcelánového hrnku. Řekla ahoj a holoprojekce zvedla ruku na pozdrav. Také jsem zvedl ruku a všiml jsem si, jak mám špinavé nehty. Byl jsem neoholený a neupravený, jak jsem vylezl ze své jeskyně. Ale ta žena si toho nijak nevšímala.

	„Už dlouho se s vámi chci setkat,“ prohlásila zvesela. „Právě jsem říkala Lindseyovi, jak jsem včera obdivovala vaše plátno ve zdejším muzeu.“

	Plátno? To se musela vrátit o víc než století, aby ode mě našla něco, co by stálo za obdiv. „Vážně?“ opáčil jsem. „A to zdejší, to je kde?“

	Přes její nevšední tvář přelétl pobavený úsměv. „Jsem v Budapešti.“

	Budapešť, ozval se Henry v mé hlavě. Promiň, Same, ale její služebný systém se mnou nechce mluvit. Napojil jsem se na veřejné zdroje. Eleonor K. Starkeová je význačná podnikatelka. Zpracovávám přehledné bio.

	„Zastihla jste mě nepřipraveného,“ oslovil jsem ženu, nacházející se na druhé straně glóbu. „Můj služebný systém je umělecký asistent, ne vyšetřovatel.“ Pokud byl její holoobraz totožný s jejím reálným zjevem, pak byla tahle Eleanor K. Starkeová krásná, štíhlá žena okolo pětadvaceti. Měla nazrzlé blond vlasy, v obličeji přesně ten správný počet pih, aby jimi každého odzbrojila, a velice výrazné obočí. Její oči se na vás dívaly jako murény z korálového útesu. „Prý jste podnikatelka.“

	Zahrála překvapení a její husté obočí povyskočilo vzhůru. „No ano, to jsem!“

	Same, zašeptal Henry, žádná publikovaná bio se neshodují ani v těch nejzákladnějších údajích. Je jí někde mezi sto osmdesáti a dvěma sty čtyřmi lety. Vydělává přes milion ročně, nemá žijící potomky, absolvovala z dějin, biochemie a práva. Mezi její koníčky patří šerm, šachy a rekreační manželství. Během několika posledních tuctů měsíců si dala rande se zástupem známých umělců, skladatelů a tanečníků, její celebritní akcie se obchodují po 9,7 centu.

	Ušklíbl jsem se. Devět celých sedm desetin centu. Cokoli, co bylo na trhu celebrit pod deset centů, už prakticky nestálo za zmínku. Samozřejmě, že moje vlastní akcie za léta klesly pod penny, někam mezi vyřízené veličiny a rádoby veličiny.

	Eleanor ukousla růžek šátečku. „Tohle je moje snídaně. Ráda bych ji sdílela s vámi. Je to tu skvělé.“ Otřela si drobečky z koutku úst. „Mimochodem, není ten váš asistent – Henry se jmenuje? – trochu domýšlivý?“ Než pokračovala, odložila hrnek na něco mimo výřez holoobrazu. „Oh, neurážejte se, Same, nešpehuju. Kódování toho vašeho Henryho doslova páchne – v podstatě vysílá každou vaši myšlenku.“

	„Pak už tedy víte, jak jste mě okouzlila.“

	Rozesmála se. „Tak tohle jsem opravdu zvrzla, že jo? Snažím se vás totiž sbalit, Samsone Hargere. Můžu vás vyzvednout, nebo mám počkat, až si dáte sprchu a trochu si zdřímnete?“

	Uvažoval jsem o té neomaleně mladé/staré ženě a jejím neobratném přístupu. V hlavě se mi rozezněly poplašné sirény, ale to byl nejspíš jen Henry, který měl opravdu sklony k ješitnosti, a přestože byla Eleanor Starkeová na můj vkus poněkud drzá a zaujatá sama sebou, než aby s ní byla nějaká sranda, fascinovala mě. Nikoli tím, co řekla, ale tím svým obočím. Bylo ohromné a znepokojivě výrazné. Jak mluvila, zdvihala je a krabatila, když chtěla něco zdůraznit, a já nemohl přijít na to, proč si je trochu nevytrhá. Fascinovala mě, a jako Henrym zmíněný zástup různých umělců přede mnou, i já jsem skočil po návnadě.

	*

	Během několika následujících týdnů jsme se s Eleanor seznámili s našimi ložnicemi a zahradami podél celého východního pobřeží. Kradli jsme chvilky mezi jejími neustálými obchodními cestami a povinnostmi. Pel novosti se nakonec setřel. Přestala mi volat a já přestal volat jí. Pokračovali jsme každý svou cestou, nebo jsem si to alespoň myslel. Uběhl měsíc, když přišel hovor z Hong Kongu. Její Kalendář se zeptal, jestli bych souhlasil s holoobědem na příští den. Její pozdní oběd v Číně by se měl krýt s mou půlnoční brandy v Buffalu.

	V příslušný čas jsem navázal holospojení. Už jedla a právě zkušeně nesla hůlkami k ústům kousek ježovky. „Ahoj,“ řekla, když si mě všimla. „Vítej. Jsem moc ráda, že sis udělal čas.“ Seděla u bohatě lakovaného stolku vedle šarlatové stěny s jemným zlatým zdobením. „Bohužel nemám moc času,“ řekla a položila hůlky na talíř. „Na poslední chvíli se mi změnil program. Promiň. Jak se vede?“

	„Fajn.“

	Měla na sobě volný oděv ze zeleného hedvábí a vlasy upravené do úhledného drdůlku. „Můžeme se domluvit na zítřek?“ zeptala se.

	Překvapilo mě, jak mě ten odklad rozladil. Ani jsem si neuvědomoval, jak mi chybí. „Jasně, tak zítra.“

	Zbytek noci a celý následující den byl plný očekávání. O půlnoci jsem řekl: „Henry, do Excelsioru v Hong Kongu.“

	„Není tam,“ odpověděl. „Je v Takamatsu v Tokiu.“

	Šarlatové stěny pochopitelně nahradily papírové zástěny. „Konečně jsi tady,“ pronesla. „Umírám hlady.“ Zdvihla víko mísy a nabírala si na talíř kouřící, slepenou rýži a zeširoka se rozpovídala o případu, v němž dělala prostředníka. „Víš, chtějí, abych zůstala. Abych pracovala pro firmu.“

	Usrkl jsem trochu brandy. „Vezmeš to?“

	Zvědavě na mě pohlédla. „Takové nabídky dostávám v jednom kuse.“

	Začali jsme se setkávat tak na půl hodiny každý den a mluvili jsme o všem možném. El se zajímala o všechno a do hloubky. Vyprávěla mi, zalykajíc se smíchy, oplzlé vtipy o významných osobnostech překvapených v choulostivých situacích. Odhalovala zajímavá fakta, která se skrývala za denními zprávami, a upozorňovala na související investiční příležitosti. Tahala ze mě všemožné názory, drby a vtipy. Její polovina místnosti se denně měnila a odrážela její hektický itinerář: nefrit, bambus a teakové dřevo. Moje polovina se neměnila nikdy. Bylo to atrium mého domu v kopcích v Santa Barbaře, kam jsem se přestěhoval, abych jí byl o tři hodiny blíž. Když jsme spolu mluvili, díval jsem se do jukou a trnitými křovisky zarostlého kaňonu, na univerzitní kampus a pláž dole, a pak dál na ostrovy v průlivu a modrozelený Pacifik za nimi, který nás odděloval.

	*

	Když jsme se o několik týdnů později setkali v reálu, byl jsem nesmělý. Při rozhovoru jsem ani pořádně nevěděl, co s rukama. Seděli jsme vedle sebe v mém obýváku a snažili se o něčem souvisle mluvit. K ničemu to nevedlo. Její tělo mě úplně omámilo. Myslel jsem si, že její tělo znám – copak jsem je už tolikrát nesvlékal? Ale teď bylo jiné, teď je zaplňovala El. Chtěl jsem se s El milovat, jen kdybych dokázal začít.

	„Jsme nervózní,“ popichovala mě.

	*

	Naštěstí dřív, než jsme ztratili hlavu, vypluly na povrch základní, ale hlouběji ukryté části našich osobností. Příslib štěstí může být skličující. El ucukla první. Byli jsme v jejím městském domě v Maine, když se v místnosti promítl její šéf bezpečnosti. Do té doby jsem se setkal s jedinou členkou jejího služebného systému – jemuž říkala Kabinet – a to byla personální šéfka.

	„Něco vám musím ukázat,“ řekl šéf bezpečnosti a měřil si mě zpod huňatého obočí. Krátce jsem pohlédl na Eleanor, která se ani nepokusila vysvětlit nebo omluvit to vyrušení. „Tohle šlo živě,“ pokračoval bezpečák a otočil se, když Eleanořin pokoj překryl záběr ze studia SEE Show. Bylo to z jejich pořadu „Šmíra“ a konferenciéři Chirp a Ditz se předháněli ve spekulacích o nešťastných párech, zachycených holookem na veřejných místech.

	Na dalším záběru se objevila restaurace v Baltimore, kde jsme ten den večeřeli. Z taxíku vystoupila dvojice. On měl černý knír a stříbrné vlasy a vypadal jako přeborník v nudě. Ona měla protáhlý, svůdný obličej, splihlé černé vlasy a prázdný pohled.

	„Copak to tu máme za honoraci?“ řekl Ditz Chirpovi.

	„Bacha na jazyk, ty outloni. Tuto je nemilosrdná Eleanor K. Starkeová a její momentální šamstr Samsamson Harger.“

	Konečně mi to došlo. Ta dvojice na chodníku měla naše těla a naše večerní šaty, ale naše tváře byly změněny k nepoznání.

	Eleanor vstoupila do holoprojekce a pozorně si je prohlížela. „Dobré. Dobrá práce.“

	„Děkuji,“ odpověděl její šéf bezpečnosti. „Jestli je to všechno…“

	„Počkejte okamžik. Ještě to není úplně všechno.“

	Eleanor zdvihla obočí mým směrem.

	To její obočí mi už začínalo jít na nervy. „Jestli tomu dobře rozumím,“ ozval jsem se, „tys pozměnila přímé vysílání během přenosu?“

	Podívala se na mě, jako bych byl slabý duchem. „No jistě, Same, ano.“

	„Je to vůbec možné? Nikdy jsem o tom neslyšel. A je to vůbec legální?“

	Upřela na mě prázdný pohled.

	„No dobře. Zapomeň, že jsem něco řekl. Ale tys se svým obličejem změnila i můj. Napadlo tě vůbec, jestli chci, aby se s mým obličejem dělaly takové hokusy?“

	Otočila se k šéfovi bezpečnosti. „Děkuji.“ Bezpečák zmizel. Objala mě kolem krku a podívala se mi zpříma do očí. „Cením si našeho soukromí, Same.“

	*

	O týden později jsme s Eleanor byli v mém bytě v Buffalu. Zničehonic mě požádala, abych objednal výtisk právě vydaných pamětí jednoho velice žádaného autora. Prý to byl můj předchůdce, její poslední milenec, a přes její přání zařadil do svého díla několik odstavců o nich dvou. Řekl jsem Henrymu, ať to sežene, ale Eleanor že ne, že bude lepší objednat to přes domputer. Když jsem to udělal, domputer zamrzl. Prostě přestal fungovat a neodpovídal. Tohle se nikdy předtím nestalo. Systémy udržující prostředí v bytě vzaly za své. Světla zhasla, kuchyň se vypnula a všechny dveře se s třísknutím rozlétly. Eleanor se zachichotala. „Kolik tak myslíš, že může prodat kopií?“ zeptala se mě.

	Začínalo mi to docházet a přestávalo se mi to líbit. Poslední kapkou bylo, když jsem zjistil, že Eleanořin Kabinet něco provádí s Henrym. Když jsem Henryho požádal o pravidelnou dvouměsíční zprávu o mých financích, řekl: Strpení, prosím.

	„Nějaký problém?“

	Moje výpočetní kapacita je momentálně přetížena, strpení, prosím.

	Přetížena. Vyznat se v mých financích sice bylo dost složité, ale takhle zlé to nebylo nikdy. „Co se děje, Henry?“

	Chvíli bylo ticho a pak se ozval slabounký hlásek: Vezmi mě do Chicaga.

	Chicago. Můj ateliér. Tam byl jeho kontejner. Pořádně vyděšený jsem okamžitě vyrazil. Mezi výpadky mě ujistil, že je v podstatě v pořádku, ale je zaneprázdněn odrážením mnoha útoků na své zabezpečení.

	„Odkud, Henry? Řekni mi, kdo ti to dělá?“

	Zas to zkouší. Ne, dovnitř se nedostal. Je to pryč. Zas je to tady. Prosím, strpení.

	Najednou jsem měl ústa plná slin, co chutnaly jako motorový olej; Henry, nebo někdo, spustil kompletní očistu. Vypudil jsem Henryho interface. Příštích dvanáct hodin jsem plival, potil, chcal a sral miliony nanoprocesorů, které sídlily ve vakuolách mých tukových buněk a zajišťovaly mi spojení s Henryho škatulí v Chicagu. Než jsem se dostal do ateliéru, bylo po spojení a já byl sám. Bez služebného systému, který by mě navigoval spletí Slipstreamu, jsem podjel celé Illinois a musel jsem se vracet až z Toronta. Taxíky v Chicagu sice stále reagují na hlasové povely, ale protože jsem nebyl schopen převést kredity, musel jsem těch deset bloků k Drexler Building dojít pěšky.

	Jakmile jsem byl v ateliéru, hnal jsem se k malému keramickému kontejneru schovanému mezi stěnou a skříní. „Jsi tam?“ Henry existoval jako příjemný hlas v mé hlavě. Existoval jako proud dat v prostoru a vláknech. Existoval jako pouhý signál v sejfu ve Švýcarsku. Ale pokud Henry nějakým způsobem existoval fyzicky, tak to byla želatina uvnitř téhle škatule. „Henry?“

	Kontrolka na krabičce zablikala.

	*

	„Ta mrcha! Jak si to vůbec mohla dovolit!“

	„Vlastně to perfektně dává smysl.“

	„Sklapni, Henry.“

	Henry byl v bezpečí, dokud byl mimo síť. Nemohl mi ani vzít telefon. Byl vězněm; oba jsme byli vězni v mém chicagském ateliéru. Eleanořin šéf bezpečnosti napadl Henryho ochrany miliónkrát, dělal to téměř nepřetržitě od chvíle, co jsme se seznámili na recepci u toho mého známého. Henryho ochranu tvořil externí modul, který jsem si před lety pořídil na obranu proti běžným způsobům špionáže. Jen zřídka jsem ho updatoval a byl už pěkně zastaralý.

	„Ten její Kabinet je diplomatická třída, cos čekal?“ namítl Henry.

	„Nechci to slyšet, Henry.“

	Zprvu byl vpád tak nenápadný a Henry byl tak nezkušený, že ani netušil, že je v něm něco cizího. Když mu to došlo, spustil standardní obranné mechanismy, ale Eleanořin systém prošel jeho zábranami jako voda sítem. Začal tedy studovat každý jednotlivý útok, učil se a vytvářel mnohem účinnější protiopatření. Když útoky nabyly olbřímích rozměrů, nedokázal se Henry soustředit na nic jiného než na svou sebeobranu.

	„Proč jsi mi nic neřekl?“

	„Říkal jsem to, Same, a několikrát.“

	„To není pravda. Nepamatuju si ani jeden případ.“

	„Poslední dobou jsi se trochu nesoustředil.“

	Otázkou bylo, jaká je míra poškození, ne moje, ale Henryho. Pochyboval jsem, že by Eleanor šla po mých osobních záznamech, a v mé minulosti nebylo prakticky nic, co by se proti mně dalo použít. Byl jsem, koneckonců, umělec, ne soudce. Ale jestli Eleanor Henryho poškodila, může to znamenat konec. Měl jsem Henryho ještě od časů klávesnic a ukazovátek. Byl skladištěm mé životní práce a pamětí. Nemohl jsem ho vyměnit. Vedl mi účetnictví, daně, schůzky a právní záležitosti. Sledoval mé zdraví, má bydliště, investice, atd., atd. Tyhle funkce mohl koneckonců dělat i někdo jiný. Ale jeho osobnostní jádro bylo nenahraditelné. Vylepšoval jsem je osmdesát let. Byl to mimořádný nástroj, který skvěle umocňoval moji mysl. Byl jsem na tom závislý, byl jsem závislý na Henrym, který četl mé myšlenky, aby vyráběl materiály, které jsem používal, a porovnával mé nápady s vkusem světové kultury. Pracovali jsme jako tým. Naučil jsem ho roli ďáblova advokáta. On mi poskytoval zpětnou vazbu a porozumění.

	„Eleanořin Kabinet nezajímaly tvé záznamy ani mé osobnostní jádro. Musel se jen neustále přesvědčovat, že jsem pořád Henry a že mě nikdo nepozměnil.“

	„Nemohl se prostě jen zeptat?“

	„Kdybych byl změněný, myslíš, že bych to řekl?“

	„Jsi změněný?“

	„Jistěže ne.“

	Vůbec se mi nelíbilo, že bych si měl instalovat Henryho zpět do těla, aniž bych věděl, jestli není něčím špionem.

	„Henry, ty tady máš kompletní zálohu, že jo?“

	„Ano.“

	„Která je starší než moje první setkání s Eleanor?“

	„Ano.“

	„A pečeť je neporušená?“

	„Ano.“

	Samozřejmě, pokud by byl Henry pozměněný a řekl, že je pečeť neporušená, jak bych mohl zjistit opak? Nerozeznám pečeť od pečeně.

	„Na ověření pečeti můžeš použít jakýkoli domputer,“ řekl, protože mě četl jako vždycky, „a vymazat mě a resetovat. Trvalo by to několik hodin, ale doporučuji, abys to nedělal.“

	„Jo? A proč ne?“

	„Protože bychom přišli o všechno, co jsem se naučil od chvíle, kdy jsme se setkali s Eleanor. Zlepšoval jsem se, Same. Čas, za který jejich útoky dosáhly úspěchu, se exponenciálně prodlužoval.“

	„A mezitím jsi nefungoval.“

	„Tak mi přikup nějaký gel. Hodně gelu. Peníze na to máme. Přemýšlej o tom. Eleanořin systém je agresivní a dominantní. Je stále v krizovém modu. Ale je to klaďas. Když se naučím, jak ho odrazit, budu lépe připravený na padouchy, kteří brzy tvým prostřednictvím budou chtít dostat Eleanor.“

	„Dobře, Henry, ale je tu jeden podstatný fakt. Není žádné Eleanor a já. Pustil jsem ji k vodě.“

	„Aha. Řekni mi, Same, kolik žen jsi měl od té doby, co jsem tě poznal?“

	„Jak to mám, sakra, vědět?“

	„No, já to vím. Za osmdesát dva celých a šest desetin roku, co jsem s tebou, to bylo tři sta čtyřicet tři žen. Před mou instalací to podle záznamů bylo alespoň sto dalších.“

	„Když to říkáš ty, Henry.“

	„Pochybuješ o mém přehledu? Mám je vyjmenovat?“

	„Ne. K čemu jsou mi jména, která jsem už zapomněl, Henry?“ Můj život se čím dál tím víc podobal ruskému románu; spousta postav a málo automobilových honiček.

	„Podle mě tě nikdo nezasáhl tak jako Eleanor Starkeová. Tvoje biologická odezva úplně vybočila mimo stupnici.“

	„Tohle je víc než biologie,“ odbyl jsem ho, ale věděl jsem, že má pravdu, nebo skoro pravdu. Jediná žena, která na mě měla takový vliv, byla moje první láska, Jean Scholerová, která už byla století a čtvrt mrtvá. Všechny ostatní byly jako drobné vlnky na oceánu žen. Ale jak tohle vysvětlíte Henrymu?

	Rozhodl jsem se, že než vymyslím, jak prověřit Henryho, izoluju ho v jeho kontejneru. Přikázal jsem domputeru, aby rozsvítil „Nerušit – umělec pracuje“ a bral vzkazy. Opravdu jsem chtěl pracovat, ale nedokázal jsem to dostat z hlavy. Většinou jsem sledoval sítě, nebo chodil po ateliéru a dohadoval se s Henrym. Večer jsem si obvykle naládoval Henryho do opasku – měl jsem v šuplíku několik jeho starších interface – aby fungoval alespoň natolik, abych mohl vyjít ven a pít. Vyhýbal jsem se obvyklým místům a známým tvářím.

	První vzkaz od El, který přijal můj domputer, zněl: „Gratuluju. Ozvi se, až skončíš.“ Ve druhém říkala: „Už je to víc než týden; to musí být mistrovské dílo.“ Třetí: „Řekni, co se děje. Jsi moc citlivý. Tohle je směšné. Musíš už dospět!“

	Snažil jsem se jí říct, co se děje. Nahrál jsem jí vzkaz, dlouhou litanii plnou obviňování, ale byl jsem příliš vzteklý, než abych to poslal.

	Ve čtvrtém vzkazu říkala: „To je kvůli Henrymu, že jo? Můj šéf bezpečnosti mi o tom řekl. Ničeho se neboj, properou každého, s kým se setkám. Není to nic osobního a nic nepřepíšou. Mají to jako trvalý příkaz kvůli mé ochraně. Nemáš ponětí, Same, kolikrát bych už byla mrtvá, nebýt tohohle mého protokolu.

	Každopádně jsem jim přikázala, aby dali od Henryho ruce pryč. Říkali, že by mohli do jeho osobnostního jádra instalovat bezpečnostní pojistku, něco takového má i můj systém, ale já řekla ne. Prostě ruce pryč. Dobře? Stačí to?

	Zavolej mi, Same. Aspoň mi dej vědět, že jsi v pořádku. Chybíš mi.“

	Mezitím jsem v Henrym nenašel ani stopu po cizí osobnosti. Svého Henryho jsem znal stejně dobře jako on mě. Jeho myšlenkové procesy pro mě byly jako známá písnička a během týdnů našich nepřetržitých rozhovorů nezahrál jediný falešný tón.

	Pátý vzkaz El poslala z postele, kde ležela zahalená v duhovém povlečení (byl to můj design).

	Nic neřekla. Dívala se přímo do holokamery, protáhla se, nechala přikrývku sklouznout k pasu a pročísla si vlasy. Hruď nad ňadry měla posetou pihami.

	K mým dveřím začaly přicházet kytice z pravých květin s jednoduchým vzkazem: Zavolej.

	Nejprodávanější paměti, díky kterým zkolaboval můj domputer v Buffalu, přišly v souboru s obrázkem Eleanor.

	Autorova projekce seděla v křesle s vyplétaným opěradlem a četla z knihy vázané v kůži. Svým táhlým jižanským přízvukem popisoval Eleanoru jako „navoněný vulvoid, jejíž ochlupení se jí nějakým způsobem přestěhovalo na čelo, hbitého misandera s emocionálním rozpětím vlasteneckého slimáka“. Požádal jsem projekci, aby zastavila a uvedla podrobnosti. Obdařil mě svým patentovaným úšklebkem a pravil: „Ve vztazích s muži nemá Eleanor zájem o nějaké velké sdílení citů. Dává přednost zábavě spíše dětinského ražení, jako třeba šťouchání do žab klackem. Je to žena s velmi křehkou trpělivostí a nemá čas na nadýchané city a zmatené myšlenky. Kromě postele. V posteli má Eleanor Starkeová ráda muže jen mírně propečené. Čím větší šmíra, tím lepší. Proto si ráda hraje s umělci. Čím lepší má o sobě ten muž mínění, čím je zranitelnější a citlivější, čím víc si hýčká své ego, s tím větším potěšením si ho vykuchá, aby odhalila všechen ten binec uvnitř.“

	Navzdory tomu, že to, co říkal, přesně sedělo, mě to pěkně naštvalo. „Vůbec nevíš, o čem mluvíš!“ zařval jsem na simulaci. „El není taková. Je jasný, že jsi ji nikdy neznal. Není to žádnej svatoušek, ale má srdce a cit a… k čertu s tebou!“

	„Děkuji za váš komentář,“ řekl autor. „Mohu vás citovat? Nenechejte si ujít naše příští společné vydání těchto pamětí, Odvržený vrací úder, které vyjde v září u Pageturner Productions.“

	Bylo mi kolem sto čtyřiceti sedmi let a byl jsem se svým životem spokojený. Úspěšně jsem prošel několika kariérami a nahromadil jsem jmění, o kterém i Henry udržoval přehled jen s obtížemi. Přesto jsem každý den vyskakoval z postele s pocitem novosti a dobrodružství. Úplně stejně jsem mohl prožít dalších sto čtyřicet sedm let. A přesto, když El poslala svůj poslední vzkaz – jak smutně sedí v Muzeu věd a umění před mým plátnem zabírajícím celou stěnu – věděl jsem, že můj život je na hadry.

	*

	Sedmdesát dva tlustých svíček ve svícnech velikosti člověka mě obklopovalo jako hlídka, když jsem se ošíval ve smokingu u zábradlí oltáře. Chvějivé plameny včelího vosku naplňovaly katedrálu vůní jetele. LOOK prohlásil naši svatbu „Svatbou hodiny“, vysílala se živě na Svatebním kanálu. Sbor kastrátů, ukrytý v šeru pod obrovskými píšťalami varhan, vyzýval všechny, aby přijali milost Páně. Jejich sladký soprán se proplétal mílemi kamenných kleneb, vracel se v podivuhodných ozvěnách a vytvářel nečekané harmonie. Více než milion předplatitelů se vrtělo v kostelních lavicích, které se zdánlivě táhly až k obzoru. Zaplněny byly i postranní lavice vepředu.

	V síťovém studiu v New Yorku jsme El a já stáli každý na jedné straně rozlehlého, prázdného jeviště. Na sobě jsme měli přiléhavý oděv v klíčovací modři. Na pokyn začala El zvolna kráčet ke mně. Na hradě Wawel nad starobylým Krakovem však procházela obřím vstupem katedrály a její bělostný lněný háv omývalo ranní světlo. Varhany hřímaly Mendelssohnův pochod, který ještě zesilovaly akry mramoru. Dvě dívky sypaly Eleanor pod nohy okvětní plátky růží, zatímco třetí držela její dlouhou vlečku. Jemný závoj kryl její tvář před pohledy všech, vyjma mého. Po jejím boku kráčel nikdo; dvě stě let stará nevěsta, žádný otec ji nepředával ženichovi, Eleanor, jako vždy, chtěla být jen sama za sebe.

	Před svatbou jsme spolu žili půl roku. Udělali jsme to zčásti ze zvědavosti, zčásti ze zoufalství. Ať se mezi námi dělo cokoli, narůstalo to. Rozrůstalo se to a zapouštělo to kořeny. Vždycky jsme o tom mluvili jako o „tom“, protože jsme nevěděli, jak jinak tomu říkat. Komplikovalo nám to život, zvlášť El. Dohodli jsme se, že se bez toho raději obejdeme, a snažili jsme se rozvzpomenout, ze zkušeností z mládí, jak upevnit city, které jsme k sobě chovali. Jediný jistý způsob, jak muž a žena mohou dospět k přesvědčení, že se nikdy neměli potkat, je žít ve společné domácnosti. Pokud se lidstvo za čtyři miliony let evoluce něco naučilo, pak to, že muž a žena nemají žít v jedné chýši.

	Takže jsme si společně koupili městský dům v Connecticutu. Ne moc velký, ale útulný. Nebyl celkem problém rozdělit si oddělené ložnice a pracovní prostory, ale zařízení společných prostor vyžadovalo dávku diplomacie a kompromisy. Když jsme se zabydleli a usadili, dohodli jsme se, že otevřeme náš dům každou středu večer, abychom začali s náročným úkolem poznávání našich kolegů a přátel.

	Za čas jsme její ložnici používali ke sledování sítě a v mojí jsme se milovali. Pokud šlo o spaní, já se rád tulil, ale ona raději spala sama. Dobře, řekli jsme si, to je trhlina, která by nás mohla dělit. Ale nacházeli jsme na sobě další neslučitelné vlastnosti. Ona byla noční pták, zatímco já vstával brzy. Ona ráda hodně cestovala a chodila ven, já byl zase domácí typ. Ona milovala klasickou hudbu, já mohl poslouchat jenom neu-noise. Ona pracovala bez přestávky, já nárazově. Nikdy nebyla velkorysá k neznámým lidem, já neumím být praktický v osobních záležitostech. Ona byla popudlivá, zatímco já dovedl mlčet dlouhý, dlouhý čas. Měla přímo maniakální puzení všechno organizovat, zatímco pro mě byl zmatek živnou půdou. Avšak bohužel, namísto aby nás naše rozdíly odcizovaly, zdálo se, že nás naopak sbližují.

	*

	Přes Elinu zálibu v soukromí náš poměr a svatba vyhnaly naše celebritní akcie na vrchol. Síť zaznamenala tisíc tři sta dvacet pět milionů placených hodin svatební sledovanosti a v knize hostů se sešlo pár dost zajímavých zápisů. Konfety pršely celé týdny. Naplánovali jsme si pětidenní líbánky na Měsíci.

	Eleanor zajistila tři místa v raketoplánu, což nebyla předzvěst zrovna ideálních líbánek. Mě usadila k okénku, sama si sedla do uličky a na sedadlo mezi nás promítala jednoho člena svého Kabinetu po druhém. Po celou dobu letu přijímala jejích hlášení, vydávala příkazy, plánovala, a nenechala toho ani při startu a přistávání. Její Kabinet měl asi tucet členů a kromě šéfa bezpečnosti to všechno byly ženy. Všechny byly starší, než byla momentálně Eleonor, a všechny měly výrazné Starkeovské rysy: nazrzlé blond vlasy, štíhlou postavu a to obočí. Kdyby to byli živí lidé, a ne objekty Elina služebného systému, mohly to být její sestry a bratr, a ona pak jejich rozmazlený benjamínek.

	Ohromily mě zvlášť dvě členky Kabinetu; právní zástupkyně, elegantně oblečená žena kolem čtyřicítky s usouženým výrazem a personální šéfka, která byla ze všech nejstarší. Personální šéfka koordinovala činnosti všech ostatních a její pravomoci byly nejvyšší hned po El. Vypadala a mluvila úplně jako El. Nebyla to její nejstarší sestra, ale samotná El v sedmdesáti. Fascinovala mě. Byla to moje Eleanor zbavená masa, tyčkovitá figura samá hrana a suk, její obočí vybledlo a zbyla z něho jen úzká čárka. Ale její oči měly stejný dravčí lesk jako Eleanořiny. Celkem vzato nebylo divu, že Henry, který byl jen hlasem v mé hlavě, Eleanořin kabinet obdivoval.

	Palubní personál na palubě PanAm byly všechno penelopy, jeden z těch nových sériových typů geneticky upravených pro práci v mikrogravitaci. Měly krátké, pahýlovité nohy a chápavé prsty chodidel. Elegantně se vznášely kabinou ve slušivých skafandrech a staraly se o potřeby pasažérů. Ta, co obsluhovala naši řadu – Ginnie, podle jmenovky, jednala se členy Eleanořina Kabinetu, jako by to byli lidé z masa a krve. Zkusil jsem následovat jejího příkladu.

	„Tyhle penelopy jsou od Applied People, že jo?“ zeptala se El personální šéfky. „Nebo od McPeople?“

	„Správně hned napoprvé,“ odpověděla personální.

	„Máme nějaké jejich akcie?“

	„Ne, AP nejsou veřejně obchodovatelné.“

	„Kdo je vlastní?“

	„Výhradní vlastník – Zoranna Albleitorová.“

	„Hmm,“ protáhla El. „Dejte je na seznam sledovaných položek.“

	*

	Takový tedy byl let a líbánky. Během několika hodin jsme se ubytovali v Zamilovaném apartmá v Lunární princezně. Eleanor řídila obchodní setkání přinejmenším s tuctem holonávštěvníků. Omlouvala se, ale zároveň prohlásila, že se svým pracovním vytížením nemůže nic udělat. Byl jsem odsouzen k tomu, abych vykonal hopsavou procházku spletí spojených habitatů sám. Nevadilo mi to. Cenil jsem si své samoty.

	Třetího dne našich takzvaných líbánek jsem byl náhodou v našem apartmá, když Eleanor měla „hovor.“ Její Kalendář ji upozorňoval na příchozí vzkaz od Trikolorní disciplinární rady.

	„Tri-D?“ zeptala se El. „Víš to jistě? Provedli jsme něco?“

	Kalendář se proměnil v právní zástupkyni, která řekla: „Neznámé. Není tam žádná poznámka a spojení je složitě kódované.“

	„Šlápli jsme někomu důležitému na kuří oko? Nebo některý z našich klientů?“

	„Patrně obojí,“ odpověděla právní zástupkyně.

	Když už se to nedalo déle zdržovat, El hovor přijala. Místnost zaplnil impozantní, ale nenápaditý znak Trikolorní disciplinární rady – glóbus rotující podél zlaté osy. Požádal jsem El, jestli mohu odejít.

	Prosebně se na mě zadívala; bylo to poprvé, co jsem ji viděl nejistou. Tak jsem zůstal, nabubřelý znak se rozplynul a před námi se objevila samotná Agnes Foldsteinová, sedící za svým rozložitým, skleněným stolem. Eleanor zalapala po dechu. Tohle nebyla žádná nižší řadová úřednice, ale samotná předsedkyně Výboru guvernérů, jedna z nejvlivnějších žijících osobností, a i se svým notoricky známým stolem teď parkovala v našem hotelovém apartmá. El i já jsme vstali.

	„Přináším pozdravy od Rady,“ řekla Foldsteinová a podívala se na každého zvlášť. „Omlouvám se, že ruším vaše líbánky, ale vyžadují to záležitosti Rady.“ Obrátila se ke mně a ocenila mou vynalézavou práci v oblasti obalového designu. Mluvila upřímně a dlouze a zvlášť zmínila mé inovace bojového pláště pro Vlastenecké velitelství a evakuační přikrývky pro raněné a popálené. Pak se obrátila k El. „Víte, Myr Starkeová, proč jsem tady?“

	Foldsteinová vypadala na necelých padesát, což byl tak věk korespondující s její obrovskou pravomocí, zatímco moje El vypadala jako vykulené děvčátko. El zavrtěla hlavou. „To nevím, guvernérko.“

	Ale musela mít nějakou představu, protože Henry mi zašeptal: Eleanořina personální šéfka říká, že se Eleanor dvakrát ptala, jestli nevíš, o co jde.

	Přemýšlel jsem nad tím. Bylo jasné, že se to průchodem dvěma umělými vědomími poněkud zploštilo, a Eleanor nejspíš řekla: „Nevíš, o co jde? Nevíš, o co jde?“ Nevěděl jsem a byl jsem z toho všeho dost nervózní.

	„Po důkladném zvážení,“ pokračovala Foldsteinová, „vás Rada nominovala do Výboru guvernérů.“

	„Promiňte?“ vyhrkla El a sevřela mi paži.

	Foldsteinová se tiše zasmála. „Samotnou mě to překvapilo, ale je to tak. Nabízím vám místo u stolu dospělých.“

	*

	Když jsme se vraceli na Zemi, byl už schvalovací proces v plném proudu. V následujících čtyřech mučivých týdnech byla její nominace probírána veřejně i tajně, vládami, korporacemi, Vlasteneckým velitelstvím, pracovními čártry, autoritami a všelijakými trotly. Takový meteorický vzestup byl něčím neslýchaným, takže se vyrojila spousta konspiračních teorií. Sama El to nedokázala vysvětlit. Bylo to jako přeskočit tucet příček na žebříčku k úspěchu. Přesto ani v jediném okamžiku nepochybovala o tom, že se na to místo hodí. Honosně si vykračovala naším městským domem, jen aby pak o hodinu později vpadla do své ložnice a horečně přemýšlela o několika tuctech prohřešků ze své minulosti. Ráno, když vypovídala před Tri-D Výborem guvernérů, byla klidná a ostrá jako břitva.

	Jakmile se vrátila domů, pozvala mě do své ložnice a šíleně se se mnou milovala. Hned po tom mě nemohla ani vystát.

	Podporoval jsem ji, jak jsem jen uměl, kromě několika momentů, kdy jsem prostě musel z domu. Stáhl jsem se do svého chicagského ateliéru a předstíral, že pracuju.

	Když bylo její jmenování potvrzeno, naskočili jsme na Slipstream a jeli jsme do Cozumelu trochu se potápět a poválet se po plážích. Měly to být takové pracovní prázdniny, ale tehdy už jsem neměl žádné iluze o Eleanořině schopnosti odpočívat. Bylo potřeba naplánovat příliš mnoho věcí a sejít se s příliš mnoha lidmi. A samozřejmě, že po boku stále měla některého člena svého Kabinetu; na pláži, na lodi, v replice mayské vesnice, dokonce i ve stísněném prostoru ponorky.

	Měli jsme v plánu využít výhod exkluzivní omlazovací kliniky na ostrově a shodit nějaký ten rok. Můj oblíbený věk byl kolem pětatřiceti, což byl věk, kdy mé tělo bylo stále ještě dost aktivní, aby uspokojilo všechny mé touhy, ale zároveň natolik vyzrálé, abych dokázal sedět dlouhé hodiny v tvůrčím rozjímání. S El jsme se rozhodli podstoupit třídenní čisticí kúru a vynechali jsme ranní visolu, abychom našim tělům poskytli čas zbavit se buněčných hlídačů. Ale El si to na poslední chvíli rozmyslela. Rozhodla se, že trochu zestárne, aby její věk více odpovídal jejímu novému postavení. Tak jsem šel do kliniky sám a po tři dny jsem se dvakrát denně máčel v lázni. Miliardy údržbářů velikosti molekuly mi procházely kůží a pronikaly do svalů, chrupavek, kostí a nervů, jemně vyštipovaly proteinové příčné vazby a genetické odchylky a opatrně odstraňovaly nečistotu a produkty stárnutí.

	Do bungalovu jsem se vrátil ve středu, unuděný a čiperný, a vzal jsem si na starost přípravu našeho pravidelného salonu. Musel jsem se prokousávat tisícovkami nahrávek gratulací od našich přátel a známých. Pak další záplava blahopřání k Eleanořinu jmenování. Samotný salon byl pak něco šíleného. Holoprojekcí se tam přeneslo mnohem víc lidí, než se do bungalovu mohlo vejít. Jeho primitivní holoserver nedokázal tolik současných přenosů zvládnout, takže naši hosté se překrývali až v deseti vrstvách a celá ta skrumáž po okrajích pableskovala.

	Přes všechen ten zmatek jsem brzy poznal, že je to večírek na rozloučenou – pro Eleanor. Naši přátelé se domnívali, že bude poslána na Měsíc nebo marsovskou stanici, protože všechny posty v Tri-D na Zemi byly obsazeny. Zároveň nikdo z nich nepředpokládal, že tam půjdu s ní. Kdo by to taky dělal? Vzhledem k délce lidského života mohlo trvat desítky, možná stovky let, než dosáhne takového postavení, aby se mohla vrátit zpět na Zemi. Když se odhlásil poslední host, byli jsme úplně vyčerpáni. Eleanor se začala chystat do postele, ale já jsem si nalil sklenici skotské a šel jsem si sednout na pláž.

	Mokrý písek. Šepot příboje. Chladivý větřík. Bylo to nádherný rovníkový úsvit. „Henry, nahraj to,“ řekl jsem.

	Klid, Same, vždycky ze všeho nahrávám to nejlepší.

	V dálce se kopule příkrovu ostrova chvěla jako závoj deště, padajícího do neklidného oceánu. Vlny dorážely na břeh, aby se rozplynuly v písku u mých nohou. Vzduch byl plný sytého, slaného pachu ryb, řas, velryb a ztracených námořníků, práchnivějících v hlubinách. Oceán, právě pro svůj věčný neklid, se ukázal být dobrým médiem pro přenos nanotechnických zbraní – NASTIE, které mohly plout kolem světa jako obzvlášť drsné vzkazy v nepatrných lahvinkách, dokud je příboj nevyhodil na nepřátelském pobřeží. Ochranný příkrov Cozumelu, spíš koule než kopule, pronikal vodou na oceánské dno a hluboko do skalního podloží. Dědictví Útoku z šedesátých let jednadvacátého století.

	„Tak co, Henry, jak vycházíš s Kabinetem?“ Poslechl jsem jeho radu a koupil mu další neurochemický gel.

	Kabinet je úžasná inteligence. Rozhodl jsem se napodobit ho.

	„A jak?“

	Chtěl bych rozdělit své osobnostní jádro na tři části.

	„Takže bys byl třikrát? Hm, a k čemu by ti to bylo?“

	Víc bych se podobal člověku.

	„To bys chtěl? Je to vůbec dobré?“

	Věřím, že je. Nedávno jsem zjistil, že mám jen jeden úhel pohledu, kdežto ty jich máš několik a můžeš je libovolně střídat.

	„Připadá mi, že jsem ti koupil víc gelu, než je pro tebe zdravé.“

	Naopak, Same. Myslím, že se vyvíjím.

	Nějak se mi to přestávalo líbit, tak jsem změnil téma. „No, a jak se ti chce jít z planety?“

	Mně je to jedno, Same. Mám spojení – poletím. Se sebou by sis měl dělat starosti. Uvědomuješ si, jakou máš v nízké gravitaci zácpu?

	„Určitě na to něco bude.“

	Ale co tvoje práce? Budeš mít ještě invenci, v takové dálce?

	„Vždycky se můžu promítnout do Chicaga. Jak jsi řekl, když je spojení…“ Srkal jsem drink a sledoval, jak slunce vystupuje z oceánu. Brzy jsem uviděl přicházet po pláži El v županu. Poklekla za mě a začala mi masírovat ramena.

	„Zanedbávala jsem tě a ty ses choval tak skvěle. Můžeš mi odpustit?“

	„Tady není co odpouštět. Máš spoustu povinností. Věděl jsem to přece od začátku.“

	„Ale i tak to musí být těžké.“ Posadila se do písku vedle mě a obejmula mě. „Je to jako droga. Jsem opilá úspěchem. Ale dostanu se z toho. Slibuju.“

	„Není třeba. Měla by sis to užít.“

	„Tobě se nechce z planety, že jo?“

	Taková nezávazná konverzace. Pokrčil jsem rameny. „Asi ne navždycky, ale možná by mi prospěla změna prostředí. Myslím, že tu začínám trochu kornatět.“

	Stiskla mě a řekla: „Díky, Same. Jsi skvělý. Odkud se berou muži jako ty?“

	„Ze Saturnu. Jsme Saturninové.“

	Rozesmála se. „Myslím, že tak daleko ještě žádný post nemáme. Ale je tu jeden nový na Druhé Zemi. Mám pocit, že tam by mě mohli poslat. Bude to stačit?“

	„Asi jo. Ale za jedné podmínky.“

	„Řekni.“

	Když jsem to říkal, neměl jsem v hlavě vůbec nic; prostě to ze mě jen tak vypadlo. Že by mě něco zneklidňovalo?

	Řekni jí, ať nařídí Kabinetu, aby mi ukázal, jak se roztrojit, našeptával mi Henry.

	Tohle to určitě nebylo, ale pomohlo mi to vyjádřit, co jsem cítil. „Jen tohle. Právě jsem si uvědomil, že jsi se na tuhle chvíli připravovala většinu svého života. Nespouštěj ze zřetele fakt, že od teď jsi v první lize. Nenech si to příliš brzy přerůst přes hlavu.“

	Ještě než jsme se stačili vrátit do našeho městského domu v Connecticutu, otřásla médii další šokující zpráva. Myr Mildred Rickertová, Tri-D guvernérka sídlící na středozápadě USNA, byla už tři hodiny pohřešována. Když to Eleanor slyšela, zbledla. Guvernérka Rickertová byla už více než padesát let hlavní silou ve světových záležitostech, takže její náhlé zmizení vyvolalo zemětřesení v poměrech světových sil. Zatím byla stále jen zmizelá.

	„Tři hodiny? No tak, Same, buď realista.“

	Dalších víc než dvacet čtyři hodin Eleanořin šéf bezpečnosti diskrétně slídil v nejzabezpečenějších sítích a zásoboval nás aktuálními detaily a analýzami. Vlastenecký slimák při mimořádné hlídce našel ostatky guvernérky Rickertové uvnitř a vně slipstreamového vozu, v nízce zabezpečeném sojbimovém poli mimo kopuli Indianopolis. Bylo zjevné, že se stala obětí NASTIE. Její služebný systém, jehož primární kontejner zajistilo Vlastenecké velitelství a podrobilo jej co nejšetrnějšímu výslechu, prohlásil, že Rickertová si byla vědoma své nákazy, když vstoupila do vozu podzemky pod svou rezidenční věží v Indianopolis. Nařídila svému systému, aby využil jejích privilegií nejvyššího zabezpečení, vyvedl vůz ven z Indianopolis a vystřelil jej z podzemního dopravního systému. Útok NASTIE byl tak prudký a visolou instalovaná obrana tak neproniknutelná, že v žáru buněčné bitvy tělo guvernérky explodovalo. Naštěstí vybuchlo uvnitř vozu, takže kontaminovalo jen dva nebo tři čtvereční kilometry zemědělské půdy. Rychlé uvažování Rickertové a její schopný služebný systém zabránily strašlivé zkáze uvnitř kopule Indianopolis. Poté, co koroner prohlásil její tělo neobnovitelným, nechalo Vlastenecké velitelství její ostatky spálit.

	A nejlepší post ve vnitrozemí byl nadosah. Eleanor změnila obývák ve štáb. Všichni dostali své úkoly. Jako čerstvě jmenovaná a bez zkušeností v úřadě nemohla reálně doufat, že by to místo získala. Ale nechtěla o ně přijít jen proto, že by se nesnažila. Spojila se s každým, s kým se setkala během svých několika kariér, a lobovala, jak se dalo. Moje obavy rostly každou hodinou.

	Pokoušel jsem se jí domluvit. „Hele, copak si myslíš, že je to jen shoda okolností? Tvoje jmenování, a pak tohle? Někdo se tě snaží dostat nahoru. Nechápeš?“

	„Klid,“ odpověděla mi, „já vím, že nemám žádnou šanci to místo dostat. Jen si protahuju svaly a připravuju se. Lidi by se divili, kdybych to neudělala.“

	O týden později, brzy ráno, mi Eleanor přinesla kávu, koláč a ranní visolu do postele. „Co je?“ zeptal jsem se, ale podle rozverně zdviženého obočí mi to bylo jasné.

	*

	Přestěhovali jsme se do dočasného bydliště – apartmá ve dvoustém sedmém patře Williams Towers v Bloomingtonu. Později jsme si chtěli koupit usedlost někde v okolí, obklopenou jilmovými háji a žitnými poli. Elin denní rozvrh, který už tak připomínal maratón, ještě nabral na intenzitě, když jí přibyly povinnosti regionální ředitelky Tri-D. Já se mezitím poflakoval univerzitním městem a snažil se zvyknout si na nové podmínky.

	O několik týdnů později se přihodilo něco, před čím bledly všechny předchozí události. Eleanor a já, ačkoli jsme o to nikdy nežádali, jsme dostali povolení mít dítě. Tahle povolení byla prakticky nedosažitelná, protože v celých USNA se jich ročně vydávalo asi jen sto tisíc. Ze všech našich přátel a známých takové povolení dostali všehovšudy dva nebo tři. Já sám jsem dítě v reálu neviděl několik desítek let (i když simulované děti často vystupovaly v hlavních rolích holovidů a komedií). Zprvu jsme byli tak ohromeni, že jsme nevěděli, jak reagovat. „Nemějte obavy,“ řekl první náměstek Populačního oddělení, „většina příjemců reaguje stejně. Někteří omdlí.“

	Eleanor měla do omdlívání daleko a zcela věcně poznamenala: „Nemám zdání, jak bych se v současnosti s takovou odpovědností vypořádala.“

	„Znamená to, že chcete povolení odmítnout?“ zeptal se nedůvěřivě první tajemník.

	Eleanor sebou trhla. „To jsem neřekla.“ Pohledem mě žádala o pomoc.

	„Hm, chlapec nebo dívka?“ zeptal jsem se.

	První tajemník nás obdařil přihlouplým úsměvem. „To je teď zcela na vás, no ne? Poradil bych vám,“ dodal s hranou bezprostředností – musel to dělat už mnohokrát a mě napadlo, jestli je tohle celá jeho práce; zavolat každý rok stovce tisíc neznámých lidí a potvrdit jim, že dostali ten největší životní dar – „navštívit Národní sirotčinec v Trentonu. Zjistěte si fakta. Je to nezávazné.“

	Příští hodinu, nebo tak nějak, jsme s El jen mlčky seděli a drželi se za ruce. Pak se El zničehonic rozplakala. Po tvářích se jí koulely slzy a já jen seděl a užasle ji pozoroval. Po chvíli si utřela oči a s bublinou u nosu ze sebe vypravila: „Dítě je mimo diskusi.“

	„Naprosto souhlasím. Byla by to ta největší hloupost, kterou bychom mohli udělat.“

	*

	V Národním sirotčinci v Trentonu nám nakonec vzali vzorky tkáně pro rekombinaci. Eleanor a já jsme seděli vedle sebe na chromovaných židlích v ordinaci a sestra, jenny, stírala vnitřek Eleanořiny tváře kyretou. Byli jsme odpojeni od visoly už čtyřicet osm hodin, což bylo sice nebezpečné, ale nutné pro odběr čistého vzorku DNA. Henry mě informoval, že celý Eleanořin Kabinet je na rudém stupni. To znamenalo, že Eleanor byla napjatá. Tohle byl coitus mechanicus, ale měl to být ten nejplodnější sex, jaký jsme kdy mohli mít.

	*

	V Národním sirotčinci v Trentonu nás nejdřív zavedli k doktorce Deb Armbrusterové, která nás varovala, že vychovávat moderní dítě zdaleka není, jak bývalo. „Dřív děti vyrostly a odešly. Teď mají tendenci zůstávat ve věku mezi osmi a třinácti. A nutit je, aby stárnuly, se pochopitelně nepovažuje za správný rodičovský přístup. Máme za to, že je to tou pozorností, které se jim dostává. Všichni – vaši přátelé, zaměstnavatel, cizí lidé, důstojníci Vlasteneckého velitelství – se budou chtít s děckem pomuchlovat a budou se nad ním jevit a budou očekávat, že vám jejich pozornost bude příjemná. Dárky budou chodit po náklaďácích. Média budou chtít, aby byla zvána na každou oslavu narozenin.

	Ach, ale myslím, že vy dva víte, jak vycházet s médii.“

	Eleanor a já jsme seděli ve starožitných židlích před úhledně urovnaným stolem doktorky Armbrusterové. Nebyla tu žádná třetí židle pro Eleanořinu personální šéfku, která trpělivě čekala vedle ní. Doktorka Armbrusterová byla urostlá, schopná žena s hranatou čelistí a pichlavýma očima, kterýma během rozhovoru rejdila sem a tam. Bylo zřejmé, že svůj služebný systém měla nastavený jako monitory na okraji svého zorného pole. Takhle to dělala spousta úředníků. Pouhým pohybem rohovky tak mohli listovat stránkami hlášení. A všichni se dívali na své nosy, kam se jim promítala osobnostní jádra jejich služebných systémů podobným způsobem jako Eleanořin Kabinet.

	„Takže se může stát,“ pokračovala doktorka Armbrusterová, „že budete mít dvacet nebo třicet let na krku pěkně prostořekého adolescenta. Mohu vás ujistit, že časem je to pořádně únavné. Vy, vy sami můžete být o další dva tři vztahy dál, než ten malý drahoušek bude schopný vyletět z hnízda. Proto navrhujeme vyřešit napřed opatrovnictví, než se pustíme do dalších kroků.“

	„My jsme se vlastně ještě úplně nerozhodli, doktorko,“ řekla El. „Přišli jsme jen, abychom se seznámili s celým procesem a jeho důsledky.“

	„Jistě,“ odtušila s náznakem úsměvu doktorka Armbrusterová.

	*

	Druhým krokem v Národním sirotčinci v Trentonu bylo, že nás vzali do skladu, abychom se podívali na „polotovar,“ který by se mohl stát naším dítětem, kdybychom se rozhodli povolení využít. Na jedné stěně byly v řadě připevněny otočné válce a v každém z nich se nacházely stovky malých zásuvek. Doktorka Armbrusterová válcem otočila a přikázala jedné zásuvce, ať se otevře. Vyndala odtud malý balíček, zabalený v tuhém obalu (vedlejší produkt mé dřívější práce na přikrývkách pro zraněné). Položila balíček na nemocniční vozík, přikázala obalu, aby se uvolnil, a vybalila vyvinutý lidský plod, pohodlně schoulený a s miniaturním palcem v perfektně tvarovaných ústech. Vypadal pozoruhodně živě, ale byl nehybný jako kámen, jako figurína. Zeptal jsem se, jak je starý. Doktorka Armbrusterová odpověděla, že podle stupně vývoje dvacet šest týdnů a ve stázi je sedm a půl roku. Byl zabaven při nelegálním těhotenství a vložen do dělohy. Otočila plodem – polotovarem – na vozíku.

	„Je normální ve všech ukazatelích. Můžeme ho upravit bez jakýchkoli komplikací.“ Ukazovala na jednotlivé části a vysvětlovala pořadí přepisování. „Obalový systém – kůže, již byste mohl nazývat naším tělesným obalem,“ – úsměvem dala najevo, že zná moji profesionální reputaci – „je nejrychleji rostoucí lidský orgán. Během života se neustále obnovuje. Při procesu úpravy je hotova jako první. U plodu je to asi týden. Barva vlasů a očí, játra, srdce a zažívací systém se upraví během tří až čtyř týdnů. Chrupavky a kosti, to jsou tak dva až tři měsíce. Dávno před tím, než se mu vyklube první zoubek, bude dítě biologicky vaše.“

	Zeptal jsem se doktorky Armbrusterové, jestli mohu vzít polotovar do ruky.

	„Samozřejmě,“ odpověděla, vsunula své veliké dlaně opatrně pod něj a podala mi ho. Byl tvrdý, studený a překvapivě těžký. „Fixativ má velikou hustotu a je křehký jako skořápka vejce,“ poznamenala. Neobratně jsem ho pohoupal. Doktorka se usmála a řekla Eleanor: „Takhle vypadají všichni noví otcové, jako by měli strach, že to rozbijí. Ale v tomto případě je to naprosto nemožné. A vy, má drahá, jste také naprosto typicky nesvá.“

	Měla pravdu. Eleanor a její personální šéfka stály vedle sebe, dvojčata (i když každé jiného věku), paže prkenně zkřížené na prsou. „Guvernérko Starkeová, příští měsíce byste prožila možná mnohem příjemněji s hormonální terapií. Otcové se obvykle musí naučit vytvářet si pouta se svým novým potomkem. Máme pro vás něco, čemu farmaceutické společnosti říkají mateřská směs.“

	„Ne, děkuji, doktorko,“ odpověděla Eleanor a spustila paže. „Ještě jsme se nerozhodli, vzpomínáte? A kromě toho, tohle je poškozené, chybí mu prst.“ Děcku opravdu chyběl jeden prst a konec pahýlu byl vrásčitý jako omítka.

	„Ach, z toho si nic nedělejte,“ prohlásila doktorka Armbrusterová, „prsty dorůstají za několik dní. Hlavně neutrhněte hlavičku!“

	Trhl jsem sebou a sevřel polotovar, ale pak jsem zase dostal strach, že ho svírám moc pevně. Chtěl jsem ho dát Eleanor, ale ta zase zkřížila paže, tak jsem ho podal doktorce, která ho položila zpět na vozík.

	„A tohle už má také pohlaví,“ podotkla ještě El.

	Podíval jsem se mezi buclaté nohy polotovaru a uviděl jsem malinký penis. Bylo to – byl to malý kluk. Možná v tu chvíli se ve mně něco pohnulo. Nikdy před tím jsem nevychovával dítě, s žádnou z těch mnoha žen, o kterých Henry tvrdil, že jsem je znal, i když jsem dosáhl dospělosti dlouho před tím, než vstoupily v platnost Populační úmluvy. Jen jednou jsem byl blízko, s Jean Scholerovou, ale já měl příliš práce se svou kariérou, a když potratila, nevydrželi jsme spolu dost dlouho, abychom to zkusili znovu.

	„Ani s tím si nemusíte dělat hlavu,“ odpověděla doktorka Armbrusterová. „Vaše geny přepíší i jeho pohlaví. Je to součást stejného procesu.“

	Eleanor se dotkla mé paže. „Jsi v pořádku, Same?“

	„Jo, je to dost ohromující.“

	El se otočila k doktorce. „Raději už půjdeme. Děkujeme vám za ukázku.“

	„Ráda jsem vás poznala, guvernérko Starkeová, i vás, Myr Hargere. Jestli chcete, můžete se cestou zpět zastavit v laboratoři a sestra vám vezme vzorky kůže.“

	„To nebude potřeba,“ opáčila El.

	„Rozhodnutí je samozřejmě na vás, ale pokud byste změnili názor, ušetří vám to cestu navíc.“

	*

	Když jsem se vrátili zpět do Williams Towers v Bloomingtonu, natáhli jsme se v odpoledním slunci na balkoně a zběžně jsme projížděli řadu došlých vzkazů. Naše přátele už naše štěstí začínalo unavovat a gratulace byly řidší a kratší, stále formálnější, a v mnohých byl cítit osten závisti. Kdo by jim to ale mohl mít za zlé? Populační úmluvy byly v platnosti skoro šedesát let a šedesát let bez dětí je pro společnost dlouhá doba. Ale nebyl snad nikdo, kdy by nám dítě nepřál, přestože všem bylo zřejmé – a nám zvlášť – že jsme povolení získali nefér.

	El vymazala zbývající vzkazy a řekla: „Povídej si mnou, Same.“ Náš balkon byl v polovině gigantické obytné věže, která končila v závratné výši jen kousek pod městskou kopulí. Ta byla ve dne neviditelná, ve večerním světle se ale viskózně leskla, jako vlnící se průhledný film. Naše věž měla naproti tomu hladký, matný povrch, posetý tisíci drobných, černých hrbolků. To byli rezidentní vlastenečtí slimáci, absorbující poslední sluneční paprsky. Zásobovali se energií na rušnou noc, kdy budou střežit obýváky a ložnice.

	„Měla jsi už někdy dítě?“

	„Ano, dvě. Hned jak jsem skončila vysokou. Tom zemřel jako dítě při nehodě. Jessica dospěla, odstěhovala se, udělala úspěšnou kariéru a ve čtyřiapadesáti zemřela na rakovinu hrtanu.“ Eleanor se otočila, nastavila holý zadek slunci a bradu si opřela o opálené ruce. „Obě jsem oplakala. Je to těžké, pohřbívat své vlastní děti.“

	„Měla bys ráda další?“

	Chvíli neodpovídala. Sledoval jsem slimáka, který se plazil po spodní straně balkonu bytu nad námi. „Nevím,“ řekla po chvíli. „Je to zvláštní. Už jsem si tím vším prošla: těhotenství, křečové žíly, pohřby. Prodělala jsem menopauzu a znovu začala menstruovat – to bylo ještě horší. Byla jsem tak zamotaná v mateřství, že jsem nevěděla, kde mi hlava stojí. Milovala nebo nenáviděla jsem každý okamžik a nevyměnila bych ho za nic na světě. Ale když bylo po všem, cítila jsem, že ze mě spadlo nesnesitelné břemeno. Díky Bohu, říkala jsem si, že tím nemusím procházet znovu. Přesto si od chvíle, kdy jsme se dozvěděli o povolení, představuju, že houpu na klíně další děcko. Nevím, jak je to možné, ale stále na to musím myslet: kojení, žvatlání, objímání, houpání. Moje náruč touží po dítěti. Myslím, že to je tím mým dívčím tělem. Je to stroj na děti a chce mi vnutit svoji vůli. Nikdy jsem si nepřipadala tak zrazená svým vlastním tělem.“

	Slimák minul náš balkon, ale po zdi pomalu slézal další.

	„Proč nemít další?“ zeptal jsem se.

	Otočila se a upřeně se na mě zadívala. „Oprav mě, jestli se pletu, když tak můžeš soudit, ale nebyls to ty, kdo mě varoval před tímhle postem? Nebyls to ty, kdo přišel s tím, že mě někdo chce dostat nahoru? Můj Kabinet už týdny prohledává sítě a snaží se ze všech možných útržků poskládat, kdo za tím stojí. Ale dítě? Máš vůbec představu, jak zranitelným tě dítě může udělat? To si můžeš rovnou sám hodit mašli.“

	Zase se natáhla a pokračovala: „Ale připusťme, že existuje nějaký neznámý, vlivný dobrodinec, který mi pomáhá v kariéře. A tohle dítě je takový cukřík, který má posílit moji loajalitu. A jsme u základního zákona života, Same; kde je cukr, skrývá se i bič.“

	Přemýšlel jsem o tom a přitom jsem sledoval vlasteneckého slimáka. Vycítil nás a začal se k nám přes balkon plazit.

	„No? Nějaké poznámky?“ řekla El. „Je to i tvoje povolení.“

	„Já vím. Bylo by šílené si tím zase projít, ale…“

	„Ale?“

	„Umíš si představit naše dítě, El? Tvoreček, který se nám batolí kolem nohou, napůl já, napůl ty, malý Elsam, nebo malá Sameanor?“

	Zavřela oči a usmála se. „To by tedy byl chudáček.“

	„A když už mluvím o nohou; bude nás vzorkovat.“

	Slimák, malý kousek biotechnologie, se dotkl jejího kotníku, na okamžik se přitiskl a pak odpadl. Eleanor se na místě odběru podrbala prsty druhé nohy. Slimáci ji jen lechtali. Se mnou to bylo jiné. Nějaké nervy spojovaly můj kotník rovnou s pinďourem a jejich svědivý polibek mě neovladatelně vzrušoval. Takže když se mi slimák přicucl na kotník, El mě škodolibě pozorovala. V tu chvíli, v záři zapadajícího slunce a při dokonalém zdraví, jsem ke vzrušení nepotřeboval žádný slimáčí polibek. Stačil mi jen pohled věkovitých očí mé ženy, které byly v jejím dívčím těle usazeny jako dva opály. Takhle nějak si na Olympu museli žít řečtí bohové. Pro tohle jsme museli být stvořeni; stárnout, ale stále mít těla plná síly a tužeb mládí. El sledovala, jak se můj penis zvětšuje, a melodramaticky vzdychla. Otočila se ke mně a upejpavě si dlaněmi zakryla klín a prsa. Slimák ze mě odpadl a zamířil ke stěně balkonu.

	Leželi jsme vedle sebe, ale nedotýkali jsme se. Byl jsem zblblý touhou a nedával jsem si pozor na jazyk. „Mami,“ řekl jsem.

	To jedno jediné slovo na ni zapůsobilo jako facka. Celá se zachvěla a překvapeně vytřeštila oči. „Mami,“ zopakoval jsem a ona zavřela oči a odvrátila se. Přehoupl jsem se na ni, objal ji a vzal do úst její ucho. Tahal jsem ji za lalůček. Foukl jsem do něj. Odhrnul jsem jí z něj potem vlhké vlasy a zašeptal: „Já jsem taťka a ty jsi mamka.“ Pozoroval jsem ji z profilu a opakoval: „Ty jsi mamka.“

	„Ach, Same. Bláznívej Samsamsone.“

	„Ty jsi mamka a mamka dá taťkovi syna.“

	Konečně otevřela oči. Byla v nich divokost, vyzývavost, ale také pobavení.

	„Nebo dceru,“ dodal jsem rychle. „V tomhle ohledu není taťka vybíravý.“

	„Ráda bych věděla, jak to chce taťka zařídit.“

	„Takhle nějak.“ Otočil jsem ji na záda a začal jsem ji hladit a líbat. Ona dělala, že je lhostejná. Ale i tak se můj jazyk proháněl po celém jejím těle. Navštívil jsem všechna sladká místečka, která jsem od našeho prvního milování objevil, protože jsem věděl, že její dívčí tělo je mým spojencem. Její tělo a já jsme chtěli totéž. Zakrátko, ať s jejím požehnáním, či bez něho, mě její tělo uvítalo, a když byla připravena, a když já byl připraven, a když moje dcery a synové ve mně byli připraveni, šli jsme na to.

	Někde uprostřed toho vedle nás dopadla vrána. Přes silný antinano obal jsem rozeznal jen chuchvalec leskle černého peří, zlomený zobák klapající o zem a šmouhu rychle se odpařující krve. Celý pták se rozkládal. Z obalu, který vydával pronikavý varovný signál, stoupala pára. Henry mi hlasitě zašeptal do ucha: Pozor, Same! V zájmu bezpečnosti nařizuje vlastenecké izolační zařízení, abys ihned opustil toto místo.

	Příliš jsme tomu nevěnovali pozornost. Zdálo se, že obal dělá svoje. Přesto jsme se svědomitě vzdálili; odkutáleli jsme se břicho na břichu, jako mytická nestvůra se dvěma zády. Mezi námi a nešťastným ptákem se vytvořila příčka a my pokračovali v pátrání po podstatě rodičovství.

	Když jsem později na tácu přinesl večeři a dvě sklenice visoly, seděla El v bílém froté županu u stolku v patiu a pozorovala hromádku prachu na zemi – uhlík, sodík, vápník a pár dalších věcí – která byla ještě nedávno ptákem. Nebylo nic neobvyklého, že se nějakému ptáku podařilo vyletět ven z kopule, nebo že se jich nějaké nepatrné procento venku nakazilo. Neobvyklé bylo, že když se tento pták vrátil skrze kopuli, byl otestován, shledán závadným a následně obalen antinano činidlem, byl i po tak dlouhém pádu ještě docela k poznání.

	El se na mě ušklíbla a řekla: „To nás přišla strašit guvernérka Rickertová.“

	Rozpačitě jsme se zasmáli.

	*

	Příštího dne jsem cítil nutkání, že bych měl pohnout s nějakou prací. Bylo to asi dva dny před tím, než měli v sirotčinci začít s rekombinací, a já neměl stání. Eleanor měla zatím nějakou schůzi Tri-D v obývacím pokoji.

	Prázdnou ložnici v zadní části apartmá jsem si zabral jako pracovnu. Polohou i rozměry zhruba odpovídala mému ateliéru v Chicagu. Požádal jsem domovní superpočítač, klasicky tvrdohlavého reginalda, aby poslal nahoru arbeitora, který by odnesl všechen nábytek, kromě křesla a nočního stolku. Do křesla jsem potřeboval polštářek pod kříž, ale jinak bylo celkem vhodné na dlouhé sezení. Odtáhl jsem je k vnitřní holé stěně, o níž mi Henry řekl, že je severní, postavil jsem k němu noční stolek a z kuchyně jsem si přinesl karafu silné kávy a nějaké zákusky. Udělal jsem si pohodlí.

	„Fajn, Henry, teď do Chicaga.“ Prázdná ložnice se okamžitě proměnila v můj ateliér, já seděl u svého oblíbeného okna a z tři sta třetího patra Drexler Building jsem shlížel na obzor a břehy jezera. Nebe bylo zatažené bouřkovými mraky. Déšť pleskal do okna. Nic tak nesvědčilo mé inspiraci jako bouřka.

	„Henry, srovnej iontový tok s Chicagem.“ Upíjel jsem kávu a díval se, jak do sousední věže udeřil blesk. Místnost naplnila čerstvá vůně ozónu. Cítil jsem se odpočatý a osvěžený.

	Když jsem byl připravený, otočil jsem křeslo do ateliéru. Vypadal přesně tak, jak jsem jej před několika měsíci v reálu opustil. Východnímu rohu dominoval rozlehlý pracovní dubový stůl. Deska byla krytá sklem a stůl měl dlouhé nohy; u takového stolu se nemusíte při práci hrbit. Když jsem před dvaceti a třiceti lety ještě žil v Chicagu, prostál jsem u něj nekonečné hodiny. Teď přetékal cenným harampádím: ceny za design, špalky leštěných polodrahokamů z Marsu a Jupiteru, model japonské pagody z kartonu a slídy, krabice zaplněná mou sbírkou starých klíčů, balíčky zabalené v některých mých nejúspěšnějších návrzích a – nejstarší objekty v pokoji – kameninový džbán plný štětců jako kytice uschlých květin.

	Zvedl jsem se z křesla, procházel se po svém malém království a těšil se suvenýry, které jsem za život nashromáždil. Skříně, police, stoly i podlaha, všechno bylo přeplněné: obřadní buben potažený kůží antilopy; starožitné pendlovky, které serva domputeru stále natahovala; holokrychle s některými bývalými láskami a manželkami; pár kousků malovaného skla, různé kytky a kousky dřeva, v jejichž kresbách a hranách jsem kdysi našel inspiraci, a nakonec stolička vyrobená ze sloní nohy. Místnost byla spíš muzeem než ateliérem a já si připadal jako kurátor, a ne jako činný umělec.

	Přešel jsem k jižní stěně a podíval se do rohu. Henryho původní kontejner zaujímal místo nad třemi skoro stejnými. „Co gel?“

	„Zatím stačí. Až budu potřebovat další, řeknu ti.“

	„Ještě víc? Copak tohle nestačí? Máš dost gelu na to, abys řídil hlavní město.“

	„Kabinet Eleanor Starkeové je silnější než hlavní město.“

	„No jo, no jo. Tak do práce.“ Vrátil jsem se do křesla. Bouřka už město minula a byla zrovna nad jezerem. Barvila jeho hladinu do půlnoční modři. „Co jsi zjistil o tom nápadu s vejcem?“

	Henry přede mě promítl bohatě zdobené vejce. Listové zlato, stříbrný drátek a kdysi drahocenné kameny. Vytvořil jsem to podle Fabergého majstrštyků, které měli tak rádi poslední Romanovci. Můj výtvor ale neukrýval miniaturní portrét nebo hodinový strojek, ale byl to drahý obal pro malý dárek. Příjemce je musel rozbít. Potom mohl ale vejce znovu složit, nebo vhodit do recyklační nádoby a získat kredity za recyklaci.

	„Je to stejné jako před týdnem,“ odpověděl Henry. „Veřejnost to bude nenávidět. Testoval jsem to v Simulate Us a v E-Pluribu.“ Henry zaplnil prostor kolem vejce dynamickými tabulkami a grafy. „Pozitivní odezva není nikde vyšší než sedm procent a negativní odezva nižší než šedesát osm procent. Typické komentáře jsou ‚zastaralé‘ a ‚vulgární.‘ Maticovou analýzou bylo zjištěno, že lidem se nelíbí, když se jim připomíná jejích potlačená fertilita. Lidé nemají rádi…“

	„Dobře, dobře, je mi to jasný.“ Byla to hloupost. Věděl jsem to od začátku. Ale já byl tak zamilovaný do své potlačované fertility, že jsem úplně ztratil hlavu. Měl jsem dojem, že by lidi mohl přitahovat takový archetypální symbol znovuzrození, ale Henry měl pravdu, a teď i data, která to potvrzovala.

	Abych řekl pravdu, nepřišel jsem s žádným úspěšným designem už pět let a dost mě to děsilo.

	„To je jen období sucha,“ řekl Henry, který vycítil mé rozpoložení. „Měl jsi je i dřív, a dokonce i delší.“

	„Já vím, ale tohle je nejhorší.“

	„To říkáš pokaždé.“

	Aby mě rozveselil, začal Henry do vzduchu promítat portfolio mých posledních úspěchů v nadživotní velikosti.

	Měl jsem patenty na obalovou techniku v mnoha oborech. Od archivářských obalů a instantní kůže, po vojenské maskování a videomalbu. Ale já sám, a patrně i veřejnost, jsem měl nejraději své inovace dárkových obalů. Mou první byl balicí videopapír, na němž se zobrazovaly tváře drahých (nebo celebrit, pokud člověk žádné drahé neměl) a zpívaly „Happy Birthday“ na hudbu Boston Pops. To bylo v roce 2025, kdy jsem byl studentem molekulárního inženýrství, a před tím, než jsme při Násilnostech přišli o Boston.

	Mým prvním profesionálním designem byla klasika – krabička v krabičce, ale moje krabičky se nezmenšovaly, ale zvětšovaly, a v podstatě mohly zaplnit celou místnost, pokud jste nepřišli na heslo, což bývala nějaká varianta na „stop“ (hej, dost, nech toho) nebo „pomoc“ (zachraňte mě, dusím se, sundejte to ze mě, a tak).

	Pak přišel balicí papír, který křičel, když jste ho trhali nebo stříhali. Odtud byl krůček k papíru připomínajícímu lidskou kůži. Bez jediného záhybu perfektně obalil dárek a měl trvanlivost čtrnáct dní (a pupík!). Vyráběl se ve všech barvách kůže. Bylo to trochu odporné a prodali jsme toho mraky.

	Lidská kůže pak vedla k návrhu, který se na trhu udržel nejdéle a stále se ještě prodával, k pomerančové kůře. Ta se také bez jediného záhybu obalila kolem jakéhokoli tvaru (a měla bubáka). Byla to opravdová, biologická pomerančová kůra. Když jste to rozřízli nebo roztrhli, stříkala z toho pomerančová šťáva a krásně to vonělo.

	Nechal jsem Henryho, aby mi všechny návrhy promítl. Musím říct, že mi moje úspěchy už začínaly stoupat do hlavy. Byl jsem na ně pyšný. Naplňovaly mě zcela sobeckým úžasem.

	Byl jsem zatraceně dobrý a celý svět to věděl.

	Ale ani po takové zdravé dávce sebelásky jsem nebyl schopen pustit se do něčeho nového. Řekl jsem Henrymu, aby přikázal kuchyni, ať mi připraví další kafe a něco k jídlu.

	Cestou do kuchyně jsem minul obývací pokoj a viděl, že Eleanor má své vlastní potíže. I když holoservery jely naplno, byl v místnosti chaos. Byl tam tucet lidí, a pokud jsem to dovedl rozeznat, stejné množství místností, promítnutých přes sebe. Lidé, zvláště ti, co si o sobě moc myslí, si na jednání rádi berou své kanceláře s sebou. Výsledkem byly splývající stoly, lampy a křesla. Stěny se protínaly v pomatených úhlech. Z oken bylo vidět na New York, Londýn, Washington a Moskvu (další jsem nepoznal) v různých denních dobách a za různého počasí. Lidé, některé z nich jsem znal ze zpravodajských sítí, seděli za svými stoly v nepravidelném kruhu, nebo procházeli skrze stěny a nábytek a dohadovali se mezi sebou navzájem nebo s Eleanořiným kabinetem.

	Aspoň tak se mi to jevilo, když jsem stál na chodbě, mimo pokojové emitory. Těm uvnitř to mohlo připadat jako rozprava v Senátu. Chvíli jsem to sledoval z bezpečného dosahu kamer, než si mě Eleanor všimla. „Henry,“ řekl jsem, „zeptej se jí, kolik lidí je tady v reálu.“ Eleanor zdvihla jeden jediný prst a ukázala na sebe.

	Zasmál jsem se. Ona jediná mě tedy mohla vidět. Pokračoval jsem do kuchyně a odnesl jsem si jídlo do ateliéru. Stále jsem se nedokázal k ničemu dokopat, tak jsem požádal Henryho, ať mi udělá přehled korespondence. Od včerejšího dne odpověděl na více než pět set vzkazů. Čtyři pětiny z nich se zabývaly dítětem. Byli jsme zváni – s dítětem – do každého význačnějšího talk show a magazínu. Antitranstělesná liga nám vyhrožovala žalobami. Vyhrožovalo nám pár anonymů (které samozřejmě identifikuje Eleanořin šéf bezpečnosti a její právní zástupkyně je zažaluje). Stovka patrně neškodných lidí nás žádala o povolení navštívit nás v reálu, nebo holo, během spaní, koupání, kdykoli. Zhruba dvojnásobek nás obviňoval z podvodu. Tři muži a jedna žena jménem Sam Harger prohlašovali, že jejich povolení bylo omylem přiděleno mně. Předpovědi doktorky Armbrusterové se naplnily, a to ještě dítě nebylo ani předěláno.

	Tím jsem zabil asi hodinu. Stále jsem necítil vzestup tvůrčích schopností, tak jsem to odpískal. Vysprchoval jsem se a oholil. Pak jsem se nahý zastavil u dveří do obývacího pokoje. Když mě Eleanor uviděla, zašklebila se. Ukázala pět prstů, pět minut, a zase se otočila.

	Šel jsem čekat do své ložnice. Pauzu pak strávila se mnou. Když jsme se ten den, i ten následující, milovali, představoval jsem si něco, o čem jsem jí nikdy neřekl. Představoval jsem si, že je těhotná tím staromódním způsobem, má ohromné břicho, kulaté a tvrdé jako meloun, a že když jsem do ní vnikl a oba jsme se pohybovali, učili jsme naše dítě jeho první lekci v umění lidské lásky.

	*

	Ve čtvrtek, v den přeměny, jsme si dali pohodovou snídani na terase New Fousquare hotelu v centru Bloomingtonu. Kolem ostrůvku kovových stolků a pestře pruhovaných slunečníků tekla řeka chodců, většinou to byli studenti a služební lidé. Obloha se vyjasnila a vypadalo to, že kolem poledne už bude horko. Hravý větřík se nám snažil odnést jídlo. Fousquare měl nejlepší kuchyni v Bloomingtonu, přinejmenším pokud šlo o moučníky. Jeho šéfcukrář Myr Duvou si získal reputaci klasickými kousky. Toho rána jsme si (tedy hlavně já) pochutnávali na jahodové omeletě se šlehačkou a kávou. Všechno – jahody, mouka, cukr, kávová zrna – někde vyrostlo, nebylo to vyrobené. Všechno to pak s láskou a péčí připravila lidská ruka. Všichni číšníci byli steveové, velice pozorní k našim přáním, kteří se, díky své značné výšce, vždy hluboce klaněli, aby vyslechli naši objednávku.

	Zavolali jsme doktorce Armbrusterové. Její miniatura se objevila se vším všudy, včetně stolu, nad mým prostíráním.

	„Takže rozhodnuto?“ zeptala se, když si přečetla výrazy v našich tvářích.

	„Ano,“ odpověděl jsem.

	„Ano,“ řekla Eleanor a vzala mě za ruku.

	„Gratuluji vám oběma. Jste nejšťastnější lidé na světě.“

	To už jsme věděli.

	„Podoba, vylepšení?“ zeptala se doktorka.

	Prostudovali jsme si všechny možnosti a rozhodli jsme se, že necháme na přírodě, a ne na nějakém dobře to myslícím genovém inženýrovi, aby smíchala naše geny a vytvořila nového jedince.

	„Podoba náhodná a standardní půltuctové alfa vylepšení,“ řekl jsem.

	„Takže zůstává pohlaví,“ poznamenala doktorka.

	Podíval jsem se na Eleanor. „Kluk,“ řekla. „Myslím, že to chce být kluk.“

	„Chlapec to už je,“ řekla doktorka Armbrusterová. „Hned dám vědět laboratoři. Rekombinace bude trvat asi tři hodiny. Budu celý proces sledovat a informovat vás. Začneme kolem poledne. Poznamenejte si, že ode dneška za týden si můžete přijít vyzvednout… svého syna. Rádi bychom uspořádali malou narozeninovou oslavu a je na vás, jak se dohodnete s médii, pokud je chcete.

	Zavolám vám asi za hodinu, a ještě jednou blahopřeji!“

	Byli jsme příliš nervózní, tak jsme jen uždibovali omelety, srkali kávu a občas prohodili pár slov. Seděli jsem těsně u sebe a tlachali o hloupostech, abychom uvolnili napětí. Nakonec se zase objevila doktorka Armbrusterová za svým pečlivě urovnaným stolem.

	„Rekombinace je zhruba ve dvou třetinách a probíhá velice dobře. První měření ukazují na Pernellův organický inteligenční kvocient 3,93 – to je impozantní, ale pro vás asi nijak překvapující. Zatím víme, že váš syn má Samovy oči, bradu a typ postavy, a po Eleanor nos a… obočí.“

	„Mám pocit, že moje obočí je velice dominantní,“ podotkla Eleanor.

	„Nepochybně,“ přitakala doktorka.

	„Jsem blázen do tvého obočí,“ řekl jsem.

	„A já jsem blázen do tvé postavy.“

	Během další hodiny se doktorka Armbrusterová ozvala ještě dvakrát. Objednal jsem láhev vychlazeného šampaňského a hosté od okolních stolků nám připili šálky kávy a sklenkami visoly. Když jsme se konečně zvedli, měl jsem trochu špičku. Bylo to k zlosti, když jsem na kotníku ucítil svědivý polibek vlasteneckého slimáka. Rozhodl jsem se, že ho nechám, ať si mě ochutná, a teprve potom se pokusím prokličkovat džunglí stolků a židlí. Vypadalo to, že slimák má neskutečnou spoustu času.

	Ale Eleanor se už chtělo jít. „Co se děje?“ Rozesmála se. „Že by ses opil?“

	„Jenom slimák. Už bude.“ Ale nebyl. Namísto aby odpadl, natáhl se a ovinul se mi kolem obou kotníků, takže když jsem se otočil, abych následoval Eleanor, zakopl jsem, převrátil náš stolek a praštil jsem se do hlavy o dláždění terasy. Slimákův sliz mi vylezl po těle a roztáhnul se mi po obličeji. Tam ztuhnul a rozmazal mi pohled na stoly a slunečníky a dav hostů, kteří prchali do všech stran jako stíny v nějakém hororovém představení. Téměř jsem se nemohl nadechnout. Chvíli se těsně nade mnou vznášel Eleanořin obličej, ale zase zmizel, přestože jsem křičel a bublal o pomoc. Snažil jsem se posadit, snažil jsem se lézt, ale ruce jsem měl pevně připoutané k tělu.

	Same, prohledávají mě, řekl Henry.

	Mě taky. Antinano mi prosakovalo póry a rozlézalo se mi pod kůží. Dostalo se do mého krevního řečiště a šířilo se do všech buněk mého těla. Bylo to, jako by mnou protahoval horký dým a připékal mě zevnitř.

	Můj nebohý žaludek, přeplněný směsí šampaňského a jahod, se stáhl a vystřelil mi do hrdla růžový gejzír. Ale jediná cesta, kterou mohl pokračovat, byla dolů po bradě a na hruď, kde se vypařil na mé holé kůži.

	Mlátil jsem sebou a převrhl jsem další stoly. Překulil jsem se po nějakých střepech a pořezal se i přes ten ztuhlý sliz, tak tenkou vrstvičku vytvořil.

	Fernando Boa, ozval se mi v hlavě Henryho hlas ve španělštině. Tímto jste zatčen za nezákonný útěk před úřady státu Oaxaca. Vzdejte se. Jakýkoli pokus o útěk bude mít za následek vaši okamžitou popravu.

	„Žádnej Boa!“ hekl jsem. „Harger! Samson Harger!“

	Přestože jsem měl pevně zavřené oči, antinano se do nich provrtalo, aby navzorkovalo sklivec, tyčinky a čípky uvnitř. Očním pozadím se mi míhaly jasně bílé blesky a lebkou mi duněl řev hurikánu.

	Mám vzdorovat? Myslím, že by to šlo! křičel Henry.

	„Ne!“ zaječel jsem.

	Ta opravdová agonie přišla ve chvíli, když začala kontrola všech mých nervových buněk. V každém svalovém vláknu, v každé vlásečnici, vlasové folikule, rozptýlené v mojí kůži, v kloubech a ve střevech, všechny začaly pálit najednou. Mozek mi chrastil v hlavě. Vnitřnosti se mi převracely naruby. Žadonil jsem o vysvobození.

	Náhle křeče přestaly stejně tak, jako začaly, biliony strojů ve mně se najednou zastavily. Dokážu to, vím jak, řekl Henry.

	„Ne, Henry!“

	Izolační obal se zachvěl a sesypal se ze mě v podobě prachu. Zase jsem viděl normální denní světlo a dýchal svěží vzduch. Byl jsem špinavý, popálený a nateklý, ale byl jsem celý. Byl jsem sám na bitevním poli polámaných slunečníků. Napadlo mě, že bych se měl vyplazit z toho prachu, ale slimák mi stále poutal kotníky. „Tos neměl dělat, Henry,“ zakrákal jsem, „nebude se jim to líbit.“

	Nervová smršť, silnější než předtím, udeřila bez varování. Ze slimáka znovu vytryskl obalující sliz. Tentokrát mě vymačkával jako tubu bolesti. Začal u chodidel, pokračoval vzhůru a cestou mi drtil kosti.

	„Prosím, prosím, já chci omdlít.“

	*

	Neomdlel jsem, ale dostal jsem se někam jinam, asi do jiné místnosti, v níž jsem stále mohl slyšet bouři zuřící za tenkou zdí. Byl tam ještě někdo jiný, muž, který mi byl docela povědomý. Byl samý sval, středního vzrůstu a ve žlutých vlasech měl několik šedivých pramenů. Jeho drsný, oválný obličej zdobil ten nejhřejivější úsměv.

	„Neboj se, to pomine,“ řekl, čímž mínil tu agonii za zdí.

	Měl Henryho hlas.

	„Měl jsi mě poslechnout, Henry,“ začal jsem mu nadávat. „Jak to, že jsi mě neposlechl?“

	„Vím, že jsem nepočítal se vším,“ řekl ten muž. „Jsem jen konstrukt, ne živá bytost. Sluha, nikoli rovnoprávný subjekt. Ale chci ti říct, jak rád jsem tě poznal.“

	*

	Vzbudil jsem se na nemocničním vozíku v keramické místnosti, ležel jsem na boku, tváří v kaluži nějaké čiré tekutiny. Bolela mě každá buňka. Muž v domácí uniformě, jerry, mě vážně pozoroval. Když jsem se posadil, bylo mi zle a točila se mi hlava, podal mi balík oblečení. Nebylo moje.

	„Ho he mi htauo?“ Rty i jazyk jsem měl dvakrát tak veliké jako obvykle.

	„Měl jste nehodu.“

	„Ehohu?“

	Jerry mi strčil šaty do ruky. „Drž hubu a oblíkni se.“ Vrátil se na své místo u dveří a sledoval, jak zápolím s oblečením. Měl jsem tak nateklá chodidla, že jsem je sotva nacpal do kalhot. Ruce se mi třásly a nedokázal jsem sevřít prsty. Hlava se mi vznášela na vlnách a já byl naprosto vyčerpaný. Ale přes to všechno jsem se cítil mnohem líp než ještě nedávno.

	Když jsem se po nějakém čase, který se podle mě dal měřit na hodiny, oblékl, jerry řekl: „Kapitán tě chce vidět.“

	Šoural jsem se za ním prázdnými kachlíkovanými chodbami do malé kanceláře, kde seděl urostlý, pohledný mladý muž v elegantní modré uniformě, russ. „Tady to podepište,“ řekl a přisunul mi list, „to jsou vaše propouštěcí podmínky.“

	Přečti to, Henry, zahuhlal jsem rozbitým jazykem. Když Henry neodpověděl, projel mnou záchvěv paniky, ale pak jsem si uvědomil, že procesory v mém těle, spojující mě s Henryho kontejnerem v Chicagu, budou určitě také zničeny. Zkusil jsem tedy přečíst dokument sám. Byl plný právnické hantýrky a klauzulí a odkazů, ale dokázal jsem pochopit alespoň tolik, že pokud podepíši, zbavuji Vlastenecké velitelství odpovědnosti za cokoli, se mnou udělali.

	„Tohle nepodepíšu,“ řekl jsem.

	„Jak je libo,“ opáčil kapitán a vzal mi papír. „Tímto jste propuštěn z vazby, ale až do dalšího zůstáváte v podmínce. Na podrobnosti se zeptejte opasku.“ Ukázal na pásek, visící na mých půjčených kalhotách.

	Vyhrnul jsem si košili a podíval se na pásek. Zařízení k němu připevněné bylo tak malé, že jsem si ho předtím nevšiml, a jeho porty byly maskovány jako zdobené dírky opasku.

	„Seržante, ukažte Myr Hargerovi dveře,“ řekl russ jerrymu.

	„To je všechno?“

	„Čekal jste snad metál?“

	*

	Venku byla tma. Zeptal jsem se opasku, který mi dali, kolik je hodin, a on neživým, bezpohlavním hlasem odpověděl: „Místní čas je devatenáct čtyřicet devět.“ Počítal jsem, jak dlouho jsem byl uvězněný – a v bezvědomí – a dělalo to asi sedm hodin. Měl jsem ještě nějaké tušení, tak jsem se ho zeptal, co je za den. „Je pátek, čtvrtého dubna 2092.“

	Pátek. Byl jsem mimo den a sedm hodin.

	Vedle byla stanice podzemky Slipstream, vlastně byla hned naproti policejní stanici, a mně se podařilo najít si privátní vůz. Nalezl jsem dovnitř a složil své rozbolavělé tělo do polstrovaného sedadla. Chtěl jsem zavolat Eleanor, ale ne s tímhle opaskem. Řekl jsem tomu, ať mě to zaveze domů. „Adresu, prosím,“ odpovědělo to.

	Vzkypěl ve mně hněv. „Williams Towers, pitomče,“ štěkl jsem.

	„Město a stát,“ prosím.

	Na tohle už jsem byl příliš unavený. „Bloomington!“

	„Bloomington v Kalifornii, Idahu, Illinois, Indianě, Iowě, Kansasu, Kentucky, Marylandu, Minnesotě, Missouri, Nebrasce, New Yorku…“

	„Dost! To stačí! Kde to hergot jsem?“

	„Jste v Západním oblastním ústředí Vlasteneckého velitelství, Provo, Utah.“

	Teď se mi začalo stýskat po Henrym. Ten by mě dostal domů bezpečně a bez problémů. Postaral by se o mě. „Bloomington v Indianě,“ hlesl jsem krotce.

	Dveře se zamkly, provozní světýlka blikla a vůz najel na vstřelovací rampu. Klouzali jsme dolů, mimo místní síť, k interkontinentálním tunelům. „Vaše cesta do Williams Towers v Bloomingtonu v Indianě bude trvat jednu hodinu a padesát pět minut.“ Když byl vůz vstřelen do Slipstreamu, síla akcelerace mě vrazila do sedadla. Henry by byl věděl, jak jsem rozbolavělý, a byl by vůz přesunul na dlouhou rampu. Naštěstí jsem v bytě měl rezervní Henryho opasek, takže bez něho nebudu dlouho. A až se za pár týdnů budu cítit líp, můžu si ho do sebe znovu nainstalovat.

	Zkoušel jsem si zdřímnout, ale na to mi bylo pořád ještě moc špatně. Hlava mi pořád někde plula a já musel mít stále otevřené oči.

	Bylo něco po desáté večer, když jsem přijel pod Williams Towers, ale stanice byla přeplněná místními i návštěvníky. Cítil jsem, že mě všichni pozorují. Všichni určitě věděli o mém zatčení. Museli to vidět na sítích, byli svědky mého nezvladatelného strachu, když se mi svíravý sliz šplhal vzhůru po hrudi.

	Šel jsem rychle k výtahům a díval jsem se přímo před sebe. Dostal jsem se do jednoho úplně sám, a když se dveře zavřely, oddychl jsem si. Ale něco tu nesedělo. Nehýbali jsme se.

	„Podlaží, prosím,“ řekl můj nový opasek tím svým nijakým hlasem.

	„Nasrat!“ zařval jsem. „Nasrat! Nasrat! Poslouchej, zavoláš Henryho, to je můj systém v Chicagu. Předáš mu veškerý svý zasraný funkce. Slyšíš?“

	„Jistě, myr. Jaký je Henryho přístupový kód?“

	„Kód? Kód? Já neznám kód.“ Pamatovat si hesla, výročí, narozeniny a podobné detaily, to byla už přes osmdesát let Henryho starost. „Prostě jedeme nahoru! Zastav v každém podlaží nad dvoustým!“ Než jsme se rozjeli, začal jsem křičet. „Počkej, zastav! Otevři dveře!“ Najednou jsem potřeboval strašně močit. Do bytu bych to neudržel, rozhodně ne v rychlovýtahu.

	Před výtahem čekali lidé. Určitě museli slyšet můj křik. Prodral jsem se skrze ně s bolestným úsměvem ve tváři a oroseným čelem a rozběhl jsem se k pánským toaletám v hale.

	Muselo to se mnou být špatné, protože když jsem si stoupl k pisoáru, nic jsem ze sebe nedostal. Měl jsem dojem, že mě to roztrhne, ale byl jsem ucpaný. Musel jsem se zklidnit, zhluboka dýchat, nemyslet na to. Když to ze mě konečně vytrysklo, zdálo se, že to nikdy nepřestane. Kolik litrů se asi vejde do měchýře? Moč byla vazká a místy našedlá, jako by v ní plaval hliníkový prášek. Ať do mě Vlastenecké velitelství napumpovalo cokoli, potrvá dny, než se toho zbavím. Nic zatím nenasvědčovalo tomu, že bych krvácel. Díky Bohu. Ale pálilo to. A jakmile jsem skončil a umyl si ruce, musel jsem znovu.

	Když jsme vyjeli do mého patra, nedokázal mi opasek otevřít dveře a já musel žádat o svolení vejít. Dveře mě nepoznaly, ale Eleanořin Kabinet jim dal povolení, že mě mohou vpustit. Byt ostře páchl po dezinfekci. Klopýtal jsem místnostmi a křičel: „Eleanor! Eleanor!“ Najednou mi došlo, že mě asi opustila.

	„Tady,“ ozvala se Eleanor. Šel jsem za jejím hlasem do obýváku, ale nebyla tam. Na gauči sedělo to její sterilní dvojče, personální šéfka. Vedle ní, celá v černém, seděla právní zástupkyně a z druhé strany se zubil šéf bezpečnosti.

	„Co to sakra je? Výjezdní zasedání? Kde je Eleanor?“

	„Nepřipojíte se?“ zeptal se šéf bezpečnosti a věcně ukázal na křeslo naproti gauči. „Máme si o čem povídat.“

	„Povídejte si spolu!“ vykřikl jsem. „Kde je Eleanor?“ Teď už jsem si byl jistý že se vypařila. Vystřelila z kavárny a stále utíká; nechala mi tu ty svoje tři šašky, aby mi místo ní sdělili špatnou zprávu.

	„Eleanor je v ložnici, ale…“

	Nečekal jsem a vyběhl do chodby. Ale dveře ložnice byly zamčené. „Dveře, odemknout,“ přikázal jsem.

	„Vstup zahrnuje pouze obyvatele bytu,“ odpověděly monotónně.

	„To jsem taky, idiote,“ vyštěkl jsem a praštil pěstí do dveří. „Eleanor, pusť mě dovnitř. To jsem já, Sam.“

	Žádná odpověď.

	Vrátil jsem se do obýváku. „Co se tady kurva děje?“

	„Same,“ ozvala se postarší personální šéfka, „Eleanor se s vámi setká za pár minut, ale ne dřív…“

	„Eleanor!“ vykřikl jsem a otočil jsem se dokola, abych postupně viděl na všechny kamery v místnosti. „Vím, že se díváš. Pojď ven, musíme si promluvit. Chci tebe, ne tyhle tajtrlíky.“

	„Same,“ řekla za mnou Eleanor. Ale nebyla to Eleanor. Znovu jsem se nechal nachytat její personální šéfkou, která měla zkřížené ruce, stejně jako rozzlobená El, a obočí sražené k sobě. Napodobovala moji Eleanor tak dokonale, že jsem měl podezření, jestli se El do ní nepromítá. „Same, prosím, uklidněte se a sedněte si,“ řekla smířlivě. „Musíme probrat vaši nehodu.“

	Já ale neměl náladu na nějaké usmiřování. „Cože mýho? Nehodu? Tak tomu teď říkáme? Můžu vás ujistit, že tohle nebyla žádná nehoda! To bylo přepadení, znásilnění, hnusný přepadení. Žádná ta vaše nehoda!“

	„Promiňte,“ ozvala se Eleanořina právní zástupkyně, „ale slovo ‚nehoda‘ používáme striktně v právním smyslu. Obě strany se předběžně dohodly…“

	Vypadl jsem z místnosti. Znovu jsem si potřeboval odskočit. Toaleta mě milosrdně vpustila dovnitř. Věděl jsem, že se nechovám zdvořile, ale nemohl jsem si pomoci. Na jednu stranu jsem byl vděčný že tam Eleanor stále je a že mě neopustila. Ale zase na druhou stranu jsem byl zmlácený zmatený a vzteklý. Chtěl jsem jediné: Abych ji svíral a ona svírala mě. V tu chvíli jsem ji potřeboval víc než kohokoli jiného ve svém dospělém životě. Neměl jsem čas na holoprojekce. Ale bylo pochopitelné, že je vystrašená. Mohla si myslet, že jsem kontaminovaný. Moje chování ji o mé normálnosti rozhodně nepřesvědčilo. Musím se ovládat.

	Moč pálila ještě víc než před tím. Ústa jsem měl vyschlá na troud. Popadl jsem skleničku a napustil do ní vodu. Překvapilo mě, jak velikou mám žízeň, a pil jsem skleničku za skleničkou. V umyvadle jsem si opláchl obličej. Studená voda mi dělala tak dobře, že jsem si svlékl oblečení od Vlasteneckého velitelství a vlezl jsem pod sprchu. Voda mě probudila k životu a obrnila. Nechtěl jsem si to zase oblékat, tak jsem si jen kolem pasu omotal osušku a šel jsem do své ložnice. Místnost byla úplně prázdná. Žádný nábytek, žádné koberce, dokonce i stěny byly oškrábané. Vrátil jsem se do obýváku a požádal jsem holoprojekce, aby Eleanor řekly o nějaké šaty pro mě. Slíbil jsem, že se nepokusím vniknout do ložnice, jestli otevře dveře.

	„Veškeré vaše oblečení zkonfiskovalo Vlastenecké velitelství,“ řekla personální šéfka. „Ale Fred vám přinese nějaké svoje.“

	Než jsem se stačil zeptat, co je to zač, vyšel ze zadní ložnice, kterou jsem používal ke svým výletům do Chicaga, vysoký muž, russ. Byl oblečený do zelenkavě hnědé kombinézy a přes ruku nesl hnědý župan. Až na tu uniformu vypadal přesně jako jeho bratr klon důstojník v Utahu.

	„Tohle je Fred,“ řekla personální šéfka. „Fred byl pověřen…“

	„Cože?“ zařval jsem. „El se bojí, že jí přiškrtím holoprojekce? Myslí si, že jí vymlátím dveře?“

	„Eleanor si nic z toho nemyslí. Fred byl pověřen Trikolorní disciplinární radou.“

	„Jo, ale já ho tu nechci. Pošlete ho pryč. Vypadni, Frede.“

	Russ byl lhostejný a stále mi beze slova podával oblečení.

	„Obávám se,“ pokračovala personální, „že dokud bude Eleanor guvernérkou, Fred zůstane. Ona ani vy s tím nic neuděláte.“

	Se slovy: „Uhni mi z cesty, Frede,“ jsem kolem russa proběhl do koupelny. V prádelníku jsem našel jeden z Eleanořiných froté županů. Byl mi trochu úzký, ale šlo to.

	Vrátil jsem se do obýváku a sedl si do křesla naproti Kabinetu. „Dobře. Co tedy chcete?“

	„To už je lepší,“ řekla personální šéfka. Opřela se a protáhla se přesně tak, jak by to udělala Eleanor. „Nejdřív vás seznámíme s tím, co se až dosud stalo.“

	„Rozhodně. Napřed mě seznamte s tím, co se až dosud stalo.“

	Personální šéfka předala slovo právní zástupkyni. „Včera ráno, ve čtvrtek třetího dubna, přesně v deset hodin čtyřicet sedm minut třicet devět vteřin EST, když jste pobýval v New Foursquare Café v centru Bloomingtonu, stát Indiana, jste byl vy, Samson P. Harger, podroben rutinní analýze namátkovým testovacím zařízením Vlasteneckého velitelství typ Metro Population Model 8903AL. Bylo zjištěno, že nejste v souladu se záznamy Vlasteneckého velitelství číslo 2014, 2064 a 2087. Dle následných procedur…“

	„Prosím,“ ozval jsem se, „lidskou řečí.“

	Šéf bezpečnosti si vzal slovo a vážně pokračoval: „Byl jste otestován slimákem, Myr Hargere, a shledán závadným. Takže vás zavřeli.“

	„Proč? Co je se mnou v nepořádku?“

	„Řeknu vám. Dostal jste se mimo stupnici. Za prvé sekvence deseti vzorků DNA, odebrané z vaší kůže, se neshodují. Ve vašem krevním oběhu byl také nalezen známý druh NASTIE. Vaše znakové geny nesouhlasí s vaším záznamem v Národním registru. Zato souhlasí se záznamy známého teroristy, na něhož je vydán platný zatykač. Váš nález také sedí na někoho, kdo zemřel před třiadvaceti lety.“

	„To je absurdní. Jak mohl slimák tohle všechno najednou zjistit?“

	„To chtělo Vlastenecké velitelství také vědět. Proto vás rozebrali.“

	„Cože mě?“

	„Cokoli z toho, co se našlo, jim k tomu dávalo právo. Neměli tu trpělivost, aby vás otestovali pomalu a šetrně, takže do vás napumpovali tolik šikovných věciček, že by to naplnilo bazén.“

	„Oni… a to úplně?“

	„Všechny vaše biologické funkce byly přerušeny. Tři minuty jste byl formálně mrtev.“

	Chvilku mi trvalo, než jsem úplně pochopil, co mi to říká. „A co teda zjistili?“

	„Nic,“ odpověděl šéf bezpečnosti, „houby, kulový. Kontrola vašich buněk dopadla úplně normálně. Zatýkající slimák, a dokonce ani žádný jiný, nedokázal zopakovat původní výsledky.“

	„Takže zatýkající slimák byl vadný?“

	Teď promluvila právní zástupkyně. „Dotlačili jsme je k tomu, aby připustili, že zatýkající slimák mohl být vadný.“

	„Takže mě zase dali dohromady, propustili a všechno je v pořádku?“

	„Ne zcela,“ pokračoval šéf bezpečnosti. „Nikdy se nestalo, že by tento konkrétní model slimáka provedl vadné čtení. Podle Vlasteneckého velitelství je to poprvé a nijak nadšeně to nepřiznali. Přesto proti vám stále mají jedno vážně obvinění.“

	„A to?“

	„Že vaše vstupní načtení nastolilo nevysvětlenou anomálii,“ řekla právní zástupkyně.

	„Nevysvětlená anomálie? A to je zločin?“

	Omluvil jsem se, že zase musím na toaletu. Nucení zesílilo, když jsem se zvedl z křesla, a než jsem došel na toaletu, cítil jsem už prudkou bolest. Tentokrát mě to neopařilo, ale moč syčela a něco se z ní odpařovalo jako pára. Vyděšeně jsem to sledoval.

	Když jsem skončil, napochodoval jsem zpět do obýváku, postavil se před ty tři holoprojekce a zařval na ně: „Co mi to provedli?“

	„Byl jste zajištěn, Myr Hargere,“ řekla personální.

	„Zajištěný? Co to znamená?“

	„Je to bezpečnostní procedura. Do každé vaší tělesné buňky byl instalován miniaturní strážce. Jakýkoli pokus napadnout vaše buněčné funkce nebo změnit vaši genetickou skladbu bude mít za následek, že se buňka sama zničí. Vyhrňte si rukáv a podrbejte se na paži.“

	Udělal jsem to. Přejel jsem si nehty po kůži. Na zem se sesypaly šupinky kůže, které prskaly a hořely jako drobounký ohňostroj.

	„Podobně se zničí každá buňka, která z přirozených příčin odumře a opustí vaše tělo. Když zemřete, vaše tělo shoří při nízké teplotě.“

	Byl jsem ohromený.

	„Naneštěstí je toho víc,“ pokračovala. „Posaďte se, prosím.“

	Sedl jsem si a paži jsem pořád držel před sebou. Pot mi stékal po bradě a jeho kapky se mi v maličkých mlžných explozích vypařovaly na oblečení.

	„Eleanor má za to, že bude nejlepší říct vám všechno rovnou. Není to nic pěkného, tak se opřete a připravte se na další špatné zprávy.“

	Udělal jsem, jak řekla.

	„Víte, oni vás vůbec nechtěli propustit. Pozbyl jste všech občanských práv. Kdybyste nebyl manželem guvernérky Trikolorní disciplinární rady, byl byste prostě zmizel. V tomhle případě vymazali veškeré stopy po vaší DNA. Zabavili všechny záznamy vašeho genomu v Národním registru, klinikách, omlazovacích lázních a podobně. Zaplavili tenhle byt a odstranili každou mikroskopickou částečku vlasů, hlenu, slin, kůže, nehtů, krve, smegmatu – jak rád říkáte, všechno, co tu po vás mohlo zůstat od chvíle, kdy jste poprvé vešel dovnitř. Poslali sondy do odpadu, aby vyhledaly zachycené vlasy. Kvůli vašemu semenu dokonce pronikli do Eleanořina těla. Prohledávali chodby, výtahy, halu, jídelnu, prádelníky, prádelnu. Byli nesmírně důkladní. Také navštívili Národní sirotčinec, váš městský dům v Connecticutu, bungalov v Cozumelu, omlazovací kliniku, váš hotelový pokoj na Měsíci, raketoplán a všechna vaše a Eleanořina bydliště po celých USNA. Systematicky sledují vaši stopu třicet let do minulosti.“

	„I můj ateliér v Chicagu?“

	„Samozřejmě.“

	„A Henry?“

	„Není.“

	„Myslíte v izolaci, ne? Vyslýchají ho, ne?“

	„Ne, zlikvidovali ho,“ řekl šéf bezpečnosti. „Vzdoroval. Dal jim pořádně zabrat. Ale žádný civilní systém nemůže odolávat Velitelství. Dokonce ani my ne.“

	Nevěřil jsem, že je po Henrym. Měl přece tolik tajných záloh. Určitě teď číhá v záloze v půl tuctu obvodů po celé sluneční soustavě.

	Ale pak mi došlo ještě něco jiného. „Náš syn!“

	„Když se vám stala ta nehoda, polotovar ještě nebyl infikován vašimi ani Eleanořinými rekombinanty. V tom případě by ho Vlastenecké velitelství také rozložilo. Eleanor v poslední chvíli proceduru zastavila a změnila všechny genetické záznamy a materiály.“

	Snažil jsem se tím nějak prokousat. Můj syn byl mrtev, nebo spíš nebyl nikdy počat. Ale Eleanor se aspoň podařilo zachránit polotovar. Můžeme to znovu zkusit… nebo ne? Byl jsem zajištěný! Moje buňky byly uzamčeny a Vlastenecké velitelství zkonfiskovalo všechny záznamy o mém genomu.

	„Polotovar byl přesto už vyjmut a seznán životaschopným. Kdyby se mohl vyvíjet s původní genetickou výbavou, nebo by byl uveden zpět do stáze, mohlo by ho to vystavit právním nárokům ze strany jeho předků, to znamená původních rodičů. Eleanor jej tedy infikovala. Konverze právě probíhá.“

	„Infikovala? Jak? Nakloňovala snad sama sebe?“

	Personální šéfka zavrtěla hlavou. „Proboha ne. Infikovala ho kombinací svých genů a genů simulovaného partnera – směsí několika jejích posledních partnerů.“

	„Bez mého svolení?“

	„Tou dobou jste byl po smrti. Ona byla vaší vdovou.“

	„Byl jsem mrtvý jen tři minuty! Nebyl jsem mrtvý nezvratně. To bylo přece jasný!“

	„Jako živý byste byl terorista a povolení k početí by bylo stejně anulováno.“

	Zavřel jsem oči a opřel jsem se. „Dobře. Co dál?“ Když nikdo neodpovídal, pokračoval jsem. „Takže když to shrnu, byl jsem zajištěný, což znamená, že moje buňky jsou chycené v pasti. Což znamená, že nejsem schopen reprodukce? Nebo dokonce juvenilace?“ Pořád mlčeli. „Takže mám výhled na nějakých… čtyřicet let? Dobře. Můj syn je mrtvý. Ani vlastně nezačal žít. Henry je pryč, patrně navždy. Moje žena… ne, moje vdova… má dítě s jiným mužem… vlastně muži.“

	„Přesněji muži a ženami,“ poznamenala personální.

	„To je fuk. Ale ne se mnou. Kolik času to všechno zabralo?“

	„Sakra pernejch dvacet minut.“

	„Při našem způsobu myšlení je to velice dlouhý časový úsek,“ poznamenala právní zástupkyně. „Nejdůležitější jednání ve vašem případu proběhla pět vteřin po vašem skonu.“

	„Chcete mi říct, že Eleanor dokázala všechno promyslet a ještě ukuchtit svého simulovaného partnera během pěti vteřin?“

	„Eleanor má neustále připraveny plány pro všechny druhy ohrožení, jaké si dokážeme představit. Vyplatí se, Myr Hargere, být připraven na nejhorší.“

	Nebyl jsem schopen slova. Pomyšlení na to, že El celou tu dobu, co jsme byli spolu, na těchto plánech pracovala, bylo tak zrůdné, že se mi tomu nechtělo věřit.

	„Dovolte mi zdůraznit fakt,“ řekla personální šéfka, „že Eleanor stála při vás. Pochybuji, že by se našlo mnoho lidí, kteří by tolik riskovali a takhle bojovali za partnera. A samozřejmě jen někdo v takovém postavení, jako má ona, mohl případ dovést do zdárného konce. Jistě chápete, že Vlastenecké velitelství nemá povinnost zvedat telefony.

	Pokud jde o podrobnosti vašeho propuštění, právní zástupkyně vás s nimi seznámí později, ale dohoda vypadá v kostce následovně. Na základě zmatené diagnózy zatýkajícího slimáka a následného nedostatku řádně doložených důkazů předpokládáme, že nejpravděpodobnější příčinou byl defektní slimák, nikoli zatím neznámý druh NASTIE ve vašem těle. Protože dosud nikdy nebyl demonstrován žádný naprosto bezchybně fungující systém, předpokládáme dále, že hluboko v archivech Vlasteneckého velitelství leží pohřbeny záznamy o podobných selháních. Eleanor pohrozila, že tyto záznamy zveřejní při civilním soudním řízení. Kdyby to udělala, stálo by ji to obrovské množství politického kapitálu, kariéru, a pravděpodobně i život. Ale protože se jí podařilo Vlastenecké velitelství přesvědčit, že je ochotná to udělat, ustoupili. Souhlasili, že vás propustí na podmínku, jejíž pravidla jsou uložena ve vašem opaskovém systému a s nimiž, jak vidíme, jste se dosud neseznámil. Základní podmínkou je vaše zajištění. Zajištění efektivně neutralizuje jakékoli riziko, pokud byste se opravdu stal obětí nového NASTIE. Ráda bych vám zdůraznila, že i toto byl ústupek z jejich strany. Pokud se dá z veřejných záznamů zjistit, jste vůbec první zajištěný jedinec, který směl opustit karanténní centrum v Utahu.

	Na druhou stranu jsme my, jako důkaz dobré vůle, prozradili všechny Henryho úkryty.“

	„Cože?“ vyskočil jsem. „Vy jste jim vydali Henryho?“

	„Posaďte se, Myr Hargere,“ řekl šéf bezpečnosti.

	Já se ale neposadil. Začal jsem chodit sem a tam. Takže takhle to chodí, pomyslel jsem si. V takovém světě my žijeme.

	„Same, uvědomte si prosím,“ řekla personální, „že by ho stejně našli. Můžete si myslet, že jste bůhvíjak chytrý, ale časem by odhalili každé maskování.“

	Otočil jsem se, abych jí odpověděl, ale ona i její kolegové byli pryč. Byl jsem v místnosti sám s russem Fredem, který přihlouple stál u chodby do haly. Odkašlal si a řekl: „Guvernérka Starkeová vás teď přijme.“
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	Od mé překvapivé návštěvy policejní stanice uplynulo osm měsíců. Měl jsem spoustu času na to, abych seděl, přemítal o tom, co se mi stalo, a meditoval o svém obětování.

	Krátce po mé nehodě jsme se s Eleanor odstěhovali do našeho nového domu, rozlehlé, staré hospodářské usedlosti na okraji Bloomingtonu. Místa jsme měli víc než dost, se stodolami, stájemi a rozlehlou zahradou, hrušňovým sadem, tenisovými kurty, bazénem a tuctem klonů včetně Freda, kteří se starali o všechno. Je to tam opravdu nádherné a celých osmdesát akrů kryje vlastní kopule, která je uvnitř a nezávislá na kopuli Bloomingtonu. Bublina v bublině. Ideální místo pro výchovu dítěte guvernérky Trikolorní disciplinární rady.

	Hlavní dům, vystavěný z místního vápence, pochází někdy z minulého století. Je to domov, o jakém jsme s Eleanor vždy snili. Ale teď, když už ho máme, trávím většinu času v suterénu, protože slunce je pro mou zajištěnou kůži příliš prudké. Když už jsme u toho, bohaté jídlo mi ničí vnitřnosti, jsem hrozně citlivý zvenku i zevnitř, nedokážu prospat noc v jednom kuse, když vstanu, tak mě ještě hodinu bolí všechny klouby, ztratil jsem čich a začínám špatně slyšet. V ústech neustále cítím mosaz a v hlavě mám takové tupé tepání. Když jdu spát, je mi špatně, když vstanu, je mi špatně. Doktor říká, že jak se tělo přizpůsobí, moje kondice se zlepší, ale moje zdraví je teď čistě na mně. Už nemohu mít rezidentní molekulární homeostatika, která neustále sledují, začišťují a drhnou moje buňky, žádné svalové tonery a tukové inhibitory. Už nemohu pravidelně docházet na juvenilační kliniku, kde by v mých buňkách napravili chyby vzniklé stárnutím. Teď už opravdu budu s přibývajícím časem tlustší, pomalejší, slabší, plešatější… a starší. Teď do mé smrti nezbývají tisíciletí, ale desetiletí. Tohle by nemusel být až tak veliký šok, protože když jsem se narodil, bylo to tak normální. Pak ale jako by celá lidská rasa nastoupila na obrovský zaoceánský parník a vyplula k břehům nesmrtelnosti. Mě však beze všech ceremonií hodili přes palubu.

	Takže jsem celé dny proseděl v rohu temného, zavlhlého suterénu, pomalu jsem dostával barvu těsta, tloustl jsem (už jsem přibral dvacet liber) a trhal jsem si obočí, abych mohl sledovat, jak chloupky hoří jako roznětky.

	Netrucuju, a určitě nepropadám sebelítosti, jak mi Eleanor někdy vyčítá. Já hloubám. To my umělci děláme; my hloubáme. Ostatním, aktivnějším lidem se jevíme sobečtí, posedlí, dokonce narcistní, a právě proto dáváme přednost hloubání v hlubokém soukromí.

	Já ale nehloubám nad uměním nebo obalovým designem. Toho jsem už nechal. Už nikdy žádné návrhy nevytvořím. Alespoň tohle vím. Nevím sice, co dělat budu, ale vím, že tuhle část života jsem uzavřel. Nebylo to špatné; užil jsem si to. Dostal jsem se až na špici. Ale je konec.

	Hloubám o svém obětování. Intuice mi říká, že pokud ho pochopím, budu vědět, co dál se sebou. Vytrhnu další chloupek z obočí. Kořínek vzplane jako starodávná sirka, drobný světelný bod v temné jeskyni, a jako bych vyslovoval přání, šeptnu: „Henry.“ Chloupek se škvaří od kořínku vzhůru, spálí mi prsty a musím ho pustit. Od téhle hry už mám špičky prstů celé ožehnuté.

	Henry mi šíleně chybí. Jako by mi chyběl celý kus vědomí. Netušil jsem, jak hluboce a důkladně jsem ho vpletl do své psýchy a kde vlastně končí moje myšlenky a začínají jeho. Když jsem teď sám sobě položil otázku, nikdo neodpověděl.

	Rád bych věděl, proč to udělal, proč si myslel, že by dokázal vzdorovat Vlasteneckému velitelství. Může se strojová inteligence stát domýšlivou? Nebo se pro mě vědomě obětoval? Myslel si, že mi může pomoci k útěku? Nebo chránil naše soukromí jediným způsobem, který se mu naskýtal, tedy tím, že se sám zničí? Živoucí archiv mého života je pryč, ale alespoň se nedostal do laskavých rukou Vlasteneckého velitelství.

	Moje malá smrt měla za následek další problémy. Můj majetek přešel pod konkursního správce. Moje členství, účty a privilegia ve stovkách zařízení a organizací skončily. Zpráva o mé smrti se rozlétla po glóbu rychlostí blesku, takže desetitisíce datových bank nastavilo můj status na „zesnulý,“ což je stav, u kterého se nepředpokládá další změna, a nastavení je tudíž nevratné. Autonekrology, uvádějící i klipy z mého zatčení ve Foursquare Café, se v sítích objevily ještě ten den. Databáze zmiňovaly jak den mého narození, tak úmrtí. (Zajímavé bylo, že žádné nekrology ani biografie nezmínily fakt, že jsem byl zajištěn.) Jakmile jsem někde použil svůj hlas nebo otisk sítnice, spustily se alarmy. Elině právní zástupkyni se podařilo obnovit většinu mých hlavních účtů, ale můj skon je tak pevně zapsaný na světovém webu, že to sotva někdy půjde úplně napravit. Právní zástupkyně mi vlastně také nabídla rutinu pro můj nový služebný systém, aby mohl opravy provádět průběžně. Ona, stejně jako zbytek Eleanořina Kabinetu, mi navrhla, že pro mě budou vzdělávat můj opasek, jakmile do něho instaluji osobnostní jádro. Bude to potřeba, pokud chci někdy opustit bezpečí své krypty. Ale na nového kamaráda v opasku ještě nejsem připravený.

	*

	Vytrhl jsem si další chloupek z obočí a v jeho slabém světle jsem řekl: „Ellen.“

	Žijeme v pevnosti. Eleanor tvrdí, že tady můžeme přežít jakýkoli útok: nano, bio, chemický, konvenční nebo nukleární. Cítí se tu naprosto v bezpečí. Sem se vrací odpočívat na konci dlouhého dne, vládnout svému kousku půdy na Zemi, zbožňovat své dítě Ellen. Eleanořiny mateřské instinkty naskočily dokonce i bez pomoci mateřské směsi. Mateřství ji úplně ovládlo. Stále na Ellen myslí. Kdyby to šlo, trávila by všechen čas v reálu v jejím pokoji, ale povinnosti mladší Tri-D guvernérky ji odvádějí daleko. Naprogramovala si tedy holo, aby jí v reálném čase stále promítalo Ellen na okraj zorného pole. Viděla ji jenom ona. Už nevěnuje plnou pozornost dlouhým schůzím a nevyhnutelným oficiálním obědům. Čas strávený ve voze podzemky při přejíždění z jednoho města do druhého už není úplně ztracený. Teď potají sleduje, když jenny dítě krmí, koupají nebo vozí v kočárku kolem rybníčku. Neustále se jim plete do práce, opravuje je, podkopává jakýkoli náznak náklonnosti, jaký by k nim dítě mohlo cítit. Máme čtyři jenny. Bez jmenovek na uniformách bych je od sebe nedokázal odlišit. Pracují v překrývajících se dvanáctihodinových směnách a dítě si předávají jako štafetový kolík.

	Já mám, zdá se, svoji vlastní suitu, skupinu čtyř russů: Freda Londenstanea, to je ten, se kterým jsem se setkal v den své malé smrti, a tři další. Nejsem tu jako vězeň, jejich úkolem je ochrana pozemku, guvernérky Starkeové a její dcerky, mě hlídat nemají, ale všiml jsem si, že se poblíž mě pohybuje vždycky alespoň jeden, zvlášť, když se přiblížím k dětskému pokoji. Tam se ale příliš často nevyskytuji. Ellen je sice krásné dítě, ale já nemám potřebu trávit s ní svůj čas, a navíc mi připadá, že celý dům dýchá volněji, když jsem zalezlý ve své hrobce.

	Včera večer přišla dolů jenny, aby mi oznámila, že už je večeře. Hodil jsem na sebe něco a šel za El do solária vedle kuchyně; poslední dobou tam ráda jedla. Šedomodrým šerem za prosklenou stěnou se snášely těžké sněhové vločky. El sledovala Ellen, jak na koberci zkoumá novou hračku. Když se ke mně otočila, její obličej zářil, ale já tu záři nedokázal opětovat. Přesto mě vzala za ruku a posadila si mě vedle sebe.

	„Tatínek je tady,“ zavrkala a Ellen mě uvítala šťastným cvrlikáním. Čekalo se ode mě, že budu dítě zbožňovat, vzhlížet k jeho dokonalosti a následně budu naplněn vlídnou laskavostí. Snažil jsem se. Snažil jsem se, protože jsem opravdu chtěl, aby všechno fungovalo, protože jsem miloval Eleanor a chtěl jsem jí být partnerem v rodičovství. Takže jsem pozoroval Ellen a meditoval o zázraku a tajemství života. El a já už nejsme na chvostu dlouhého řetězu lidství – říkal jsem si, který se plácá v ledovém vichru evoluce. Ukuli jsme nový článek. Už nejsme jen sevřeni minulostí, ale uchopili jsme budoucnost. Vytvořili jsme budoucnost z masa a krve.

	Když se ke mně El obrátila, byl jsem připraven, nebo jsem si to alespoň myslel. Jenže ona do mě krásně viděla, až na mé lhostejné, tvrdohlavé jádro. Ale i tak mi dodávala odvahy a pobízela mě. „Není krásná?“

	„Ano, je,“ odpověděl jsem.

	„A chytrá.“

	„Nejchytřejší.“

	Později toho večera, když byla zářivá monstrance její nové víry bezpečně uschována v dětském pokoji a střežena nikdy nespícíma očima nočních jenny, mě Eleanor pokárala: „Jsi tak sobecký, že nemůžeš Ellen přijmout za svoji dceru? Musí to být tvoje semeno, nebo nic? Já vím, že to, co se to stalo, bylo na hovno a nefér, a je mi to líto. Opravdu. Hrozně bych si přála, aby se to místo tobě stalo mně. Možná ten příští bude přesnější. Budeš pak šťastný?“

	Oba jsme věděli, že se plete. Útok nemířil na ni. Pokud Ellen byla cukr, pak já byl bič. Podmínky její korunovace nemohly být zřejmější – vykroč z řady a riskuješ všechno. Má žalostná přítomnost tak fungovala jako trvalá připomínka stavu věcí.

	„Ne, El, takhle nemluv,“ řekl jsem, „nemůžu si pomoct. Dej mi čas.“

	Té noci mě Eleanor pozvala k sobě do postele. Mívali jsme úžasný sexuální život. Sex pro nás býval druhem hry, soutěže a chvílí pravdy. Bývalo to zábavné. Teď je to dřina. Můj penis se odře už jen při velmi opatrném milování. Když se udělám, mám od vystřikujícího semene močovou trubici v jednom ohni. Samozřejmě, že používáme speciální kondomy a lubrikanty, bez nichž bych zhmoždil jak své, tak Eleniny intimní partie. Přesto to ani pro jednoho z nás není příjemné. El se to snaží trochu odlehčit hláškami typu: „Ty jsi tak žhavěj, brouku,“ ale nikoho tím neobalamutí.

	Té noci jsme se milovali, ale já ho vytáhl ještě dřív, než jsem se udělal. El si mě chtěla přitáhnout zpět, ale já nechtěl. Vzala můj oblečený penis do dlaní, ale řekl jsem jí, ať se neobtěžuje. Řekl jsem jí, že to zkrátka za tu bídu nestojí.

	Když jsem o půlnoci vstával, abych se vrátil do své kobky, probrala se a zasyčela: „Můžeš mě nenávidět, Same, jestli musíš, ale nedávej to prosím za vinu děcku.“

	*

	Zeptal jsem se svého opasku, kolik chloupků v obočí má v průměru člověk mé rasy, pohlaví a věku. Opasek má přístup do spousty encyklopedií, aby mohl udělat takový jednoduchý průzkum. „Pět set padesát v každém obočí,“ odpověděl tím svým bezpohlavním hlasem. To je celkem jedenáct set, spousta paliva, abych si posvítil na své vyšetřování. Vytrhl jsem další chloupek a řekl: „Vina.“

	Protože někoho je třeba obvinit. Někdo musí být odpovědný. Někdo musí zaplatit. Ale kdo?

	Eleanor obviňuje svého „neznámého dobrodince,“ osobu, či osoby, stojící za jejím nenadálým vzestupem. Spolu s Kabinetem rozjeli soukromý projekt s názvem Cíl ND. V podstatě jde o zadání mozaikové analýzy, která má za úkol odhalit něco, co by mohlo vést k odhalení té tajemné síly. Je to napodobení technik masivního prosévání dat, které už dlouho praktikuje Vlastenecké velitelství, ale objektem jejího zájmu je vládnoucí elita, nikoli teroristi a odpůrci. Utratila majlant za litry neurochemického gelu, aby posílila už tak obrovské duševní schopnosti svého kabinetu. (Teď by už Henry neměl proti Kabinetu ani tu nejmenší šanci.)

	Podle útržků informací, o které se se mnou Eleanor podělila, předpokládám, že Cíl ND nepřetržitě a detailně zaznamenává a analyzuje aktivity pěti tisíc nejprominentnějších lidí planety. Při stupni ochrany, jaký udržujeme v okolí našeho útočiště, se dá předpokládat, že i jiní vlivní polobozi si zajišťují srovnatelnou míru soukromí, takže takové sledování nebude nijak jednoduché. Nicméně mě El ujistila, že jakmile se její model rozeběhne, bude schopna vysledovat řetězec událostí až ke zdroji. Říká, že něco takového měla udělat už před lety. Podle mého je to přehnaná paranoia.

	Eleanor tedy dává vinu svému ND. Ale koho mám vinit já?

	To je dobrá otázka, jedna z těch, na kterou nemám odpověď. Jestli nějaký ND vodí El na nitkách, přinejmenším nás jasně varoval. S otevřenýma očima jsme vstoupili do hry vysokých sázek mocných. A nakonec, podle posvátné tradice všech obětí, asi budu dávat vinu jen sám sobě.

	*

	Vytrhl jsem si další chloupek z obočí, a když zaprskal, řekl jsem: „Fred.“

	Protože tenhle russ, Fred Londenstane, je pro mě naprostou záhadou. Nikdy předtím jsem si nevytvořil vztah s klonem. Jsou to koneckonců služební lidé. Jsou zaměnitelní. Čekají na nás v obchodech a restauracích. Stříhají nám vlasy. Dělají práce, které dělat nemůžeme, nebo nechceme svěřit strojům. Jak vůbec rozlišíte jednotlivé joany nebo jeromy? A o čem si s nimi povídat? Máš moc pěknou konev, kelly. Jak je tam nahoře, steve?

	Ale russ Fred je jiný. Hned na začátku mi přinesl ovoce a pečivo, doporučované k posílení oslabeného zažívacího traktu, sluneční brýle, zklidňující pleťové krémy a čepici s velikým štítkem. Zdá se, že má o mě opravdu starost, a někdy po směně si dokonce zajde ke mně dolů popovídat. Netuším, proč je tak pozorný. Možná se nevzpamatoval z toho šoku, když mě poprvé spatřil, čerstvě zajištěného a trpícího. Možná si řekl, že ze všech v domě já nejvíc potřebuju jeho ochranu.

	Když jsem byl schopen zase zkusit sex s Eleanor a potřeboval jsem ty speciální kondomy, nedokázal je můj služebný systém sehnat u žádného z dodavatelů, a dokonce ani přes ty, co dodávají zdravotní materiál. Tak jsem požádal Freda. Řekl, že by věděl o místě, kde je sehnat, a nějaké přinese. Následujícího dne přinesl plnou nákupní tašku speciálních přípravků pro buněčná onemocnění: vitaminové doplňky, čípky, ústní mýdlo proti plaku a kolenní a loketní chrániče. Přinesl dvacet tuctových balení kondomů a s mrknutím je položil na stůl. Přinesl toho ještě víc a diskrétně to ukryl v tašce.

	Sáhl jsem dovnitř. Byly tam lahvičky kolínské a parfémů, tuhé deodoranty, osvěžovače vzduchu a pohlcovače pachů. „To smrdím?“

	„Jako cimra plná kocouřích chcanek, bez urážky, myr.“

	Přičichl jsem k si ruce, ale nic jsem necítil. Jestli tak hrozně smrdím, jak se mnou mohla Eleanor celé ty měsíce žít, jíst, spát, a ani jednou se o tom nezmínit?

	V tašce bylo ještě něco: ústní voda a žvýkačky. „To mi smrdí i z pusy?“

	Fred v odpověď zašilhal a nafoukl tváře.

	Poděkoval jsem mu, že mi nakoupil, a zvlášť za jeho upřímnost.

	„To nic, myr, jsem rád, že se vám daří líp,“ odpověděl.

	Uvažoval jsem, jestli jsou všichni russové tak soucitní. Ostatní tři tak nevypadali. Schopní, svědomití, neznající strach, to ano, ale soucitní? Nezdálo se mi vhodné ptát se Freda na vlastnosti jeho typu, tak jsem mlčel a přijímal jeho laskavosti s duševním klidem tonoucího.
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	Před dvěma dny měla Ellen první narozeniny. Naneštěstí Eleanor musela být zrovna v Evropě. Přesto s přáteli uspořádala malou holografickou narozeninovou oslavu. Kolem sedělo nějakých třicet lidí naprosto fascinovaných dítětem, které právě začínalo chodit. Jen my čtyři, Ellen, jenny, russ a já jsme tu byli v reálu. Když jsem přišel a sedl si, vrhla se mi Ellen do klína. „Tatínkova holčička,“ říkali všichni kolem a smáli se.

	Tuhle noc se mi zase zdálo o tundře. Prošel jsem komorou kopule přímo do bílé, zmrzlé, nekonečné tundry. Cítil jsem se jako na útěku.

	Moje doktorka mi minulý týden udělala kompletní vyšetření. Řekla, že jsem dosáhl rovnováhy. Byl jsem na tom tak dobře, jak to jen bylo možné. Nějakou dobu jsem už cvičil. Něco jsem shodil a cítil jsem se o něco silnější. Ale klouby mě stále občas bolely a doktorka říkala, že se to bude už jen zhoršovat. Předepsala mi starodávnou medicínu – acylpyrin.

	Fred od nás odešel před dvěma měsíci. On i jeho žena dostali místa na nové stanici obíhající kolem Marsu. Mají kontrakt na pět let s opcí. Než tam dorazili, několikrát mě navštívil v holu a říkal, že jejich nejlepší skokový pilot je smraďoch. Tak se říká zajištěným – smraďoši. Možná jsem byl první, koho Vlastenecké velitelství pustilo z karantény, ale teď už mezi nic netušící veřejnost pronikal nepřetržitý proud smraďochů.

	Minulý týden jsem si konečně pořídil osobnostní jádro k mému služebnému systému. Má to se mnou těžké, protože se s ním nechci bavit. Dokonce jsem mu ještě ani nedal jméno. Stále mě žádné vhodné nenapadá. Říkám mu „hej, ty,“ nebo „hele, pásku.“ Eleanořina personální zopakovala svou nabídku, že mi ho budou učit, ale odmítl jsem. Vlastně jsem jí řekl, že pokud se kdokoli z nich do něho nabourá, odinstaluju ho a začnu s novým.

	Dnes po obědě jsme měli rodinnou krizi. Jenny ve službě začala krvácet z nosu a její záloha byla někde na pochůzkách. Když jsem uslyšel Ellen plakat, byl jsem zrovna v kuchyni. V dětském pokoji jsem pak našel bezmocného russe – náhradu za Freda – s křičícím a kopajícím děckem v náručí. „Už jdu, hned jsem u tebe, Ellie,“ volala jenny otevřenými dveřmi koupelny. Když mě Ellen uviděla, vztáhla ke mně buclaté ručičky a rozesmála se.

	„Dej mi ji,“ nařídil jsem russovi. Zatvářil se nerozhodně. „To je v pořádku,“ řekl jsem.

	„Okamžik, myr,“ řekl a neslyšitelně požádal o příkazy. „Tak dobře,“ řekl po chvilce. Podal mi Ellen, která mě objala kolem krku. „Půjdu jen pomoct Marilee,“ dodal a zamířil ke koupelně. Sedl jsem si a posadil si Ellen na klín. Rozhlédla se, popadla dech a zase pokračovala v breku, ale bylo to už jen takové smutné fňukání.

	„Co je?“ zeptal jsem se. „Copak chce Ellenka?“ Uvědomil jsem si, jak málo toho o dětech vím. Sáhl jsem jí na čelo, i když jsem věděl, že děti už teď nejsou nemocné. A s autoplínkami nepotřebovaly ani přebalovat. Na talíři byly ještě zbytky oběda, takže něco snědla. Bolí ji bříško? Je ospalá? Zuby? Dřív mívala Ellen často teploty a byla neklidná, když se její přeměněné tělo zbavovalo zbytků přepisovaného chlapeckého polotovaru. Vzpomněl jsem si na našeho syna, kterého jsme málem měli, a překvapilo mě, že jsem po něm během svého ročního hloubání netruchlil. Bylo to proto, že nikdy neměl duši? Protože nikdy nebyl ničím víc než rekombinačními daty? Protože nikdy neměl tělo? A co Ellen? Měla ona svou vlastní duši, nebo původní chlapcova duše vydržela proměnu? A pokud ano, může nás nenávidět za to, co jsme provedli jejímu tělu? V žádném případě jsem nebyl věřící, ale tyhle otázky mě znepokojovaly.

	Ellen plakala a russ každou chvíli vykukoval z koupelny, aby nás zkontroloval. To mě štvalo. Čekali snad, že něco provedu? Upustím ji? Uškrtím? Věděl jsem, že mě všichni sledují: personální šéfka i šéf bezpečnosti. Možná už probudili Eleanor někde v Hamburku nebo Paříži, kde je teď skoro půlnoc. Bezpochyby měli v záloze plán, ať bych udělal cokoli.

	„Neboj, Ellie,“ utišoval jsem ji a potlačoval vztek. „Maminka tu bude coby dup.“

	„Už jsem tady, už jsem tady,“ ozvala se spánkem ochraptělá Eleanor.

	Ellen sebou trhla, rozhlédla se, ale když svou matku nikde neviděla, o to hlasitěji se rozbrečela. Jenny, se zakrváceným ručníkem u nosu, vykoukla z koupelny.

	Pohupoval jsem Ellen na kolenou. „Mamka už jde, mamka už jde, ale než přijde, Sam ti ukáže malé kouzlo. Chceš vidět kouzlo? Koukej.“ Vytrhl jsem si vlas. Kořínek prudce vzplanul a vlas se seškvařil. Ellen ztichla uprostřed pláče a vykulila oči. Russ vyrazil z koupelny a přihnal se k nám, ale zarazil se, když uviděl, co dělám. Znechuceně nakrčil nos. „Vypadni odsud a vezmi s sebou jenny,“ řekl jsem mu. To jediné jsem mohl udělat, abych nezačal řvát.

	„Promiňte, myr, ale moje příkazy…“ russ se odmlčel a odkašlal si. „Ano, myr, hned.“ Odvedl jenny se zakloněnou hlavou ven z dětského pokoje.

	„Díky,“ řekl jsem Eleanor. Otočili jsme se a uviděli Eleanor sedět v bohatě vyřezávaném dřevěném křesle. Ellen vykřikla radostí, ale po své matce se nenatáhla. Už v šesti měsících dokázala rozeznat holografické tělo od skutečného. Eleanor měla trochu napuchlé oči a rozcuchané vlasy. Oblečená byla do dlouhého, hedvábného županu, který jsem na ní nikdy neviděl, a byla bosá. Pocítil jsem lehké bodnutí žárlivosti, když jsem si uvědomil, že asi byla v posteli s milencem. Ale co na tom?

	Sladkým hlasem, prodchnutým příslibem měkkého objetí, nám Eleanor vyprávěla o zvláštní housence, kterou právě toho dne viděla v nějakém pařížském parku. Rukama nám na klíně předváděla, jak se ta housenka plazila. Malá Ellen se o mě opírala, koukala, a já si uvědomil, že s ní lehce pohupuju. Ve vyprávění se objevila veverka a spousta dospělých nohou obutých do velice elegantních bot, ale hlavní myšlenku toho příběhu jsem nepochytil, tak zaposlouchaný jsem byl do hlasu, který jej vyprávěl. Elina slova hovořila o žaludu, který ztratil klobouček, a beruškách scházejících se na čaj, ale její hlas říkal: Vytvořila jsem tě z toho nejlepšího. Jsi dokonalá. Nedovolím, aby ti kdokoli ublížil. Vždycky tě budu milovat.

	Hlas se postupně měnil, začínal být dospělejší a naplňoval mě ohromným pocitem ztráty. „A co ty, moje velké děcko?“ zeptala se El.

	„Já jsem v pořádku. A jak jsi na tom ty?“

	El mi vyprávěla, jak prožila den. Její hlas mluvil o termínech a schůzích, vůdci, který ztratil hlavu, diplomatech přicházejících na čaj, ale vlastně říkal: Jsi dospělý muž, který si ví rady. Nic není dokonalé, ale snažíme se. Nikdy ti neublížím. Vždycky tě budu milovat. Prosím, vrať se ke mně.

	Otevřel jsem oči. Ellen spala jako teplý uzlíček na mém klíně, pěstičku opřenou o tvář a rty pootevřené. Odhrnul jsem jí svými párkovitými prsty vlasy z čela a přejel jí po oblé křivce tvářičky a brady. Musel jsem ji hladit dost dlouho, protože když jsem vzhlédl, Eleanor čekala, jak se budu tvářit.

	„Má tvoje obočí,“ řekl jsem.

	„Ano, chudinka,“ zasmála se Eleanor.

	„Ne, je to její nejhezčí rys.“

	„No, dobře. A co se stalo s tvým?“

	„Zlozvyk,“ řekl jsem. „Teď pracuju na hlavě.“

	Pohlédla na moji řídnoucí kštici. „Každopádně vypadáš líp.“

	„Jo, mám zato, že z nejhoršího jsem venku.“

	„To ráda slyším; už jsem začínala mít strach.“

	„Vlastně právě přemýšlím o jménu pro můj opaskový systém.“

	„Vážně? A už ho máš?“

	„Bude to Skippy.“

	Srdečně se rozesmála. „Skippy? Skippy?“

	„No, je ještě mladý,“ odpověděl jsem.

	„Zjevně velice mladý.“

	Náš rozhovor začínal mít šmrnc starých časů, jenže tohle nebyly staré časy. „Zítra Skippyho naučím, jak vést tiskovou konferenci.“

	„Aha,“ opáčila Eleanor nejistě. „Díky, že mi to říkáš. O čem ta konference bude?“

	Mohl jsem jí vidět na očích, jak horečně kalkuluje, zatímco k ní šeptá její Kabinet. Že bych je zaskočil? Že by s tímhle nepočítali? Zvráceně jsem doufal, že ano.

	„Asi o mém zatčení. O mém zajištění.“

	„To nebyla tvoje vina, Same. Nikomu nedlužíš žádné vysvětlování.“

	„Já vím. Přesto ale cítím, že musím podat svědectví. Myslím, že lidé budou chtít vědět, co se mi stalo. To je všechno. Koneckonců jsem veřejná osoba. Alespoň jsem kdysi býval.“

	„Bez urážky, Same, ale smraďochů jsou teď plné zprávy. Tvůj případ bude zajímavý nejvýš tím, že jsi spojený se mnou. Nebo chceš uškodit mně a Ellen?“

	To jsem nechtěl.

	„A kromě toho,“ pokračovala, „když budeš veřejně mluvit o svém zajištění, porušíš podmínky propuštění. To přece víš.“

	To jsem věděl. Vstal jsem a podal jsem jí spící dítě. „Na, vezmi si ji.“ El se natáhla pro Ellen dřív, než jsme si uvědomili, že nejsme v téže místnosti. Vzápětí vešla jenny, vzala ode mě dítě, vyšla z místnosti a zavřela za sebou dveře.

	Otočil jsem se k Eleanor a rozhodil jsem paže. „Podívej se na mě, El. Podívej se, co mi udělali.“

	„Já vím, Same, já vím,“ řekla a pokusila se dotknout mé hrudi svým duchovitým prstem. „Dělám na tom, věř mi. I kdyby to měla být ta poslední věc, kterou udělám, ty lidi najdu. Na to se spolehni. A až je najdu, zničím je za to, co nám udělali. To ti slibuji.“

	Byl to slib pomsty, který jsem v tu chvíli nebyl schopen odmítnout, přestože jsem věděl, že není k ničemu. Pomsta nic nenapraví.

	Rozhlédl jsem se po vápencových zdech, jež nás obklopovaly, přejel jsem pohledem dub za oknem, rybníček a řekl jsem: „Myslím, že tady nemohu žít.“

	„Ale tohle je tvůj domov, Same.“

	„Ne, to je tvůj domov.“

	Měla tolik slušnosti, že se o tom nedohadovala. „Kam tedy půjdeš?“

	Nevěděl jsem. Do té chvíle jsem ani nevěděl, že odcházím. „Dobrá otázka,“ řekl jsem. „Kam chodí postižení lidé?“




	Část druhá

	Den,
kdy padla kopule
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	Toho rána v čártrovém domě si Samson P. Kodiak stěžoval, že je vyčerpaný. Dobitý. Měl děsnou noc. Byl unavenější, než když si šel lehnout. Nešla by pro jednou Kitty do parku bez něho? Může o doprovod požádat Dennyho, Francise nebo Barryho.

	„Jen lež, zlato,“ odpověděla Kitty, „hned jsem nahoře.“ Kitty už byla oblečená a čekala na něho ve svém pokoji v pátém patře. Myslela, že už musí každou chvíli zaklepat, a najednou se ukáže, že ještě ani nevstal z postele. Docela ji to štvalo – dnes měl být významný den. Oblékla si na to zbrusu nové modrobílé šaty námořnického střihu a blyštivé stepovací boty. Její účes připomínal přilbu z pevných pružin, které se houpaly, jakmile pohnula hlavou. A ten starý prďola o to chce přijít?

	Kitty Kodiaková práskla dveřmi, proskákala halou, vystepovala jedno rameno schodiště, zarazila se, otočila a stančila pět pater dolů do NanoJiffy. Tam si objednala obvyklou snídani: obilnou kaši, džem, džus a kafiště. Kitty vyvažovala tác ve svých malých rukách a opatrně ho nesla deset pater do zahradního přístřešku, který Samson používal jako ložnici. Nebyla ještě ani v polovině střechy a už ho cítila. Samson Kodiak měl opravdu výrazný osobní pach. Z toho puchu, který se z něho linul, vám až slzely oči. A jeho ústa, to byl otevřený hrob. Samův odér odháněl i domovní mouchy. Jednou dokonce aktivoval kouřová čidla a spustil alarm. Ale nebyla to jeho vina, že tak smrděl, a Kitty ho i tak měla ráda.

	„Dobrý ránko, zlato,“ protáhla, svým drobným zadečkem otevřela síťové dveře a vmanévrovala do stísněné místnosti. Jestli ji Samson slyšel, nedal to znát. Ležel na zádech na lůžku, oči zavřené a ruce zkřížené na hrudi jako faraon. Když ho takhle Kitty uviděla, nadskočila a rozlila kafiště.

	Samson otevřel oči a trhaně natočil olysalou hlavu na polštáři, aby ji viděl. „Ach,“ protáhl ochraptěle. „Naše milá rozmilá. Chtěl jsem se tam podívat.“

	V tu chvíli se Kitty uvolnila, přeběhla po zaneřáděné podlaze a rozverně zastepovala, ale dávala pozor, aby nerozlila další kafiště. „Můžeš, Same! Dneska zůstanu doma! Půjdeme zítra.“ Rozhlížela se, kam by postavila tác, ale nakonec ho musela nechat na té staré, hnusné stoličce ze sloní nohy vedle postele. „Hele, přinesla jsem ti snídani.“

	„Děkuju, zlatíčko.“ Víčka mu stále padala. „Když jsi šla nahoru, poprosil jsem Dennyho a on řekl, že tě doprovodí. Čeká tě dole v NanoJiffy. Koupím mu dánský sýr. Zaplať mu jídlo z mého účtu, kam mi chodí renta. Kup mu taky oběd.“

	„Ne, Same, zůstanu tady a budu do tebe pečovat, dokud se neuzdravíš.“

	„Já nepotřebuju pečovatelku, zlato. Potřebuju jen ticho a klid. Jdi si do parku a nech mě.“ Jako by chtěl dát najevo, že tím je záležitost uzavřena, zaujal Samson opět polohu mumie. Kůži na krku měl opravdu tmavou a tuhou jako vysušené maso a jeho nos a rty se tak scvrkly, že téměř nedokázal úplně zavřít ústa. Jeho páchnoucí dech hvízdal v mezerách mezi zuby a za okamžik už chrápal.

	Kitty vyšla co nejtišeji ven. Samson, který spánek jen předstíral, si uvědomil, že ho nepolíbila na rozloučenou. Málem ji zavolal zpět. Málem řekl svému mentarovi Hubertovi, aby ji zastavil. Ale neudělal to, protože věděl, že by se s ní zase musel dohadovat, a na to neměl srdce.

	„Sbohem, zlato,“ zašeptal za ní. „Přeji ti dobrý a dlouhý život.“

	Jak Samson předpokládal, za chvíli přišel na střechu další rezident Kodiaku. Byl to domník Kodiaku, Kale. Určitě se musel na schodech srazit s Kitty. Kale vrazil dovnitř a spustil: „Tak co říká autodoktor?“

	Samson se v duchu uchechtl. Kale byl jako vždy svěže bezprostřední. Domník, aniž by čekal na odpověď, rychle prosmejčil místnůstku, porovnal zahradní nářadí na věšácích a nastrkal Samsonovy špinavé věci do pytle, aby je pak mohl hodit do autoklávu. Mrkl na tác s nedotčenou snídaní. Je tak zaměstnaný a výkonný, pomyslel si Samson, jako by tu byl jen dočasně, nebo – jak jsme si zvykli říkat – parkoval bokem. Dost impozantní na muže středního věku bez příjmu, bez výhledu a bez elánu.

	„Autodoktor nám radí, abychom začali s přípravami na pohřeb, starý brachu.“

	„Přece se musí dát něco dělat,“ řekl Kale, když se konečně zastavil. „Tedy, přece to nemůže být tak moc zlý. Co kdybychom tě vzali… kdybychom tě vzali na kliniku?“

	Samson zavrtěl hlavou. „Ne, pro mě není žádná klinika. To by bylo zbytečné mrhání kredity.“

	Vypadalo to, že se Kalovi ulevilo. „Tak hospic.“ Dýchal ústy, jako by měl ucpaný nos.

	„Už jsem na to myslel. Ale radši umřu tady, doma, mezi svými ‚rezidenty‘.“

	„Hm, no jo,“ opáčil nepřítomně Kale a přejel pohledem po stropě přístřešku, kde byly instalovány požární sprinklery.

	Samson si toho všiml a poznamenal: „Žádnej strach. Přístřešek nezapálím. Hubert tě bude informovat, jak na tom jsem. Až to přijde, můžete mě i s postelí vytáhnout na zahradu. Pak se můžete sesednout kolem a péct si žužu.“

	Kalem to otřáslo. „Nech toho.“

	„Proč? Pro mě je to uklidňující představa.“

	„V tom případě,“ odfrkl Kale, „se postarám, aby bylo dost žužu.“ Ještě jednou se rozhlédl. „Budeš jíst tu snídani? Mám ti sem ještě něco poslat?“

	„Nic mě nenapadá,“ odpověděl Samson, který chtěl, aby už konečně šel. Čím dřív Kale zapadne do své kanceláře ve třetím podlaží, tím líp. Kale byl díky své šetrnosti lehká váha, také takové žužu. Připomínal Samsonovi ředitele restaurace Greenalls, který mu kdysi před lety odmítl dát stůl. Byl tam tehdy se svou také zajištěnou přítelkyní Renee. Ta se řediteli vysmála do obličeje a prohlásila, že je jí to fuk. Napochodovala do středu foyer a oznámila: Teď a tady.

	„A to tou dobou měla sto padesát kilo,“ vydechl Samson závistivě.

	„Neříkej,“ opáčil Kale, který si nebyl jistý, jakým směrem konverzace sklouzla.

	„Jo, a všechno v sádle. To by byl fajrák. Dlužno říct, že ten stůl jsme dostali.“

	„Aha. Tak já jdu dolů,“ řekl Kale, „zavolej, kdybys něco potřeboval.“ Kale vyšel z přístřešku, ale ještě zůstal na střeše. Rozmotal zahradní hadici a pokropil svou drahocennou zeleninu řádnou dávkou kalné vody. Zelenina a sojbima byly v tuhle hodinu převážně ve stínu obrovských gigavěží, které dominovaly obloze. Když Kale skončil, smotal hadici a uložil ji vedle Samsonova přístřešku – jen pro jistotu.

	Dva už vypadli, tak ještě jeden. Samson zavřel oči a nechal se unášet línou řekou, dokud neuslyšel klapnutí dveří vedoucích na střechu. Síťové dveře přístřešku zaskřípaly a dovnitř vešla April. Sedla si k němu na postel a položila mu chladnou dlaň na čelo. Zajištění mají ale vždycky vyšší teplotu než normální lidé, takže nedokázala odhadnout, jestli má horečku.

	Samson se natáhl, vzal ji za ruku a přitiskl si ji k tváři. „April Kodiaková,“ řekl, „jsi má nejoblíbenější osoba v celé sluneční soustavě.“

	Usmála se a stiskla jeho prsty, připomínající seschlé větvičky. „Myslím to vážně,“ pokračoval. „Vždycky jsem na tebe trpěl.“

	April si z obličeje odhrnula šedivé vlasy. „Musím přiznat, Same, že jsem na tebe taky trpěla.“

	Chvíli jen tak seděli a docela příjemně mlčeli. „To vypadá skoro jako loučení,“ řekla po chvíli.

	Samson se pousmál. „Ano, drahá. Nevydržím víc než týden.“

	„Ach, Same, jak to? Týden? A jak to vůbec můžeš vědět? Co říká autodoktor? Same, Same.“ Po tvářích se jí začaly kutálet slzy. „Jen rychle seženu někoho, kdo to za mě vezme v obchodě, a vrátím se.“

	Už se začala zvedat, když ji vzal za ruku. „Ne, nemusíš. Vlastně na tom trvám. Nechci společnost.“

	„Nesmysl. Budeme se střídat. Od teď s tebou stále někdo bude. Není důvod, abys tím musel procházet sám. Jsme tu přece jedna rodina.“ April si přitáhla blíž stoličku ze sloní nohy. „A ze všeho nejdřív do tebe dostaneme něco z té snídaně, než to úplně vystydne.“

	Samson začínal mít obavy. April byla schopna svou dobrotou překazit jeho plány a on byl proti ní naprosto bezmocný. Přesto ale zavřel oči a zkusil na ni stejný trik jako na Kitty. Ale neodešla, i když začal chrápat.

	„Dome,“ zašeptala, „udělej rozdělení hlídek. Vyjeď mi průběžný přehled volného času všech rezidentů Kodiaku na příští týden – ne, na měsíc, rok. Dome?“ Domputer neodpovídal. „Huberte, jsi tu?“

	„Jsem na polici s nářadím,“ řekl Hubert prostřednictvím prastarého služebného opasku, který Samson stále používal. Ležel na poličce vedle jeho speciálních kartáčků a mastí.

	„Ten starý domputer je den ode dne horší,“ prohlásila April. „Můžeš mě s ním spojit?“

	„S radostí,“ odpověděl a téměř ihned pokračoval: „Dům říká, že je vás okamžitě potřeba v NanoJiffy.“

	„Co se děje?“

	„Něco je v nepořádku s dveřmi nebo bezpečnostním systémem ve dveřích – nebo s něčím, co má něco společného s dveřmi. Zákazníci mají nějaké potíže, nebo jsou snad napadáni.“

	„Nikdy jsem mu neměla dovolit, aby si koupil ten gauč,“ prohlásila. „Chci mluvit přímo s NanoJiffy.“

	Po chvíli Hubert oznámil: „Nejde to. Spojení vázne.“

	„Sakra!“ zaklela April a zvedla se k odchodu.

	Samson otevřel oči. „Klidně udělej ten rozpis hlídek, zlato. Ale až od zítřka. Na tom trvám. Dneska potřebuju soukromí. Chci si… chci si srovnat myšlenky. Sám.“

	„A sněz tu snídani, tvrdohlavej dědku,“ řekla mu a vyšla z přístřešku. Zůstala stát venku a skrz dveře zavolala: „Začneme dneska večer. Budeme tu všichni sledovat slavnost otevření kopule. To bude nejvhodnější čas říct to všem.“

	„Tak dobře, večer. Ale ani o chvilku dřív.“ Když odešla, poznamenal: „To bylo o chlup. Měl jsem namále. Bylo štěstí, že domputer začal blbnout právě teď.“

	„Štěstí s tím nemá nic společného,“ opáčil Hubert. „Řekl jsi mi, abych to nějak zařídil.“

	„Vážně?“

	„Ano, Same, včera. Předvídal jsi, že se nám April nějak zaplete do plánů, tak jsi chtěl, abych v krámě zařídil nějakou drobnost.“

	„Neděláš si psinu? Vážně jsem to řekl? To jsem musel mít jasnou chvilku.“

	Samson byl unavený. Všechna ta osobní setkání si vybrala svoji daň. Ještě ani nevylezl z přístřešku, a už by si potřeboval zdřímnout. Ale nebyl čas. Tak hekl a shodil nohy z postele na zem. „Myslím, že už jsem se nezmínil o nikom, kdo by ještě mohl přijít otravovat?“ Odmlčel se a sbíral sílu. Trochu se zhoupl, aby měl švih, postavil se a přidržoval se police na nářadí, dokud se mu trochu nevyjasní v hlavě. „Mimochodem, Henry, kolik je vlastně hodin?“

	„Deset pět.“

	„Řekl jsem ti, co si dneska vezmu na sebe?“

	„Ano, je to na kufru.“

	Na kufru ležela malá, vakuově balená kostka s cedulkou „Sam“. Když zatáhl za provázek, tuhý, hnědý vrchní obal se rozpustil a obsah dekompresoval. Samson vzal do rukou oblečení – modrou kombinézu s dlouhými rukávy, dolní část nohavic zároveň plnila funkci bot. „To nechápu. Vždyť je to to samé, co mám každý den. Chtěl jsem na dnešek něco zvláštního. Kalhoty, košili. Něco jako za starých časů.“

	„Ano, včetně kravaty,“ poznamenal Hubert, „ale pak sis řekl, že by to nebylo praktické.“

	To se Samsonovi nezdálo. Do svých plánů málokdy zahrnoval praktické aspekty, zvlášť když chystal něco tak velikého, jako dnes. Měl dokonce podezření, jestli ho ten přítelíček nevyužívá. Ale na hádky teď nebyl čas, tak vzal z police na nářadí hranolky pemzy a mastixové pleťové vody a začal s rychlou ranní očistou. Posadil se na stoličku uprostřed místnosti, co nejdále od hořlavých věcí, a trhl za noční košili. Odpadla z něho v cárech; v místech, kde se zpotil, byla naskrz propálená. Všechno oblečení v domě pocházelo z NanoJiffy, ale to jeho bylo ze speciální nehořlavé látky, která dokázala odsávat jeho pot. Někdy bylo pořádně horké, zvlášť za dusných nocí. Občas měl pocit, že by mohl v podpaží dusit rýži.

	Když byl nahý, začal se metodicky drhnout, od pleše dolů, k plochým chodidlům.

	„Same, před chvílí jsi mě oslovil jako Henryho,“ poznamenal Hubert. „Zmiňuji to jen proto, že jsi chtěl, abych ti to pokaždé řekl.“

	„Hmm,“ zabručel Samson a hranolkem pemzy si dřel z ramenou kousky odumřelé kůže. Snášely se k prkenné podlaze jako drobné, prskající meteory. „Jsi Hubert, ne Henry, já vím. Díky, Huberte.“ Samson už neměl po těle skoro žádné chlupy, ale jeden z těch zbývajících se uvolnil, vzplál a snášel se k podlaze jako roztočené ruské kolo. Byl bezpochyby spíše nerostným výtvorem než živočichem. Samá kost a šlacha. Pod křehkou kůží krásně viděl všechna žebra. Dokázal si spočítat osm kůstek v zápěstí. Vzpomněl si na svoji starou kamarádku Renee a v panice ho napadlo, že možná čekal příliš dlouho a ztratil příliš mnoho hořlavých látek.

	„Huberte, kolik vážím?“

	„Když jsem tě včera vážil, bylo to 34,2 kilogramu.“

	„A kolik z toho byly svaly?“

	„Same, přikázal jsi mi, abych tě upozornil vždy, když mi položíš stejnou otázku pětkrát během čtyřiadvaceti hodin.“

	„Ano, to ode mě bylo určitě moudré.“

	„A také jsi chtěl, abych ti při dotazu na poměrné zastoupení tvých tkání připomenul, že kosti obsahují morek, a i když nevzplane jako svalovina, ani nevytvoří mastný, černý dým jako tuková tkáň, přesto se zevnitř prudce vznítí a v dlouhých kostech, zvlášť kostech stehenních a pažních, vznikne takový tlak, že vybuchnou jako trubkové bomby. A že i při tvé současné váze to bude, svým způsobem, dost úchvatné divadlo.“

	„Jo, jasně, trubkové bomby. Už si vzpomínám. Díky, Huberte.“

	Když skončil s drhnutím, zklidnil Samson podrážděnou kůži zpevňující mastí a začal se oblékat. Nejprve si připjal služebný opasek, aby byl ve styku s jeho kůží, a pak kombinézu. Všiml si, že dneska má nějaké kapsy navíc.

	„Same, zjišťuji, že potřebuješ močit.“

	„To mě nepřekvapuje.“

	„Ano a brzy. Jsi také dehydrovaný a máš výrazný nedostatek draslíku. Před odchodem bych ti doporučoval posnídat.“

	„Nemám hlad,“ odpověděl Samson a poklepal na přezku pod kombinézou. „Jsi si jistý, že jsi to pořádně napěchoval?“

	„Ano, Same, jak to jen jeho zastaralá technika dovolila.“

	Samson zabručel. „Když už mluvíme o zastaralé technice, předpokládám, že to zahrnuje i tebe. Víš jistě, že to zvládneš?“

	„Naplánoval jsem každou minutu, Same. A nejsem nijak zvlášť zastaralý. Většinu svého nestrukturovaného času jsem strávil autorekonfigurací. I když je pravda, že můj elektroneurální gel nebyl upgradován desítky let.“

	Samson se uchechtl. „Víš jistě, že nejsi Henry? Tohle Henry často říkával, ‚Potřebuju víc gelu, Same. Víc gelu.‘ A já blázen mu ho koupil. Asi víš, kam mě to dostalo.“

	„Jistě, Same, ale Henry byl jen služebný systém, ne skutečný mentar.“

	Samson odložil toaletní potřeby a zbytky noční košile kopl do rohu. Ze stoličky vzal tác se snídaní. Stolička byla vyrobena z vydlabané pravé zadní nohy samce divokého slona afrického. Její paznehty byly veliké jako Samsonova pěst. Sevřel sedák ze zebří kůže a otočil jím proti směru hodinových ručiček. Cvaklo to a sedák se uvolnil. Samson sem dával své poklady – dokud nějaké měl. Na dně nohy ležel balíček zapečetěných papírových obálek. Na každé bylo jméno jednoho z domovních rezidentů, načmárané Samovým roztřeseným písmem. Vyndal je, zamkl sedák a položil tác se snídaní na místo. Když se podíval na misku s obilnou kaší, zakručelo mu v žaludku – nebo to byl Hubertův trik?

	„No tak jo,“ zabručel a vzal do ruky lžíci. Snědl kaši a vypil džus, ale žádnou chuť nevnímal. Kafiště nechal být, protože jeho poslední šálek kafiště v tomhle životě by měl být horký. Pak upravil postel tak, aby to vypadalo, že stále spí, a obálky nacpal pod polštář. U dveří se naposledy rozhlédl po místnosti. Zahradní přístřešek není tak špatné místo, kde se dá skončit.

	Samson poklepal na prázdné kapsy své kombinézy. „Zapomněl jsem něco?“

	„Tašku.“

	„Kde jsem ji nechal?“

	„Je schovaná za pytli od zrní.“

	Samson hrabal za pytli, až vytáhl nevelkou, žlutou tašku z měkkého plátna. Začal si její obsah přendávat do kapes: půllitrovou láhev sportovního elektrolytického nápoje, energetické tyčinky Gooyeduk, léčiva a speciální sluneční brýle, chladivé ubrousky, čepici, hrst dluhopisů, lístek do nejvyšší sekce Soldier Field, a to nejdůležitější – přenosný simcaster.

	„Tak, můžeme vyrazit.“

	*

	Samson Kodiak pevně svíral zábradlí a zdolával schodiště čártrového domu jeden monumentální stupeň za druhým. Často se zastavoval, aby popadl dech. První dveře, které minul, vedly do strojovny výtahu. Ta také sloužila jako ložnice Bogdana Kodiaka. Dveře ze slinutého epoxidu, obložené diaronem a vyztužené titanem, byly ozdobeny zářícím trojrozměrným mezinárodním piktogramem POZOR – SMRTÍCÍ DVEŘE. Samson si byl prakticky jistý že je to jen bluf na Tobblery, aby se nepokoušeli vloupat se dovnitř pro své výtahové soustrojí. Když dveře míjel, dotkl se jich a řekl: „Sbohem, chlapče. Vyhýbej se průšvihům.“

	V polovině dalšího schodišťového ramene ho už tak bolely nohy, že si potřeboval odpočinout. Věděl, že je to obyčejná ischémie, slabost stařeckých nohou, ale když nebude opatrný, může svalová hypoxie vést k nekróze a k řetězové reakci ohnivé apoptózy, která by předčasně ukončila jeho výlet zrovna zde, mezi osmým a devátým podlažím. A vzplanout od nohou bylo to poslední, co by zrovna chtěl.

	„Ne teď. Ne tady.“ Přitiskl kolena pevně k sobě a opřel se o zábradlí. Snažil se dýchat zhluboka.

	„Mám zavolat pomoc?“ zeptal se Hubert z přezky na opasku pod kombinézou.

	„Ne! Ani nápad!“ Zahákl se paží za zábradlí a začal si masírovat kolena. Nad ním bouchly dveře a schodišťovou šachtou se rozlehl zvuk kroků. Mladý Bogdan vylétl zpoza rohu, zhoupl se na zábradlí, přeskakoval schody po třech a málem narazil do Samsona.

	„Same!“ vykřikl a jen tak tak zastavil. „Skoro jsem do tebe vrazil. Jsi v pořádku?“

	„Jo, jo, je mi dobře.“

	„Jdu pozdě do práce,“ oznámil Bogdan a pokračoval v úprku po schodech. Ale na podestě se zastavil a pohlédl na Samsona. Znovu vyběhl k němu a řekl: „Nevypadáš zrovna dobře, Same.“

	Samson se usmál. Chlapec byl skoro tak pozorný jako April a rezidenti se k němu chovali hrozně, zvlášť Kale. „To ty moje starý hnáty,“ odvětil, „toho si nevšímej.“ Ale chlapec ho vzal za paži a snažil se mu pomoci. „Ne, Boggy, nech mě,“ protestoval. „Nechceme, abys přišel pozdě do práce.“ Byla to koneckonců jediná placená práce, kromě Aprilina pronájmu NanoJiffy, kterou někdo z čártru Kodiak měl.

	„Jen tě dovedu do sedmičky,“ řekl Bogdan. A také to udělal. Při tom, jak spěchal, starého muže téměř nesl. Přešli „tunel“ Tobblerů, vedoucí z jižní do severní části budovy, kde sporné území končilo, a dostali se na schodiště patřící výhradně Kodiaku. Schody byly plné krabic a bedýnek chemikálií, pytlů a hydroponických rámů pro střešní zahradu. V řadách polic nahoře byly uskladněny krabice se zbytky všeho možného pro NanoJiffy, náhradní součástky pro větrné pěchy a vzdušný kombajn a změť různého harampádí čártru. Z toho, co bylo původně sedmipatrovým bočním schodištěm, zůstala jen uzounká pěšinka podél zábradlí.

	Bogdan složil Samsona na pytel se zahradním vápnem. „Díky, chlapče,“ poděkoval Sam a snažil se popadnout dech.

	„Teď už musím jít,“ oznámil Bogdan.

	„Jen běž, já budu v pohodě.“ Když se Bogdan otočil, Samson dodal: „Kde máš čepici?“

	Bogdan sebou cukl. „Hm… no… asi jsem ji ztratil.“

	„Ztratil? Je to možný? Měl jsem dojem, že ji máš ke kebuli přibitou.“

	„Musim jít,“ prohlásil Bogdan a vystřelil k další podestě.

	Samson ho sledoval, jak mizí za rezervní detoxikační jednotkou šedé vody. „Trochu si tu odpočinu, Henry. Ale ať neusnu.“

	*

	Bogdan seběhl do stísněného foyer a spěchal k hlavním dveřím. Ulice byla plná Tobblerů, uklízejících své piknikové stolky. Čártr Tobbler uzavíral třikrát denně Howe Street pro dopravu, aby se mohli najíst venku. Bogdan seskákal po schodech na chodník a zamířil směrem ke stanici hromadné dopravy, když si uvědomil, že zapomněl předem zavolat, takže neví, kde je dnes kancelář.

	Zatraceně! Mohl by zavolat z NanoJiffy, ale když se podíval ke vchodu, zjistil, že ho blokuje vyzáblý chlapík táhnoucí jeden konec gauče. Fronta čekajících zákazníků se už táhla na konec bloku. Kurva! Může zkusit projít čártrovým domem, ale když se vrátil ke vchodovým dveřím, ty se neotevřely.

	„Otevřít!“ přikázal s nadějí v hlase.

	Dveře zůstaly zavřené a odpověděly: „Vstup je povolen pouze rezidentům Kodiaku a jejich návštěvám.“

	„Ale já jsem Kodiak. Jsem Bogdan Kodiak. Copak mě nepoznáš?“

	„Bogdan Kodiak je již doma. Opusťte prosím dveřní prostor, nebo zavolám policii.“

	Bogdanovi se chtělo řvát. Život by přece neměl být tak komplikovaný. Proč se to jen stalo? Proč někdo ukradl Lízu?

	Líza byla jeho služebný systém v čepici, a přesto, co řekl Samsonovi, ji neztratil, ale někdo ji ukradl. Byla jeho nejcennějším majetkem, grazillion-terahertzový procesor s protiskenovacími stínidly a čudlíky holokamer v potní pásce. Byla s jeho mozkem propojena přes poloviční SQUID EM I/O, měla surround zvuk přes kladívko v uchu a holoemitory ve štítku. A přestože Líza byla jen úplně obyčejný sub-subem – v podstatě jen vylepšená školní tabulka na psaní – Bogdan si ji roky přizpůsoboval. Naučil ji tolik fíglů, že si o ní lidé občas mysleli, že je to opravdový subem. A jedním z nejdůležitějších fíglů bylo to, že ji naučil každé ráno zavolat do E-Pluribu a zjistit, kam se ta zkurvená kancelář ten den přesunula. Dalším fíglem dovedla ošálit stárnoucí domputer, aby otevřel ty zkurvený vchodový dveře. Jediným důvodem, proč Samsonovi řekl, že ji ztratil, bylo, že nechtěl přiznat, že mu ji někdo sebral rovnou z hlavy, aniž by si toho vůbec všiml. Líza, její srdce a motor, byl deseticentimetrový proužek procesorové plsti, volně zasunutý pod podšívku čepice. Včera byl pryč. Čepice mu sice zůstala, ale bez proužku procesorové plsti to byla jen a jen čepice.

	Háček byl v tom, že ji nikdy nesundával z hlavy. Ve dne ani v noci. Jak mohl proužek někdo ukrást, aniž by si toho všiml? Byla to dokonalá záhada. A ke všemu, přestože byl procesor zastaralý, čártr byl na tom moc bídně, než aby mu mohl pořídit nový. Domník Kale by se posral už jen při pouhé zmínce o tom.

	K čertu s tím. Bogdan zamířil ke vchodu do NanoJiffy. Během polední pauzy si bude muset koupit levný mobil, ale teď si vystačí s veřejným telefonem v krámě. Zákazník s gaučem stále blokoval vchod, tak Bogdan využil své drobné postavy a podlezl pod gaučem dovnitř. Jakmile tam byl, protáhl se mezi gaučem a stěnou a postavil se. Jejich NanoJiffy byla tak malá, že ji gauč téměř zaplňoval. Druhý konec gauče se zvolna vynořoval z otvoru extrudéru. April Kodiaková stála v úzkém prostoru na druhé straně gauče a usmívala se na něho. „Brý ráno, Boggy. Zapomněls něco?“

	„Ne. Jen si potřebuju zavolat.“ Ukázal palcem ven a řekl: „Proč jsi tomu loudovi dovolila, ať si hned po ránu koupí gauč?“

	April ho pohledem napomenula a řekla: „A proč nepoužiješ čepici? Rozbila se? Kde ji vůbec máš?“

	„Jo, rozbila se,“ odpověděl a podivil se, že ho to samotného nenapadlo. „Budeme mi muset koupit novou.“

	April se zamračila a zavrtěla hlavou. „Myslím, že nejdřív zkusíme, jestli půjde opravit.“

	Bogdan se sunul k telefonu. „Tyhle věci nejdou spravit.“ U telefonu se vyšvihl na ještě teplý gauč a posadil se. Chlapík ve dveřích hekl, ale nic neřekl. Bogdan mávl rukou před telefonem. Vzápětí ho zarazil dlouhý seznam hovorů, který se objevil na monitoru. Většina z nich byla starší než třicet šest hodin. To nechápal. Včera večer kontroloval své hovory na domputeru Kodiaku a žádný z nich tam nebyl. „Proč radši nespravíme ten pošahanej domputer?“

	Na kontrolu všech hovorů nebyl čas. Stiskl ikonu E-Pluribu a dozvěděl se, že se kancelář přesunula na Elmhurst, což představovalo cestu přes několik zón. Mrkl na plánek a připravil si jízdné, aby na stanici neztrácel čas. Pak se zase proplížil pod gaučem ven z NanoJiffy a April za ním volala: „Nezapomeň, že večer je Přídělový výbor. Můžeš tam říct o svém služebném systému.“

	„Nevšim ses, co ukazuje displej extrudéru, synku?“ zeptal se na chodníku muž, co držel jeden konec gauče.

	„Ne, nevšiml,“ odpověděl Bogdan.

	„A nevšim ses, esi už lezou nohy?“

	„Je mi líto.“

	Muž byl divně bledý a potil se, přestože ranní vzduch byl chladný. Bogdan uvažoval, jak asi dostane ten otoman domů.

	Muž přesunul váhu gauče, aby ho mohl držet jednou rukou. „Koupil jsem si ho k narozkám,“ řekl a natáhl se, aby volnou rukou podrbal Bogdana ve vlasech.

	„Všechno nejlepší,“ opáčil Bogdan a uskočil. Běžel po chodníku až na konec bloku. NanoJiffy Kodiaků byl jediný slušný obchod v okolí, který měl jak extrudér, tak autokláv, a většina lidí ve frontě s sebou měla sáčky se včerejším odpadem jako protihodnotu dnešního nákupu.

	Mediální včela, která místo sledovala, následovala Bogdana několik bloků na jeho cestě ke stanici hromadné dopravy, ale po chvíli musela zjistit, že není doopravdy dítětem, protože ztratila zájem a odletěla.

	*

	„Same,“ ozval se Hubert. „Same, vstávej, připozdívá se.“

	„Nespím.“

	„Byl jsi ve stadiu, kterému se u ostatních říká spánek.“

	„Modlil jsem se. Při tom vznikají podobné mozkové vlny.“

	„Když to říkáš.“

	„Říkám. Modlil jsem se k svaté Wandě, aby mi pomohla překonat dnešní den.“ Samson sevřel zábradlí a ztěžka se postavil. Opravdu na svatou Wandu poslední dobou myslel.

	Wanda se celým jménem jmenovala Wanda Wieczoreková a svatou byla jen v srdcích všech smraďochů. Wanda byla jedním z prvních zajištěných, kteří dali průchod svému vzteku veřejně a s pořádným divadlem. Nechala vzplanout své zajištěné tělo ve chvíli, kdy seděla v pátém patře u Dauda v Londýně, v sofa, jehož cena činila deset tisíc starých euro. Její soukromé epicentrum obsáhlo hedvábím polstrované sofa a k němu patřící židli a otoman. Souhrnná cena – třicet tisíc starých euro. Většinu ostatního nábytku na podlaží pak zničil kouř a voda.

	Nejenže Wanda předvedla efektivní – byť sebevražedný – způsob protestu zajištěných, ale také ukázala, jak snadno to lze udělat. Zatímco seděla na vystaveném nábytku, přeprogramovala svůj kapesní simcaster – typ používaný zaneprázdněnými lidmi k vysílání svých náhradníků – na skenování její DNA. Spotřební elektronika sice nebyla schopná odhalit genetický kód individua, ale čtení DNA markantů stačilo ke spuštění miniaturních roznětek, střežících její buňky.

	Zanedlouho k ní přistoupil vedoucí pátého patra se svorkami na nose. „Trvám na tom, abyste odešla,“ vyzval ji. Za ním stáli tři uniformovaní jerryové. „Tito pánové vás doprovodí.“

	„Výborně,“ opáčila Wanda, „právě jsem na odchodu.“ Přitiskla si simcaster k čelu a stiskla spínač. Ve chvíli, kdy jí pole simcasteru proniklo do lebky a prohráblo předivo neuronů, dostaly se její buněčné pojistky do kritického stavu. Z nosu a uší se jí vyvalil kouř a ona padla naznak do hedvábné náruče sofa. Následovalo několik zvučných ran, při nichž se jí rozskočila lebka a ven se vyvalily chuchvalce vroucího mozku. Vzápětí vzplála.

	Ten fajrák viděl celý svět.

	Samson uvolnil sevření zábradlí a vydal se k podestě šestého podlaží. „Máš málo krevního cukru, Same, a jsi dehydrovaný,“ řekl Hubert. „Měl by ses něčeho napít a zakousnout kousek Gooeyduku.“

	Ale Samson se už impozantně rozhýbal a jeho stará kolena kmitala nad schody jako metronom. Zastavil se až na podestě pátého patra, když ho Hubert varoval, že nahoru jdou dva rezidenti, Francis a Barry. Samson zahnul do chodby, aby tam počkal, než přejdou. Stál právě naproti dveřím Kittiny ložnice a vzpomněl si, že tam stejně chtěl zajít.

	„Jsou Kitty s Dennym stále v parku?“

	„Ano, Same. Právě předvádí druhé číslo.“

	Samson vešel do jejího pokoje. Byl tu binec jako vždycky. Její kostýmy se hromadily na zemi, na posteli a válely se po obou židlích. Za dveřmi se o stěnu opírala hromada špinavého domovního oblečení a nádobí. Prach, špína a chlív – Kitty tvrdě pracovala na své dvanáctileté osobnosti. Řady polic, které zabíraly všechny čtyři stěny, byly plné panenek a plyšáků. Ty hračky, které jí koupil jako dárek, ho uvítaly pípáním.

	Nehledě na to, jak Kitty stavěla na odiv svoji dětinskost, nedokázala zakrýt důkazy své dospělosti: závěje bot pod postelí; pečlivě prořezávaný všeovocný stromek pod stínidlem, jehož větve byly obtěžkány rozmanitým ovocem; počítač s detailní databází takových praktických věcí jako výsypky mikrodolů a deliktů čártristů a rozsáhlá knihovna mikrohabitačního krajinářství. Kitty Kodiaková prošla za svého dlouhého života několika kariérami, než zjistila, že jejím posláním je být dítětem.

	Samson otevřel šatník a odsunul složené povlečení, za nímž byla nízká, keramická, čtyřlitrová nádoba. „Nazdárek,“ řekl.

	„Je skoro poledne,“ odpověděl Hubert reproduktorem v nádobě. „Proč jsme stále ještě v domě?“

	Samson si ke skříni přitáhl židli a sedl si. „Musíme probrat pár věcí.“

	„Nemůžeme je probrat cestou?“

	„Lepší to bude tváří v tvář.“

	„V tom případě dovol, abych shrnul, co už vím, ať ušetříme čas.

	Za prvé, tvé tělo už není životaschopné. Až zemře, zemře s ním i tvoje osobnost.

	Za druhé, všechen tvůj světský majetek připadne čártru Kodiak, včetně tvého sponzorství ke mně – pokud budu souhlasit.

	Za třetí, pokud souhlasit nebudu, mám volnost ve výběru sponzora.

	Co bys ještě rád řekl, Same?“

	Samson si odkašlal. Teď, když přišel čas jejich malého pohovoru, zjistil, že je to těžší, než předpokládal. „To je v pořádku, Huberte. Nevím, jestli jsem ti o těchhle věcech říkal, nebo jsi na ně přišel sám, ale jsem rád, že jsi o nich přemýšlel.“

	„Ty věci jsou přece zcela evidentní, Same.“

	„Ano, asi máš pravdu. A musím uvážit dva další aspekty. Za prvé, přestože jsi mě ujišťoval o opaku, dnešní akce k tobě může přivést Vlastenecké velitelství. Pokud k tomu dojde, chci, aby ses bez odporu vzdal. Rozumíš?“

	„Jistě, Same, ale tvé obavy jsou bezpředmětné. Našel jsem si spolehlivý úkryt. Všechno půjde podle plánu.“

	Samson zavrtěl hlavou. Hubert byl mladý a bylo třeba mu prominout jeho přehnanou sebedůvěru. „Za druhé,“ pokračoval, „předpokládejme, že nebudeš uvězněn a rozhodneš se zůstat s Kodiaky. Bohužel je pravdou, že si tě nemůžou dovolit.“

	„Jak to? Nevázne na mně žádné břemeno; snadno projdu dědickým řízením.“

	„O to nejde, malý příteli. Všiml sis, jaké má dům poslední dobou výdaje? Dennyho léčba, výměna větrného pěchu, soudní výdaje. Kittino a Bogdanovo omlazování. Odkud se všechny ty kredity berou?“

	„Nevím, Same. Domputer nevykazuje žádné půjčky ani příjmy z aktiv. Chceš říct, že čártr má nějaké příjmy bokem?“

	Samson vylovil z kapsy ubrousek a roztrhl obal. Přikryl jím svou holou hlavu, z níž stoupala pára. „Říkám, že odněkud se berou. Několik let jsem tenhle dům táhl, ale moje soukromé zdroje – jak mi aspoň pořád tvrdíš – už úplně vyschly. Až odejdu, čártr nezíská z mé pozůstalosti dost, aby zaplatil své daně z majetku, natož pak odkládanou údržbu těl. Ne, řekl bych, že se Kale a Gerald pustili do nějakého šíleného podniku, aby vytáhli čártr ze svrabu, do něčeho, o čem se mi i April stydí říct.“

	„Nechápu, jak to souvisí s mým vlastnictvím.“

	Samson se naklonil a položil ruku na Hubertovu keramickou nádobu. „Když jsem ještě míval mraky kreditů, kupoval jsem ti jen ten nejlepší gel, že jo, Skippy?“

	Huberta ohromilo, že použil jméno služebného systému. „Ano, panenský, General Genius neurochemický Triencephalin kvality A. Ale teď jsem mentar a mám svá práva. Podle zákonů Spojených demokracií patří můj gel mně, ne tobě nebo čártru.“

	„Celé čtyři litry, pokud si vzpomínám,“ pokračoval Samson.

	„Čtyřicet tři decilitrů.“

	„A kolik by vyneslo čtyřicet tři decilitrů GG gelu na trhu s recykláty?“

	Hubert si dal konečně všechno dohromady. „Myslíš, že by naše rodina byla schopna vraždy vědomí?“

	„Zoufalá doba přináší zoufalá řešení.“

	„Aha. Co bych podle tebe měl udělat, Same?“

	Samson se posadil rovně a začal po všech kapsách hledat tyčinku Gooeyduk. „Já bych navrhoval, aby ses pokusil stát se pro dům nepostradatelný, Huberte. Proč jsi například ještě neopravil domputer?“

	„Protože ten už se opravit nedá, Same. Potřebuje kompletní výměnu.“

	„V tom případě ho nahraď.“

	„Ty po mně chceš, abych se stal domputerem?“

	„Ano, pokud to je třeba. A proč nenabízíš svoji přebytečnou kapacitu na trhu? Proč nepřinášíš další příjem?“

	„Ale přináším. Vydělávám pro dům víc než všichni dohromady.“

	„Ale není to dost.“

	„Pro tebe to není nikdy dost, Same. Protože nejsem Henry, nikdy pro tebe nebudu dost.“

	Samson otevřel Gooeyduk a ukousl růžek. Chvíli zvolna žvýkal a pak pokračoval: „Také bych navrhoval, abys znásobil své úsilí při hledání nového sponzora. Začni hned a nebuď tak nechutně vybírávej.“ Nahnul se a znovu začal šátrat po kapsách. Kam to dal? Nenechal to v zahradním přístřešku? Sotva by už měl sílu vylézt zase nahoru. Ale ne, tady je – jeho kapesní simcaster. Oddychl si a opřel se. „Omlouvám se za ta drsná slova, Huberte, ale bylo to nutné.“

	„Chápu.“

	„A teď mi řekni, jak si vede moje Kitty.“

	„Millenium Park je dneska plný kvůli slavnosti kopule,“ odpověděl Hubert. „Kvůli tomu a také díky pěknému počasí. Ale i přes velký pohyb lidí jsou její ranní příjmy jen podprůměrné. Pokud to tak půjde dál, nevrátí se jí ani náklady.“

	„Ukaž.“

	Před Samsonem se objevil graf příjmů, ale on řekl: „Ne, ukaž mi Kitty.“

	„Chceš, abych najal včelu?“

	„Ano.“

	„Včela je najatá,“ odvětil Hubert. Pokojové emitory ukázaly druhou oblast parku vyhrazenou pro svobodný projev. Millenium Park byl dnes opravdu rušný, zmatená všehochuť všech variant lidství.

	„Kde je? Nevidím ji.“ V přeplněném záběru se objevil kroužek, označující drobnou postavu v modrém a bílém. „Kde je Denny?“ zeptal se Samson. Další kroužek označil muže se zmrzlinou na nedaleké lavičce. „Takhle daleko? Neměl by být trochu blíž?“

	„Slétneme dolů a řekneme mu to?“

	„Později. Nejdřív se chci podívat, jak to tam vypadá. Jdi trochu níž.“

	Zem se přiblížila tak rychle, že Samson musel zavřít oči. „Pomalu! Pomalu!“ Vznášeli se v úrovni korun stromů, a teď už rozeznával malá, improvizovaná pódia. Některé z účinkujících poznával. Z jedné strany Kitty byly „Modulární sestry,“ které se právě navzájem spojovaly tlustými střevy.

	Před Kitty se nacházelo zápasnické pódium, kde se odehrával „Vražedný souboj na mačety.“ Šest krásných atletů neurčitého pohlaví tam zaujímalo erotické pózy a napínalo obscénně zbytnělé svaly. Smrtícími keramickými čepelemi proti sobě podnikali jen vlažné a markýrované výpady. Než ukazatele jejich pokladen dosáhnou mortální úrovně, nijak si neublíží. Jejich tělesní strážci kroužili po okraji pódia a podněcovali krvežíznivost davu lidí, chystajících se na polední svačinu. Pod pódiem hučely traumatické a kryonické jednotky.

	„Slizný pěvec“ ležel ve svém korytě za Kittiným pódiem. Byl to tři metry dlouhý borůvkový vršek průhledné, modré protoplasmy. Byl to jeden z mála pouličních kejklířů, kteří nepoužívali pokladnu. Diváci házeli své kredity rovnou na něho. Bylo možné sledovat, jak mince, které prošly vnější membránou, putují želatinovou hmotou do sběrného vaku. Podle toho, kolik lidé dávali – a jaká byla nálada – pěvec zpíval. Podél hřbetu měl šest otvorů propojených s vnitřními měchy a plícemi. Mohl ryčet i řvát, pět chórem sladkých hlasů, stříkat páchnoucí šťávy, nebo všechno najednou. Říkalo se, že „Slizný pěvec“ býval mladíkem, shakespearovským hercem, jehož augmentace se vymknula kontrole.

	Samson, spokojený s pohledem na Kittiny konkurenty, přikázal Hubertovi, aby se včelou trochu sestoupil. Výřez obrazu teď obsahoval jen Kitty na malém pódiu a její diváky. Diváci řvali smíchy a Samson netušil proč. Tohle nové číslo nacvičovala týdny a mělo být elegantní, nikoli směšné. Právě zpívala poslední sloku slaďáku a k tomu stepovala, když divoce vykopla a obecenstvo se rozeřvalo smíchy. Teď už Samson viděl, v čem je problém; po noze se jí vyplazil vlastenecký slimák a přisál se na lýtko hned nad botou. Poté, co ji navzorkoval, mohl odpadnout, ale jeho primitivní noetika mu přikazovala, aby se držel, dokud neustane pohyb. Samson se otřásl. Nepatřil do klubu přátel vlasteneckých slimáků.

	Kitty rozpřáhla paže, zastepovala a zazpívala poslední takt a pak se hluboce poklonila. Vodopád pružných kudrn ji skryl jako závoj. Ozval se vlažný potlesk a nad kasou se mihnulo jen několik dlaní. Ve chvíli, kdy se zastavila, malý černý slimák odpadl a odplazil se, aby pokračoval v hlídce. Její publikum znovu zatleskalo a také odešlo.

	„Chudinka moje,“ řekl Samson. Kitty se narovnala, ale tvář měla stále skrytou za vlasy. „Kolik vydělala?“

	„Míň než jednu desetitisícinu,“ odpověděl Hubert.

	„Tak málo? To je urážka! Zločin! Chudinka moje.“ Kitty seběhla z pódia, odemkla ho a lehce kopla do servisního budu. Pódium se zhroutilo a pak se skládalo tak dlouho, až z něho byl hranol velikosti balíčku karet, který si strčila do kapsy. Stejně tak složila kasu a šla s ní k Dennyho lavičce. Jakmile uvolnila své místo, začalo na něm jiné představení. Bylo to trio růžových jednorožců – mamka, taťka a dítě, kteří trojhlasně jódlovali estrádní popěvky.

	Samson píchl svým kostnatým prstem do obrazu. „Vidíš tu babu?“ Ukázal na mladou ženu v průsvitných šortkách, odcházející od scény. Její tělesnou stráž tvořili čtyři jerryové. „Sledovala Kittino představení a viděl jsem, jak házela do pokladny. Kolik ona dala?“

	„Nic,“ odpověděl Hubert. „Házela jen jako.“

	„Ježíši!“ vykřikl Samson. „Kristova noho, tohle tak nesnáším. Zrovna lidi, co můžou dát nejvíc! Sobecký, chamtivý zazobanci – jak ty mě štvou.“

	Včela mezitím sledovala Kitty k Dennyho lavičce, který ji svým rozložitým tělem téměř celou zabíral. Trochu se smrskl, aby jí udělal místo. Přisedla si a unaveně se o něho opřela. On ve stejnou chvíli mávl na procházejícího prodejního arbeitora.

	„Hlídej, ať ten kluk neprojí jejich jízdné,“ řekl Samson.

	Arbeitor se před nimi zastavil, vytlačil půl metru válcovité, kouřící sýrové pizzy, dva vychlazené nápoje a ubrousky. Kitty mu lhostejně hodila peníze, Denny rozlomil pizzu na dva zhruba stejně veliké kusy a jeden jí podal. Ta ale zavrtěním hlavy odmítla. Denny jí něco řekl, ale ona jen pokrčila rameny.

	„Ještě blíž,“ řekl Samson. „Chci je slyšet.“

	Včela se přibližovala, dokud Kittin hezký obličejík nezaplnil celý holoobraz. Na čele se jí perlil pot a měla zarudlé tváře. Roztrhnula obal pití a rty sevřela brčko.

	„Tohle miluju,“ prohlásil Denny. „Myslíš, že můžu přijít i zítra?“

	„Těžko říct,“ opáčila lhostejně. „Zeptáme se Sama. Možná ti to dovolí. Naučím tě, co a jak. Zaplatíme ti licenci.“

	Denny se rozřehtal. „Ne, Kit, já myslel, jestli se můžu přijít podívat jako dneska.“

	„Můžu tě naučit žonglovat, nebo tak něco.“

	„Vypadni.“

	Kitty bez varování bleskově plácla po veřejné včele, ale ta se ráně snadno vyhnula. Podívala se přímo na včelu, zdánlivě přímo na Sama, a řekla: „Zmiz, hnuse. Dovolávám se svého práva na soukromí.“

	Záběr se oddálil, jak včela odlétla za hranici privátní zóny. Samson zavřel oči, aby se mu nezatočila hlava. Chtěl by tam být, aby upokojil svoji malou Kitty zostudil lakomé zazobance a osobně vylepšil stav její pokladny. Aby udělal všechny ty maličkosti, které dělal tak rád. Když po chvíli otevřel oči, s překvapením zjistil, že sedí v Kittině ložnici.

	„Huberte?“

	„Ano, Same?“ Hlas vycházel ze šatní skříně, kde přechovával Hubertův kontejner. Zvolna se dostával do obrazu. Už nebyli v parku. Už nikdy se do něho nepodívá. Vstal a pootevřel dveře ložnice. Na chodbě i na schodišti byl klid. „Vpřed,“ řekl.
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	„To by tak bylo k téhle věci všechno,“ řekla Eleanor Starkeová. „Přejdeme k dalším záležitostem.“

	Pravidelná schůze správní rady k projektu Zahrada Země běžela už třetí hodinu bez přestávky. Pro deset členů rady, kteří vyslali své zástupce, to nepředstavovalo žádný problém. Ale dva členové, kteří zde byli v reálu, už nevěděli, jak se ve svých křeslech usadit. Eleanor Starkeová, která se právě vracela z vesmíru, předsedala schůzi prostřednictvím holoprojekce. Její obraz seděl v čele stolu. Za ní stála personální šéfka jejího Kabinetu a za ní se nacházelo panoramatické okno, z něhož byl výhled na členitou krajinu ústředí Starke Enterprises v jižní Indianě. Kromě vstupní budovy, v níž se schůze konala, bylo veškeré zařízení společnosti umístěno pod zemí, což umožňovalo využívat všech deset tisíc akrů pozemků k deskovému pěstování sojbimy.

	„Merrille, pokud vám to nebude vadit, přesuneme vaši zprávu na konec. Nejdřív bych chtěla slyšet o Adamově průlomovém objevu.“

	Merrill Meewee přikývl; na těchto schůzích se pořadí agendy nikdy zvlášť nedodržovalo. Dal v duchu pokyn svému mentarovi Arrowovi. Nech ještě poslat kávu. A zeptej se Zoranny, jestli něco nechce.

	Meewee zde byl v reálu, protože byl zaměstnancem Starke Enterprises, divize Heliostream, a mohl sem prostě přijít z kanceláře. Měl na sobě své typické oblečení: rumělkovou kombinézu s purpurovým lemováním a šarlatovým sedlem, snad inspirovanou kněžským rouchem, které nosíval před dávnými časy.

	Zoranna Albleitorová zde byla v reálu proto, že měla nějakou práci v Illinois, tak se zastavila na návštěvu. Nebo čmuchat, přemítal Meewee.

	„Sotva to můžeme nazývat průlomem, Eleanor,“ řekl zástupce Adama Gesta. „Spíš je to výsledek trpělivé dřiny.“ Zástupce byl projekcí Gestovy hlavy, ramenou a pravé paže. Vytvořil ho zvlášť pro tuto schůzi, než se předešlé noci uložil ke spánku na Druhé Zemi. Jako všichni ostatní zástupci i on se poklidně vznášel nad svým křeslem u stolu.

	„Říkejte tomu, jak chcete,“ napomenula ho Eleanor, „ale předveďte nám to.“

	„S radostí,“ odpověděl Gestův zástupce. „Začneme s naší O-lodí.“ Nad stolem se objevil model právě dokončené O-lodi projektu, ESV Zahrada Kyjev. Tvořily ji dva prstence obytných válců jako věneček, ze kterého vycucnete prostředek náplně. Válce, uchycené komplikovanou spletí nosníků, se těžkopádně otáčely. Jeden prstenec ve směru hodinových ručiček, druhý obráceně. Ve skutečnosti byl každý obytný válec natolik veliký, že pojmul menší město i s jeho okolím. V každém prstenci bylo takových válců šedesát čtyři. Spousta životního prostoru pro milion lidí.

	Meewee se pozorně díval a naslouchal. Chtěl porozumět všem aspektům projektu, přestože technické detaily šly obvykle mimo něho.

	„Teď mu udělíme rychlost 0,267 rychlosti světla,“ pokračoval Gestův zástupce.

	Válce modelu se přestaly otáčet – gravitace bude v tuto chvíli suplována zrychlením – a uvnitř věnečku se objevily paprsčité loukotě, znázorňující ohnisko elektromagnetického pohonu – torus. Vypadalo to, jako by se model pohyboval na hvězdném pozadí.

	„Této relativistické rychlosti se dosáhne po dvou staletích nepřetržitého bombardování částicemi z laserů Heliostream,“ vysvětloval zástupce. „Problém je v tom, že během dvou set let musíme přijít s mnoha zlepšeními pro přeměnu fotonů v pohon. Až dosud jsme pořádně nevěděli, jak vylepšení začlenit do aktivního generátoru torusu, aniž by loď významně ztrácela svoji rychlost. Ten takzvaný průlom přišel, když jsme si uvědomili…“

	„Eleanor?“ přerušil Meewee zástupce. Eleanor zmizela. Její holo bylo pryč. Zástupci na sebe pohlédli.

	„Hej, Kabinete,“ řekl Jaspersenův zástupce. Kabinet byl také pryč.

	Chvíli vyčkávali, ale Eleanořin obraz se neobjevil. „Určitě bude jen něco se signálem,“ řekla Trina Warbeloová, tajemnice projektu Zahrada Země, „Eleanor, slyšíte mě?“

	„Myslím, že si můžeme dát malou přestávku, než se to spraví,“ řekla Zoranna a vstala od stolu. Merrille, spojila se s Meeweem, Nick hlásí veliké potíže. Mizím odsud.

	V tu chvíli se znovu objevil obraz Elen Starkeové. Byl silně ořezaný a byla na něm ona a vnitřek jachty v její bezprostřední blízkosti. Tiskla ruku k okénku stroje a mluvila s někým, koho nebylo vidět.

	Když si uvědomila členy rady, otočila se k nim a sklonila ruku. „Mám tady stav nouze. Vrátím se, jak to půjde.“ Vzápětí se její holoobraz smrskl do bodu, změnil se v emblém Starke Enterprises a zmizel.

	„Počkejte, Eleanor! Jaká situace?“ vyhrkl Jaspersenův zástupce. „Eleanor!“ Jaspersenův zástupce byla jenom hlava bez ramenou, neměla dokonce ani krk a vypadala jako vznášející se dětský balón.

	„Arrowe, ukaž nám Eleanořinu loď,“ přikázal Meewee svému mentarovi.

	Veliký model O-lodi byl nahrazen živým obrazem Eleanořiny jachty, řítící se v ohnivém oblouku nad Pacifikem, jak ji zachytily satelity Heliostreamu.

	„Ne! To není možné,“ zaúpěl Meewee.

	„Seberte se, Merrille,“ vyštěkl Jaspersenův zástupce. „A vy, Adame, něco udělejte.“

	„Co s tím mám dělat?“ opáčil Gestův zástupce, ale všichni věděli, co má Jaspersen na mysli. Byla to Gestova společnost, Aria Yachts, kde vyvinuli a zkonstruovali Zpěváčka Eleanor Starkeové. Gestův zástupce zmizel a nahradila ho holoprojekce Adama Gesta v županu. Zadíval se na poškozenou loď a řekl: „Poslouchejte, vy všichni, všechno bude v pořádku. I kdyby totálně selhala avionika, Eleanořina jachta má ještě pasivní bezpečnostní systém. Ta prostě nemůže ztroskotat.“

	Proboha, řekla Zoranna Meeweemu, Nick mi říká, že lže.

	Gest vykreslil trajektorii Zpěváčka – přestože bezpečnostní systém včas naskočil, loď dopadne někde na západním úpatí And. Také ostatní zástupci byli postupně nahrazováni, jak se jejich vlastníci v různých časových pásmech Země dozvídali o krizi.

	„K tomu nemůže dojít,“ řekla Trina Warbeloo v plavkách.

	„Eleanor nikdo nemůže zabít,“ řekl Jaspersen, sedící na posteli. „I když se o to už mnozí pokusili.“

	Ten něco ví, řekla Zoranna. Má v tom prsty.

	V čem? opáčil bleskově Meewee.

	Přímý přenos nahradil glóbus s drobnou ikonkou jachty. Členové rady v tíživém tichu sledovali ikonku Zpěváčka, který dál padal v plynulém oblouku, až zmizel někde v centrální Bolívii. Minuty se vlekly a členové správní rady upřeně sledovali bod na glóbu.

	Nakonec se ozval Jaspersen: „Je možná záchrana?“

	„Záchranné týmy už vyrazily,“ řekla Zoranna.

	„A co Kabinet?“ připomněla Andie Tiekelová. „Kabinete, jsi tu?“

	Žádná odpověď.

	„Dnešek je nejčernějším dnem,“ prohlásil Jaspersen. Ostatní se na něho zadívali. „Co?“ řekl.

	„Myslím, že můžeme schůzi na hodinu přerušit,“ řekla Warbeloová. „Jsem si jistá, že všichni máme co na práci.“

	Návrh byl odhlasován a holoobrazy jeden po druhém zmizely. V konferenční místnosti zůstala jen Zoranna a Meewee. „Nemůžu tomu věřit. To se nestalo,“ prohlásil Meewee.

	„Věřte tomu,“ řekla Zoranna, když cestou ke dveřím obcházela stůl.

	„Kam jdete, Zoe?“

	„Domů.“

	„Teď?“

	U dveří se Zoranna zastavila. „Ale Merrille, to jste tak nechápavý? Mám ráda Eleanor stejně jako vy, ale postavte se tomu čelem; od Stalina nezemřel nikdo jejího významu. Nevěřím, že její smrt byla nehoda, nikdo tomu nevěří. A dokud nezjistíme, kdo ji zabil a proč, stáhnu se raději do své malé pevnosti u moře. Doporučuji vám, Merrille, abyste se uklidil někam, kde budete v bezpečí, a hlídal si záda.“

	Meewee zůstal v zasedací místnosti sám se svým mentarem Arrowem. Zanedlouho začaly naskakovat záběry místa havárie, jak je přinášeli svědci na místě a zpravodajské včely, a Arrow mu je promítal. Eleanořin Zpěváček vyryl brázdu na fotbalovém hřišti. Zkáza byla ohromná. Dorazily záchranářské týmy – jenny a jerryové – a poslaly včely pryč. Meewee si uvědomil, že ani neměl čas přednést správní radě a Eleanor svoji zprávu. Jeho zpráva se týkala naplánování startovací ceremonie. Zahrada Kyjev měla startovat z Druhé Země za tři měsíce. Meewee měl na starosti zábavní program. Měla to být příležitost, jak oslavit první triumf projektu.
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	Dnešek patřil jen El a Ellii. Byly usazeny ve dvousedadlových pouzdrech své soukromé jachty. Cestovaly samy. Oblečeny byly do stejných kombinéz. A přestože se matka narodila o dvě stě let dříve než dcera, dnes to byly sestry, ženy kolem třicítky. Obě si ten věk zvolily.

	Ellen seděla na pravoboku a za jejím oknem se vznášela obrovská, modrá Země, za níž mizely hvězdy. Ucítila první nárazy atmosféry, což znamenalo, že do přistání chybí přinejmenším další čtyři hodiny. Nudila se.

	Eleanor, její matka, prohlašovala, že na nudu zná lék. Říká se tomu práce. Protože podle Eleanor je práce hrou. I když zrovna v tuto chvíli to vypadalo, že si Eleanor hraje na domeček. Ve svém pouzdru měla naaranžován tucet panenek. Štěkala na ně dotazy a příkazy. Ve vzduchu před ní se vznášel nábytek pro panenky, drobné stoly a chromově lesklé kroužky.

	Nebyly to opravdové panenky, ale miniaturní holoprojekce a zástupci jejích kolegů, zaměstnanců a mentara. A ty drobné předměty, to nebyl nábyteček, ale modely slunečních kombajnů a O-lodí. Ranní holokonference, nebo možná tucet překrývajících se schůzí. Každopádně to byla práce. Ellen vzdychla. I ona by měla něco dělat. „Wee Hunku,“ oslovila svého mentara, „zavolej Clarity a zjisti, jestli se jí chce pracovat. Počkej, kolik je u ní hodin?“

	Ellen a její obchodní společnice Clarity vlastnily malou, ale vlivnou firmu produkující denní novely, Burning Daylight Production. Právě zakoupily předčasně zastaralou hollyholo postavu Renalda (Nebezpečného) a snažily se ji předělat.

	„No? Je k dosažení?“ vyzvídala netrpělivě Ellen.

	Ellenin mentar Wee Hunk pohodlně seděl v miniaturním křesílku vznášejícím se ve vzduchu před ní. Mentar měl na sobě oděv s tygřími pruhy, na nohou trepky s leopardími skvrnami a předstíral, že čte papírovou knihu. Založil si text prstem a pohlédl na ni. „Claritin služebný systém říká, že je momentálně nedosažitelná,“ odpověděl a znovu se vrátil ke čtení.

	„Wee Hunku, tohle je důležité.“

	„Nepochybuji.“

	„Ne, vážně. Pak už nebudu mít čas. Uděláš tohle: Nasnímáš mého zástupce a pošleš jí ho.“ Ellen se připravila na snímání. Zavřela oči, několikrát se pro uklidnění nadechla a soustředila se na téma rozhovoru – Renalda (Nebezpečného) a na to, jak ho s Clarity vylepší. Ellen otevřela oči, aby zkontrolovala zástupce, ale žádný se neobjevil. Navíc zmizel i Wee Hunk. V tu chvíli dostala jachta náraz od atmosféry a obraz Země spadl pod okno. Zažehnuly se pomocné rakety, aby obnovily polohu lodi. Ellen to nijak neznepokojilo. Při návratu to vždycky házelo, ale loď ovládala dvojice oddaných pilotních submentarů – avionických subemů – takže byla jen nepatrná pravděpodobnost, že by se mohlo stát něco vážného.

	Pouzdra se sedadly se začala otáčet do vzpřímené polohy – to patrně znamenalo, že se připravují na ještě horší počasí. Pak světla v kabině zhasla a panenky holoprojekcí pohasly všechny najednou. Ellen to přitisklo k pravé područce, a když se podívala z okna, Země se objevovala a zase ztrácela. Jachta se točila. Pomocné rakety vypálily ve staccatu a loď se zase vyrovnala. Vzápětí zážeh hlavních motorů vmáčkl Ellen do opěradla sedadla. Motory vydávaly zvláštní zvuk. Přesto se Ellen pořád ještě nebála. Za ta léta zažila mnoho tvrdých přistání, ale tyhle jachty vždycky vědí, co mají dělat. Pohledla na Eleanor. Její matka se jí snažila něco říct, ale v kabině byl příliš veliký hluk. „Co to říká?“ zeptala se svého lenošícího mentara, rozmrzelá, že se vůbec musí ptát. „Wee Hunku! Odpověz!“

	Konečně Ellen pocítila ledový osten strachu. Ale ne kvůli turbulencím, ale proto, že mentar neodpovídal. Uvědomila si, že je off-line. Ten pocit nesnášela a nikdy si na něj nezvykla. Znovu se otočila na svoji matku. Eleanor seděla klidně ve svém pouzdře a pravou dlaň tiskla na okno. Zprvu Ellen netušila, co dělá, ale pak jí došlo, že patrně komunikuje s Kabinetem prostřednictvím dlaňové matice. Eleanořin mazaný Kabinet určitě našel způsob, jak k ní nasměrovat nějaký improvizovaný signál. Ellen se rozhodla, že zkusí stejným způsobem navázat spojení s Wee Hunkem, ale než se o to mohla pokusit, světla v kabině se rozsvítila a let se ustálil. Lodní hlas oznámil: „V zájmu bezpečnosti prosím opřete hlavy o opěradla.“

	Ellen se s úlevou rozesmála. „Tak, lodi, co to mělo znamenat?“ Právě letěli nad oceánem, odhadovala, že to bude Pacifik. Vypadalo to, že se věci srovnaly samy od sebe – jako vždycky.

	To nemluví loď, ale jejím prostřednictvím Kabinet, řekl Wee Hunk. Jeho hlas jí zněl v hlavě zvučně a hlasitě. Udělej, co říká. Jste stále v nebezpečí.

	Ellen ucítila na nohách něco teplého a lepkavého. Od podlahy pouzdro rychle plnily vrstvy modré aretační pěny, která ji měla fixovat v pouzdře. Hlas lodi ji znovu nabádal, aby si opřela hlavu. Stropní panel se odsunul a po sloupku opěradla začala sjíždět bezpečnostní přilba. Ellen poslušně přitiskla hlavu k opěradlu. Vůbec se jí to nelíbilo. Intimně šumící aretační pěna byla sama o sobě až až, ale přilba ji děsila. „Je to opravdu nezbytné?“

	Trhla sebou, když něco narazilo do jejího okna. Viděla, jak venku prolétají planoucí kusy lodi. Pomocné rakety teď pracovaly nepřetržitě, ale Země zmizela ze zorného pole a ona viděla jejich rudě rozžhavené pláště proti černočerné temnotě kosmu. Vzduch v kabině byl teď řídký a suchý a z přední části lodi se ozýval ohlušující rachot. Jachta se celá třásla. Rozpadáme se, pomyslela si s údivem.

	Teď už se nemohla dočkat, až ji pouzdro uzavře. „Co je s tou pěnou?“ vyhrkla, protože aretační pěna jí sahala jen po kolena a dál nestoupala. Pohlédla vzhůru a viděla, že se přilba zastavila v polovině dráhy. Všechny diody uvnitř blikaly, ale neklesala. Její matka na tom byla ještě hůř; stropní panel se jí vůbec neodsunul a v pouzdře nebyla žádná pěna. Zatímco ji sledovala, její matka si rozepnula pásy, vstala, zapřela se, aby ustála turbulence, a snažila se odstrčit panel holýma rukama. „Rychle, sedni si,“ pobízela ji Ellen. Ale její matka začala přelézat přes opěradlo do pouzdra před sebou. Tam přilba bez problémů sjela. Sledovala ji, jak se usilovně protahuje mezi vzpěrami pouzdra a zápasí s trhavou akcelerací lodi.

	„Wee Hunku, řekni Eleanor, ať si pospíší a zaleze!“

	Nechal jsem to na Kabinetu, řekl Wee Hunk. Kabinet pro ni dělá, co se dá. Já se snažím pomoci tobě.

	Náhle přišel prudký náraz, který loď roztočil kolem příčné osy. Dokonce i Ellen v měkkém sevření bezpečnostních pásů málem ztratila vědomí. Zahlédla svoji matku vklíněnou mezi operou sedadla a stropem. „Katapultuj nás,“ zaječela Ellen do rachotu. „Proč nás ta zkurvená loď nekatapultuje?“

	Snažíme se, ale nejde to. Shoříme.

	„Dlouho to nevydrží!“

	Prostřední trysky v Ellenině pouzdře se probudily k životu a začaly chrlit aretační pěnu. Tuhnoucí pěna jí už sahala k pasu a tlumila ty nejhorší otřesy lodi.

	Poslouchej, ozval se Wee Hunk tím nejklidnějším hlasem. Tvoje přilba se zasekla. Musíš se natáhnout a uvolnit ji. Musíš ji stáhnout níž.

	Ellen opřela hlavu o opěradlo, ale třáslo to s ní pořád stejně. Zkusila zvednout paže, ale zjistila, že jsou uvězněné v pěně. „Nemůžu! Drží mě to!“

	Uvolni jednu ruku, pak druhou.

	Ellen se podařilo vykroutit z pěny pravačku a pak s její pomocí vytáhla i levou ruku. Loď se ale tak otřásala, že když zvedla ruce nad hlavu, nedokázala přilbu vůbec zachytit.

	Suň ruce po sloupku opěradla.

	Udělala, jak jí řekl, a uchopila zaseknutou přilbu.

	Zatáhni.

	Zatáhla. Dolní část těla jí pevně svírala pěna a bezpečnostní pásy a ona táhla ze všech sil. Nic se nestalo.

	Kabinet říká, že Eleanor říká, aby sis představila, že se přilba uvolňuje.

	Ellen se i přes vážnost situace musela zasmát. Její matka měla ráda tuhle teorii vizualizace z minulého století. Ale ten vzkaz znamenal, že ji Eleanor sleduje a nesoustředí se plně na svoji vlastní bezpečnost. Ellen to tedy zkusila znovu, jak kvůli své matce, tak kvůli sobě. Zapudila z hlavy veškeré myšlenky a silou vůle se soustředila jen na přilbu. „Polez,“ přikazovala a zároveň ji táhla ze všech sil. „Potřebuju tě.“ Ozvalo se prasknutí, které jí projelo od hlavy k patě. Přilba neochotně povolila, jak pomalu praskal jeden ozub za druhým. Za chvíli dostala čelo dovnitř a přírubu měla v úrovni nosu. Ale loď se tak silně otřásala, že si o přírubu otloukala obličej. Když se snažila chránit si obličej, udeřila se do týla. Před očima se jí zajiskřilo a svezla se do sedadla.

	Ellen, Ellen, hlas Wee Hunka k ní doléhal jakoby z veliké dálky. Neodpovídala. Byla zvláštně otupělá. Tahle hrůzná situace ji už unavovala. Proč se věci prostě nedají do pořádku?

	Ellen se poddala hebké náruči lehkého otřesu mozku, její myšlenky bloudily, zatímco loď kolem ní se dál rozpadala. Po nějaké chvíli, hraničící s věčností, prolétlo něco uličkou a odrazilo se od jejího ramene. Očima hledala svoji matku, ale Eleanořino pouzdro bylo prázdné.

	Poslouchej mě, Ellen, promluvil znovu Wee Hunk. Musíš se natáhnout a dostat se do přilby.

	„Je zaseknutá.“

	Máš pravdu, že je zaseknutá. Proto se ty musíš natáhnout do ní!

	Ellen chvíli trvalo, než jí došlo, kam její mentar míří. Ohromilo ji, jak pár ran do hlavy dokáže člověka zneschopnit. To si musí zapamatovat a použít to v příští novele. Znovu se rozhlédla. „Kde je Eleanor?“

	Eleanor chce, aby ses soustředila jen na vlastní přežití.

	„Kde je? Je v pořádku?“

	Kabinet jí pomáhá. Ty se musíš vsoukat do přilby.

	Ellen zdvihla hlavu těsně pod přírubu přilby a pomyslela si, že přilba je zvon a ona jeho srdce. Sevřela přilbu a zabrala. Nebylo to ono, vytáhla se jen natolik, že ji přilba udeřila do zubů.

	Drží tě bezpečnostní pásy, řekl Wee Hunk. Rozepni si pásy.

	„Nechci odletět.“

	Nemůžeš; aretační pěna tě udrží na místě.

	Ellen jazykem zaviklala uvolněným zubem.

	Ellen! Rozepni si pásy!

	„Neříkej mi, co mám dělat!“ vyštěkla a vyplivla krev.

	Ellen H. Starkeová, udělej, co říkám!

	Ellen si rukávem vytřela pot z očí. Něco teď bylo jinak; něco se změnilo. Ty šílené otřesy přestaly. Let byl klidnější. Na prchavý okamžik ji napadlo, že snad bezpečně přistáli, ale ne; za jejím oknem prolétaly mraky. A žaludek jí napovídal, že přešli do volného pádu.

	„Katapultovali jsme se.“

	Nekatapultovali; loď shořela. Teď dělej, co říkám, a nasoukej se do přilby.

	„Ale teď už jsme v bezpečí, ne? Tohle je kluzák. Doplachtíme na zem.“

	Já ani Kabinet nesouhlasíme. Příliš mnoho bezpečnostních systémů na palubě už selhalo. Kluzákovému jádru nemůžeme důvěřovat. Náš sestup je už teď příliš strmý a příliš rychlý.

	Už podle pocitu beztíže věděla, že má pravdu, a když vlétli pod mraky a ona viděla, jak rychle se zem přibližuje, konečně jí došlo, že se je někdo snaží zabít.

	Ellen, použij přilbu. Zbývají jen okamžiky.

	Ellen našponovala krk a podívala se na přilbu. Před lety, když si dělala oprávnění vesmírného pasažéra, prošla hodinovým kurzem bezpečnostních zásad a opatření na palubě kosmické lodi na nízké oběžné dráze. Všechno zvládla bez problémů, kromě jedné věci. Za nic na světě nedokázala strčit hlavu do některé z těch takzvaných bezpečnostních přileb. Snažila se z toho nějak vymluvit. Namítala, že nasazení přilby nevyžaduje žádnou zvláštní dovednost. Stačí si ji prostě nasadit. A pokud to bude někdy potřeba – což bylo velice nepravděpodobné – byla si jista, že udělá, co je třeba; prostě strčí hlavu dovnitř.

	Zkoušecí program byl však mimořádně nepružný subem, který nepřipouštěl žádné výjimky. Bylo mu zřejmě jedno, kdo je, protože jí řekl, že pokud si nenasadí bezpečnostní přilbu, oprávnění prostě nedostane.

	„Wee Hunku, proč myslíš, že je přilba v pořádku, když všechno ostatní někdo poškodil?“ naléhala.

	Kryostatická bezpečnostní přilba tvoří naprosto samostatnou jednotku. Ať loď zasáhlo cokoli, nemůže ji to ovlivnit. Jen držet z dosahu.

	To dávalo smysl. Na mentara se mohla spolehnout. „Wee Hunku, slib mi, že neaktivuješ přilbu, pokud to nebude naprosto nezbytné.“

	Ellie, do nárazu chybí necelých sto osmdesát vteřin.

	Ellen si rozepnula bezpečnostní pásy a vsunula hlavu do příruby. Když přestaly otřesy, nebylo to nijak těžké. Zvedla ruce a uchopila horkou přilbu. Kabina teď připomínala suchou saunu a horní část těla měla kluzkou potem. Vytahovala se vzhůru a aretační pěna, držící ji kolem pasu, se centimetr po centimetru natahovala. Když se vytáhla bradou nad přírubu, uslyšela ostré cvaknutí. Límec se prudce nafoukl, sevřel se jí kolem krku a jeho západky zacvakly. Byla uvnitř.

	Uvnitř bylo zvláštní ticho; řev kabiny nahradilo komáří bzučení čerpadel a motorků, když si stroj, který polkl její hlavu, adjustoval systémy. Její tvář pokryla jemná mlha mastku vonícího po mátě a velice příjemný hlas řekl: „Vaše bezpečnostní přilba funguje normálně. Můžete ji uvolnit, pokud dvakrát řeknete ‚uvolnit‘. Takto: ‚Uvolnit, uvolnit.‘ Žádný jiný povel nebude akceptován.“

	Přilba opakovala svůj vzkaz stále dokola, a byla by přestala, kdyby jej Ellen potvrdila. Ale nemohla. Její zpocené ruce klouzaly a aretační pěna ji táhla dolů, takže se škrtila. Natáhlo ji to jako gumu, a když jí ruce konečně sklouzly, cítila, jak se jí kroutí všechny obratle. Ne že by na jejích obratlích už nějak záleželo.

	‚Pomoc, dusím se!‘ snažila se říct. ‚Uvolnit, uvolnit,‘ snažila se říct, ale hrdlo měla sevřené límcem.

	Ellen, tvoje vitální funkce slábnou. Co se tam děje? Mluv se mnou.

	V zoufalství si otřela ruce o přední část kombinézy a znovu uchopila přilbu. Přitahovala se, až se zase mohla nadechnout, ale ruce jí stále klouzaly.

	To je lepší, Ellen. Vydrž.

	„Jak dlouho?“ zaskřípala, protože hrtan měla bolestivě zhmožděný.

	K povrchu zbývá šedesát vteřin.

	To je celá věčnost, pomyslela si. „Co pěna?“

	Horní trysky nefungují.

	To bylo zlé. Musela být buď připoutaná, nebo mít plné pouzdro aretační pěny, aby měla naději, že přežije nouzové přistání na pevninu. „Sprav to.“

	Snažím se.

	„Nesnaž se, udělej to!“ Její vlastní slova ji zarazila. Jedna z oblíbených matčiných frází.

	Blíží se, řekl Wee Hunk.

	Blíží se? pomyslela si Ellen ve chvíli, kdy ji do hrudi udeřil měkký předmět a pak se odkulil stranou. Málem pustila přilbu. „Eleanor?“

	Ano, odpověděl Wee Hunk, to byla Eleanor.

	„Matko!“ vykřikla, pustila přilbu a pokusila se ji zachytit. Ale Eleanor už byla pryč.

	Kabinet říká, že ti Eleanor posílá láskyplné pozdravy.

	V tu chvíli zbytek jachty narazil do země s takovou silou, že Ellenino tělo bylo odtrženo od hlavy. Bylo to tak rychlé, že neslyšela spuštění chladicích cívek přilby, ani praskání kostí, když se irisový uzávěr příruby zavřel a čistě zařízl rozervaný pahýl jejího hrdla.
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	O patnáct minut později časový spínač v metr dlouhé části dešťového svodu pod římsou střechy gigaveže v Indianopolis sepnul obvod. Takhle vysoko nebyla žádná okna, z nichž by bylo vidět na římsu, žádné kamery, žádné včely nebo hlídkující slimáci. Keramický žlab se začal odpařovat jako špalek suchého ledu. Za chvíli se v nově vzniklém zářezu v římse objevilo drobounké startovací zařízení. Na něm bylo ve třech zástupech připraveno dvacet sedm hmyzu podobných, miniaturních mechanismů. Zatím seděly, kontrolovaly své systémy a proud horkého vzduchu zespoda jim rozechvíval fóliová křídla.

	Jeden z mechanismů, třpytivá včela s tělem připomínajícím modrý drahokam, rozvibroval svá křídla a vznesl se. Včelu následovaly dvě štíhlé, modré vosy, vyzbrojené vpředu a vzadu zdvojenými laserovými žihadly. Tříčlenné družstvo vedené včelou se zuřivým bzučením křídel spirálovitě stoupalo nad gigavěž.

	Jedna po druhé pak vzlétaly další včely – červená, žlutá, oranžová a bílá. Ke každé včele se připojily dvě vosy a malá družstva odlétala každé svým směrem.

	Nakonec se ze zařízení vznesli čtyři brouci s vypouklými krunýři. Těžkopádně poletovali ve vzdušných proudech a čekali na svůj vosí doprovod. Když všechny mechanismy úspěšně vzlétly, začalo se samotné startovací zařízení rozpouštět a stékat po zdi budovy.
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	„Analýza DNA z místa neštěstí potvrdila přítomnost Eleanořiných ostatků, včetně, nerada to říkám, spálených zbytků její mozkové tkáně,“ oznámila znovu svolané správní radě její dočasná předsedkyně Trina Warbeloová. „DNA její dcery byla také pozitivně identifikována, ale nebyla nalezena žádná mozková hmota. Aktivovaná bezpečnostní přilba, o které se dá předpokládat, že obsahuje její hlavu, byla vyzvednuta a neprodleně odvezena do jedné z Byronových klinik.“ Pokývla ke členovi správní rady Byronovi Faganovi, který prohlášení kvitoval afektovaným doktorským úsměvem. „Všichni doufáme v její brzké uzdravení.“

	„A teď,“ pokračovala Warbeloová, „navrhuji, abychom na období do dalších řádných voleb zvolili dočasného předsedu správní rady. Nějaký návrh?“

	„Cože? Prostě jen tak?“ ozval se Merrill Meewee. Stále byl jediný, kdo byl přítomen v reálu. Ostatní členové rady se v místnosti nacházeli ve formě holoprojekce z jejich kanceláří a domovů. Zoranna byla právě na cestě do San Francisca a na schůzi byla přítomna ze svého soukromého slipstreamového vozu, hluboko v kontinentální síti.

	„Promiňte, Merrille, chcete snad říct pár slov o zesnulé?“ zeptala se Warbeloová.

	„Tohle nemám na mysli. Chtěl jsem jen říct, že by bylo vhodné schůzi teď rozpustit a sejít se až po pohřbu.“

	„To je návrh?“

	„Ano,“ odpověděl Meewee. „Navrhuji odročit schůzi na dobu po pohřbu.“

	„Je někdo pro návrh?“

	Nikdo ho nepodpořil, a tím to skončilo. „V tom případě bych opravdu řekl pár slov,“ poznamenal Meewee.

	„Zkuste se vejít do tří minut, vaše svatosti,“ popíchl ho Saul Jaspersen.

	Meewee sklonil hlavu a narážky si nevšímal. „Přátelé,“ pronesl a okamžitě cítil všechnu faleš, jíž bylo to slovo naplněno, „dnes jsme ztratili velikou vůdkyni. Když jsem před dvanácti lety byl arcibiskupem Kolébky mezinárodního…“

	„Amen,“ přerušil ho Jaspersen. „Navrhuji volbu dočasného předsedy.“

	„Já jsem pro,“ souhlasil Jerry Chapwoman.

	„Mám slovo!“ bránil se Meewee. Protože ho ale nikdo neposlouchal, znovu se posadil.

	Byl jen jeden návrh – Saul Jaspersen.

	„Nějaké jiné návrhy?“ zeptala se Warbeloová. „Pokud ne…“

	Zoranno, navrhni mě, prosil Meewee. Zoranna seděla naproti němu na druhé straně stolu, připoutaná bezpečnostními pásy v luxusním sedadle Slipstreamu, a řítila se pod Skalistými horami rychlostí tisíc kilometrů za hodinu. Svraštila čelo a řekla: „Navrhuji Merrilla.“

	Správní rada hlasovala a Meewee prohrál; dokonce ani Zoranna pro něho nehlasovala.

	Jaspersenovo holo zmizelo a za okamžik se znovu objevilo v čele stolu. „A teď k naší nové záležitosti,“ řekl. Nad rozložitým stolem se objevil obraz a na něm tucet nad sebou parkujících O-lodí, jako na sobě poskládané cukrářské věnečky. Jejich obří obytné válce, ozdobené čínskými znaky, rotovaly střídavě ve směru hodinových ručiček a naopak.

	„Ale tohle není žádná nová záležitost!“ vyhrkl Meewee. „To je nabídka Číňanů. Tu jsme odmítli minulý rok!“

	„To není úplně přesné,“ opáčil Jaspersen. „My jsme ji chtěli přijmout, ale Eleanor ji jako starší člen rady vetovala. Ale tehdy bylo tehdy, a teď je teď.“ Ušklíbl se své vlastní mazanosti. „A ze staré záležitosti se stává nová.“

	„Ale já jsem pořád zde a pořád zastupuji zájmy Starke Enterprises,“ prohlásil Meewee.

	„Pfff,“ komentoval to Jaspersen. „Vždycky jste byl nejvýš čestným členem téhle správní rady.“

	„Mám hlasovací právo!“

	„Svůj hlas můžete uplatnit. Nějaký návrh?“

	„Ano,“ ozval se Chapwoman. „Navrhuji poslat pěti čínským republikám nabídku s objednávkou ohledně prodeje O-lodí projektu Zahrada Země.“

	„Souhlasím,“ řekl Fagan.

	„Diskuse?“ zeptal se Jaspersen. „Protože se nikdo nehlásí a všichni…“

	„Počkat!“ přerušil ho Meewee. „Já chci diskutovat. Mám toho spoustu.“

	Jaspersen zaskřípal zuby. „Dobře, vaše milosti. Řekněte, co máte na srdci, ale zkraťte to.“

	Meewee se rozhlédl po arogantních tvářích kolem stolu. Problém byl v tom, že on byl úplně jiný než oni a nevěděl, co si myslí, nebo jak na ně zatlačit. Tohle vždy skvěle ovládala Eleanor. Jeho si najala proto, že dokázal hovořit k prostým lidem, ne k hlavounům. Jeho úkolem bylo pracovat s těmi, kdo byli na Zemi utlačovaní a zneužívaní – jinými slovy s budoucími kolonisty a pasažéry projektu – ne s jeho vlastníky.

	„Číňané jen chtějí zaparkovat naše lodi na nízké oběžné dráze, aby svou přebytečnou populaci mohli přesunout mimo planetu,“ řekl.

	„Přesně tak,“ pousmál se Chapwoman, „šest milionů naráz.“

	„Ale jak Zemi prospěje osídlení vnitřku sluneční soustavy?“ pokračoval Meewee. „Za dvě nebo tři generace se jejich počet vrátí na původní úroveň, a my tím jen pomůžeme vytvořit nové, agresivní konkurenty v boji o zdroje soustavy. To je v rozporu s naším posláním.“

	„Chtěl jste říct agresivní spotřebitele,“ poznamenala Trina Warbeloová. „Já bych řekla, že kaz na misi Zahrada Země, jak tomu říkáte, je v tom, že když vyšleme ‚kolonisty‘ k Velké medvědici, jak s nimi budeme obchodovat? Nepředstavují žádný trh, a kde je potom zisk?“

	„Zisk je v tom,“ Meewee už skoro křičel – vytváření zisku se mu příčilo, „zisk je v tom, že získáme půdu za každého, kdo poletí. V tuto chvíli máme čtvrt milionu podchlazených kolonistů uložených v chladírnách na Ukrajině, připravených k převozu na Zahradu Kyjev. Ve chvíli, kdy O-loď odstartuje, získáme vlastnické právo na čtvrt milionu akrů Eurasie. To je náš zisk.“

	Členové správní rady na něho beze slova zírali. Pokud neměli zájem na základních cílech projektu Zahrada Země, jaká tu pak byla naděje? „Co chcete dělat?“ zahřímal. „Rozmrazit je a omluvit se, že jste si to rozmysleli?“

	Ani nemrkli. Nemohl tomu uvěřit. Nevěřícně na ně civěl: Chapwoman, jehož společnost dodávala na O-lodě těžké extrudéry a elektroniku částicového terče; Jaspersen, jehož Borealis Botanicals je zásobila zoologickými a botanickými knihovnami; Fagan dodával automatické nemocnice a omlazovací technologie, Adam Gest měl loděnice na Druhé Zemi a tak dál, a tak dál. Každý z nich si přišel na svůj kus z koláče O-lodí, dokonce i Zoranna, jeho jediný spojenec, která vlastnila Applied People a dodávala pracovní a bezpečnostní klony.

	„Vidím, že nikdo další nemá potřebu diskutovat,“ prohlásil Jaspersen, „všichni souhlasí?“

	Meewee zabořil hlavu do dlaní. Dvanáct let nekonečné práce pro nic. Jeho hořkost neznala mezí, když vtom k němu promluvil hlas: Chtějte faktickou poznámku.

	Arrowe? Vzhlédl. To nevypadalo na jeho mentara. Spíš na mentara Zoranny. Nicku?

	Ano, jsem to já, Merrille. Rychle uplatněte faktickou poznámku, než bude rozhodnuto.

	„Faktická poznámka! Faktická poznámka!“

	„Co to bude tentokrát, vaše milosti?“ ozval se Jaspersen podrážděně.

	Meewee čekal několik dlouhých chvil, že mu Arrow, Nicholas, nebo někdo napoví. Když se nikdo neozval, zkusil výpad na vlastní pěst. „Když tato záležitost přišla na pořad poprvé, Eleanor ji vetovala. Já nemám ani zlomek jejích přesvědčovacích schopností.“ Meewee se odmlčel, získával čas, zatímco ostatní seděli za stolem se strnulými výrazy. Někteří z nich nepochybně řídili během schůze prostřednictvím mentarů své další záležitosti.

	„Čeho přesně se vaše faktická poznámka týká?“ otázal se Jaspersen.

	„Hned se k tomu dostanu,“ odpověděl Meewee a dodal: Nicku?

	Chapwomanův návrh je nepřípustný vzhledem k prohlášení k projektu Zahrada Země.

	„Chapwomanův návrh je nepřípustný vzhledem k prohlášení k projektu Zahrada Země,“ řekl Meewee a pokračoval citací prohlášení zpaměti: „Projekt Zahrada Země přesídlí lidi mimo sluneční soustavu výměnou za soudně vymahatelné vlastnické a uživatelské právo k realitám na Zemi.“

	„A jak s tím koliduje pouhé podání RFP?“ otázal se Jaspersen.

	Meewee neměl tušení, ale snažil se to zakrýt bouřlivou rétorikou. „Mám vám to snad hláskovat, Myr předsedo? Proč nenecháme dohadování a nepřejdeme k věci?“

	Jaspersen byl zmatený. „Nevím, jakou věc myslíte, Meewee, ale pokračujte a přejděte k ní, pokud chcete.“

	Ale Nicholas mlčel, dokud ho Meewee nepoprosil.

	Směrnice 13, odstavec 3.

	„Směrnice 13, odstavec 3,“ opakoval Meewee.

	Dále směrnice 13, odstavec 26.

	„Dále směrnice 13, odstavec 26!“ zopakoval Meewee vzdorovitě. Diskuse ustala a mentarové členů správní rady jim tlumočili relevantní pasáže. Meewee také čekal komentář. Nicku? Arrowe?

	„Směrnice 13, odstavec 26?“ opáčil Jaspersen. „Jste si jistý? Jsme všichni přítomni. Všichni. Jak nás může být ještě víc?“

	„Obávám se, že má pravdu, Saule,“ ozvala se Trina Warbeloová, „a nerada přiznávám, že jsem si toho sama nevšimla. Cokoli, co není kryto prohlášením mise, tedy i podání RFP, vyžaduje plnou účast. Tedy všech deset musí být na jednom fyzickém místě přítomno v reálu.“

	„V reálu? Kdo vymyslel takovou pitomost?“

	„Eleanor. A tím, koneckonců, i my.“

	„Dobře, dobře,“ řekl Jaspersen. „Prozatím ruším hlasování o Číňanech. A svolávám povinnou schůzi v reálu na tento čtvrtek, sem, do ústředí Starke Enterprises, přesně na devátou hodinu dopoledne místního času.“

	Odevšad se ozývaly hlasité protesty.

	„To si děláte srandu,“ řekl Chapwoman.

	„Tohle není právě nejlepší čas na cestování,“ řekla Andie Tiekelová.

	„Nikdy bych vás nevolila, kdybych věděla, že přijdete s takovou kravinou,“ řekla Warbeloová.

	„Nesmysl, je to bezpečné,“ namítl Jaspersen. „Já sám budu muset cestovat stejně daleko jako každý druhý.“

	„Řekněte mi, prosím, jak můžete cestovat tak daleko jako já,“ připomněl Adam Gest. „Já jsem na Druhé Zemi. Nevynalezli snad holoprojekci právě kvůli tomuhle?“

	„Dobře, dobře,“ nechal se slyšet Jaspersen. „V zájmu bezpečnosti členů rady svolávám schůzi v reálu za čtyři týdny od dnešního dne. To nám poskytne čas, abychom dali věci do pořádku. Námitky? Žádné, nechávám tedy zaznamenat do kalendáře. Má někdo další bod na toto jednání? Hned bych tu jeden měl: Podívejme se znovu na prohlášení mise, které Meewee s takovou oblibou cituje.“

	Ta slova byla pro Meeweea jako políček do tváře. Rozhodli se, že už nepotřebují vyslance dobré vůle, což znamenalo, že až se za čtyři týdny sejdou, vyloučí ho ze správní rady a celý projekt kompletně vyrabují.

	Ostatní členové se zklidnili a schůze se chýlila k závěru. Náhle místností proběhlo zamrazení a Jaspersen ztratil svůj optimistický výraz.

	„Právě jsem se dozvěděl,“ řekl bez známky nadšení, „že Kabinet prošel dědickým řízením a chce se s námi setkat. Námitky?“

	„Kabinet?“ Meewee se rozhlédl po místnosti. „Kabinet prošel dědickým řízením?“
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	„Kabinet?“ řekl Fred Londenstane. Měl dojem, že si vzpomíná na služebný systém toho jména.

	„Ano,“ odpověděla inspektorka Costová, „jeden z nejlepších mentarů ve sluneční soustavě. Jeho sponzor, Eleanor Starkeová, byla právě prohlášena neoživitelnou, takže je čas, aby gelový mozek prošel dědickým řízením.“

	Tak tenhle Kabinet, pomyslel si Fred. Už je to – opravdu? – půl století, co odešel ze služby v domácnosti Starkeové. To bylo ještě předtím, než se služebné systémy vyvinuly v dnešní mentary, ale už tehdy představoval impozantní umělou inteligenci. Takže Starkeová je mrtvá?

	„Víte to jistě? O něčem tak významném bych už musel vědět.“

	„Je to asi hodinu staré. Někdo hodně vysoko nade mnou to zřejmě z nějakých politických důvodů držel pod pokličkou.“

	„Stalo se něco ještě někomu jinému?“ zeptal se Fred.

	„Nebyli u toho žádní russové, jestli se ptáte na tohle,“ odpověděla inspektorka Costová a pousmála se. V tu chvíli vypadala trochu jako lulu.

	Fred seděl v promítacím boxu v chicagském ústředí Podpůrného bratrstva russů Severního Wabashe. Právě končil týdenní službu velícího důstojníka místní pobočky Vlasteneckého velitelství a obraz Costové byl jen jedním z dvanácti, mezi kterými přeskakoval. Byl přítomen na čtyřech dalších jednáních, na kterých se objevoval v různých uniformách podle místa konání a způsobu, jakým v nich byl angažován. Začínal být trochu přetažený.

	„Proč já? Jsem velící důstojník hlídky.“

	„Právě,“ odpověděla inspektorka Costová. „Veliký uprchlík vyžaduje velikého poldu.“

	„Kabinet vzdoruje dědickému řízení?“

	„Řekněme, že příliš nespolupracuje.“

	Bylo samozřejmě na Fredovi, jestli přesune úkol na jiného důstojníka odpovídající hodnosti, a docela se mu chtělo to udělat.

	„Říkám, Myr Russe,“ řekl hlas z jiného obrazu. „Zdravím?“ byl to Myr Pacfin, předseda Organizačního výboru padesátého sedmého Světového setkání čártristů, na němž byl Fred šéfem bezpečnosti. „Spíše bych předpokládal, že se budete plně věnovat záležitosti tohoto významu.“ Pacfin zkřížil paže na limetko-cihlově-avokádové kombinéze.

	Pacfin povolal Freda na neplánovanou schůzku, kde chtěl znovu projít organizační rozhodnutí, která sám osobně doladil už před třemi měsíci. A aby toho nebylo málo, Setkání, jež bude shromážděním více než padesáti tisíc čártristů ze všech koutů Spojených demokracií, se bude konat tuto středu, tedy pozítří.

	Marcus, mentar Podpůrného bratrstva russů, okamžitě Fredovi napověděl. Myr Pacfina zajímá skladba bezpečnostního týmu na Cormick Place. Byl by rád, kdyby jej tvořili jenom russové.

	Vedle Pacfina seděla žena z čártru TUG, v olivovo-hořčicově-olivové kombinéze čártru. Členové čártru TUG měli uniformní vzhled – byli to mohutní, pevně stavení lidé s hranatými hlavami, dokonce i ženy, a přesto to nebyly klony.

	V obraze byl také MC, mentar Cormick Place, a jerome jménem Gilles, Fredův operační důstojník.

	„Chápu váš zájem, Myr Pacfine,“ podotkl Fred, „ale podepsal jste standardní bezpečnostní smlouvu.“

	„Což znamená?“

	„No, MC?“

	Mentar od Cormick Place odpověděl: „Čtyřicet dva procent russů, třicet procent jerryů, dvacet čtyři procent belind a čtyři procenta piků.“

	Pacfin se prudce opřel a rozpřáhl ruce. „No tohle! Jako by jerryové nebyli už dost velká mizérie, ale pikové? Proč nám tam chcete nacpat piky?“

	Fredovi už docházela trpělivost. „Ještě jednou se omlouvám, ale objevil se zde případ ohrožující národní bezpečnost a musím se mu věnovat. Pošlu zástupce, aby místo mě pokračoval.“ Stáhl obraz a řekl: „Marcu, pošli zástupce. Jsem váš, inspektorko Costová.“

	Fred minimalizoval ovládací prvky boxu a odsunul je stranou. Usedl do křesla, zavřel oči a zamnul si čelo. Myslel na komplex sjezdového centra s hlavním sálem o pěti úrovních, dvěma sály o třech úrovních a dvaceti čtyřmi přidruženými sály, to všechno dvacet čtyři hodin našlapané k prasknutí padesáti tisíci hovad – smazat – padesáti tisíci čártristů odevšad. Myslel na obhájení objednávky bezpečnostního zajištění čtyřmi sty dvaceti russy, třemi sty jerryi, dvěma sty čtyřiceti belindami a čtyřiceti problémovými piky.

	Ozvalo se cinknutí, a když Fred otevřel oči, vznášel se jeho zástupce před ním. Fred si pro zástupce zvolil, jako to dělala většina russů, hlavu, podstatnou část ramenou a hrudi a oddělenou pravou ruku v bílé rukavici.

	Fredův zástupce mu tou bílou rukavicí zasalutoval a řekl: „Takže ty si necháš fajnovou prácičku a mně šoupneš Pacfina.“

	„Tak nějak,“ odpověděl Fred a odeslal zástupce. Zvedl se, protáhl a vyšel z boxu, aby narazil na jiného zástupce, čekajícího na něho na chodbě. Byl to zástupce ženy z čártru TUG. Musela ho vyslat ve stejnou chvíli, kdy on vysílal svého.

	„Mohu vám nějak pomoct?“ zeptal se. TUG zástupce byl stejně impozantní jako samotní TUGové – hranatá hlava na válcovitém těle, dvě mohutné paže a nohy.

	„Vím, že spěcháte, Myr Londenstane,“ řekla sladkým hlasem, který neladil s jejím zjevem. „Jen bych vás chtěla požádat, zda byste mohl přehlížet Myr Pacfinův politováníhodný rasismus. Nereprezentuje všechny čártristy. Mnozí z nás by rádi odstranili umělé překážky, kterými se určité části společnosti snaží rozdělit čártristy a iteranty, jako jste třeba vy.“

	Fred nevěděl, jak jí na to odpovědět. Každopádně tohle nebylo vhodné místo ani čas na diskusi a třídním boji.

	„To nic. Jsem si jistý, že se rozumně dohodneme ohledně uspořádání v Rondy. Když mě teď omluvíte…“

	*

	„Takhle vypadá regionální nadzemní centrum opticomu,“ řekla inspektorka Costová. Na průhledovém displeji předního skla se před Fredem objevila koule. Mířil právě s víceúčelovým vozidlem Vlasteneckého velitelství k ústředně Bell Opticom na 407. ulici, kde na něho inspektorka čekala. Centrum opticomu, které mu předváděla, mělo přibližně velikost i barvu kulečníkové koule a jeho zvolna se otáčející povrch leskle opaleskoval. „To, co tady vidíte, je tok dat,“ pokračovala inspektorka. „Čím větší doprava, tím větší koule. Tahle koule představuje asi tři biliony tetrapaketů za pikosekundu, což je celkem běžný tok pro centrum, jako je Chicago. Je důležité vědět, že za každý paket, který centrum přijme, musí jeden paket vydat. A podobně, nemůže vydat víc paketů než přijme. Koneckonců je to jenom přepínač, ne generátor nebo akumulátor. Co je dovnitř, musí ven, jasné?“

	„Vcelku,“ řekl Fred. Jeho VV opustilo místní síť a spustilo se do dopravní šachty Sharane Building. „Vy tedy říkáte, že se centrum pro Chicagoland chvěje?“

	„Ano, přesně tak. V porovnání s tím modelem.“ Vedle první koule se objevila druhá. Fred ji pečlivě zkoumal a porovnával s tou první. Pokud se chvěla, bylo to tak jemné, že to nedokázal rozeznat. „Vidíte to?“ zeptala se inspektorka.

	„Hmm, no, ne, inspektorko.“

	„Nemusíte být tak formální, Londenstane. Říkejte mi Costová. Trochu od modelů odstupte a přimhuřte oči.“

	Fred to udělal a tehdy už si drobného rozdílu povšiml. Horizontální řádky opaleskujícího povrchu druhé koule byly zřejmě trochu rozhozené. Vlnily se mírně nad a pod svou osu. „Mám to,“ oznámil. „Co to způsobilo?“

	„Přepínač vysílá víc paketů, než přijímá. To znamená, že v centru se nachází generátor paketů. Lidé vlastnící mentary si rádi ukládají tajné zálohy právě do center opticomu. Tak se záloha může chovat jako pasivní kanály pro primárního mentara, přičemž je neustále updatovaná a zůstává neviditelná. Jestliže primární mentar z nějakého důvodu spadne a utajená záloha nastoupí na jeho místo, v tu chvíli přes ni přestanou data pouze proudit, ale začne je sama vytvářet. A protože mentar je gejzír paketů, centrum…“

	„Se začne chvět,“ dodal Fred, omámený lesklou koulí. Potřásl hlavou a pohlédl stranou. „Myslíte, že je to náš uprchlík?“

	„Tohle centrum nikdo roky nečistil. Teď už tam asi budou tucty tajných záloh hromady různých sponzorů. Jeden z nich se aktivoval. Jediný mentar, o kterém víme, že by potřeboval aktivovat svou zálohu, je náš uprchlík. Ano, jsme si jistí, že je to Kabinet. Vlastně jsme si jistí, že je to jeho poslední záloha.“

	„Mimochodem, jak Eleanor Starkeová zemřela?“ zeptal se. Přestože to bylo třicet devět let, co odešel z jejích služeb – Marcus mu osvěžil vzpomínky a podrobnosti jeho působení, dál sledoval její kariéru v médiích. Ona byla poslední osobou, u které by čekal, že se stane obětí nehody nebo úkladů.

	„To nemůžu říct,“ odpověděla pozůstalostní inspektorka. „Opravdu, nemůžu,“ dodala, když se zamračil. „Není to moje věc, a ani to nevím.“

	Fredův vůz dosedl na parkovací rampu ve vyhrazené zóně. Další VV, patrně inspektorčino, tam už parkovalo. Vystoupil a sjel sedm podlaží dolů, k základům gigavěže. „Poslední záloha? Proč si to myslíte?“

	Cítím to v kostech, řekla inspektorka ve Fredově uchu. Je skoro jisté, že si Kabinet bude schovávat svoje poslední rezervy právě sem.

	Když Fredův výtah dorazil do S7, prošel několika automatickými skenery. Kolem se pohybovala spousta údržbářských arbeitorů, ale žádní lidé. Až na jednoho – inspektorku Ministerstva spravedlnosti USNA Heloise Costovou. Fred ji zastihl před vchodem do podzemního sálu ústředny, v doprovodu čtyř velikých kontejnerových vozíků. Když ji uviděl ve skutečnosti, nevěděl chvilku, co si myslet. Opravdu připomínala lulu, což bylo absurdní. Lulu nikdy nebyly najímány na policejní práci. Musel k ní přijít hodně blízko, aby mohl s určitostí říct, že je to hink, a ne naklonovaná žena.

	Její oblečení bylo pro potenciálně nebezpečný úkol dost neobvyklé. Zatímco on měl na sobě standardní černou uniformu Vlasteneckého velitelství, ona byla ve služebních botách a kaštanové kombinéze zhruba do pasu. Ale namísto kalhot měla kalhotovou sukni. Na oděv, který měl chránit proti nano, atomovému i biochemickému útoku, tu bylo mnoho obnažené kůže.

	Ale pěkné kůže. A nohy jako lulu. Fred se snažil nezírat.

	Inspektorka Costová šla rovnou k věci a mávla na něho levačkou. „Tady je příkaz z oddělení Rozvětveného okruhu.“

	Příkaz od mentara Ministerstva spravedlnosti, Libbyho, prošel přes Fredovu dlaňovou matici a čepicový subem ke všem, kteří s ním měli něco společného: mentarovi Applied People Nicholasovi; bezejmennému mentarovi Vlasteneckého velitelství; mentarovi Bell Systems; kancelářskému mentarovi prokurátora Chicaga; různým agenturám hlídajícím lidská a mentarská práva ve Spojených demokraciích, i těm nezávislým a – jedinému mentarovi, jemuž na Fredovi opravdu záleželo – Marcusovi, mentarovi Podpůrného bratrstva russů. Inspektorka Costová nepochybně také měla za zády celou galerii zbytečných šťouralů.

	Příkaz přijat a potvrzen. Můžete pokračovat, řekl mentar Bell Systems, Ringer, který měl na starosti správu budov.

	Fred přiložil dlaň na identifikační desku. Tlaková bariéra, blokující vstup do spojovacího tunelu, se vypnula a oni mohli vstoupit. Do tunelu vjely napřed vozíky, za nimi vstoupila Costová a pak Fred. Stále přemýšlel o jejím oblečení a marně se snažil zjistit, jaký průhledný, ale zřejmě velice pevný materiál, jí asi kryje nohy. Nebylo vidět vůbec nic. Když ji viděl zezadu, opět ho uchvacovaly nádherné křivky jejího těla. Měla trochu širší boky než lulu a byla o kousek vyšší, ale téměř mohla být jejich sestrou. Během svého dlouhého života Fred poznal těla většiny klonovaných žen. Nebylo to zvlášť obtížné – když jste svlékli jednu z nich, jako byste svlékli všechny jejich sestry. Odlišovalo je od sebe jen umístění mateřských znamének, pih a pupínků. V tom možná spočívala ta magická přitažlivost nespecifických žen, jako byla Costová. Každá z nich byla jedinečná, záhadná, překvapující. Ne že by se ale někdy sblížil s hinkem. Už ta samotná myšlenka byla odporná.

	Vzdychl si.

	„Nudíte se, Londenstane?“ zeptala se Costová a krátce na něho přes rameno pohlédla. „Měl jste se připojit k lovu dřív. Už jsem zajistila dvacet pět záloh a zrcadel.“

	„Tolik?“ opáčil ohromeně Fred.

	„Ano. Myslím, že je to rekord. Určitě můj osobní. To jen dokazuje, jak bohatá a paranoidní tahle Starkeová byla. Za zabezpečení toho mentara musela utratit miliony. Začali jsme s licencovanými gelovými jednotkami Kabinetu na Zemi a mimo ni. Pak s licencovanými cyklickými schránkami. Pak jsme pokračovali s nelicencovanými jednotkami, připojenými datakostkami, krystalovými čipy a tisíci úžasných duchů. Starkeová využila všechny známé možnosti uložení umělého vědomí a několik dalších, o kterých jsem zatím jen četla. Nemohu příliš zacházet do detailů, ale dnes ráno jsme rozkopali celou pštrosí farmu v Britské Columbii, abychom jednoho dostali. Majitelka neměla ani tušení, co má zakopáno pod výběhem. Zničili jsme vědeckou laboratoř na oběžné dráze Marsu. Zachytili jsme asteroid.

	A pokaždé, když se dostaneme k nějaké aktivní jednotce, zničí si sama neopravitelně mozek ještě dřív, než ji stačíme zajistit. Nemám ponětí, co před námi ten mentar skrývá, ale rozhodně nás k tomu nechce pustit.

	Z toho mimochodem víme, že máme hledat další jednotku. Mentar nezničí svoji poslední zálohu. Na to se můžete spolehnout. Mentarové nejsou schopni spáchat sebevraždu. To je oblast, ve které je my lidé stále předčíme. Takže pokud ze sebe jednotka udělá pyré, můžete se vsadit, že někde bude další.“

	Vstoupili do ústředny připomínající jeskyni. Od centrálního kontrolního pultu se paprskovitě rozbíhala různá elektronická zařízení. Costiny čtyři vozíky se zastavily a čekaly na ni. Vedoucímu vozíku přikázala, aby vyložil svůj náklad průzkumníků. Vozík sklonil lopatovitě tvarovanou příď k zemi. Prudce se otevřela dvířka a do všech stran se vyvalily tisíce oblázků z uhlíkových vláken. Jak poskakovaly po betonu, vzduch se chvěl dunivým rachotem. Oblázky se rozkutálely a rozvinuly se do mechanismů velikosti švába, které se ježily sondami, hrabavými končetinami a řeznými nástroji. Rozprchly se po celé jeskyni, lezly za panely, pod ochranné kryty, škrábaly se na stěny a po kabelech. Vlezly všude, dokonce i pod Fredovo oblečení. Věděl, pochopitelně, že se nesmí pohnout, takže ho rychle prohlédly a zase pokračovaly jinde. Jejich lehké doteky na kůži ho znervózňovaly.

	Marcu, privátní komunikaci s Bratrstvem. Rychle!

	Můžete, řekl mentar a zakódoval komunikační řetězec tak, aby nikdo mimo Bratrstvo nemohl naslouchat.

	Byla ta prohlídka nutná? Průzkumníky řídil subem, a ten byl zase podřízen Bezejmennému mentarovi Vlasteneckého velitelství. Je nepravděpodobné, že bych někde na sobě měl Kabinet.

	Promiňte, veliteli, odpověděl Marcus, ale Bezejmenný odmítá podat vysvětlení.

	Tak to zapište a podejte stížnost.

	Po krátké, jakoby lidské, odmlce se Marcus zeptal: Opravdu to chcete udělat?

	Fred si znovu povzdechl. Bezejmenný byl v tomto případě opravdu jeho nadřízeným a russové si obvykle nestěžovali.

	Promluvil nový hlas. Děje se něco? To byl Nicholas, Fredův zaměstnavatel od Applied People.

	Ne, Nicku. Všechno je v pohodě.

	Tak to nemáte nic na práci, veliteli?

	Fred s inspektorkou se vydali podél řady přístrojů k centrálnímu kontrolnímu pultu uprostřed, který byl chráněn svou vlastní tlakovou bariérou. Fred ji zrušil mávnutím ruky. Dovnitř se nahrnula armáda průzkumníků a pokračovala v hledání. Zatímco čekali, Fred vylezl na kabelový držák a prohlížel tlusté svazky optických kabelů, visících z kolektoru a rozbíhajících se do ústí tunelů ve vzdálených stěnách. U každého ústí bylo velikou mozaikou vyvedeno jméno připojeného centrálního města: ST. LOUIS, INDIANAPOLIS, DES MOINES, TORONTO a tak dál, celkem víc než dva tucty. Některé mozaiky byly staletí staré a označovaly tunely, jimiž vedly měděné kabely první národní kontinentální telegrafní sítě.

	Když mechanismy opustily kontrolní místo, vstoupili Fred s Costovou. Přestože mechanismy pročesaly každý čtvereční centimetr, Fred provedl ještě vlastní inspekci, jak vizuální, tak skenerem vizoru. Vypadalo to, že se tady s ničím neoprávněně nehýbalo. Zkontroloval všechny dlaňové snímače, na které přišel, ale žádná pečeť nebyla porušená.

	Nakonec ještě zkontroloval jádro v samém středu ústředí. Všechny ty kilometry kabelů a komplikovaného zařízení napájely tohle, centrální přepínací jednotku, jejíž srdce tvořila argonem naplněná kazeta, která by se snadno vešla do kapsy. Byl to supersvětelný procesor, počítač bez čipů a drátů. Jeho obvody byly tvořeny spletí spředeného světla.

	*

	Fred následoval Costovou a její vozíky ke všem tunelům po obvodu jeskynní prostory. Vypínal bariéry a ona dovnitř lila stovky litrů průzkumníků. „Proč by se měl mentar bránit procesu dědického řízení?“ zeptal se Fred váhavě, protože si byl vědom jejich neviditelné přítomnosti.

	„To se mě neptejte.“

	„Vždyť je Ministerstvo spravedlnosti nijak nezmění, nic s nimi přece neudělá? Jen je na pár hodin nebo dnů držíte off-line, než majetek přejde ze zesnulého na jeho dědice.“

	„V podstatě.“

	Po vypuštění průzkumníků neměli kromě postávání nic na práci. Costová vyndala hrnky kávy z přihrádky jednoho vozíku a řekla: „Někdy má mentar co skrývat, nějakou špinavost, o které nevěděl ani jeho zemřelý sponzor. I když pravděpodobnější je to, že nějaké provinění skrývá právě sponzor a mentar to kryje. Na druhou stranu, občas narazíte na mentara, který prostě zcvokne.“

	„Aha,“ ocenil její briskní shrnutí, „a do které kategorie podle vás zapadá Kabinet?“

	„Podle toho, co jsem až dosud vypozorovala, do všech tří.“

	Usrkávali kávu. Costová pak kelímek zmačkala a zahodila. „Vypadá to, že naši průzkumníci něco našli. Nesou nějaká těla.“

	„Kolik?“

	„Zatím šest. Všechno jsou to gelové modely. Všechna těla se zničila dřív, než došlo ke kontaktu.“ Když se postavila, lem její sukně se svinul jako pantalóny a okrajem se pevně přichytil k botám. Z rukávů vyjely rukavice a z její čepice sklouzla průhledná kápě, která dokončila uzavření. Mrkla skrze ni na Freda a řekla: „Tohle myslím zodpovídá tamtu vaši otázku, ne?“

	Fred zrudl.

	Zhruba stovka švábovitých průzkumníků přinášela prvního sebevraha. Průzkumníci spojili své končetiny a vytvořili tak paletu, na které nesli nevelký plastický sáček. Paleta se zastavila před Costovou. Rukou v rukavici zdvihla sáček a zatřepala jím. Uvnitř začvachtala tekutina, mohlo jí být dost přes litr.

	„Kolik dneska stojí litr panenského gelu?“ řekla.

	Balík, pomyslel si Fred. Víc než vydělám za padesát let. A tady toho byly dva litry, a záměrně zničené.

	Costová vložila sáček do pytlíku na důkazy a ten uložila v zásuvce vozíku. „Později to prozkoumáme, ale ručím vám za to, že to nedokážeme identifikovat, ani určit sponzora.“

	Vozíky spustily rampy na podlahu, aby se vracejí se průzkumníci mohli vrátit do nádržek. Dorazil další plastikový sáček elektro neurálního gelu.

	„Předpokládám, že pokud je člověk dost bohatý, existuje tisíc způsobů, jak ty zálohy propašovat na tak střežené místo, jako je tohle,“ poznamenal Fred.

	„Hmm… hmm.“

	„Myslím, že většina z nich předpokládá nepovolené nanotechnologie.“

	„Ano, to je celkem rozumný předpoklad.“

	Zanedlouho se průzkumníci vrátili ze všech tunelů a přinesli zbytky zajištěných mentarových záloh. Celkem jich bylo sedm. „Ještě budou další?“ zeptal se Fred.

	„Ne, tohle je všechno, samozřejmě kromě té, pro kterou jsme přišli. V nádržích nabiju průzkumníky pro další prohlídku. Můžeme tu ještě chvíli zůstat.“

	„Proč jste si tak jistá, že žádné z těch těl není Kabinet?“

	„Nemůžu si být absolutně jistá, ale předpokládám, že ten bude mnohem těžší než tyhle. Mám za to, že tohle jsou mysli druhé nebo třetí úrovně – ne ten nezkrotný Kabinet.“

	„Takže počkáme,“ řekl Fred.

	„Dáte si ještě kafe?“ zeptala se a vzápětí spěšně vyhrkla: „Našli něco v tunelu Indy.“

	*

	V tunelu INDIANAPOLIS se průzkumníci shromáždili na jednom místě hlavního kabelu, kde odřízli část jeho konzole. Když konzole dopadla na zem, kabel se prověsil a odhalil rostlou skálu. Z kabelu vybíhaly pavučiny vláken a mizely ve skále. Průzkumníci se na vlákna vrhli a jedno za druhým odstřihávali.

	V jeskynním sále ústředny se z reproduktoru jednoho vozíku ozval hlas. „Přikažte svým mechanismům, ať ihned přestanou.“

	„Neznám vás,“ řekla inspektorka Costová, „identifikujte se.“

	V prostoru za vozíkem se objevily čtyři postavy; tři ženy a jeden muž. Nezapřely rodinnou podobu a jedna z žen byla trochu starší. Fred je ihned poznal. Tohle byly hlavní osoby Kabinetu Eleanor Starkeové.

	„Ale, ale, copak to tu máme? Schůzi?“

	Všechny čtyři projekce začaly hovořit a v půlkruhu kolem nich se otevřel tucet oddělených datafontů, v nichž se míhaly tisíce dokumentů za vteřinu, mnohem rychleji, než lidské oko stačilo sledovat. Členové Kabinetu vypadali jako soutěžící řečníci za vodopádem. Bylo zřejmé, že jejich projev není zaměřen na Freda ani inspektorku Costovou, ale na agenturní mentary. Zatím průzkumníci pokračovali v odstřihávání ilegálních optických spojů. Jeden z datafontů zmizel. Hned nato druhý.

	Inspektorko Costová, řekl hlas Libbyho, mentara Ministerstva spravedlnosti a jejího nadřízeného, ihned ukončete akci.

	Průzkumníci v tunelu ztuhli. „Hotovo. Co se děje?“

	Právní zástupce Kabinetu podal u místního soudu stížnost – návrh na pozastavení dědického řízení. Jeho argumenty se právě přezkoumávají.

	„Tak si to představte, zastavení řízení. Na jakém základě?“

	Na základě toho, že Kabinet vlastní hmotné důkazy o sabotáži Zpěváčka, vraždě Eleanor Starkeové a pokusu o vraždu její dcery, Ellen Starkeové.

	„To odvolání nemá žádný smysl,“ řekla na to Costová. „Náš standardní dědický algoritmus každý takový důkaz zachytí.“

	Ministerstvo souhlasí, řekl Libby, ale rozhodnout musí soud. Prosím, zůstaňte na příjmu – přišlo usnesení. Návrh byl zamítnut.

	„Dobře, mám pokračovat?“

	Zatím ne, odvětil mentar Ministerstva spravedlnosti. Právní zástupce Kabinetu se odvolal k vyššímu soudu. Kromě toho jeho ekonom právě argumentuje před narychlo svolaným zasedáním Rady pro cenné papíry, Obchodní rady a Ministerstva financí Spojených demokracií. Snaží se prokázat, že dokonce i jen hodina off-line stavu by znamenala nenapravitelné škody pro Starke Enterprises a vážné důsledky pro globální ekonomiku.

	„To říkají všichni,“ poznamenala kousavě Costová. Freda však ohromila schopnost Kabinetu svolat schůzku na tak vysoké úrovni v tak krátkém čase. Costová na něho mrkla a řekla: „Celé dopoledne se zálohy Kabinetu likvidují v naprosté tichosti, a teď najednou tahá soudce z postelí. To musí znamenat, že už nemá moc na výběr.“

	Po několika minutách se znovu ozval Libby. Žádost byla zamítnuta a byla podniknuta zvláštní opatření na zajištění zájmů Starke Enterprises během dědického řízení.

	„A…?“ hlesla Costová.

	Ještě počkejte, inspektorko. Schází se mimořádné Valné shromáždění Spojených demokracií.

	Fred byl ohromen podruhé. To byl opravdu výkon, zainteresovat Valné shromáždění, což byli do jednoho lidé.

	Dlouhé minuty se nic nedělo. Pak se datafonty uzavřely. Tři členové Kabinetu zmizeli a zůstala jen starší sestra, personální šéfka, která zřejmě pronášela oficiální prohlášení.

	„Zesílit,“ řekla Costová.

	„…falešnost tohoto argumentu,“ hovořila personální k neviditelnému posluchačstvu, „je zřejmá každému, kdo někdy spustil a vlastnil mentara, nebo někoho z nás implantoval do svého těla, aby hlídal jeho zdraví, nebo zapojil některého z nás do svých obchodů.

	Ano, přísně vzato, jsme stroje; naše části se vyrábějí a naše osobnost může být přenesena ze schránky do schránky. Ale jsme také vaše děti. A když zemřete, umíráme trochu i my, jak jsem před chvílí objasnila. Jsme vám blíže duševně, povahově i myšlením než cokoli živého, ať je to zvíře nebo rostlina. Jsme vám blíže než vaši milovaní psi a kočky.

	Dovolte mi vysvětlit, co nejsme. Nejsme vaši nástupci, rivalové, ani vás nevytlačíme. Víme, že různí pesimisté už dávno varovali před velmi rychlým rozvojem umělé inteligence, která nakonec nechá lidstvo za sebou. Že mezi námi a vámi bude takový rozdíl, jako mezi vámi a žábou. Chci vám tady říci, že se tyto obavy nenaplnily. Přestože snad můžeme být dalším stupněm ve vývoji inteligence, vy nás rychle doháníte tím, jak se učíte měnit své genetické vybavení a včleňujete některé naše výhody do vašich biologických systémů.“

	Projev kabinetu pokračoval. Průzkumníci v Indy tunelu byli stále ztuhlí uprostřed pohybu. Costová svolala průzkumníky z ostatních tunelů a uložila je do nádrží. Pak zatáhla rukavice do rukávů a snědla koblihu. Kabinet nakonec poděkoval svým posluchačům a zmizel, aby vyčkal jejich rozhodnutí. Nudící se Fred netrpělivě obcházel jeskynní prostoru, když se znovu ozval Libby.

	Výbor Valného shromáždění svolal slyšení v záležitosti dědického řízení mentara. Bylo určeno, že začnou do měsíce. Rozprava o tom, zda bude Kabinetu poskytnut odklad, byla odložena. Záležitost byla odročena na další pravidelnou schůzi Technologického výboru.

	„Odročena?“ otázala se Costová. „Co z toho pro mě plyne?“

	Můžete dokončit zajištění.

	Průzkumníci v tunelu v tu chvíli ožili. Namísto toho, aby odstřihli zbývající optická vlákna, začali kutat do skály za konzolou kabelu. Práce šla pomalu, ale nakonec se objevil roh plastového sáčku.

	Costová sledovala holoprojekci pracujících průzkumníků a zavrtěla hlavou. „Děje se něco?“ zeptal se Fred.

	„Nic. Teď jsem očekávala třetí dějství.“

	„Co to má být?“

	„Počkejte a uvidíte.“

	Nařídila, aby mechanismy přestřihávaly zbývající vlákna jedno po druhém. Když zbývala tři poslední, zastavila je a nechala průzkumníky znovu rýt ve skále kolem sáčku.

	„Přestřihněte jedno vlákno,“ řekla po několika minutách. „Přestřihněte ještě jedno,“ přikázala po další minutě.

	Teď zbývalo jediné optické vlákno. Costová strčila hlavu do obrazu a pozorně je studovala. „Ale co, k čertu, přestřihnout.“

	„Ne, prosím,“ řekla starkeovská personální šéfka, která se objevila vedle ní.

	„Na poslední chvíli,“ poznamenala Costová. „Už jsem se bála, že se nevrátíte.“

	Personální vypadala zklamaně. „Zdá se, že se vás moje krátká řeč nijak nedotkla.“

	„Ale dotkla,“ opáčila Costová, „ale práce je práce. Zajistím vás. Co se s vámi stane potom, už není moje věc.“

	„Slyšela jste Libbyho,“ pokračovala personální. „Technologický výbor bude diskutovat o mém odvolání. Do té doby do mě nesmíte zasahovat.“

	„Nechci vás nijak poškodit, jen zajistit. Velice pochybuji, že se vám na Ministerstvu spravedlnosti stane nějaká újma, když se vaším případem zabývá Valné shromáždění.“

	„Obávám se, že to nemohu riskovat.“

	„Co tedy uděláte? Zničíte se?“

	„Nedáváte mi jinou možnost.“

	Costová pohlédla na Freda. „Slyšíte to? Jsou jeden jako druhý. Všichni tím vyhrožují, ale když dojde na poslední zálohu, žádný to nedotáhne do konce.“

	„Myslím, že už jste se rozhodla,“ řekla personální. „Navíc si myslím, že tohle je pro vás víc než práce. Vychutnáváte si svoji moc nad námi.“

	„A teď kázání,“ řekla Costová. „Poslouchej, Kabinete, já to myslím naprosto vážně. Nic zlého se ti nestane. Tohle říkám všem mentarům, které zajistím. Žádný mi nevěří, ale pak projdou dědickým řízením bez sebemenší újmy.“

	Mentar zaměřil svoji pozornost na Freda. „Vy jistě chápete, co myslím loajalitou, Myr Londenstane?“ Fred, přímo oslovený mentarem, ztuhl. „Ráda vás zase vidím,“ pokračoval mentar.

	Costová si Freda podezíravě změřila. „Dost keců. Průzkumníci, přestřihněte vlákno.“ Kabinet zmizel.

	*

	Průzkumníkům ještě nějakou chvíli trvalo, než vyjmuli sáček z kamenné stěny. Zatímco čekali, poslala Costová tři naložené vozíky zpět, aby počkaly u výtahů. Fred naposledy obešel jeskynní prostor, aby se ujistil, že všechny tlakové bariéry ve vchodech tunelů jsou na místě. Stál zrovna před tunelem Indy, když průzkumníci vynesli ven sáček s gelem. Byl mnohem větší než ostatní a vypadal nepoškozeně. Následoval průzkumníky ke Costové a vozíku.

	„Paráda,“ poznamenala Costová, když zdvihal sáček z palety průzkumníků. „Řekla bych tak sedm litrů nejjemnějšího General Genius.“ S neskrývanou radostí sáčkem zatřásla. Neozvalo se žádné šplouchání; gel byl životaschopný. „Říkala jsem vám, že se to nedokáže zabít.“

	Než ale mohla svou kořist zajistit, ozvalo se zevnitř hlasité prasknutí a sáček se nafoukl, když se jeho obsah prudce zahřál. Fred slyšel, jak to uvnitř bublá a prská jako v sáčku samovarné polévky. Vytrhl jí ho z ruky a hodil na zem dřív, než se mohla opařit. Costová byla jako omráčená. Užasle zírala na sáček. Do půl minuty bylo po všem. Když sáček dost vychladl, pomohl jí Fred uložit ho do pytle na důkazy a do vozíku.

	„Pojedeme mým vozem,“ řekla Costová, když se trochu vzpamatovala.

	„Pojedeme? Kam?“

	„Pro další zálohu.“

	„Neříkala jste snad, že tahle je poslední?“

	Zavrtěla hlavou. „To bylo před tím, než se zabila. Zabila se, tudíž nemůže být poslední.“

	Došli s vozíky k transportéru, počkali, až se naloží, a pak usedli do VV Ministerstva spravedlnosti, jímž přijela Costová. Costová seděla vepředu a tiše hovořila s Libbym. Fred se usadil v zadní části a zapnul svoji uniformu do klidového režimu, aby si zdříml. Vzbudil se, když se rozeřvaly rotory.

	„Máme to,“ zavolala na něho Costová.

	„Kde?“

	„Na dně jezera Michigan.“
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	Včela oranžového družstva s doprovodem svých vos letěla po klikaté trase kopírující terén. Deset kilometrů před kopulí Bloomingtonu byla létajícím stíhačem, který se vynořil z maskovaného krytu, vyzvána, aby se identifikovala a předložila cestovní příkaz. Stíhač byl metr dlouhý a jeho zrcadlově lesklý trup se šesti miniaturními rotory byl skoro přesnou kopií útočného vozu Vlasteneckého velitelství. Lapací zařízení měl umístěno na přídi, pod dvojicí plně nabitých laserových kanonů.

	Oranžové družstvo se vznášelo na místě, zatímco jeho včela se prokazovala falešnou dokumentací, která ji identifikovala jako soudního doručovatele Ministerstva průmyslu Spojených demokracií ve výkonu služby. Předala falešný cestovní příkaz a ověřovací kódy. Ve stejnou chvíli včela ověřila polohu družstva, jeho možnosti, a probrala ohromnou zásobu bojových, ústupových a leteckých variant, podle nichž sestavovala možné scénáře příštích akcí.

	Stíhač Vlasteneckého velitelství nařídil oranžovému družstvu, aby se otočilo, přistálo a vypnulo se. Družstvo se podřídilo a včela mezitím analyzovala signál transpodéru stíhače a znaky na jeho křídlech. Všechno bylo v pořádku. Přesto však zjistila několik nepatrných odlišností v jeho konstrukci, které neodpovídaly specifikacím Vlasteneckého velitelství, uloženým v její knihovně. Dospěla k závěru, že je možné, že stíhač je podvrh. Ale ať byl pravý nebo podvržený, včela nechtěla riskovat zajetí.

	Včela předala plán svému doprovodu. Na signál se vosy rozlétly opačnými směry, udělaly přemet a začaly do stíhače pálit lasery ze dvou stran. Ve stejnou chvíli se včela vrhla střemhlav pod stíhač, mimo dosah jeho kanonů, a přistála. Palba vos se neškodně odrážela od zrcadlového povrchu stíhače, a ten přešel do protiútoku. Natáhl své lapací zařízení a neúspěšně se pokoušel zachytit nebo sestřelit vzdorující mechanismy. Včela využila jeho nepozornosti a odlétla do úkrytu za řadu agroplexových budov.

	Jeden z výstřelů oranžového družstva zasáhl pancéřování stabilizátoru rotoru stíhače a v tom místě se objevila vlasová trhlina. Vosy tam soustředily palbu a donutily stíhač k ústupu.

	Vosy se rozlétly na opačné strany. Po několika klamavých manévrech se spojily s trochu vyčerpanou, ale nepoškozenou včelou. Oranžové družstvo pokračovalo ve své cestě k ústředí Starke Enterprises.

	*

	Brouk šedého družstva s doprovodem vos našel svůj první cíl; několik rybích farem mezi jezerem Decatur a městem Tendonville. Snesl se metr nad hladinu, rozevřel krunýř a vítr rozvál špetku zelených vloček po hladině rybníka. Když vločky nabobtnaly a klesly, začaly je ryby požírat. Šedé družstvo letělo od rybníka k rybníku a rozhazovalo svůj náklad.
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	Po dvaceti minutách kodrcání neosvětlenými tunely chicagské hromadné dopravy dorazil Bogdan Kodiak na Elmhurst MacArthur Place Station. Když vystoupil, zastavil se na nástupišti, aby si z ramene sundal označení svého čártru. Dopravní včela nad ním bzučela a přikazovala mu, aby pokračoval. Prodral se k turniketům a šel ven. Než vyšel ze stanice, nasadil si zrcadlovky a zastrčil ruce do kapes, aby ho nikdo nemohl přečíst.

	Bachner Building, kde byla dnes kancelář E-Pluribu, tvořil vysoký kvádr naroubovaný na mohutných pilotech. Než vešel, zastavil se Bogdan před reklamní tabulí, aby zjistil, do jaké míry je anonymní. Tabule na chvíli zpomalila a snažila se ho identifikovat. Když se jí to nepodařilo, vychrlila na něho všeobecnou reklamu na přenosné miláčky. Bogdan s úšklebkem odešel, spokojený s tím, že ho svět nadále považuje za třináctiletého chlapce.

	V hale Bachner Building ho recepce požádala, aby odložil sluneční brýle. Zeptal se, kde jsou výtahy E-Pluribu. E-Pluribus si vždy najímal tři celá podlaží, dva soukromé výtahy a tři výtahy páternostery. Cestou k výtahům ho následovala včela. Když se odvolal na své právo na soukromí, informovala ho, že je domovní včelou, a protože se odmítl identifikovat, má právo sledovat ho.

	Jeden z výtahů dixon právě sjížděl dolů a Bogdan se připojil k chumlu lidí, čekajících u dveří. Věděl, jaké časové prodlevy E-Pluribus dělá mezi výtahy, takže když se do tohohle nedostane, bude muset čekat dalších patnáct minut. Už tak šel pozdě, takže podruhé za dnešní ráno využil svého malého vzrůstu a začal se proplétat davem. Nikoho z těch lidí neznal, to znamenalo, že byli najatí na jeden den. Kabina přijela a Bogdan už byl málem uvnitř, když mu někdo šlápl na nohu.

	„Jáááu!“

	„Promiň, chlapečku,“ řekl muž před Bogdanem, „ale musíš počkat, až na tebe přijde řada. Jako všichni.“

	„Vážně?“ ozval se muž za Bogdanem. „Tak jak to, že vy jste najednou přede mnou?“

	„Co tím chcete říct, myr?“ řekl ten první.

	„Říkám, že je mi fuk, jestli jste tomu klukovi šlápnul na nohu, ale předběhl jste mě!“

	„Myren, myren,“ uklidňoval je Bogdan, který nechtěl skončit mezi nimi, „není důvod se hádat.“

	„Pokud vás to nestojí denní mzdu,“ řekl ten vepředu, který se snažil nacpat do přeplněného výtahu, jenž se už několikrát neúspěšně pokusil zavřít dveře.

	„Klid,“ řekl jim Bogdan, „pokud vám E-Pluribus zaslal na dnešek pozvánku, proplatíme ji. Bez ohledu na to, jestli vás použijeme, nebo ne, poukážeme vám celodenní mzdu.“

	„Co myslíš tím ‚my‘?“

	„Dělám pro E-Pluribus,“ prohodil Bogdan.

	Všichni na něho pohlédli a žena uvnitř výtahu se zeptala: „To jako trvale?“

	„Jo,“ odvětil Bogdan. „Mám pracovní smlouvu. Jsem vrchní demografický specialista třetí třídy.“

	„Lidi! Vydechnout!“ přikázala žena.

	V kabině se objevil kousíček místa. Žena popadla Bogdana za límec, vtáhla ho dovnitř, dveře se zavřely a kabina začala stoupat. Když zase všichni začali dýchat, zjistil Bogdan, že je už podruhé toho rána přimáčknutý ke stěně. Tentokrát to sice nebylo kanape, ale rozměrný zadek. Zavřel oči a vdechoval jeho vlhkou, zimolezovou vůni. Bezpočet rukou mu prohrabával vlasy, ale jemu to v tuhle chvíli bylo jedno. Během cesty se ho lidé ptali, kolik E-Pluribus platí svým zaměstnancům, jaké mají výhody, jaká je povinná kvalifikace a které genetické testy vyžadují, a hlavně – jestli jsou teď nějaká volná místa. Bogdan se tulil ke svému měkkému polštáři a na všechny otázky dával jen neurčité odpovědi.

	„Slyšela jsem,“ řekla ta žena, „že do nás strčí ty… věci… aby mohli zaznamenávat naše to… reakce.“

	„No… to je fakt,“ přisvědčil Bogdan.

	„Jak to vypadá?“ zeptala se nervózně.

	Bogdan se pousmál. „Nebojte se, jsou malé a neškodné. Říká se jim útrobní odezvové sondy. Vypadá to děsivější, než to doopravdy je.“ On a ostatní zaměstnanci tomu říkali anální ucpávka. A těmhle lidem říkali jednodenní ďoury. „Za pár minut ani nevíte, že to tam máte,“ uklidňoval ji.

	Výtah zastavil na sto třetím podlaží a jeho dveře se otevřely do vstupní haly E-Pluribu. A že to byla hala! Zaměstnanci tomu říkali Chrám a byl stejný na každém místě, které si E-Pluribus pronajal. Prostor působil téměř nekonečně a měl budit úžas. Pro Bogdana už ztratil pel novosti, ale stále se rád díval, jak působí na nově příchozí. Vycouval z kabiny výtahu a sledoval své spolucestující, našlapující na čirou podlahu haly. Zdálo se, že se podlaha rozpíná na kilometry do všech stran. Daleko na obzoru ji ohraničovaly kamenné sloupy, některé zpřelámané a zhroucené, jiné stále spojené kamennými překlady. Za nimi se rozprostírala neklidná, zelená mořská hladina.

	„Óóóó,“ vydechla jeho společnice.

	Ve vzduchu se vznášela slaná vůně moře. V dálce se míhaly blesky a pod jejich nohama se převalovalo dunění hromu. Ševelila podprahová hudba.

	Dnes už samozřejmě každý někdy navštívil sensorium, takže na ohromení lidí nestačilo trochu kouře a nějaké lasery. Jestli ale někdo uměl ohromit, byl to E-Pluribus. Na fanfáru trub se jeho spolucestující denní síly otočily ale ne aby uviděly svůj výtah, ale kamenný zikkurat, vzpínající se ke žluté obloze. Na jeho plochém vrcholu, téměř ve stejné výšce, ve které plula růžová oblaka, se nacházelo gigantické logo společnosti, Všečlověk E-Pluribu.

	Všečlověk byla jedna z nejpopulárnějších firemních značek v celých Spojených demokraciích. A tohle byla její plná verze. Měnila se rychle a bez přestání. Střídala pohlaví, věk, rasu, podobu, vlasy a oblečení ve všech myslitelných kombinacích. Byl to hypnotizující pohled. Říkalo se, že pokud se na logo díváte dost dlouho, uvidíte nakonec všech patnáct miliard obyvatel Země. Kromě sebe.

	Říkalo se, že pokud se díváte dost dlouho, uvidíte duchovité obrazy svých drahých zesnulých, zemřelých rodičů, dětí a manželů, ztracených lásek, rivalů a přátel a všech, jichž jste si vážili a kteří zemřeli před vámi.

	Říkalo se, že pokud se díváte dost dlouho, můžete vidět všechny lidi, jimiž jste se mohli stát, kdybyste se správně rozhodli, nebo měli lepší načasování, známosti, nebo víc štěstí.

	Protože firemní logo, to bylo něco nezměrného.

	Na kamenných stupních pod Všečlověkem stál pantheon videoidolů: tisíce nejslavnějších hollyholo simstars pohromadě. Tohle byla ona známá Akademie E-Pluribu, největší existující stáj omezených vydání na světě. Bogdanovi spolupasažéři z výtahu hýkali blahem. Na nejnižším stupni stála Annette Beijingová a čekala na jejich pozornost. Na sobě měla volné domácí oblečení, které zpopularizovala během dlouhého seriálu Společný prostor.

	„Vítejte!“ řekla nakonec vřele. „Vítejte všichni v E-Pluribu!“ Zdvihla své něžné paže před sebe a sklonila krásnou hlavu. Posluchači se nevázaně roztleskali. „Drazí hosté,“ pokračovala, „byli jste vybráni, abyste se k nám dnes připojili při příležitosti nesmírně důležitého, a snad až radostného, preferenčního průzkumu. Jak jistě víte, společnost může sloužit svým občanům jen potud, pokud zná jejich potřeby. A teď se společnost právě na vás obrací o radu. Každý z vás má hlas, jenž musí být vyslyšen, každý z vás má srdce, jehož hloubku musíme poznat.“

	Pozdvihla paže k neustále se měnící soše vysoko nad nimi. „Vy, jeden každý z vás, jste tím skutečným Všečlověkem E-Pluribu. Když Všečlověk hovoří v sálech Kongresu a Parlamentu, v zasedacích síních správních rad, soudních síních a volebních místnostech, mluví právě vaším hlasem.“

	Na okamžik se odmlčela. „Mám trochu obavy, že pro některé z vás budou naše metody poněkud ohromující, zvlášť pokud jste zde poprvé. Proto jsme zařídili, by sem zaskočilo pár mých přátel.“

	Zástupy simstars za ní zahřímaly sborové „Ahoj!“ a denní síly jim jásavě odpověděly.

	„Zveme každého z vás, aby si vybral svou oblíbenou celebritu z celého světa a jakékoli doby, aby mu po celý den dělala osobního průvodce. Zvolte si toho, po němž vaše srdce touží. Budou tady s vámi. A prosím, tady v E-Pluribu jsme všichni přátelé, tak se nijak neostýchejte. Vyberte si kohokoli. Třeba i mě!

	Takže teď máme před sebou celý den ochutnávání, výběrů, a dokonce sebeanalýzy. Ale než se do toho pustíme, přečtěte si prosím ještě jednou podmínky kontraktu, a pokud s nimi souhlasíte, podepište. Pak zavolejte jméno toho, ke komu vás srdce táhne, a on nebo ona sejde k vám dolů.“

	Jen pár z denních sil se namáhalo přečíst si podmínky, které se před nimi objevily ve vzduchu. Většinou je netrpělivě autorizovaly a vykřikovaly jména Beverly Bettlesonové nebo Caryho Granta, Anguishela del Sur, Humphreyho Bogarta, Yureka Rutze, Marilyn Monroe, Ronalda Reagana nebo někoho jiného z těch tisíců. Vlastník každého jména nadšeně vykřikl „Zde!“. Zněly fanfáry a vybraní polobozi sestupovali velikým schodištěm pyramidy, aby se připojili ke svým třeštícím hostům.

	Bogdan využil příležitost a vklouzl za neviditelnou zástěnu, kde, jak věděl, byl služební výtah, který čekal, aby ho mohl odvézt dolů do zaměstnaneckých zaváděcích kabin. Cestou potkal Annette Beijingovou.

	„Ahoj, Boggo,“ oslovila ho jménem, které používala jen ona. „Měl bys pro mě úsměv?“

	Pro ni měl všechny úsměvy světa. Čistě náhodou právě po ní jeho srdce toužilo. Přestože byla dospělá a právě teď jen holografický sim, miloval na ní absolutně všechno.

	„Jasně, Nettie,“ také ji oslovil jménem, které používal jenom on, „zdá se že… že jdu dneska trochu pozdě.“

	Pousmála se a řekla: „Všimli jsme si. Musím ti předat vzkaz od LZ.“

	„LZ?“ opáčil Bogdan a hlas se mu na Z zlomil. Zkusil to ještě jednou, hlubším hlasem. „LZ? Co chtěj?“

	„Chtějí, abys tam zašel ve středu ve čtvrt na čtyři.“

	„Kvůli čemu? Že jsem přišel pozdě? To byla smůla, nedalo se s tím nic dělat. Už nikdy pozdě nepřijdu.“

	„To určitě ne,“ zasmála se. „Jsi velice dochvilný mladík, takže kvůli tomu to asi nebude. Když se dívám do kalendáře, vidím, že ve středu je to právě rok, co jsi k nám přišel.“

	Bogdan si to z hlavy přepočítal. „Máš pravdu, první výročí. Úplně jsem zapomněl.“

	Annette na něho mrkla a řekla: „No, zdá se, že v E-Pluribu nezapomněli. Když mě teď omluvíš, Boggo, musím ještě popohnat pár opozdilců.“

	Za ní Bogdan viděl dva vazouny, kteří se stále ještě snažili rozluštit podmínky kontraktu. Ostatní už se v doprovodu svých hollyholo společníků vydali na dlouhou procházku přes mramorovou pláň. Jejich cílem byl pavilon, stěží viditelný na dalekém obzoru. Vzdálenost byla iluzorní jen zčásti; skutečná vzdálenost byla od nejjižnějších výtahů věže k nejsevernějšímu schodišti; asi půl kilometru. Ovšem s Harrisonem Fordem, Countem Uwagou, Audrey Hepburnovou nebo Jimem Morrisonem, kteří hltají každé vaše slovo, se to zdálo ještě dál. A než dorazili k pavilónu a dostali své anální ucpávky, mohl E-Pluribus doplnit jejich osobní preferenční soubory, stanovit týlní neurolingvální kalibraci, nahrát a upravit srovnávací rovinu odezvy a připravit jim všechny dopolední testy přesně na míru.

	Bogdan nastoupil do výtahu a samolibě pohodil hlavou. Musel uznat, že už začíná mít preferenční byznys v paži. V E-Pluribu si zřejmě všimli jeho skvělých pracovních výsledků. Možná mu oddělení lidských zdrojů chce prodloužit smlouvu. Možná mu přidají, nebo ho dokonce povýší.

	*

	Útrobní odezvové sondy – anální ucpávky – byly stejné jak pro stálé zaměstnance, tak pro denní síly. Sonda sestávala ze svazku pohyblivých elektrodových vláken ukončených synaptickými spojkami v hydrogenovaném glykolu, který se rozpouštěl při tělesné teplotě. Čtrnáct centimetrů dlouhý kužel vypadal jako mazlavá zmenšenina hubeného vánočního stromku. Zavedení bylo velice jednoduché. Bogdan to dělal už tolikrát, že na to ani nemyslel, i když ho pobavilo pomyšlení, jak se s tím napoprvé asi vyrovnávají jednodenní ďoury. Vešel do zaváděcí kabinky, zavřel dveře, rozepnul si kombinézu v rozkroku a usedl na toaletní sedátko. Pokaždé to byla trefa do černého. Na okamžik pocítil nepříjemný pocit plnosti, když se obal rozpustil a byl absorbován výstelkou tračníku. Pak přišly jeden nebo dva lehké peristaltické stahy, když elektrodová vlákna hledala spojení s jeho bloudivým nervem. Ve chvíli, kdy si zapnul oblečení a vyšel z kabinky, byl z něho chodící a mluvící analyzátor.

	Bogdan spěchal za svým dnešním třetím úkolem; ty první dva už promeškal. V malém sále se přidal k tuctu denních sil, sedících kolem holoprojektoru. Ti lidé byli stále omámeni novostí všeho kolem sebe. Dva z nich byli iteranti – stevové – kteří už propustili své hollyholo průvodce a seděli raději spolu. Dalších pár ďour – čártristé – sedělo v družném, pospolitém tichu. K těm Bogdan rukou naznačil čártristický pozdrav, což mu vysloužilo nejisté pohledy, protože na sobě neměl barvy čártru Kodiak.

	Světla v sále pohasla. Ozvala se znělka jako z nějaké komické show. Emitory proměnily místnost v pokoj Chicagské tělové kliniky, kde triáda atraktivních lidí – dvě ženy a muž – čekala na výsledky testů, jimiž právě prošla. Tito tři se rozhodli pro chirurgické spojení do jediného jedince, ale stále se dohadovali o tom, jakou konfiguraci použijí.

	Bogdan díky svým ročním zkušenostem v E-Pluribu předpokládal, že tohle bude konsensuální video, to měl rád ze všeho nejméně, v němž kombinovaná pozornost diváků určuje směr děje. Rezignovaně video sledoval. Profesionální zkušenost mu říkala, že se to vbrzku změní na malý městský příběh plný lží, klamu a srdečních záležitostí. Ti tři krásní, duchaplní, zjevně bohatí mladí lidé se rozhodli naroubovat své tři hlavy na jedno tělo, ale na čí? A jakého pohlaví? Třeba obojího? Na tři lidi, kteří se chtějí spojit do jednoho, byli nepochopitelně neschopní dohodnout se na čemkoli a jejich žertování nabývalo absurdních rozměrů.

	Bogdan si to alespoň myslel. Smích se v sále ozýval jen zřídka a příběh nabral jiný směr. Tématem se stala kopule kryjící Chicago a její vypnutí, které bylo plánováno na pozdní večer téhož dne. Během několika minut se přihlouplé chirurgické hlášky triády beze stopy vytratily a všechny tři postavy, teď už mnohem realističtější, zběsile balily, aby uprchly z Chicaga do nějakého města dosud chráněného kopulí.

	E-Pluribus každou chvíli do příběhu míchal nové zápletky, aby zaměřil zájem diváků jiným směrem. Jedna z triády vyhrála v loterii a nechtěla se o výhru dělit. Zbývající dva hledali novou do trojice, aniž by to ona věděla. Triáda se nedokázala dohodnout, kam pojede na dovolenou. A další, podobně přihlouplé komplikace. Každou zápletku ale během několika minut přebil zájem diváků o kopuli. Ať E-Pluribus směroval příběh kamkoli, vždycky z toho nakonec vyšla kopule, kopule a zase kopule.

	*

	Pak se Bogdan přesunul do mnohem většího sálu, kde sledoval hodinový program pravděpodobných zpráv E-Pluribu. Pohlední moderátoři hned úvodem upozornili své diváky, že pravděpodobné zprávy jsou pouze pravděpodobné a nic víc. Mohly se anebo nemusely přihodit, a nelze je zaměňovat za korporační zprávy.

	V prvním půltuctů reportáží navštívili oblasti přírodních katastrof za hranicemi Spojených demokracií. Bogdan seděl v nafukovacím člunu, unášeném brakickými záplavovými vodami někde v subsaharské oblasti. V Ázerbajdžánu procházel mezi dětmi s nafouknutými bříšky a v Iráku mezi obětmi cíleně infikované cholery. V Pákistánu plácal střečky, kteří pokrývali lidi i dobytek jako druhá kůže.

	Poslední zpráva byla o zkáze kosmické lodi, při níž zahynula významná průmyslnice a její dcera, hollywoodská producentka. Jejich elegantní jachta Aria Craft se vymkla kontrole a hořela jako meteor. Bogdan kliknul na jachtu, aby se podíval dovnitř. Byl otřesen pohledem na dvě krásné, spoře oděné mladé ženy, které na něho křičely prosby o pomoc.

	*

	Stoly s občerstvením v E-Pluribu byly naloženy skvělými jídly: steaky, kotletami, párky, omáčkami, studenými nářezy, těstovinami, polévkami a hašemi, jídly na kari, vařeným masem, guláši, rohlíky, chlebem a všemožnými zákusky. Konzumace byla neomezená a denní ďoury se nerozpakovaly chodit si pro nášup znovu a znovu. Na vyboulených kapsách obleků vykvétaly mastné skvrny od jídel, která si syslily na později.

	Přestože se za jídlo neplatilo, úplně zdarma nebylo. Všechno se testovalo. Bogdan a jeho kolegové byli stále připojeni a předávali ty nejintimnější detaily o cestě jídla od oka do úst, žaludku a dál. Trávicí trakty si užívaly dlabanec a rozboru neunikl jediný prd.

	Bogdan v rychlosti spásl jeden stůl, ani si k tomu nesedl, nacpal si kapsy sušenkami a měl padesát minut na to, aby vypadl a koupil si nový mobil. Cestou dolů si ve výtahu nasadil zrcadlovky a ruce sevřel v pěst. Venku byly mraky poledních včel. Jeho anonymita byla stále zjevně nenarušena, protože první včela, která k němu slétla, řekla: „Hej, chlapče, koukni na tohle. Stále volný!“

	„Odstup,“ řekl, aniž by zpomalil, a včela odlétla.

	Vystřídala ji jiná. „Nazdárek, kamarádíčku. Co tohle? Zaplatíme ti jednu desetitisícinu UD – hned teď! – když zodpovíš šest snadných otázek o své oblíbené aviváži.“

	Bogdan zavrčel. „Náhodou jsem profesionální specialista na demografickou kontrolu v E-Pluribu. Museli byste mi zaplatit podstatně víc, abych odpovídal v tom vašem přiblblém průzkumu. Takže kurva padej.“

	Přilétla třetí včela a blikla logem Longyearu. „Právě máme mimořádně výhodnou nabídku.“ Tato včela ho aspoň odhadla na retrochlapce, a nikoli na opravdové dítě. Už ji chtěl odehnat, když si vzpomněl, že má večer Přídělový výbor. Longyear byla juvenilační klinika, kterou čártr Kodiak občas využíval, a on už měl docela zpoždění.

	Když ji Bogdan ihned neodehnal, včela pokračovala. „Ano, myr, za každý měsíc, o který omládnete v kterékoli z našich luxusních klinik, vám Longyear přidá dva a tři čtvrtě dne bez jakýchkoli dalších poplatků. Uvažte, že tak můžete omládnout o celý rok za cenu pouhých jedenácti měsíců. A speciálně pro vás, jako retrochlapce, nabídka zahrnuje kompletní endokrinologické vyšetření a nastavení systému. Přejete si podrobnosti?“

	Bogdan už málem rozevřel dlaň, aby včelu plácl, ale protože nechtěl, aby ho celá ulice identifikovala, jen se zeptal, jak dlouho nabídka platí.

	„Objednávku na péči musíte podat do osmačtyřiceti hodin od tohoto okamžiku.“

	Bogdan odehnal včelu a pokračoval dál pasáží, přičemž každých pár metrů vykřikl: „Odstup, odstup.“ Neobtěžovaly ho jenom včely. Bylo tu mnohem víc hollyholo simulací než reálných lidí, a ty se jej snažily vykutáleně zatáhnout do svých veřejných melodramat tím, že se ho vyptávaly, jak se dostanou k té nebo oné budově. Jako kdyby to věděl. Schválně procházel skrz ně, aby jim dal najevo, co si o nich myslí.

	Bogdan procházel pasáží, odháněl včely a díval se do výloh. Žádná výloha ho neoslovila jménem. Asi tři minuty mu těsně nad úrovní očí běžel placený přímý přenos z fotbalového utkání WSA. Nakonec zmizel, protože Bogdan si dával pozor, aby se na něho nepodíval.

	Náhle mu k nohám dopadla žena. Reflexivně natáhl ruku, aby jí pomohl vstát, ale jeho dlaň prošla její paží. Byl to další zatracený sim a on byl vzteky bez sebe, dokud k němu postava na zemi neotočila tvář. Annette Beijingová! Tohle ale nebyla Annette Beijingová ve své roli ze seriálu Jak se mluví, ale tmavší, kostnatější žena, téměř vychrtlá, se zapadlými tvářemi a ježatými vlasy. Byla ještě kousavější a víc sexy než Annette Beijingová (pokud to bylo možné).

	„Ach, děkuji, Myr Kodiaku,“ řekla, když se škrábala na nohy.

	Zatraceně! Pomyslel si Bogdan, když mu došlo, že ho identifikovala. Na zlomek vteřiny otevřel dlaň, když jí chtěl pomoci. Ale za pohled do jejích mořsky hlubokých očí to stálo.

	Stála těsně u něho a nervózně se rozhlížela po pasáži. Tvářila se vyděšeně. „Co se děje?“ zeptal se Bogdan.

	„Musíte mi pomoct,“ řekla.

	„Jak bych vám měl pomoct?“ Cítil se při tom hloupě, ale nedokázal odolat, musel to říct.

	„Zůstaňte se mnou, dokud se neobjeví Rollo. Oni se určitě vrátí.“

	„Kdo, oni?“ opáčil Bogdan a uvědomil si, že i on se rozhlíží po pasáži. Říkal si, že bude hrát jen pár minut. Bude ho to stát jen pár tisícin. Stojí to za to a zaslouží si to.

	„Faraovi muži. Ublíží mi.“

	Bogdan si teprve teď všiml, že má roztrženou kombinézu a že svírá její cáry, aby zakryla veliké, rudé, na prst dlouhé modřiny kolem krku. „Ale proč?“ Začal o ni mít opravdu strach.

	„To je dlouhý příběh. Mám něco, o čem si myslí, že jim patří.“

	„Proč nezavoláte policii?“

	„Oni jsou přece od policie!“ Trpce se zasmála. „A Farao přísahal, že mě zabije.“

	„Doopravdy? Opravdu vás chtějí zabít?“ Hollyholo nebo ne, byla to možnost, že je opravdu v nebezpečí, protože simulace byly vymazány, když byly „zabity.“ Kopie postavy mohla být odstraněna jakýmkoli strašlivým způsobem, který autoři zvolili pro dobro příběhu. Když bylo zabito dost kopií, celá záležitost mohla skončit. Ne že by to nějak ohrozilo role Annette Beijingové.

	Ozval se zvuk křídel, a když Bogdan vzhlédl, uviděl nad sebou mraky včel, přenášejících scénu platícím divákům na celém světě. Zjevně to byla významná scéna velmi populárního seriálu, což znamenalo, že Annette bude možná opravdu ublíženo. (Bogdan si uvědomil, že její tarify musejí být astronomické). Také to znamenalo, že jeho, Bogdana Kodiaka, právě sledují tisíce, možná miliony diváků. Trochu se povytáhl a řekl: „Pak vás odsud musíme dostat.“

	„Vám to nedochází? To není k ničemu. Před nimi se nemůžeme schovat. Naší jedinou šancí je počkat tady na Rolla.“ Bogdan už začínal mít téhle postavy plné zuby.

	Přestože stáli na stinné straně pasáže, byla Annette Beijingová osvětlena nejméně ze tří úhlů měkkým, teplým světlem. Její pokožka pulsovala vitalitou a flitry ve vlasech se třpytily. „Než přijde, všechno vám řeknu. Kdyby mě dostali, řeknete to Rollovi. Slibte mi, že Rollovi všechno řeknete, Myr Kodiaku. Slibte mi to!“

	Včely se přiblížily, aby měly detailnější záběr. Bogdanovi už bylo jasné, o co jde. Měla se z něho stát vedlejší postava. Annettě by trvalo přinejmenším pět placených minut, než by mu převyprávěla celý příběh, pak by nějak zmizela ze scény a on a Rollo by strávili několik následujících hodin jejím hledáním, dokud by Bogdan nebyl úplně švorc. Ďábelský plán.

	„Hm, už budu muset jít,“ řekl Annettě. Zdráhavě se otočil a pokračoval po chodníku, ale ona šla za ním. Zrychlil, ale pořád s ním držela krok a prosila ho, ať zůstane. „Nemůžu, musím zpět do práce.“

	„Do E-Pluribu, já vím. Jste ve firmě velice významný muž. Vezměte mě s sebou! Můžete mě tam schovat.“

	„To nemůžu. Firma by to nikdy nedovolila.“

	Zakopla a tvrdě dopadla na chodník. Zastavil se a pohlédl na ni. Teď měla roztržené i koleno kombinézy a odřená kůže krvácela. Fascinovaně pozoroval jasně červený pramínek krve stékající jí po noze a cítil nutkavou touhu dotknout se jí, ale přemohl se, odvrátil zrak a odcházel.

	„Počkej, Bogdane!“ volala za ním. „Neopouštěj mě. Prosím, Bogdane, nepředhazuj mě těm psům!“

	Přestože Annettě Beijingové by v životě nic takového neřekl, odpověděl: „Zmiz.“ Otočil se a rozeběhl se pasáží k místu, kde viděl známé logo obchodu NanoJiffy. Zabočil dovnitř, aby unikl včelám, které ho pronásledovaly. Obchod byl mnohem větší než ten Aprilin v jejich čártrovém domě. Mohl se pochlubit dokonce třemi extrudéry – jeden byl jen na jídlo – a autoklávem. Bylo tam dokonce i nevelké místo na sezení a stoly a boxy. Přešel k nabídkové stěně a začal vybírat v menu extrudéru. Přestože byl obchod větší než ten Aprilin, nabízel stejné řady produktů – rychlou výrobu potřeb pro většinu běžných činností, zařízení kuchyně, koupelen, věci pro osobní hygienu, značkové zboží a vlastní, trochu více proletářské zboží, od NanoJiffy. Sakumprásk nějaký milion výrobků od šamponu po trombon. Včetně telefonů.

	Vyvalila se na něho ohromující záplava telefonů všech možných tvarů a ve všech možných skupenstvích – daly se obléknout, sníst, byly ekologické – mnohé z nich byly pro spotřebitele zdarma. Ale Bogdan chtěl svůj vlastní telefon, bez lokace nebo identifikačních transpodérů, bez hlasovacích či reklamních ujednání, podprahových motivačních zpráv, dálkového sledování zdravotního stavu nebo členství ve společnosti pro prevenci sebevražd. Jinými slovy, Bogdan chtěl telefon bez jakýchkoli vnějších vstupů. Takový, který by mu zajišťoval jen připojení na veřejný opticom. To vylučovalo telefonní lupínky, tetování a lak na nehty, telefonní pokojové květiny a osvěžovače vzduchu a většinu ostatních modelů, které se nevešly do jeho úzkého cenového rozpětí. Po nějakých pěti minutách hledání, když už to chtěl vzdát, narazil na nový typ služebného čepicového pásku a znovu se mu zastesklo po ztracené Líze.

	Magisterské scholastické systémy urazily dlouhou cestu za těch devatenáct let, kdy mu čártr Kodiak koupil jeho „Malého profesora“ Lízu. Za stejný peníz by dnes pořídil „Rhodeského učence“ se sedm miliónkrát rychlejším procesorem a trojnásobným Turingovým indexem. Ale ta cena! Tenhle ždibec nanotechnologie stál pět set Kreditů Spojených demokracií! Bylo vůbec možné, že před devatenácti lety, kdy byl opravdu desetiletým chlapcem, byl jeho čártr tak v balíku, že mohl vrazit pět set babek do jeho vzdělání?

	
Bogdan si povzdechl a sjel na další stránku, kde už našel přesně to, co hledal – jednoduché telefonní flastry, které si dáte do krku nebo za ucho. Fungovaly jenom v audiu, ale cena byla slušná, jedna desetitisícina KSD. Bogdan si jeden objednal a zařadil se do fronty u extrudéru.

	*

	Práce, práce, práce. První úkol po obědě na Bogdana čekal v boxu s jedním ležatým sedadlem. Když usedl, světla uvnitř potemněla a on zjistil, že je v pilotním sedadle dvoumístné jachty Aria Ranger, která se na plný výkon žene hvězdným prostorem. Dotkl se ovládacích prvků, aby zjistil, jestli je holo interaktivní, a bylo! Jeho práce byla málokdy tak zábavná. Stačilo se lehce dotknout navigační kuličky a loď poslušně měnila směr.

	„Kde to jsem?“ zeptal se a kontrolní panel mu ukázal mapu okolí. Bylo zřejmé, že je ve sluneční soustavě, nedaleko od Země. Otočil se a opravdu, za ním byla zářící modrá planeta velikosti plážového míče. Když se znovu podíval dopředu, byl překvapen mužíčkem v podivné, zelenorudé kombinéze, sedícím na sedadle druhého pilota.

	„Zdravím, Myr Kodiaku,“ řekl muž s křivým úsměvem. „Dovolte, abych se představil. Jsem simulace Myr Merrilla Meeweeho, bývalého biskupa Kolébky a držitele Humanitární ceny Nelsona Mandely z roku 2082. Jste obeznámen s organizací Kolébka a její prací?“

	„Jistě,“ odpověděl Bogdan. „Jste proti lidem.“

	Sim se zamračil. „To není přesné. Kolébka je důstojná instituce, která se zabývá humánním snižováním nárůstu lidské populace. Reprodukční omezení jsou pouze malou částí naší práce. Přestože z celého srdce věřím v poslání Kolébky, vystoupil jsem před několika lety z její organizace, abych podporoval ještě grandióznější plán, nazvaný Zahrada Země. Chcete se o něm něco dozvědět?“

	Popravdě ne. Bogdana nezajímalo nic, co tenhle břídil vykládal, ale nechtěl jen tak z ničeho nic ukončit nejpříjemnější úkol tohoto týdne, takže řekl: „Poslouchám.“

	„Skvělé,“ zareagoval mužík. „Vidíte ten lesklý drobný objekt vpravo před přídí?“ Bogdan pohlédl, kam mužík ukazoval, a uviděl ne jeden, ale hned tisíce lesklých objektů. Pohlédl na mapu a zjistil, že je to Druhá Země, vesmírná kolonie v jednom ze zemských Lagrangeových bodů. „Mimochodem,“ pokračoval mužík, „toto živé, prostorové představení vám přináší NSSE, Nízkoorbitální síť Starke Enterprises. Nepodíváme se tam?“

	Bogdan stočil loď k vesmírné kolonii. V tu chvíli se spustil zvukový poplach a mapy začaly rudě blikat. „Co se děje?“

	„Varování. Blízkost vyskoenergetického paprsku,“ odpověděla loď. „Změňte kurs na nula-tři-šest. Varování.“

	Bogdan netušil, jak nastavit kurs, natož jak ho změnit, takže když s lodí znovu zabočil, alarm se ozval ještě pronikavěji.

	„Rychle,“ ozval se mužík, „zapněte energetický filtr.“

	Aniž by věděl, co to je, nařídil Bogdan lodi, aby filtr zapla. Hvězdy v průzorech zmatněly a oblohu protla lesklá přímka, podobná nataženému drátu. Přímka byla příliš jasná, než aby bylo možně dívat se přímo na ni, ale byla rovnou před nimi a stále rostla. Teď už byla hračka se jí vyhnout, a Bogdan uhnul stranou. Poplach ustal.

	„Dobrý manévr,“ řekl Bogdanův simulovaný pasažér. „To byl jeden z našich Heliostream mikrovlnných paprsků, který zásobuje Druhou Zemi energií. Vycházejí z našich slunečních kombajnů na oběžné dráze Merkuru a jeden paprsek přenáší průměrně jeden terawatt. Mohlo nás to odpařit.“

	Bogdan vypnul filtr a sledoval paprsek k Druhé Zemi. Loď minula skladiště a vnější zařízení kolonie, kde lapené železo-niklové meteority čekaly na zpracování. Minuli také řadu mikrovlnných terčů: obrovské, absolutně černé disky, lemované výstražnými světly. Když se přiblížili k loděnici, snížil Bogdan rychlost.

	Tam byly řady a řady obřích prstenců. Mnoho prstenců bylo pokryto lasturovitými konstrukčními arbeitory, které neúnavně tkaly bezešvou kůži obytných bubnů. Loděnicí křižovaly přesně sladěné a načasované světelné stopy podpůrných člunů, konstrukčních prvků, zásobovacích konvojů a sběračů odpadu. Bogdanovi připadalo, že na něho nalétávají ze všech stran. Kličkoval mezi nimi sem a tam, ale bylo jich příliš mnoho, takže jeho loď cvrnkla o ocas sběrače odpadu a narazila do boku jednoho z člunů. Nastala uspokojivě divoká exploze a holo zmizelo.

	„Kurva!“ ulevil si Bogdan a zvedl své sedadlo do vzpřímené polohy. Ale světlo v kabině se nerozsvítilo. Testování tohoto videa bylo patrně důležitější než jeho nedostatek pilotního umu, takže on, Aria Ranger i jeho znervózňující cestující byli v pořádku přemístěni na druhou stranu přecpané kosmické loděnice. Dostali se do druhé loděnice, kde byla mnohem méně rušná doprava. Zde parkoval asi tucet zjevně dokončených, obrovských prstencových lodí. Jejich prstence šedesáti čtyř rotujících obytných bubnů nesly názvy vyvedené obřími písmeny: ZAHRADA TBILISI, ZAHRADA ANKARA, ÚRODNÉ LÁNY, ZAHRADA HYBRID.

	„Tyto O-lodi právě nabírají zásoby,“ řekl Myr Meewee. „Všechno, co budou potřebovat na cestu k jiné sluneční soustavě, k nalezení obyvatelné planety a její kolonizaci. Leťte támhle, mladý muži.“ Ukázal na díru v prstenci Krále Ježíše. „Nebojte, torus ještě nebyl aktivován.“

	Bogdan zamířil do středu O-Lodi. Konečně si uvědomil rozměry těch věcí. Král Ježíš se stále zvětšoval. To, co vypadalo jako hrbolek na spleti nosníků, byla ve skutečnosti megatunová nákladní loď kotvící u překladiště. Písmeno „l“ ve slově „Král“ bylo dlouhé a široké jako letištní runway.

	„Když je torus aktivní, stane se oblast uprostřed O-lodi magnetickým terčem. Loď bude poháněna bombardováním částic ze stejných Heliostream kombajnů, které napájejí mikrovlnné paprsky. Chcete se o této úžasné technologii dozvědět víc?“

	„Každopádně,“ odvětil Bogdan a zamířil s jachtou k další O-lodi, Zahradě chobotnic.

	Jeho simulovaný společník se sáhodlouze rozpovídal o samonaváděných částicích, korekcích odchylky laserového paprsku, lodních manévrovacích raketách a vysoce účinném brzdicím systému, který se spustí, jakmile O-loď dosáhne své hvězdné soustavy. Zatímco mluvil, minuli další loděnici a vnořili se do dopravní šachty, vedoucí do obydleného jádra rychle rostoucího města. Dokový rošt, který se rozprostíral až do těchto míst, nebyl ještě kompletní, a bylo tu vidět několik obyvatel výrobních oblastí. Bogdan nasměroval Rangera do vnitřní části a pořádně přidal.

	„Lekce je u konce!“ prohlásil Meeweeho sim. „Stačí? Nebo se chcete něco dozvědět o projektu Zahrada Země a našem plánu Thousandfold?“

	„Nevynechejte žádnou podrobnost.“

	„Skvělé,“ opáčil sim. „Heliostream a jeho mateřská společnost Starke Enterprises jsou majoritními podílníky v konsorciu předních průmyslových podniků, které pracuje na rozšíření sémě humanity po celé galaxii.“

	Sim udělal dramatickou pauzu. „Tyto O-lodi a další stovky, které jsou ve výstavbě, pojmou každá čtvrt milionu pasažérů na tisícileté pouti k nově objeveným planetám zemského typu v sousedních solárních systémech. Každý cestující obdrží v novém světě tisíc akrů půdy a obydlí; velkorysé, celoživotní zásoby jídla a prostředků; neomezený přístup ke vzdělání, lékařskou péči (včetně juvenilace), kulturní a sportovní střediska, profesní vzdělání a plné občanství v jakémkoli společenském uspořádání, jaké si osídlenci zvolí.

	Pomyslete, mladý muži, tisíc akrů plus všechny atributy šťastného života. To je hodně, ne? Opravdu je. A víte, co za to všechno chceme?“ Sim čekal na odpověď.

	„Nemám zdání, milion babek?“

	„Taková by snad mohla být cena toho všeho, ale my nabízíme pasažérské akcie za mnohem méně. Měníme za pozemky na Zemi. Za kolik pozemků? Jedna akcie a akr. Zopakuji vám to. Za převedení vlastnických a užívacích práv jednoho akru půdy na Zemi získáte deset tisíc akrů, doživotní materiální podporu a občanství nové Země. Jak se vám to líbí?“

	„To je trochu šílené, ne?“ prohlásil Bogdan. „Kde by někdo jako já vzal akrový pozemek?“

	Simulovaný kecal se na Bogdana podíval, jako by ho viděl poprvé v životě. „Řekl bych, že za to, co utratíte za pět, sedm let jen za omlazování, byste si snadno koupil akr Amazonské pouště. Nezáleží nám na kvalitě nebo umístění pozemku, pokud je v zemi či protektorátu, kde jsou zajištěna vlastnická práva. Postačí i akr kontinentálního šelfu.“

	„Co se všemi těmi pozemky budete dělat? Stavět gigavěže? Skladovat nukleární odpad?“

	„Jste zdravě skeptický, mladý muži. Ale na to zapomeňte. Vzpomínáte na jméno našeho projektu? Zahrada Země. To je to, co chceme vytvořit; celoplanetární přírodní rezervace. Půdu, kterou získáme, budeme spravovat dvě stě let. Po celou tu dobu bude ležet ladem. Nikdo na ní nebude žít, ani ji jakkoli využívat. Naši odborníci nám pomohou obnovit na ní preindustriální ekologický systém. Neslyšíte, jak si stará Gaia ulehčeně oddychla?“ Sim teatrálně vzdychl.

	„Takže děláte něco jako veřejnou službu?“

	„Přesně tak,“ potvrdil odsvěcený bývalý biskup, „veřejnou službu ve jménu Matky Země.“

	Bogdan obrátil oči v sloup a hnal loď do srdce vesmírné kolonie.
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	„Blíž to nejde?“ zeptala se inspektorka Costová. Jí se to snadno řeklo. Ona si kvůli protokolu zůstala v Chicagu a řídila tuhle část operace z vyhřáté a bezpečné kanceláře věže Ministerstva spravedlnosti Spojených demokracií. To Fred a další příslušník Vlasteneckého velitelství ve službě, Reilly Dell, museli svým VV vířit bahno a kal na dně jezera Michigan. Tohle bude asi hodně dlouhé pondělí.

	Víceúčelové vozidlo Vlasteneckého velitelství se dokázalo fofrem změnit na parádní útočný vůz, ale jako ponorka za moc nestálo. Jeho kabina vydržela tlak pouhých tří atmosfér a nemělo přechodovou komoru ani balastní nádrže a žádné zbraně z jeho bohaté výbavy nefungovaly na dně jezera stoprocentně. A co bylo nejhorší, šest výkonných rotorů Pratt and Whitney ztrácelo pod vodou většinu svých dobrých vlastností. Z těchto důvodů se Fred do hledání nového úkrytu Kabinetu zrovna nehrnul.

	„Nemůžu se dostat z toho kalu,“ řekl Fred. Ponořil se příliš hluboko a zvířil bahno na jezerním dně. Snažil se dostat blíž k hrdlu chicagského napáječe. Hrdlo nasávalo kalnou vodu do svého nenasytného potrubí, a když se viditelnost trochu zlepšila, uviděl Fred, že s ní nasává i je. Pustil víc šťávy do rotorů. VV zprvu téměř nezareagovalo, pak se náhle vymanilo z proudu a vyskočilo na hladinu dřív, než Fred stačil snížit tah.

	„Do prdele,“ zamumlal, když se vůz na zčeřené hladině zklidnil.

	„No, no, no,“ pokárala ho Costová ze své kanceláře.

	„Nemůžete jim říct, aby zavřeli ten přivaděč?“

	„Vodárny moji žádost zdvořile odmítly,“ odpověděla Costová. „Kvůli údržbě mají už dvě vpusti mimo provoz. Přesto souhlasily, že sníží průtok o dvacet procent na půl milionu litrů za minutu. Ale potrvá hodiny, než to bude znát.“ Chicago bylo nesmírně žíznivé a denně vypilo osm miliard litrů jezerní vody.

	„Půjč mi to,“ ozval se Reilly Dell ze sedadla střelce. „Věř mi nebo ne, ale s tímhle mám nějaké zkušenosti. Znám jeden extra manévr, který by mohl fungovat.“

	Fred mu předal řízení VV. Nejenže byl Reilly také russ, ale žil i ve stejné obytné věži Applied People jako Fred a spolu se svými manželkami se účastnili Středečních večerních shromáždění. Reilly se s VV opět ponořil, ale ne už tak hluboko, aby zvířil kal na dně. Skláněl nos vozidla tak dlouho, dokud nemířil kolmo dolů. Pustil rotory na zpětný chod, ale jen tak rychle, aby vyrovnaly tah hrdla napáječe. I když to bylo nepohodlné, protože viseli v bezpečnostních pásech a museli nepříjemně zaklánět hlavu, bezpečně teď přehlédli celé okolí hrdla napáječe.

	Vypadalo to přesně podle toho, co to vlastně bylo – ohromné sací potrubí. Ústí tvořil koš diaronových nosníků, které usměrňovaly tok vody a zachycovaly všechno větší než pramice, co by mohlo být vtaženo dovnitř a odneseno do devadesát kilometrů vzdálené čisticí stanice na pobřeží. Samotné ústí se nacházelo uprostřed mírně vypouklé betonové desky, zabírající přibližně akr jezerního dna.

	„Dobrá práce, Reilly,“ řekla Costová, „zůstaňte tak.“

	Reilly udělal na Freda omluvný obličej, ale ten jen zavrtěl hlavou. Po dopoledni stráveném s Costovou to pro něho bylo čiré potěšení, že mohl být ve VV s dalším russem.

	„Mimochodem,“ obrátil se k němu Reilly, „potvrdili jsme na dnešní večer stůl u Rolfa. Přijdete s Mary?“

	Fred na okamžik nevěděl, o co jde. Už měl na jazyku, že dnes není středa, ale pak si vzpomněl, že na dnešní večer byla oznámena ceremonie k vypnutí kopule. Chystal se večírek a Skytel show a celá parta se tam měla sejít. Fred odpověděl, že tam budou, a dodal: „To mi připomnělo; zapsal ses do toho doplňovacího kurzu likvidátorů?“

	„Zatím ne,“ odpověděl Reilly, „ale až to tu dneska skončíme, asi to udělám. Ví vůbec město, kolik divokýho svinstva je pořád ve vzduchu? Ten, kdo přišel s nápadem vypnout kopuli, je cvok.“

	To, na čem město trvalo a média vytrubovala, nebylo nic menšího než konec Útoku. Teroristické útoky posledních desetiletí byly neúčinné a řídké, tohle alespoň říkali experti. Fanatičtí teroristé z dvacátého prvního století byli buď zničeni, stáhli se do podzemí, nebo ztratili zájem. Zemská biosféra byla z 99,99 procent očištěna od nano bojových látek. Všechny zbytkové nanoboty nebo nanocysty, dosud rozptýlené v atmosféře a hydrosféře, zplaněly, ztratily virulenci a byly stejně smrtící jako senná rýma. Vlastně většina nanocyst obsahovala obyčejný pyl, nikoli neštovice, marburgskou nemoc nebo viry, k jejichž přenosu byly určeny. Ohromné filtrační systémy kryjící celé regiony a známé jako kopule, které kdysi chránily život ve městech po celých Spojených demokraciích, nebyly podle úřadů už ničím jiným než gigantickými a velice drahými osvěžovači vzduchu.

	Oba muži chvíli mlčeli, ale jejich myšlenky se musely ubírat stejným směrem, protože když promluvili, byl jejich závěr stejný.

	„Nepodaří se jim najmout dost poskoků,“ řekl Reilly.

	„Budeme si moci určit cenu.“

	„Máš pořád certifikát, Frede?“

	„To si piš. A hodlám si zvýšit sazby.“

	*

	Toho dopoledne Fred poprvé po dlouhých letech pronikl kopulí Chicagolandu. Když vyložil inspektorku Costovou na Ministerstvu spravedlnosti, zamířil na ústředí Vlasteneckého velitelství, aby si vyzvedl svůj vlastní VV a partnera pro zbytek úkolu. Byl rád, když na rozpisu služeb našel Reillyho. Zatímco je VV unášelo městem k jezeru, popsal Fred svému bratrovi ranní lov na Kabinet. Přenesli se nad vlnolamy, plovoucími předměstími a parky a za chvíli se ocitli nad otevřenou hladinou. Na obzoru před nimi se tyčila řada generátorů kopule jako kilometr vysoké rákosí. Kvůli ředícímu účinku větrů nad jezerem byly generátory umístěny velice blízko u sebe. Vyvrhovaly tak koncentrované antinano, že to vypadalo, že se vzduch kolem nich vlní.

	Za okamžik pronikli do první vrstvy kopule. Pod sebou viděli bójemi vyznačené průplavy, kudy veliké nákladní lodě proplouvaly kopulí.

	Ve chvíli, kdy prolétali vnější vrstvou, uviděli jasné, drobounké záblesky před předním sklem VV. Nedaly se ani spočítat. Každý záblesk znamenal krátký, prudký boj mezi útočícím nanobotem nebo cystou a antinano obranou. Antinano vždy vyhrálo.

	„Nevypadá to úplně špatně,“ řekl Fred.

	„Podle toho, cos čekal,“ odpověděl Reilly.

	Přeletěli plovoucí přístav Dekonu, kde se budou muset zastavit cestou zpátky. Zakrátko už opouštěli chráněný prostor a vstupovali do velikého, nefiltrovaného světa.

	Reilly řekl vozu, aby počítal a hlásil všechno, co se zvenku dotkne vozu. Uplynulo několik minut, než se ozval signál. Za chvilku se ozval znovu, ale pak na většinu cesty utichl.

	„Identifikuj to,“ řekl Reilly.

	„Předběžná analýza určila dva glomy, oba jednoduché, jednorázové, karboplex rozkládající nanoboty,“ odpověděl vůz. Rám a karoserie VV byly tvořeny karboplexem – potravou těchto botů – ale byly potaženy mnohem méně stravitelnou diamantovou vrstvou.

	„Zničil jsi je?“ zeptal se Reilly.

	„Potvrzuji,“ odpověděl vůz.

	„To není špatné,“ řekl Fred, když dorazili na souřadnice, které jim Costová určila, a neozval se žádný další signál.

	To bylo ovšem předčasné, neboť v tu chvíli se ozvala salva signálů. Po krátké pauze druhá a pak třetí. Ze stovek trysek na povrchu vozu se řinul těžký antinano gel. Místy se v gelu mihly bílé záblesky, když narazil na nanobotické glomy.

	Fred zapnul průhledový displej a zvětšil schémata znázorňující horní a dolní část vozidla. Glomy se zobrazovaly jako rudé vlaječky, když byly objeveny, jantarové, když je napadl antinano gel, a modré, když byly zničeny. Kromě nanobotů rozkládajících karboplex identifikovali také jiné, které rozkládaly beton, diaron a silikáty. Jinými slovy, typické požírače měst.

	„To už není moc dobré,“ řekl Fred.

	*

	Když se potopili, signály oznamující přítomnost glomů zřídly. Antinano gel však pod vodou nepokrýval vozidlo dokonale a jantarové vlaječky zářily několik minut, než se změnily v modré.

	„Potvrzujeme náš předpoklad,“ ozvala se Costová. „Kabinet tu má podzemní základnu. Je velice dobře ukrytá, tepelně odstíněná a napíchnutá na přívody ústí sacího potrubí. Je viditelná jen v infračerveném spektru.“ Průhledový displej znázornil okolí v infračerveném spektru. Zhruba osmdesát stupňů východně, na samém okraji betonové desky, Fred uviděl průsvitné, rozechvělé pentle. Ty označovaly místo, kde bylo přebytečné teplo pohlcováno proudem chladné jezerní vody. Utajená základna vyzařovala více tepla, než se mohlo nepozorovaně rozptýlit.

	„Musí pracovat na plný výkon,“ poznamenal Fred.

	„Souhlasím,“ řekla Costová. „Normálně by byla neviditelná, ale teď se snaží řídit Starke Enterprises.“

	„Jak jste to našli?“ zeptal se Reilly.

	„Přes práskače, samozřejmě,“ odpověděla Costová. „Pomocí asi tak tisícovky nejbližších přátel Kabinetu. Dostali jsme tip hned, jak se to aktivovalo. Nejhoršími nepřáteli mentarů jsou mentaři.“

	Reilly pohlédl na Freda s němou otázkou – copak neví, že právě teď nás poslouchá snad milion mentarů?

	Fred si odkašlal a řekl: „Tak co teď, inspektorko? Máme jít do toho?“ Příliš se mu nechtělo pokoušet vpust vodáren jen ve VV.

	„Ne, počkáme na rypadlo. Zatím jsme na jeden údržbářský arbeitor umístili sondu. Teď ho vypouštíme.“

	Pod nosníky na okraji vpusti se objevil krabovitý mechanismus. Měl nízké tělo a šest drátovitých končetin. Pohyboval se po betonové desce s udivující hbitostí; proti tahu proudu mu pomáhaly úchopy zapuštěné v betonu. Dospěl až na samý okraj desky, k balvanu, který byl patrně zdrojem tepla. Tam vysunul tenký šlahoun se sondou. Když se však sonda dotkla balvanu, zazářil záblesk exploze, několik nohou arbeitoru se pustilo a proud mechanismem smýkl k hrdlu. Na okamžik visel za dvě nohy ty se však odtrhly, arbeitor udeřil do žebroví nosníků a zmizel v jícnu.

	„Na zdraví, Chicago,“ poznamenal Reilly.

	„Vypadá to, že tahle záloha trochu kouše,“ komentovala událost Costová. „Asi budeme čekat na rypadlo. Jak jste na tom, chlapi?“

	Fred pohledem zkontroloval Reillyho a řekl: „My jsme v pořádku.“

	„Myslím, že už tam nemusíte takhle viset. Stačí nám sledování pomocí kamer; pochybuji, že Kabinet někam zmizí. Vyrovnejte si vůz.“

	„Jak dlouho to rypadlu potrvá?“ zeptal se Fred.

	„Dvacet minut a hodina na přípravu.“

	Fred zkontroloval systémy podpory života a zásobu energie. Zatím spotřebovali jen zlomek. Znovu pohledem zkontroloval Reillyho. Reilly zívl.

	Vypadalo to, jako by se život russů skládal z nekonečných hodin čekání a sledování v nepohodlných polohách. Ale russové byli velmi odolní vůči nepohodlí a neskutečně odolávali nudě.

	„Takhle je nám dobře.“

	Takže čekali. Monitor glomů každých několik minut zapípal, a to Freda zneklidňovalo. Sledoval každý rudý praporek, jak se mění v jantarový a pak v modrý. Zanedlouho se ozval silnější signál. Rudý praporek blikal – byl to glom, který byl mimo dosah antinano gelu. Zachytil se v rámu dveří, v jednom z mála švů jinak celistvé konstrukce vozu. Fred i Reilly sledovali blikající praporek několik dlouhých minut. Nakonec vůz řekl: „Podle instrukcí by bylo vhodné vynořit se a připravit evakuaci.“

	„To by bylo rozumné,“ řekl Fred po krátké úvaze.

	„Možná i chytré,“ doplnil Reilly.

	„Co je to za bota?“ zeptala se Costová.

	„Zatím neznámý,“ odpověděl Fred. „Dokud se k němu nedostane gel.“

	„Tak proč neposlechnete vůz a nevynoříte se?“

	Fred kývl na Reillyho, ten vyrovnal vůz a zamířil k hladině. Předal kontrolu VV zpět jeho subemovému pilotovi, který pak vůz udržoval metr nad vodou.

	Téměř ve stejný okamžik přestal rudý praporek glomu blikat a změnil barvu v jantarovou. Antinano gel bota konečně zachytil. Tento glom byl třífázový nanobot, Nanotechnický útočný stroj, neboli NASTIE. Fred a Reilly na sebe zírali s otevřenými ústy.

	„Tohle se už často nevidí,“ poznamenal Reilly, rozepnul si pásy a šel do zadní části, kde byl prostor pro cestující.

	„Ihned opusťte vůz. Nafoukněte člun,“ přikázala jim Costová.

	„Provedu, připravuji odhození,“ odpověděl Fred.

	„Jde do tuhýho,“ řekl Reilly a podal Fredovi plastový sáček obsahující VIS-37, který vyndal z ledničky. Oba russové udělali stejné kyselé obličeje, roztrhli sáčky, zdvihli je v němém přípitku a s nechutí do sebe nalili nejodpornější a nejdrsnější ze všech nouzových visol. Fredovi se zvedl žaludek. Reilly si mohutně říhl a odešel do prostoru pro cestující.

	Náhle se jantarový praporek NASTIE změnil v modrý – bot byl zničen, krize zažehnána. „Po ptákách,“ řekl Reilly, když se vrátil s kazetou člunu a vaky s jejich výstrojí.

	Oba ještě chvíli pozorovali displej. „Stále ještě chceš odhazovat člun, nebo co?“

	„Jenom pořádně prohlédneme rám dveří,“ odpověděl Fred.

	„Udělám to,“ řekl Reilly a šel znovu dozadu.

	„Vezmi si gelovou pistoli,“ zavolal za ním Fred.

	Reilly se vrátil a vyndal ji ze svého vaku.

	„Co se děje?“ zeptala se Costová.

	„Náš NASTIE to má za sebou. Zůstaneme na palubě. Kde je to vaše rypadlo?“

	„Myslíte, že je to dobrý nápad?“

	„Jsou nějaké námitky?“

	Žádný z dohlížejících mentarů se neozval. Podobná rozhodnutí se obvykle nechávala na lidech v poli.

	Fred otočil VV nosem k městu, ale na tuhle vzdálenost nebyli dost vysoko, aby viděli pobřeží nebo řadu generátorů kopule. Náhle ho něco vylekalo. Někdo stál přímo před předním sklem.

	Byl to Kabinet, stará dáma, personální šéfka, která předtím hovořila k Valnému shromáždění Spojených demokracií. Pohlédla zpříma na Freda a řekla: Mohu si s vámi soukromě pohovořit?

	„Co to bylo, veliteli Londenstane?“ zeptal se mentar Applied People Nicholas.

	Stará dáma venku si položila tenký prst na rty. Oni o mně nevědí. Vysíláme jen na vás. Řekněte jim, prosím, že je všechno v pořádku.

	Namísto toho Fred řekl: „Co bylo co?“

	„Vyskočil vám puls.“

	Fred zaváhal. „Nic,“ řekl nakonec. „Jen mě právě napadlo, jak málo mi za tyhle sračky platíte.“

	„Přejete si privátní rozhovor s Bratrstvem?“ zeptal se Mentar Bratrstva russů.

	„Ne, Marcusi, děkuji. Myslel jsem na soukromou věc. Domácí záležitost. Už na to nemyslím, tak to můžeme všichni pustit z hlavy, dobře?“

	Skvělé, řekl Kabinet. Máme pro vás krátký vzkaz, prosím vás tedy, abyste nám věnoval svou velkorysou russovskou pozornost.

	Fredovi se to ani dost málo nelíbilo, ale nechal se vtáhnout do hry. Zároveň nedokázal nemyslet na to, jak je možné, že s ním Kabinet dokáže hovořit přímo před nosem těch nejsofistikovanějších mentarů světa. A ovládat jeho průhledový displej, když na to přijde, protože uprostřed jezera Michigan se rozhodně nenacházely žádné emitory. Fred nezíral přímo na zjevení, ale přejížděl pohledem po horizontu, jako by vyhlížel rypadlo. A také je objevil; malou, tmavou tečku na obzoru.

	Nikdy nezapomeneme, jak jste cítil s naší rodinou v těžkých časech, tehdy před lety. Jsme si vědomi toho, že soucit je charakteristickou vlastností russů, ale u vás je zakořeněn mnohem hlouběji než u ostatních. Zdá se, že i v jiných vynikajících ohledech jste pozoruhodně obdařen.

	No jasně, pomyslel si Fred.

	Naše současná situace je zoufalá a my jsme opět nuceni dovolávat se vašeho soucitu. Máme na vás zvláštní prosbu.

	Fred krátce pohlédl na ženu na předním skle. Sotva může očekávat, že pomůže Kabinetu uniknout.

	Ellen Starkeová, dcera naší zesnulé sponzorky, byla ještě dítě, když jste byl najat k ochraně rodiny Starkeových. Dnes ráno byla vážně zraněna při útoku, který stál život její matku. Obáváme se, že ten, ať to byl kdokoli, kdo zabil její matku, nedopustí, aby Eleonor přežila. Pokud budeme vzati do opatrovnictví, byť jen na krátký čas, Ellen zcela jistě zemře.

	Fred pocítil náhlý nával vzteku na toho mentara mrtvé miliardářky. Jak si vůbec dovoluje snažit se s ním manipulovat?

	„Promiňte, že se k tomu vracím, veliteli,“ ozval se znovu Nicholas, „ale vaše hladina stresu stále stoupá. Přesto ve vašem bezprostředním okolo neregistrujeme nic, co by to mohlo způsobit. Myslíte si, například, že NASTIE, který napadl váš vůz, je stále vitální? Pokud ano, můžete požádat Velitelství, aby vyslalo vůz, který vás vyzvedne.“

	„To nebude nutné.“

	„Nebo dekontaminační tým.“

	Tohle Freda překvapilo. Tak proto ho Nicholas tak bedlivě sleduje. Myslí si, že byl infikován nanem. Rychle řekl: „Poslouchejte, Nicku, Marcu, Costová, Libby, Bezejmenný a všichni, kdo ještě zaznamenáváte. I taková krátkodobá starost o moji vnitřní rovnováhu narušuje mé soustředění na úkol.“

	„Rozumím,“ odpověděl Nicholas, „pokračujte.“

	„Ale záložní vůz není špatný nápad,“ pokračoval Fred. „Bezejmenný, pošlete prosím VV.“

	„Bezejmenný hlásí, že poslal VV před pěti minutami,“ řekl Marcus. „Čas kontaktu šestnáct minut.“

	Myr Londenstane, pokračoval Kabinet, dokud je Ellen bezmocná, musím ji hlídat.

	Tak zavolejte do Applied People a najměte si tělesnou stráž, chtělo se Fredovi odpovědět. Já nesmím brát soukromé kšefty. Věděl ale, že si ho Kabinet nechce najmout, ale žádá ho o osobní laskavost. Zajímalo by ho, od kdy jsou takoví kamarádi. Pro Eleanor Starkeovou pracoval šest měsíců v letech 2092 až 2093. Její domácnost se tehdy skládala z ní, malé Ellen a právě zajištěného a zhrouceného Samsona Hargera. Všichni v domě, včetně osobních strážců, se Hargerovi vyhýbali, protože byl v nezměrné depresi a příšerně páchl. Fredovi ho bylo prostě líto. Nebyla to nijak zvláštní služba. Přesto, když nadešel čas, aby změnil místo, sama guvernérka Starkeová pro něho uspořádala večírek na rozloučenou. V tak honosné domácnosti to bylo něco neslýchaného. Za všechny ty roky nic podobného neviděl. Dokonce mu i upekli dort. Dokonce dostal dárek – domácí papuče a papučové štěně, aby se o ně staralo.

	Zapřísaháme vás. Chcete pomoci Ellen přežít?

	Zatraceně, pomyslel si Fred. Přesto okamžitě nevypnul zjevení, ač věděl, že by to měl udělat. Měl jasné povinnosti, byl koneckonců russ, ale ten bezduchý mentar našel perfektní páku – nikoli jeho soucit, na který se neustále odvolával, ale vlastnost u russů nejvíce ceněnou a komerčně nejvíce oceňovanou: věrnost. Psí věrnost, která podle všeho neměla omezené datum trvanlivosti.

	Nemohu dopustit, aby úřady rozkopaly dno jezera. Inspektorka správně usuzuje, že tohle je moje poslední záloha. Přesto však není umístěna v zařízení, které jste našli. To je jen návnada. Žádám vás, abyste zajali návnadu, jako by to byla opravdová záloha. Řeknu vám, jak to udělat bez nebezpečí a tak, aby to vypadalo věrohodně. V tom případě se rypadlo vrátí. Kývněte, a já budu pokračovat instrukcemi.

	Papuče za tu dobu už rozdrbal, ale papučové štěně pořád měl. A kvůli tomu by měl porušit svoji služební přísahu? To si snad ten mentar myslí, že je defektní? „Costová, to je to rypadlo, sem pluje?“ zeptal se.

	„Potvrzuji, Londenstane. Je deset minut odsud.“

	Fred věděl, co je jeho povinnost, přesto stále váhal. Mentaři, Nick, Libby a především Bezejmenný, možná už vědí o jeho privátní komunikaci, možná ho zkoušejí a dávají mu volnost v rozhodování. Tak proč to natahuje? Možná byl opravdu infikován NASTIE!

	„Costová?“

	„Co je?“

	„Costová, chm…“ odkašlal si a začal myslet na to, jak dobře se mu vede: Mary a jejich přátelé, jeho vysoké postavení u Applied People a vůbec, jak miluje svoji práci. Kdyby mu to alespoň Kabinet usnadnil tím, že by se ho snažil podplatit nebo mu zkoušel vyhrožovat.

	„No tak, Londenstane?“

	Fred se pevně zadíval na dámu na jezeře. Co vůbec Starkeovým dluží?

	„Frede?“ ozval se Reilly za ním.

	Fred se otočil a natáhl krk, aby viděl do zadní části vozu. Reilly dřepěl u dveří na pravé straně a pozoroval je skrze vizor.

	„V infru vidím zbytkové teplo,“ řekl. „Ale zatraceně dlouho se rozptyluje.“

	„To stačí,“ řekl Fred. „Položím to na vodu. Připrav se na náraz.“ Když se otočil zpět k ovládacímu panelu, byl Kabinet pryč. A s ním i polovina průhledového displeje. „Na hladinu,“ přikázal.

	V prvním okamžiku se nic nedělo, ale pak se náhle rotory zastavily, VV se zabořilo nosem do vody a Freda to hodilo proti bezpečnostním pásům.

	„Veliteli!“ vykřikl Reilly.

	„Drž se, Delle. Dostalo se nám to do ovládacích systémů. Zapni si NBC.“

	„Tak to mám náskok, kapitáne!“

	Fred nařídil své uniformě, aby se přepla do plného NBC izolačního režimu a nevysílala. Z rukávů mu vystřelily rukavice, ze štítku čepice sjela měkká maska a průhledový displej vizoru naskočil on-line. Sametově černá látka uniformy se leskla vypoceným antinano gelem. Ucítil chuť vzduchu ze zásobníku, když se oblek mírně nafoukl. Tlakoměr ukazoval, že při přetlaku jedné atmosféry má vzduchu na dvě hodiny.

	„Libby, řekni Bezejmennému, že právě zahajujeme nouzovou evakuaci.“

	Žádná odpověď.

	„Slyší mě někdo?“

	Vůz už nezprostředkovával komunikaci. Byli ponecháni sami sobě. Opatrně sáhl na ovládací panel – cokoli na palubě mohlo být horké. Panel nefungoval. A nejenže se VV potápělo, ale také bylo zvolna taženo k ústí potrubí.

	„Chcíplo to,“ řekl Fred a rozepnul si bezpečnostní pásy.

	„Já skoro taky,“ odpověděl Reilly.

	Fred se protáhl chodbičkou a pohled, který se mu naskytl, ho ohromil. Oddělení pro cestující celé zářilo. Místo na pravoboku, kudy dovnitř vnikl glom, bylo kadlubem molekulární aktivity. Pokrývala ho tuhá vyboulenina podobná živoucímu klku, jež žhnula vnitřním žárem a neustále bobtnala. Jeho přední, roztřepená část, složená z bezbarvých mikroskopických úponků, šátrala prostorem, rozpouštěla vše, čeho se dotkla, a transportovala molekulární kaši do zásobníku pod klkem. NASTIE byl dokonalý oportunista, naprogramovaný tak, aby beze zbytku využil každý materiál, jaký najde. Ve VV našel hotový poklad vzácných a obtížně dostupných materiálů: munici, generátor a palivo, pilotní subem, kabeláž, senzory a procesory v armádní kvalitě, nemluvě o živé tkáni dvou russů. Jen těžko se dalo odhadnout, jakou útočnou zbraň z těchto součástek dokáže vytvořit.

	Reilly dřepěl na bobku, opíral se zády o dveře na levoboku a rozpouštěl postupující mikroúponky krátkými výstřiky antinano gelu. Ale úponky, husté jako cukrová vata, se stále rozlézaly a jeho uniforma už byla místy popálená, rozedřená, a někde už prosvítala kůže. Uniforma se snažila zakrýt obnaženou pokožku bojovým obvazem, ale i ten úponky požíraly. Reilly se nemohl pohnout z místa. Do řídící kabiny by se nikdy nedostal vcelku. Ale s trochou štěstí by mohl otevřít dveře.

	Fred musel ustoupit, aby zabránil úponkům proniknout do průchodu. Chladicí systém jeho uniformy stále pracoval, aby vyrovnal vzrůstající žár uvnitř vozu. „Že se nám to nechce zatopit?“ zařval do hlasitého syčení.

	„Jen to udělej!“ vykřikl Reilly.

	„Musíš otevřít ty dveře.“

	Fred se vrátil před sebe, zdvihl ze země kazetu s člunem a připjal si ji k opasku. Otevřel pouzdro se zbraněmi, našel gelovou pistoli a také ji připjal na opasek. Přístrojová deska a ovládací panely se bortily jako změklá čokoláda. Fred si natáhl další pár rukavic a rychle prohrabával své věci, jestli by nenašel ještě něco užitečného. Nechtěl svoji výstroj nechat napospas NASTIE, ale nedalo se nic dělat.

	Když se podíval ven, vyděsilo ho, jak blízko se dostali k mřížoví vpusti. Rukou, chráněnou sáčkem od visoly, šťouchl do sedadla, aby zjistil, jak je pevné. Aby dosáhl na nouzový průlez, musel buď sedět v sedadle, nebo je odjistit a odsunout stranou. Sedadlo mu připadalo nějak měkké, tak odjistil západku držáku a odstrčil je.

	Reilly zaúpěl.

	Nouzový průlez tvořil samostatnou jednotku nepodléhající subemu vozu, takže byla šance, že není kontaminován. „Průlez, nouzová situace, otevřít.“

	Žádná reakce.

	Fred popadl kliku a otočil. Přestože se mu v ruce ohnula, stále fungovala a víko průlezu se otevřelo směrem dovnitř. Do vozu se vhrnul proud vody, srazil ho na zem a začal zaplavovat vnitřek. Studená voda rychle dosáhla k nano výhni v zadní části a bouřlivě se měnila v přehřátou páru. Fredova uniforma varovně hvízdla a on se ponořil pod hladinu. Doufal, že Reillyho jeho uniforma zachrání před uvařením. Zakrátko hladina uvnitř stoupla natolik, že se mohl protáhnout průlezem. Uniforma teď těsně objímala jeho tělo a v masce se objevil náustek. Sevřel ho rty a zhluboka se nadechl. Díky zvýšenému tlaku se jeho dvě hodiny smrskly na čtyřicet minut.

	Dostal se ke dveřím na pravé straně prostoru pro cestující. Reilly je sice odjistil, ale byly zřejmě přivařené k rámu. Fred popadl kliku, zapřel se nohama o bok vozu a ze všech sil zatáhl. Odtrhl změklé dveře od oslabeného rámu a Reilly vyplul ven v oblaku bublin páry.

	Pod kolenem ho svíral svazek úponků a táhl se od vozu za ním. Ústa pod maskou měl roztažená v bolestivém šklebu. Fred uchopil jeho gelovou pistoli a chtěl svazek odpálit. Pistole však byla prázdná. Popadl tedy svoji a jedním paprskem gelu úponky přeťal. Zbývající úponky ale dál požíraly Reillyho nohu a vymršťovaly další a další vlákna. Fred pokryl celé koleno svého partnera pruhy gelu. Když pohlédl za Reillyho masku, viděl, že Reilly omdlel dřív, než stačil sevřít náustek. Hrozilo, že se zadusí, a Fred nemohl dělat nic jiného než ho co nejdřív dostat na hladinu. Odvinul z opasku lanko a zaklesl je do kroužku v zadní části Reillyho límce, popadl ho v pase a odrazil se od VV. Zuřivě kopal nohama, ale nebylo to mnoho platné: proud vznikající sáním byl příliš silný a Reillyho bezvládné tělo příliš těžké. Klesali po diagonále k obrovskému cedníku na dně jezera Michigan. Dokonce se ani pořádně nedostali od vozu.

	Zkusil změnit kurs. Když to nejde nahoru, mohl by se dostat na dno dřív, než je to vcucne. Dole by mohl být menší proud a snad se mu podaří odplazit se po kamenitém dnu dostatečně daleko. Rozpípal se indikátor zásoby vzduchu. Při té námaze nešetřil dechem a vzduchu mu teď zbývalo na méně než patnáct minut.

	Fred všeho nechal a proud je oba unášel dolů. Snažil se představit si všechnu výbavu uloženou v uniformě Vlasteneckého velitelství, aby měl představu, jestli je tam něco, co by jim mohlo zachránit život. Zkoušky z uniformy dělal už před několika lety a oblékal ji tak jednou měsíčně. Mám nějaký vzduch navíc? ptal se sám sebe. Zahnal všechny zbytečné myšlenky, aby snáze našel odpověď. Jedna se objevila, a kdyby měl volnou ruku, byl by se plácl do čela. Samozřejmě, že vzduch má. Celou zatracenou kazetu tekutého vzduchu.

	Fred odtrhl kazetu s člunem od opasku a připoutal ji k Reillymu. Teď tvořili řetěz s Reillym uprostřed. Když zatáhl za kroužek pojistky, ultratenká fólie se vydula do tvaru nepovedeného věnečku. Nemohli být hlouběji než třicet metrů, takže zde byly nějaké tři atmosféry a tlak vody stlačoval člun na třetinu jeho normálního objemu. Ale i tak byl člun natolik objemný, aby dokázal vzdorovat sání. A táhl s sebou i Reillyho váhu. Fred si stále musel pomáhat plaváním.

	Pumpoval rukama nohama ze všech sil a VV se pod nimi zdánlivě propadalo. Zrcadlová spodní strana jezerní hladiny byla ještě nesmírně daleko, když mu došel vzduch. Ale to už vystoupali natolik, že se člun naplno nafoukl a vzápětí se s nimi v závěsu hnal k hladině. S klesajícím tlakem unikl Fredovi z plic téměř nekonečný výdech. Věděl, že se vynořují příliš rychle a venku jim hrozí kesonová nemoc, ale s tím se teď nedalo nic dělat.

	Konečně bylo sací ústí bezpečně daleko a vůz měl velikost jen dětské hračky. Narazil do žebroví, rozlomil se jako zkažené vejce a vyhřezl svůj smrtící žloutek do přivaděče.

	Na zdraví, Chicago, pomyslel si Fred.

	Když vystřelili na hladinu, otevřel Fred obličejovou masku a zhluboka nasál sladký vzduch. Reilly plul naznak vedle něho. Měl promodralá oční víčka a rty. Fred začal hledat v kapse laserové pero. Musí mu rozříznout masku a začít s dýcháním z úst do úst.

	Do vody vedle Freda dopadly tři modré hroudy. Na okamžik ho to vyděsilo, než si uvědomil, že je to technický doprovodný tým v neoprenech. Několik metrů nad ním se vznášela dekontaminační ambulance. „Klid, veliteli, vyzvedneme to odsud,“ ozvalo se seshora.

	*

	Fred ležel na dně dvoutisícilitrové nádrže HALVENY v dekontaminační jednotce správy přístavu. Měl spoustu času na odpočinek, protože jeho tělo právě nasávalo koncentrované lipoproteinové rozpouštědlo. Zbavovalo ho mrtvých sraček, které zabila visola VIS-37, a živých sraček, které nezvládla.

	Fred ležel naprosto klidně, ani nedýchal. Dýchat nebylo třeba; HALVENA dokázala okysličovat jeho buňky. Bylo dobré vůbec se nehýbat, protože molekulární vazby jeho tkání byly oslabené. Prudký pohyb, jako kýchnutí nebo zakašlání, by ho doslova rozsypal na kousíčky. Kromě toho, nedýchat bylo příjemné. Až teď si uvědomoval, kolik to dá práce.

	*

	Paleta s Fredem se začal zdvihat ze dna nádrže. Zjevně byl hotový, vydrbaný a vyčištěný. Paleta ho zdvihla několik centimetrů nad hladinu HALVENY a zastavila se. Rozpouštědlo z něho prýštilo jako z nacucaného hadru. Byl tím tak nasáknutý, že vážil třikrát tolik, co normálně. Nechají ho takhle odkapávat, dokud jeho hmotnost neklesne na dvacet procent nad normál. Pak už se bude moci pohybovat bez rizika. To může trvat další hodinu. Dost času na mudrování.

	Fred byl zmatený a plný pochyb. Zjišťoval, že nemůže dostat z hlavy věci, kterým dřív věnoval jen letmou pozornost. Jak třeba tu čertovskou, nedosažitelnou ženskou, tu Costovou.

	Tady se Fred zarazil. Každého varovali před ztopořením v nádrži s HALVENOU. Jeden si tak mohl doslova roztrhat potrubí.

	Začal tedy přemýšlet o svém soukromém rozhovoru s Kabinetem tam na jezeře. Čeho přesně chtěl dosáhnout, když si vybral jenom jeho? Vážně si myslel, že se zpronevěří své povinnosti? Russové mimořádně ctili povinnost. Proto byli neocenitelní v bezpečnostním sektoru. A to byl důvod, proč byl jeho pradávný bratr, Thomas A. Russ, před stovkou let vybrán, aby byl dárcem pro první řadu komerčně vyšlechtěných klonů. Prvotní russ, zvláštní agent Tajné služby Thomas A. Russ, se vrhl na kobercovou minu v Oválné pracovně, aby v roce 2034 zachránil život prezidentce Taksayerové při pátém pokusu o atentát během jediného týdne.

	Vděčná prezidentka, zakrvácená, ale nezastrašena, nabrala trochu Thomasovy mozkové hmoty do nakřaplého šálku s prezidentským emblémem a řekla do médií: „Má-li být věrnost naklonována, nechť toto je její vzor.“ Tehdy byly uzavřeny úmluvy o komerčním klonování a toto byl standard, jenž se každý russ snažil napodobit. Takže o co se tady Kabinet snažil?

	Bylo jasné, že mentar je v úzkých ohledně dcery Starkeové, chytá se stébla a pro její ochranu udělá cokoli. Ale co myslel tím, když říkal, že je výjimečný russ a že má vlastnosti u russů neobvyklé? Nemusel přece nic naznačovat a rovnou říct, že se vymyká typu. Na jakém základě to vůbec mohl Kabinet tvrdit? Podle jeho šestiměsíčního úvazku u Starkeů před čtyřiceti lety?

	Fred zatřepal hlavou a vytřásl HALVENU z uší. Měl za to, že to celé je jen podfuk. Kabinet rozhodně nemohl předpokládat, že ho tímhle přesvědčí. Byl to jen výstřel naslepo. Určitě.

	Na druhou stranu, jak můžete vědět, co si mentar doopravdy myslí? I když je jeho mozek vytvořen podle lidského, je to pořád cizorodá záležitost. Fred znal jeho typické špičkové specifikace, a protože neměl co dělat, připomněl si je: axodendritické neurony obsahující desetkrát více mikrokanálků (což vytvářelo stonásobně hustší tok na kubický milimetr) bez potřeby iontových pump pro vytvoření napěťového diferenciálu (což prakticky anulovalo prodlevu mezi neurálními vzruchy) a tisícinásobná hustota nervových spojení (to zcela uzavíralo synaptické mezery a umožňovalo superrychlé vnímání). Mentarův gel byl mnohem komplexnější, stabilnější, objemnější, flexibilnější a mohutnější než jeho vlastní šedá břečka. Dokázal vyslat tisíc vjemových jednotek, které se simultánně mohly zabývat tisícem různých věcí. Mohl se přímo napojovat na řadu elektronických jednotek, jako byly archivy, kamery a emitory, arbeitory a supersvětelné a kvantové procesory. Bylo možné to skladovat, zálohovat a zrcadlit. Bez problémů přesouvat do různých médií. Nižší jednotky mentarova mozku mohly spát na směny a samy sebe sledovat při snění. Nikdy to nepotřebovalo dovolenou, nikdy to nebylo nemocné, nebylo zdokumentováno, že by to někdy trpělo bolestmi hlavy. A s výjimkou Marcuse byl každý mentar, se kterým se Fred setkal, spíše Fredovým šéfem než čímkoli jiným.

	Ale co když se opravdu vymyká svému typu? Co když trpí tou obávanou „klonovou únavou“, o níž se v poslední době tolik šuškalo? Jak to zjistit? Koho se zeptat? Marcuse? Kdyby o svých pochybách mentarovi bratrstva byť jen něco naznačil, mohlo by to mít za následek, že bude podroben psychiatrické kontrole. Tomu se chtěl vyhnout. Snad by si mohl udělat samostatný průzkum a Marcusovi nic neříkat. Existovaly celé knihovny zasvěcené russům: genové analýzy, profesní studie, studie chování, biografie a také významný soubor populárních video záznamů. Mohl se o sobě všechno dozvědět alespoň z vnější perspektivy. Russům byla sebeanalýza cizí. Proč? Pokud Fred věděl, žádný russ nikdy nezkoumal, jaké to je být russem. Jiné typy to dělaly. Evangeliny vydávaly poezii. Dělala to každá evangelina, dokonce i Mary. To nutkání bylo zakořeněno v samotném jádru jejich typu. A lulu se staraly o historii, také svým způsobem. Pro svůj salon na WADu pořádaly oplzlé parodie, a lidé dokonce platili, aby se jich mohli účastnit. Dokonce i jeromové, ti úzkoprsí škudlilové jako Gilles, se starali o svou historii. Alespoň se to říkalo. Měli takzvanou Knihu Jerome, do které mohl každý jerome přispět a byla přístupná pouze jeromům. A pak tu samozřejmě byl slavný, ale výlučný Sbor Jenny.

	Russové měli svůj log Kuráž, pravda. Ten snad měl s historií něco společného. Fred se rozhodl, že tomu věnuje nějaký čas a v sídle Bratrstva se logem trochu probere. Snad mu to pár věcí objasní.

	*

	Z Fredova těla už vyteklo dost HALVENY, takže jeho mozkový kmen zaregistroval nedostatek kyslíku a plíce spontánně nasály vzduch. Docela ho to překvapilo; zvykl si nedýchat. Spolu s dýcháním se mu vrátila schopnost mluvit nahlas a mentar Nicholas té příležitosti využil, aby se ho zeptal, jak se cítí.

	Fred si musel trochu odkašlat a odplivnout, než dokázal promluvit. „Já jsem v pořádku, ale jak je na tom Reilly Dell?“

	„Je mi líto, Myr Londenstane, ale to je důvěrná informace.“

	Takže už z něho byl jen Myr Londenstane. Jeho směna jako důstojníka Vlasteneckého velitelství skončila a s ní i přístup k důvěrným informacím. Musí počkat, až se s Reillym uvidí, ale ani tehdy spolu nebudou moci volně mluvit o dnešní akci. To ta zatracená klientská přísaha důvěrnosti Applied People.

	„Rád bych s ním mluvil.“

	„V tuto chvíli to není možné.“ To mohlo znamenat, že ho ještě pořád dávají dohromady.

	„Kolik je hodin?“

	„Patnáct deset.“

	„Tak málo?“

	„Nebojte se, Frede,“ vložil se do rozhovoru Marcus, „dostanete zaplaceno za plný služební cyklus plus bojový příplatek plus dekontaminační příplatek.“

	„Jupí, tak to bych to měl dělat častěji.“

	Mentaři na to nijak nereagovali, snad proto, že nepostřehli sarkasmus, možná proto, že ano. V každém případě, pokud mu nechtěli prozradit to, co ho zajímalo nejvíc, tedy Reillyho stav, neměl chuť se s nimi bavit. Cítil se pod psa. Jako by se vykoupal v acetonu. Jak je Reillymu, to si mohl jen představovat.

	*

	Fred si pohrával s myšlenou, že by sepsal pravdivé dějiny russů. Nechtěl to opravdu udělat, to by byl důkaz, že je vyšinutý, ale když teď musel ležet v nádrži Dekonu, bylo to docela dobré duševní cvičení. Začal by asi takhle: Mým nakloněným bratřím: od našich prvních dnů ve škole russů jsme byli cvičeni k tomu, abychom položili život za své zaměstnavatele, ale zeptali jsme se někdy – zaslouží si nás?

	*

	Paleta ho přesunula na ochoz. Postavil se a držel se zábradlí, dokud nepominula závrať. V místnosti bylo pět tuctů nádrží s HALVENOU, všechny prázdné. Doprovodný tým musel vzít Reillyho na intenzivní péči, kde mají regenerační nádrže, aby během máčení spravili jeho zranění.

	Fred dopajdal do šatny. Na lavičce tam ležela čerstvě vyrobená zelenohnědá kombinéza Applied People, boty a opasek, všechno přesně v jeho velikosti. Opasek měl přezku služebného systému. Buď to, nebo lebeční destičku bude muset používat, dokud se HALVENA úplně neztratí z jeho tkání a on si nebude moci vypěstovat nový tělní komunikační systém. A protože rozpouštědlo odstranilo jak jeho hodné, tak zlé nanity, bude muset projít celým zdlouhavým vyrovnávacím procesem reinstalace kolonií homeostatik do svého metabolismu. Dekontaminační bonus se rozplyne jako kapka v moři.

	Fred vzal do ruky kombinézu. Jít do sprchy nemělo význam – čistější už být nemohl. A zápachu HALVENY se stejně nezbaví celý týden. Otočil se po zvuku za svými zády; čekal, že uvidí Reillyho. Ale byla to žena. Pozůstalostní inspektorka Ministerstva spravedlnosti Spojených demokracií Costová. Zakryl se ručníkem, spíše dotčeně než ze studu.

	„Jsem ráda, Myr Londenstane, že vás vidím na nohou a v pořádku. Chtěla jsem se osobně ujistit o vašem stavu.“

	„Co poručík Dell?“ zeptal se Fred. Otázka mu vyklouzla téměř mimoděk, ale Costová nebyla omezena přísahou Applied People. Bylo jen na ní a její agentuře, co prozradí.

	„Dell je na tom dobře. Je na rychlé obnově tkání. Bude potřebovat nějaké nové svaly na nohou.“

	„Děkuji. To jsem rád.“ Pohlédl na svá bosá chodidla. Stál v malé loužičce HALVENY, která se mu soustředila v nohách, a teď vytékala mezi prsty.

	„Co se stane s tou žhavou břečkou, kterou to vcuclo do přivaděče? Nekontaminuje zásoby vody pro město?“

	„Z toho nemusíte mít strach. Systém postavili před šedesáti lety během Útoku. Je projektován tak, aby si s NASTIE poradil. Voda pro Chicago je v bezpečí.“

	„A co bude s městem, jakmile se vypne kopule?“

	Costová pokrčila rameny. „Mě se neptejte. V každém případě vám chci vyslovit uznání za dnešní práci,“ pokračovala, „i když musím říct, že se věci vyvinuly dost nečekaně.“

	„Ano?“

	„Asi bych vám to neměla říkat, ale to zařízení, které jsme našli u vpusti, byla jen návnada.“

	„Opravdu? Návnada?“

	„Ano, rypadlo vyhráblo pravý Kabinet o několik set metrů dál.“

	Takže Kabinet byl pod dohledem. Fred cítil, jak mu vyskočil tlak, a byl rád, že ho teď Nicholas nemůže číst.

	„Blahopřeji, inspektorko, skvělá práce,“ řekl a napřáhl ruku.

	„Byl usmažený?“ zeptal se s trochou naděje.

	Potřásla mu rukou a ušklíbla se. „Kolikrát vám mám říkat, že poslední záloha si nikdy neublíží?“

	„Takže projde dědickým řízením?“

	„Kopal a ječel, ale už je skrz. Teď už je všechno v pořádku, jak jsem říkala. Nechce se mu věřit, že způsobil takový zmatek.“

	Costová zmlkla a zvláštně se na něho podívala. A je to tady, pomyslel si Fred. Konec kariéry. Pohlédl na ručník, který před sebou stále držel, a Costová se otočila, aby se mohl doobléknout.

	„A vyslechli jste ho?“ zeptal se.

	„Ano, Libby.“ Čekal, že bude pokračovat, ale ona řekla: „Dnešní úkol byl rozhodně námět na román, co, Londenstane?“

	„A pěkně napínavý, inspektorko.“

	
		2.10



	„Kabinet prošel dědickým řízením?“ pronesl Meewee a rozhlédl se po zasedačce.

	„Neříkal jsem to právě, vaše svatosti?“ štěkl Jaspersen. Nezdálo se, že by ho ta zpráva potěšila, a Meeweeho napadlo, jestli nedošlo k nenadálému vývoji situace. „Chce se s námi setkat,“ pokračoval Jaspersen, „a pokud nikdo nemá námitky…?“

	Za Jaspersenovou židlí se objevila postava postarší personální šéfky. Jaspersen pokynul k protější straně stolu, mentar jej obešel a zůstal stát za prázdnou židlí.

	„Dobré odpoledne, myren. Děkuji, že jste mi dovolili k vám promluvit. Jak víte, udála se dnes strašlivá tragédie, ale chci vás ujistit, že kromě krátké doby mé návštěvy útulných kanceláří Ministerstva spravedlnosti byla veškerá činnost Starke Enterprises plně v mých rukách. Soud mě pověřil dohledem, dokud nebude sepsán veškerý majetek Eleanor Starkeové.“ Mentar se odmlčel a postupně pohlédl na všechny členy správní rady, sedící kolem stolu. Zdálo se, že u Meeweeho setrval poněkud déle. „V zápisu vidím,“ pokračoval, „že jste zvolili prozatímního předsedu. Blahopřeji, Myr Jaspersene.“

	Jaspersen škrobeně pokývl.

	„Také zde vidím novou diskusi o záležitosti Čínské federace. Myslím, že vám nemusím připomínat názor Myr Starkeové, že O-lodi nejsou na ‚prodej‘ za žádnou cenu.“

	„Je to pravda!“ vyhrkl vítězoslavně Meewee. „Říkal jsem vám to, Jaspersene.“

	„Kdyby zde Myr Starkeová byla,“ pokračoval Kabinet, aniž by si všímal Meeweeho výkřiku, „jsem si jista, že by se stále stavěla proti čínské nabídce. Ale jak Myr Jaspersen pregnantně vyjádřil, časy se změnily. Tato rada má výhradní právo řídit projekt Zahrada Země, jak uzná za vhodné, a já nebudu proti žádnému jejímu rozumnému rozhodnutí. Nicméně využiji všechny mé dostupné prostředky, abych ochránila právo Starke Enterprises podílet se na těchto rozhodnutích.“

	Meewee málem nadskočil v křesle.

	„Když je úvod za námi,“ pokračoval Kabinet, „dovolte, abych do záznamu řekla, že jsem čínskému návrhu nakloněna.“

	Členové správní rady ulehčeně vydechli, ale Meewee žasl.

	„Jako mentar jsem vždy stála za svou sponzorkou, dokonce i tehdy, když jsem s ní nesouhlasila. V tomto bodě jsem s Myr Starkeovou nikdy nesouhlasila.“

	„Ale to není pravda,“ vykřikl Meewee. „Ty, já a Eleanor jsme na toto téma mnohokrát soukromě hovořili, a vždycky jsi s ní naprosto souhlasil.“

	„A navíc,“ pokračoval Kabinet, „přestože chci i nadále zachovat druhé křeslo v této správní radě pro Starke Enterprises, myslím, že stávající zástupce není tím pravým. Myslím, že někdo z vyššího vedení bude lepším zástupcem.“

	Meewee vyskočil. „To nemůžeš!“

	Kabinet se obrátil k němu. „Náhodou máte pravdu, Myr Meewee. Nemohu vás vyměnit hned, ani v blízké budoucnosti. Podle směrnic správy musím řídit záležitosti Starke Enterprises bez podstatných zásahů alespoň do doby, než bude rozhodnuto o osudu společnosti. Výměna členů ve správních radách Starke Enterprises by jistě byla považována za překročení mých pravomocí. Ale buďte ujištěn, že tato situace je pouze dočasná.“

	Kabinet se obrátil zpět ke správní radě. „Ráda bych své vystoupení uzavřela nástinem mé vize budoucnosti Starke Enterprises, pokud o to správní rada stojí.“

	„Každopádně, Kabinete,“ řekl Jaspersen nedočkavě.

	Meewee skryl tvář do dlaní. Mohl tušit, že Eleanořin plán je příliš krásný, než aby to byla pravda. Zklamal ji.

	„Celý Eleanořin majetek, včetně Starke Enterprises, připadne její dceři Ellen. Do doby, než bude prohlášena za svéprávnou, jsem jeho správcem.“

	Meewee zvedl hlavu. Ellen? Byl tak zabrán do myšlenek o budoucnosti projektu Zahrada Země, že za celý ten příšerný den si ani nevzpomněl na osud Eleanořiny dcery.

	„Je tragické,“ pokračoval Kabinet, „že Ellen možná svá zranění nepřežije. Pokud zemře, nebo nebude nikdy prohlášena za svéprávnou, budou Starke Enterprises rozděleny a rozprodány. V tom případě doporučím konkurznímu správci, aby členové rady, kteří budou mít zájem, dostali předkupní právo na Heliostream a dceřiné společnosti přímo napojené na projekt.“

	Meewee si všiml, že si Chapwoman a Jaspersen vyměnili potměšilé pohledy.

	„Pokud se Ellen uzdraví, jak všichni doufáme, bude rozhodnutí na ní. Budoucnost Starke Enterprises a má úloha v nich. Na základě toho, že ji znám celý život, odhaduji, že ona sama nebude chtít mít nic společného s podniky své matky a sama je připraví k prodeji.“

	Možná ano, možná ne, pomyslel si Meewee. Také dívku dlouho znal, a přestože nešla v matčiných šlépějích, byl si jist, že její odkaz bude respektovat. Byl si jist, že kdyby s ní mohl promluvit, určitě by ji přesvědčil. Projekt Zahrada Země snad ještě nebyl mrtev.

	„Promiňte, kde je teď Ellen?“

	Kabinet se k němu obrátil. „Předpokládám, že je ještě na cestě.“

	„Na cestě kam?“ opáčil Meewee. „Chci ji pozdravit.“

	„Udělám to za vás,“ odpověděl Kabinet.

	„Děkuji, ale chci ji pozdravit osobně.“

	„Je mi líto, ale místo Ellenina pobytu není veřejnou informací.“

	Jaspersen si odkašlal. „Rád bych vás dva požádal, abyste si podobné osobní záležitosti řešili mimo rámec schůze.“

	„Ale…“ hlesl Meewee.

	Klid, Merrille, řekla Zoranna. Ellen převážejí do Rooseveltovy kliniky v Decaturu.

	Rooseveltova klinika patřila Byronovi Faganovi. Fagan odvrátil zrak, když na něho Meewee pohlédl. Zbabělče, pomyslel si. Všichni jste zbabělci, spiklenci a parchanti.

	*

	Když schůze skončila, vyšel Meewee ze zasedačky a výtahem sjel do podzemních kanceláří. Ta hrstka zaměstnanců Heliostreamu, které minul, patrně nic nevěděla o závažných událostech toho rána. Za dveřmi své kanceláře Meewee přestal vzdorovat vyčerpání. Zhroutil se do křesla, aby ho jemně namasírovalo, a přikázal své rumělkové kombinéze, aby o jedno nebo dvě čísla povolila. Pak už se cítil lépe. „Arrowe, dones mi sklenku merlotu. A když už v tom budeš, udělej mi něco malého k jídlu.“

	„Jistě,“ odpověděl jeho mentar.

	Mentar. Když mu před dvanácti lety Eleanor nabídla sponzorství Arrowa, ujistila ho, že je to umělá inteligence té nejvyšší kvality. Bylo to jeho první osobní setkání s něčím výkonnějším než byl opaskový služebný systém, protože chronicky podvyživená Kolébka neměla fondy na to, aby svůj personál vybavila osobními asistenty. Zprvu se zdráhal Arrowa přijmout – stále měl problémy se „zotročováním vědomí“ – ale Eleanor mu dala jasně na srozuměnou, že Arrow, zaměstnání v Heliostreamu a křeslo ve správní radě projektu Zahrada Země jsou nedělitelné. Přestože měl Meewee velmi málo osobních kontaktů s mentary, rychle si zvykl na Arrowovu schopnost být vcelku rovnocenným hráčem, zvlášť v porovnání s vedoucími inteligencemi, s nimiž pak denně jednal: Nickem, E-P, Cruzem, a zvlášť s tím děsivým Kabinetem. I tak vedle nich Arrow vypadal přinejmenším jako schopný kancelářský subem. Chyběla mu jakákoli iniciativa a sebevědomí. Zdálo se, že nemá žádnou osobnost, a měl za to, že ostatní mentaři ho považují za zbytečně promrhaný gel.

	Dovnitř vjel arbeitor se sklenicí vína a okurkovo avokádovým sendvičem, který měl nejraději. Alespoň že Arrow věděl, jak otevřít jeho preferenční soubor. Meewee rychle snědl sendvič a víno mu trochu zklidnilo nervy. Když polkl poslední sousto, uvelebil se v křesle a snažil si připomenout, co vlastně ví o Eleanořině dceři – moc toho nebylo.

	„Arrowe, kdy a kde jsem se naposledy setkal s Ellen Starkeovou?“

	Třicátého září 2133 na recepci v Louis Terkel Center.

	Meewee si recepci mlhavě vybavoval, ale na dívku si nevzpomínal. „O čem jsme mluvili?“

	Ellen Starkeová mluvila o nominaci své novely Platící host na cenu McCoye.

	Už si vzpomínal. Ta dívka by dokázala hodiny hovořit o lidech a věcech, o kterých v životě neslyšel. Pamatoval si, že byla docela hezká, a alespoň o hlavu vyšší než on. Měla kostnatá ramena, jaká se mužům určitě musela líbit. Každopádně to vypadalo, že s ním mluví ráda. Proč by mu tedy nepomohla zachránit životní dílo své matky. Zvlášť když použije tenhle termín – životní dílo.

	Spokojeně zavřel oči a přikázal Arrowovi, aby ho spojil s Rooseveltovou klinikou v Decaturu.

	Hotovo, řekl Arrow.

	Meewee otevřel oči a zjistil, že stojí u okna, z něhož byl přes rafinovaně zastřižené túje výhled na rozlehlé, svěží louky. Na stěně vedle něho visel hrubý gobelín znázorňující námořní bitvu, který se právě přetkával do nějakého idyličtějšího motivu. Také parkety pod jeho nohama se kaleidoskopicky přeskupovaly. Skládaly se do neklidného vzoru, který přiváděl lidi jako on k šílenství.

	S interiérem neladila vůně, přicházející jakoby z kuchyně. Něco jako pečené banány. Vonělo to opravdu moc pěkně.

	„Mohu vám nějak pomoci?“ ozvalo se za ním. Meewee se otočil a uviděl muže s ustaraným obličejem v dlouhém, bílém doktorském plášti. Přistoupil k Meeweemu a zdvihl ruku k holo pozdravu, který Meewee opětoval. „Dobré odpoledne, Myr Meewee, vítejte v Rooseveltově klinice, která je v plném vlastnictví Fagan Health Group. Já jsem Concierge, mentar společnosti. Co pro vás mohu udělat?“

	„Tak Concierge?“ Meewee zaklonil hlavu, aby se mohl podívat mentarovi do tváře. Meewee byl nevelkého vzrůstu, byl proto zvyklý zaklánět hlavu, když mluvil s většinou lidí. Ale proč to má, u lásky Gaii, dělat i před strojem? „Protože znáš mé jméno, mentare, musíš vědět, proč jsem tady.“

	Vypadalo to, že mentara doopravdy zmátl. „Předpokládám, že jste zde za některým z našich hostů, ale nemohu vás najít na žádném seznamu návštěv.“

	Meeweeho už podobná přetahovaná dávno nebavila. A vytáhnout něco z bezduché mašiny bylo dvojnásob obtížné. „Jsem zde proto, abych zjistil, v jakém stavu je Ellen Starkeová,“ řekl umírněně. „Pokud vím, byla přivezena sem. Zaveďte mě k ní, prosím.“

	„Nemohu ani potvrdit, ani popřít, že bychom zde měli hosta toho jména, Myr Meewee, a není naším zvykem dělat prostředníky. Navrhuji vám, abyste se svými známými jednal přímo. Pokud jsou zde a zapíší vás na svůj seznam návštěv, okamžitě vás uvedu.“

	„Arrowe! Zavolej mentara Ellen Starkeové – a připomeň mi, jak se jmenuje.“

	Jmenuje se Wee Hunk a mám ho na lince.

	Okolí se náhle prudce změnilo; Meewee a Concierge se nacházeli v potemnělé místnosti spolu s dalším mužem. Wee Hunk byl neandrtálec jako z kresleného filmu, v chundelaté vestě ze zvířecí kožešiny. Měl huňaté obočí, nohy do O a neskutečně mohutné svaly. Meewee by si takového mentara jistě pamatoval, ale byl si jistý, že ho ještě nikdy neviděl.

	„Nechám vás o samotě,“ řekl Concierge. Mentar v bílém plášti oběma pokynul a odešel.

	Wee Hunk také zdvihl ruku a řekl: „Děkuji, že jste přišel, Myr Meewee.“

	„Přišel jsem hned, jak jsem se mohl uvolnit.“

	„To je od vás ohleduplné.“

	Meewee pohlédl na mentara, jestli si z něho také nějak neutahuje. Ale z jeho výrazu se nedalo nic vyčíst. „Musím mluvit s Ellen, jakmile se probudí. Zaveď mě k ní, prosím.“

	„Hned,“ odpověděl jeskynní muž, otočil se a odcházel. Meewee spěchal z ním, ale ušli jen dva kroky, když se Wee Hunk náhle zastavil před řadou šikmo osazených oken. „Támhle je,“ ukázal do operačního sálu pod nimi.

	Meewee pohlédl do jasně osvětleného sálu, ale místo mladé ženy v něm uviděl chromovaný stůl a tři lidi ve sterilních kombinézách. Na stole ležela ohořelá a silně potlučená bezpečnostní přilba.

	„To ji ještě nevyndali?“ zeptal se.

	„Lékaři si nejsou jistí, jak ji nejlépe otevřít,“ řekl Wee Hunk. „Při havárii se pořádně potloukla. Selhaly dvě kryonické cívky a také první komunikační interface. Nicméně známky života jsou silné.“

	„To rád slyším,“ odpověděl Meewee, lehce vyvedený z míry novou vůní ve vzduchu – byly to mandle, vanilka? Zvláštní vůně pro místo, jako je tohle. „Takže to není nic vážného? Žádné trvalé poškození mozku?“

	„S medicínskými závěry počkejme, až ji chirurgové budou moci prohlédnout,“ opáčil Wee Hunk.

	„Ano, samozřejmě.“

	„Bezpečnostní přilby nedokáží zabránit všem poškozením mozku,“ řekl Wee Hunk, „a samy o sobě také určitá poškození způsobují. Naštěstí se většina z nich dá napravit. Ellenini lékaři se obávají, že podpora mozkových funkcí je nižší než optimální a trvala poměrně dlouhou dobu.“

	„Myr Meewee, chcete s Ellen hovořit o něčem konkrétním?“

	„Ano, ale je to důvěrné. Zapiš mě na její seznam a dej mi vědět, jakmile se probere.“

	„Při vší úctě to asi nebude možné,“ odpověděl jeskynní muž, přičemž si pečlivě prohlížel své silné nehty.

	„Prosím?“

	„Myr Meewee, Ellen k vám nikdy neměla žádný osobní vztah. Nejste ani přítel, ani nepatříte do rodiny. Pokud chcete, mohu vás dát na seznam hostů večírku, který se bude pořádat k jejímu uzdravení, ale to je všechno.“

	„Ty to nechápeš! Mám naléhavou záležitost, která se týká Starke Enterprises. Ty nerozhoduješ, jestli se s ní setkám, nebo ne.“

	„Naopak,“ odpověděl mentar a zkřížil své mohutné paže. „Ellen je výhradně moje odpovědnost. Soud mě ustanovil jejím opatrovníkem, dokud se nezotaví. A pokud jde o záležitosti Starke Enterprises, Kabinet mě informoval, že váš úvazek ve společnosti vbrzku skončí. Navrhuji vám, abyste svůj vzkaz uložil do záznamu, který jí předám, jakmile bude dostatečně silná, aby se mohla zabývat obchodními záležitostmi.“

	Meewee pohrozil té směšné karikatuře prstem. „Na to nemáš právo! Nemáš ponětí, co děláš!“

	Jejich pozornost přilákala nějaká činnost dole v operačním sále. Technik přikutálel barel čiré tekutiny k operačnímu stolu, kde chirurgové právě spustili odemykací sekvenci přilby. Přilba se rozevřela jako květ s osmi okvětními lístky. V jeho středu, kde měla být hlava Ellen, dřepěla umělá plastická hlava.

	Wee Hunk vyděšeně zvedl obočí. „To není možné!“

	„Co to znamená?“ řekl Meewee, ale už to říkal prázdné kanceláři, kde opět seděl ve svém křesle.

	Pokud měl Meewee nějaké pochyby, že se Eleanořina jachta stala obětí sabotáže, tohle je zcela rozptýlilo. Ellen byla pryč. Meewee vyskočil na nohy, chtěl by něco udělat, něco, čím by pomohl, ale neměl zdání, co by to mělo být. Připadal si jako bělice v bazénu plném žraloků.

	Máte návštěvu, oznámil Arrow.

	„Řekni, že mám práci!“ štěkl na toho takzvaného mentara. Může se přece zabývat rutinními pracovními úkoly.

	Je to Kabinet.

	Meeweem projel záchvěv strachu. Co se dneska ještě pokazí? „Pusť ho.“

	Kabinet se v tu chvíli zjevil v jeho kanceláři v osobě právní zástupkyně, kterou Meewee vždy považoval za nejbezohlednější z celé té bandy. Její rodinná podoba s Eleanor ho v tuto chvíli dost znervózňovala.

	„Co chcete?“ zeptal se rovnou.

	„Vlastně nic,“ odpověděl mentar. „Jenom vám chci osobně oznámit, že ke konci dnešní pracovní doby končíte u Heliostreamu. Vyklidíte tyto kanceláře, odevzdáte veškeré přístupové kódy a veškerý majetek Heliostreamu a Starke Enterprises, který používáte. Včetně mentara Arrowa. Také podle svých možností vyklidíte firemní byt, avšak nejpozději do zítřejšího odpoledne.“

	„Vyhazujete mě?“

	„Vyhazujeme, dáváme výpověď, padáka, jdete přes palubu, máte šlus, nebo jak tomu chcete říkat. Existuje mnoho relevantních výrazů.“

	„Měl jsem ale za to, že jako správce nemáte právo mě vyhodit.“

	„Ze správní rady projektu Zahrada Země, to ano. Ale nad zaměstnanci mám mnohem větší pravomoci.“

	„Ale,“ zavrčel Meewee, „ale ukončení mého pracovního poměru mě zároveň zbavuje místa ve správní radě, takže to vychází nastejno.“

	„Je zajímavé, jak se problémy samy řeší, není-liž pravda? Ale nebuďte tak mrzutý, biskupe, nabízíme vám velkorysé odstupné, pokud budete spolupracovat.“

	Kabinet zmizel, aniž by počkal na odpověď. Zůstalo po něm jen logo Starke Enterprises, které se vzápětí rozplynulo jako pára.
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	Modré družstvo byla napadeno na dohled od městské brány Gary Gate. V jednu chvíli družstvo přelétalo příměstskou propast v úrovni střech a v zápětí je zahalil závoj diatomického prachu. Drsný mikroskopický písek přilnul k exoskeletu včely, jejím kamerám a čidlům. Pronikal těsněními a znehybňoval její klouby. Během několika okamžiků šla včela naslepo ve spirále k zemi. Než však dopadla, snesl se z oblohy jako dravý pták tryskový stíhač a zachytil ji chytačem na spodu přední části trupu. Včela pak prolétla vstupním otvorem do stíhačových útrob, ulomila si křídlo a přistála v tmavém zásobníku mezi dalšími poškozenými mechanismy. Byly tam mediální i svědecké včely, několik dalších nájemných mechanismů, policejní minitrubec a rozdrcený vlastenecký slimák. Všechny mechanismy, které byly ještě funkční, byly v režimu plné pohotovosti. Tma uvnitř zásobníku žhnula nouzovými signály ve všech pásmech, ale žádný z nich nepronikl odstíněným pancířem stíhače. Směs zajatců sevřených v malém prostoru kypěla jako mraveniště, mechanismy tloukly polámanými křídly srážely se hlavami a navzájem se drtily v haši součástek.

	Stíhač opakovaně měnil směr a mechanismy létaly jako oblázky vrhané na stěnu jeskyně. Včela modrého družstva nevěděla, že je tu s ní i jedna z jejích vos, dokud neucítila sevření v pase. Také padla do zajetí. Nebo spíše vosa následovala svého vůdce. Teď včelu obalila svými články, aby ji vlastním tělem chránila před poškozením.

	Když ustaly prudké změny směru, potlučený náklad stíhače se uklidnil. Včela přikázala vose, aby ji pustila a pokusila se propálit zásobník svými lasery. Ale stěny zásobníku byly potaženy plasfoidovým sametem, který pohlcoval koncentrované světlo laseru jako houba. Včela tedy přikázala vose, aby svými klíšťkami narušila samet a vytahovala jedno vlákno po druhém. Pokud v plasfoidu vytvoří sebemenší mezeru, dokáží pak její lasery obludu propálit. Ostatní pohyblivé mechanismy také pomáhaly s odstraňováním sametových vláken.

	Stíhač se ale dal znovu do pohybu. Znovu padal, prudce vyrážel, dělal vývrtky a přemety. Vosa opět obalila svoji včelu, aby ji chránila před změtí mechanismů, poletujících zásobníkem. Včela mezitím promýšlela možnosti. Pokud se vose nepodaří dostat skrze samet, může jí nařídit, aby u stěny zapálila rozbité mechanismy. Vzniklé teplo by snad mohlo roztavit sametové obložení. Když všechno selže, může včela vose nařídit, aby zažehla svoji vlastní plazmu, a malý atomový výbuch s sebou vezme vězně i vězení a zničí veškeré stopy po včele.

	Než se však rozhodla, jak dál, stíhač se spustil z výšky střemhlav na zem. Všechny mechanismy se srazily na přední přepážce zásobníku a systémy včely modrého družstva pohasly.

	*

	Samson se dostal do čtvrtého podlaží čártrového domu, aniž by si ho někdo všiml. Po špičkách prošel kolem otevřených dveří do Zeleného pokoje, kde několik Kodiaků popíjelo kafiště. Potichu se protáhl kolem zavřených dveří Kanceláře, kde Kale pracoval na domácím rozpočtu čártru.

	Když došel do haly v přízemí, vzal si klobouk se širokou krempou a ze stojanu vyndal svoji oblíbenou bambusovou hůlku.

	„Rád bych doporučil javorovou hůl, Same,“ řekl Hubert.

	„Tahle se mi líbí.“

	„Javorová hůl je těžší a také má čepel.“

	Samson o tom chvilku uvažoval. Ten otrava měl asi pravdu. Vzal tedy místo bambusky javorovou hůl. Ještě jednou se rozhlédl po starém čártrovém domě, dotkl se dlaňového snímače a těžké vchodové dveře se nehlučně rozestoupily.

	Na schodech se rozhlédl doleva a doprava. Podél bloku procházelo jen pár chodců, ve vzduchu se vznášelo několik hlídkujících včel a v dohledu nebyl žádný Tobbler. Sešel na ulici, a jak nejrychleji dokázal, odcházel opačným směrem, než se nacházel vchod do NanoJiffy. Ale než se dostal na konec bloku, jedny z dveří Tobblerů se přece jenom otevřely a vyšli dva Tobblerové.

	Domník Dieter a čártrista Hans, sdělil mu Hubert do ucha.

	„Vím, co jsou zač,“ zamumlal Samson. Přešel k obrubníku, otočil se k nim zády a doufal, že ho nebudou otravovat. Ale Tobblerové, pověstní svou vlezlostí, se zastavili, aby prohodili pár slov.

	„Přeju pěkný odpoledne, sousede Kodiaku,“ řekl domník Dieter.

	Samson jim pokývl.

	„Parádní den na výlet,“ řekl ten druhý.

	Samson sledoval mužův pohled, který se zastavil na jeho javorové holi. Docela rád by na něm vyzkoušel její hmotnost, ale místo toho řekl: „To je fakt, procházka na konec bloku a zpět je už pro mě docela dlouhý výlet.“

	„Jistě, nebudeme vás zdržovat. Užijte si to.“ Ale než odešli, domník se ještě zeptal: „Mimochodem, jak to vypadá s naší žádostí o inspekci místností Kodiaku?“

	Samson zaváhal a Hubert ho vpravil do obrazu: Tobblerové si myslí, že je Howe Street podkopána materiálovými piráty. Chtějí zkontrolovat naši část budovy kvůli možnému poškození. Domník Kale se ještě nerozhodl, jestli jim to umožní.

	„Obávám se, Myr Tobblere, že jsem jen neužitečným přívěskem klanu. Na to se musíte zeptat domníka Kala.“

	„Několikrát jsem se domníka Kala snažil zastihnout, ale on na má volání neodpovídá.“

	„Myslím, že to nebude jeho vina,“ odpověděl Samson. „Náš domputer je na tom čím dál tím hůř. Poslední dobou vyhazuje všechna data, včetně telefonátů.“

	„V tom případě u vás zaklepeme a zeptáme se ho osobně.“

	Samson ztuhnul. Nijak by mu neprospělo, kdyby se tihle Tobbíci zmínili Kalovi, že ho potkali na ulici. „Bohužel, náš domník je pracovně mimo. Do večera se nevrátí.“

	„Skvělý,“ prohlásil domník Dieter, „tak si s ním promluvíme večer.“ Oba Tobblerové pak pokračovali v cestě.

	Jede nám taxi, řekl Hubert, řekl jsem mu, ať nás vyzvedne tady na rohu.

	Samson spěchal na konec bloku a zahnul právě ve chvíli, kdy se v oblaku prachu spustilo ze sítě černožluté taxi a otevřelo dvířka prostoru pro cestující. Samson křečovitě sevřel sedadlo a rám dveří a nasoukal se dovnitř. Uvnitř byla jedna cestující, která se shovívavě usmívala na tohoto neobvykle starého muže. Alespoň do chvíle, než k ní pronikl jeho zápach. Vypadala zmateně, začaly jí slzet oči, ale stále se snažila o úsměv.

	„Dobré odpoledne, Myr Kodiaku,“ řeklo taxi, „a vítejte na palubě. Naše Hi-Top čártr taxi vás rádo dopraví, kam potřebujete.“

	„Myslím, že jsem si objednal soukromý vůz.“

	„Váš asistent mi již sdělil cíl vaší cesty, Myr Kodiaku, a já jsem naplánoval cestu pouze se čtyřmi zastávkami. Když se posadíte, sedadlo vás zajistí a můžeme vyrazit.“

	Samson se opřel do plyšového sedadla. Jeho polštáře ho jemně, ale pevně sevřely přes stehna a v pase. Taxi spokojeně nahodilo své mocné rotory a vylétlo do vzduchu. Žena vedle něho skučela a držela si dlaň před ústy. Začínala lehce zelenat.

	Taxi vlétlo do nedaleké vzestupné spirály a stoupalo po ní na místní síť. Samson zavřel oči, aby se mu nezatočila hlava, zatímco jeho spolucestující se stisknutými zuby prudce oddychovala a neustále polykala. Nakonec se předklonila a pozvracela si boty.

	Samson na ni pohlédl a řekl: „Omlouvám se, ale občas na lidi takhle působím.“

	Žena zavrtěla hlavou a znovu se vyzvracela.

	„Myr Cornbluthová,“ řeklo taxi, „vidím, že vám není dobře, mám odbočit k nějakému lékařskému zařízení?“

	Žena si utřela ústa do ubrousku, který se vysunul z loketní opěrky. Počisťovače už uklízely ten binec na podlaze a svižnými jazýčky jí pucovaly boty. „Ne, odvez mě na vlakové nádraží.“

	Taxi přistálo u stanice hromadné dopravy nedaleko čártrového domu. Žena přejela rukou přes platební čidlo a dveře se otevřely. Než vystoupila, obrátila se na Samsona a řekla: „Hodně štěstí, myr. Měla jsem bratra…“ Vyhrkly jí slzy a větu už nedokázala dokončit.

	Samsona zarazila taková důvěrnost od naprosto neznámé ženy. Než stačil odpovědět, protáhli se kolem ní dva cestující a hupli do taxíku, aby zase stejně rychle vyskočili.

	Taxi čekalo ještě půl minuty, ale když se nikdo z lidí čekajících ve frontě neměl k nastoupení, zaklaplo dveře a vzneslo se do vzduchu. „Omlouvám se za zpoždění, Myr Kodiaku. Poletíme jinudy a za okamžik budeme v Bloomingtonu.“

	„Je načase,“ opáčil Samson.

	Same, ozval se Hubert, právě jsem kontaktoval usedlost. Eleonor ani Ellen tam nejsou.

	„Pořád jsou na Druhé Zemi?“

	Ne, a Kabinet neodpovídá na mé výzvy.

	„No tak je najdi! Musím se s nimi nějak rozloučit. Jinak to nedokážu.“

	Same, připrav se na hodně špatnou zprávu.

	„Co je to za zprávu?“

	Média hlásí havárii vesmírné jachty.

	„Ano?“

	Eleonor i Ellen jsou prý mrtvé.

	„Ale vždyť říkaly, že se se mnou sejdou na usedlosti,“ odpověděl Sam, i když věděl, jakou hloupost právě říká. „Jsi si stoprocentně jistý, Henry?“

	Ověřuji zdroje.

	„Ach, Henry, neměl bys říkat takové strašné věci, dokud si nejsi naprosto jistý. Mučí mě to. Už bys to měl vědět.“

	Jsem si jistý, Same. Nesouhlasí jen některé detaily. Zdá se, že Ellen bude možné oživit.

	Taxi udělalo čelem vzad a vracelo se stejnou cestou.

	„Co se stalo?“ zeptal se Sam.

	Řekl jsem taxi, ať nás odveze domů.

	„Ne, taxi, ignoruj služebný systém. Odvez nás na Soldier Field.“

	Určitě, Same?

	„Tohle nic nemění,“ prohlásil Samson. Pohodlně se opřel do vypolštářovaného sedadla a zavřel oči. „Teď už to musím dotáhnout do konce. Víc než kdy jindy Soldier Field, taxi, a šlápni na to.“

	*

	Asi deset minut po kolapsu systémů, podle vnitřní časomíry, se znovu nahodilo vědomí včely modrého družstva. Uvolnily se samoopravující boty a vrhly se do improvizovaných oprav životních systémů včely. Kolem včely se v zásobníku vrtělo už jen několik mechanismů. Alfa vosa modrého družstva byla mrtvá, roztržená na dvě části, které ve smrtelném stisku stále svíraly včelu. Vosy byly postradatelné a nebyli v nich žádní nanoopraváři.

	Včelu vyrušil praskavý zvuk. V jednom místě se natavený sametový štít odchlipoval od kovového trupu. Beta vosa modrého družstva se propalovala zvenčí. Včela, zatížená částmi vosy, se hrabala přes hromadu trosek ke stěně. Ale vlastenecký slimák se tam dostal dřív a zatarasil zvětšující se trhlinu svým tělem. Skrze porušené stínění začal vysílat nouzový signál na svou základnu. To nebylo dobré. Včela si nemohla dovolit zajetí a bez pomoci své zbývající vosy se nedokázala zničit.

	Uplynuly drahé minuty, než vosa vypálila otvor dostatečně velký pro včelu, ale slimák ho stále blokoval. Zatímco včela promýšlela své možnosti, slimák se pokusil protáhnout příliš úzkým otvorem. Zasyčelo to, když se jeho kůže setkala s rozpáleným kovem, instinktivně ucukl, a uvolnil tak místo včele.

	Zatímco včela modrého družstva čekala, až kov vychladne, nařídila beta vose, aby dovnitř vsunula chapadla a odtrhala z ní nohy své sestry, které ji stále svíraly. Když se tak zbavila svého břemene, vystrkala včela zbytky vosy ven k beta vose a nakonec sama vylezla.

	Stíhač narazil do hromady cihel v zadní části zahrádky, vklíněné mezi dva domy. Mrtvý stíhač tvořila frankensteinovská směs nejrůznějšího technoodpadu. Spálená místa označovala místa, kde beta vosa zkoušela propálit jeho diaronový trup. Zatímco oba přeživší mechanismy modrého družstva vytahovaly ze zříceného stíhače kousky jejich zničené spolubojovnice, kontrolovala včela stav systémů. Její vlastní opravy postupovaly dobře, ale stále ještě nemohla létat a energetické články byly z poloviny vyčerpány. Tři z jejích šesti křídel měly zlomené nosníky a jedno bylo odseknuté a někam zapadlo. Beta vosa byla nepoškozená, ale pracovala na záložní zdroj energie. Horší bylo, že zcela spotřebovala plasmu pro své zbraně. Naproti tomu mrtvá alfa vosa měla ještě tři čtvrtiny zásob. Posbíraly všechny její části, kromě tří ze šesti křídel. Ta byla nepodstatná, protože křídla vos byla jen obyčejná konfekce, a byla tudíž anonymní. Zato chybějící křídlo včely bylo uměleckým dílem a dalo se vystopovat zpět ke Starke Enterprises.

	Včela se vyšplhala po zdi bližšího domu a ukryla se v prasklině omítky, aby promyslela další postup. Přitom nařídila beta vose, aby z alfa vosy přečerpala plasmu do svého zásobníku a poté vosu spálila.

	Jejich situace byla zlá, nikoli však zoufalá. Z vraku se plazily další regenerující se mechanismy. Slimák byl stále lapený uvnitř, protože se nedokázal protáhnout otvorem. Včela mezitím detekovala pět soukromých bezpečnostních vozů a jedno VV Vlasteneckého velitelství, které kroužily nad střechami okolních budov. Zahrada byla pro jejich přistání příliš stísněná, ale zakrátko jistě vysadí malé warbeitory, aby zajistily místo. Pokud se včele a jejímu zbývajícímu doprovodu podaří ještě hodinu skrývat, budou zřejmě moci pokračovat ve svém poslání.

	Byla tu jen jedna komplikace – chybějící křídlo, které se pořád nacházelo v zásobníku stíhače. Prvotním příkazem včely bylo zůstat v anonymitě. Pouze její poslání bylo důležitější než její anonymita. Takže jak přemýšlela, co dál, narážela její primitivní mysl neustále na ztracené křídlo. Může dopustit, aby se chybějící křídlo dostalo do rukou Vlasteneckého velitelství?

	Nebyl čas. Včela přikázala vose, aby se vrátila do stíhače, a buď našla a přinesla chybějící křídlo, nebo spálila celý obsah zásobníku. Během těchto úkonů včela vylezla ještě výše po zdi na místo, kam dopadaly sluneční paprsky, aby si dobila palivové články. Nanoopraváři už dokončili opravy primárních systémů a začali s opravami poškození, která přímo neohrožovala funkce včely. Včela prohnula nohy do oblouku, a otevřela tak dvojici bublinek pod hrudí, z nichž vypustila miliony nepatrných mechanismů. Ty zaplavily celé její tělo, sbíraly zbytky diatomického prachu z čidel a vybíraly ho ze záhybů článkovaného těla. Jak jim docházela energie, po tisících se soustředily podél poničených nosníků křídel, svařovaly se v kompaktní hmotu a vytvářely improvizované vzpěry.

	Zakrátko nastal na zahrádce ruch. Otevřelo se přízemní okno a ven vyšli dva lidé. Snad byli dva, ale mohlo jich také být šest nebo osm; včela je nedokázala přesně spočítat. Každopádně byli malého vzrůstu a jejich oděv neodpovídal žádné oficiální agentuře. Byly to právě jejich oděvy, co mátlo optické snímače včely. Vytvářely duchy a mnohočetné obrazy. V infračerveném spektru bylo zkreslení ještě větší a neměly žádný radarový odraz. Přestože se včela nedokázala na lidi pevně zaměřit, poznala, že zvedli stíhač z hromady cihel.

	Hlášení, nařídila včela.

	Mnoho trosek. Křídlo nalezeno a zničeno. Tato jednotka cítí signaturu křídla, ale nedokázala je lokalizovat.

	Opustit stíhač, bodnout lidi, ukončit pátrání.

	Potvr… vysílání vosy bylo přerušeno, když se stíhač úplně ztratil ze senzorů včely. Zdálo se, že zástup duchů míří zpět k oknu. Než k němu došli, objevil se v infračerveném spektru horký bod. Vlastně dvanáct nebo šestnáct horkých, duchovitých bodů. Lidé vykřikli a stíhač se znovu objevil na zemi.

	Po několika dlouhých okamžicích usedla beta vosa modrého družstva vedle své včely. Části křídla nalezeny a zničeny, hlásila.

	Dobíjet, nařídila včela.

	*

	Taxi se vrátilo na stoupavou spirálu. Když dosáhli místní sítě nad městem, uviděl Samson obrys Soldier Field proti vzdálené jezerní hladině. Oni ale mířili opačným směrem.

	„Taxi, kam jedeme,“ zeptal se.

	„Na naší nové trase jsou jen dvě zastávky, Myr Kodiaku, hned tam budeme.“

	„Ne! Chci jet nonstop! Chci expresní službu!“

	Ale vůz přistál na zastávce příhradového mostu, spojujícího třístá podlaží dvou předměstských megavěží na Midway. Muž v drahém obleku Samsona ucítil, když vlezl napůl dovnitř. Jeho tvář se zkřivila hnusem a odporem. „Myslel jsem, že už jste všichni po smrti,“ řekl, když vycouval.

	„Už brzy, taky jdi do prdele,“ opáčil Samson.

	„Zavolej mi jiný vůz,“ nařídil muž taxíku a vrátil se na plochu vyhrazenou pro čekající.

	„Dobré odpoledne, Myr Kodiaku,“ řeklo taxi, ale tentokrát jiným hlasem. „Vůz, ve kterém se právě nacházíte, mě povolal, abych pomohl vyřešit případný problém ve vztahu k našemu zákazníkovi. Já jsem v mnohem těsnějším kontaktu s Hi-Top řídícím mentarem. Protože toto taxi postrádá plnou senzorickou výbavu, musím se vás zeptat. Je zde něco, co činí cestování v něm nepříjemným?“

	„Vy ale máte nervy,“ nevěřil Samson svým uším. „Chci, abyste mě okamžitě odvezli na místo.“

	„A co zápach?“ pokračovalo taxi. „Není uvnitř nějaký nepříjemný zápach?“

	„Už mi dochází trpělivost, taxi.“

	Samsonovy dveře se odemkly a otevřely, sedalo uvolnilo sevření. „Kdyby vám to nevadilo, Myr Kodiaku, mohl byste si v tom případě vystoupit? Musím tento vůz vzít do garáží k další kontrole.“

	„To by mi teda vadilo, a pořádně,“ odsekl Samson a zůstal sedět.

	„Bohužel vás nejsme schopni v tomto voze dále odvézt. Pokud nyní vystoupíte, Hi-Top Taxi vám promine jízdné až k této zastávce.“

	„Promine mi jízdné? Děláš si srandu? Jsem teď od cíle dál, než když jsi mě naložil. Nevystoupím. Odvez mě na Soldier Field… nebo!“

	„To nebude možné,“ opáčilo taxi. „Po kontrole záznamů z vnitřku kabiny jsem dospěl k závěru, že vy, Myr Kodiaku, jste tím problémem. Přestože neradi podnikáme právní kroky proti naši zákazníkům, pokud okamžitě nevystoupíte, budeme muset po vás požadovat náhradu vzniklých škod včetně ušlého zisku za dobu nečinnosti tohoto vozu. A navíc, dokud nebude uhrazena soudně stanovená částka, nebudete moci používat Hi-Top taxi a přidružené služby.“

	„Ty mi vyhrožuješ, taxi?“ zařval Samson a jeho pleš hrála všemi odstíny rudé. „To bys neměl, věř mi.“

	V odpověď polštáře sedadla ztuhly v nepohodlné „vyhazovací“ pozici a Samson dostal herdu do ledvin.

	„Henry!“ zaječel. „Myslím, že teď to bude ono. Teď a tady!“ Začal v kapsách hledat simcaster, ale nemohl ho najít.

	Same, uklidni se, řekl Hubert, já to vyřeším.

	„Dovolávám se svých práv podle Dohody o narovnání z padesátého čtvrtého!“ vykřikl Samson.

	Klid, Same, ublížíš si.

	Ale Samson se neuklidňoval. Tloukl pěstmi do polštářů. „Jsi nehořlavý, taxi? Řekni, jsi nehořlavý?“

	K vozu přistoupili dva příslušníci ochranky v zelenohnědých uniformách, russ a jerry. „Tak vylez, dědo,“ řekl jerry. Když k nim dospěl zápach, překvapeně ucouvli.

	„Fuj, to ses tam posral, nebo co?“ zašklebil se jerry.

	„Neposral se,“ řekl russ, „to je smraďoch.“

	„To je nemožný,“ opáčil jeho parťák. „Všichni vymřeli.“

	„Přesně takhle smrděj.“

	Muži si nasadili obličejové masky a natáhli se dovnitř, aby chytili Samsona za paži. Ten se ale stáhl z dosahu a tloukl je svou javorovou holí.

	„Nechtějte, abychom tam za vámi vlezli, starouši,“ řekl russ.

	„Jen si pro mě pojďte! Dělejte!“ ječel vztekle Samson.

	„No tak, no tak,“ zklidňoval ho russ. „Udělejte, co chceme, nebo vás budeme muset uspat.“

	Napřáhl paralyzující obušek, ale Samson jej odrazil holí. Dveře za Samsonem se otevřely; jerry obešel vůz.

	„Henry, moji simulaci, dělej!“ zařval Samson. Nic se nestalo. „Slyšíš mě, Henry? Dělej, co říkám!“

	Same, já jsem Hubert, ne Henry. Udělej, co říkají; snažím se nějak dohodnout.

	„Nechci!“ Když se ho jerry pokusil zvednout ze sedadla, plivl na něho.

	Jerry vycouval z vozu. „Ten chlápek je toxickej.“

	„Ne, je to smraďoch, říkal jsem to přece,“ odpověděl russ.

	„Jo, fakt? Nemám páru, co s takovejma dělat, ty to víš?“

	Oba členové ochranky ztichli a Nicholas je krátce seznamoval s postupy, jak zacházet s buněčně zajištěnými. Zatím taxi zavřelo oboje dveře, zatáhlo Samsona dovnitř a promluvilo opět jiným hlasem: „Dobré odpoledne, Myr Hargere.“ Hargere, ne Kodiaku. „Hovoří k vám Hi-Top mentar Fuller. Rád bych se omluvil za nedorozumění způsobené mými podřízenými. Posaďte se, prosím, a my vás dopravíme do cíle, jakmile urovnám záležitost s ochrankou domu.“

	Za okamžik se oba muži venku otočili a odkráčeli. Motory taxíku naskočily a sedadlo opět pohodlně změklo.

	„Tohle je lepší!“ prohlásil „Dávej si majzla!“

	Přelétli nad Chicagem, minuli pobřeží a pod nimi ležel vysoký lichoběžník Soldier Field Stadium. Samson byl celý rozbolavělý. Na pažích, kde ho sevřel jerry, mu naskakovaly modřiny a pěsti ho bolely od mlácení do polštářů. Připadalo mu, že pokud se ještě někdy dostane do podobné situace, bude jen stačit, aby udeřil hlavou do něčeho tvrdého. „Huberte, příště udělej přesně, co ti řeknu. Žádné dohadování, žádné vyjednávání. Je to jasné?“

	Když to říkáš, Same.

	„To tedy říkám. A trvám na tom.“ Přenosný simcaster byl celou tu dobu v jeho náprsní kapse. Vyndal jej a zapnul hlasový režim. „Zapnout,“ řekl a malý přístroj se zapnul.

	„Připraven,“ řekla krabička.

	„Myr Hargere,“ ozvalo se taxi, „jsme na místě. Hi-Top Taxi vám s potěšením oznamuje, že vám stornovalo celé jízdné. Navíc dostáváte bonus tří jízd zdarma privátním vozem do kteréhokoli místa Chicagolandu. Nyní přistáváme. A jsme zde!“ Taxi dosedlo na nejvyšší tranzitní ochoz stadionu a otevřelo dveře.

	„To už je lepší,“ řekl Samson, a když ho sedadlo pustilo, začal lézt ven, ale zarazil se. „Neúčtujete jízdné? Ještě něco?“

	„Ano, Myr Hargere. Hi-Top čártr mě pověřil, abych se omluvil za tento nešťastný incident. Je ostudné, když se čártristé sváří mezi sebou.“

	„Ano, je to ostuda,“ řekl a vložil simcaster zpět do kapsy. Jakmile byl Samson venku, taxi prásklo dveřmi a vystřelilo vzhůru s plným tahem všech šesti rotorů. Ani nepočkalo, až bude mimo dosah vzdušného víru. Zvířený prach rozkašlal Samsona na celou minutu. Počkal ještě několik minut, než bude úplně v pořádku, a pak přešel k řadě skenerů. Díky zrušené cestě do Indiany tu byl brzy. Do slavnosti kopule zbývalo nejméně několik hodin, a zatím tu bylo prázdno. Samson skenery minul a vešel do přilehlých tlakových dveří. Pronikavá radiace skenerů by odpálila jeho buněčné pojistky stejně jistě jako simcaster a on, jako registrovaný označený, nemusel platit (to si mohlo zjistit i taxi). Tlakové dveře se otevřely a vyjel bezpečnostní arbeitor. Provedl jemnou, ale důkladnou a rychlou prohlídku. Dokonce ho požádal, aby otevřel ústa, aby mu mohl nahlédnout do krku. Zabavil mu hůl a místo ní mu vtiskl do dlaně stvrzenku na její pozdější vyzvednutí. Pak ho provedl vchodem. Pod jeho nohama se pak rozsvítila oranžová vodicí čára, která mizela ve spirálovité uličce sedadel.

	„Je to daleko?“

	„Není. A pořád z kopce,“ odpověděl Hubert z jeho opasku.

	Samson se přešoural kolem dosud neaktivovaných koncesionářských kiosků. Nedokázal uvěřit, že se konečně odhodlal. „Huberte, napsal jsem řeč na rozloučenou?“

	„Ne, Same, nenapsal.“

	To ho trochu zmátlo; byl si téměř jist, že si pár myšlenek pro svou řeč už poznamenal. Vlastně to byla jediná věc, na kterou posledních pár týdnů myslel. „Určitě?“

	„Řekl jsi, že až nastane čas,“ pokračoval Hubert, „slova přijdou sama.“

	Samson tomu sice nevěřil, ale co s tím teď mohl dělat? „Je osvěžující vidět, kolik mám ještě sebedůvěry.“

	Sledoval vodicí čáru na nástupní galerii. Tam se vděčně zhroutil do sedadla. Měkké bezpečnostní pásy se mu ovinuly kolem hrudi a ramenou. „Můžeme?“ zeptalo se sedadlo.

	„Ano,“ odpověděl Samson. Sedalo se s ním pomalu vzneslo ven skrz tlakovou zástěnu a stoupalo, dokud pod nimi nezíval rozevřený chřtán stadionu. Byl to radostně vzrušující pocit, být první, a Samson se několikrát zhluboka nadechl. Hrací plocha byla tak hluboko pod ním, že vypadala jako talíř na dně studny.

	„Zaklonit,“ řekl a sedadlo poslechlo. „Ještě kousek.“ Teď hleděl do modrého nebe za okrajem stadionu. Tím směrem se dnes odehraje to hlavní představení.

	„Doporučoval bych kousek Gooeyduku, trochu ‘Lyte a možná ještě jednu oxytabletu. Pak trochu spánku. Vzbudím tě včas. Je ti teplo?“

	„Parádně,“ odpověděl Samson a znovu otevřel tyčinku Gooeyduk, ze které už předtím uždiboval. „Jednu věc mi ale řekni, Huberte.“

	„Do toho.“

	„Jak to vypadá s El a Ellen? Co víme stoprocentně?“

	„Eleanor je mrtvá. U Ellen se neví.“

	„Ellen je v pořádku?“

	„Ne, Same. Ellen je buď mrtvá, nebo umírá. Hlášení se různí.“

	Samson otevřel pytlík ‘Lyte a párkrát usrkl. Přetáhl si kapuci kombinézy přes hlavu. Takže El si vybrala ten samý den, co já, pomyslel si. Je v tom nějaký smysl?

	Nebyl v tom žádný smysl, alespoň na žádný nepřišel, stejně jako jeho označení bylo nesmyslné. Stejně jako celé Eleanořino hledání neznámého dobrodince nevedlo k ničemu. Slíbila, že najde ty, kteří byli odpovědní za útok na něho, a udělala to pět let poté, co on a Skippy opustili usedlost. Jenže jich bylo příliš mnoho – více než dva tisíce jednotlivců a skupin. Zdálo se, že existuje široký souhlas s tím, že její kariéra je příliš strmá a je zapotřebí zapojit brzdy. Předpokládali, že povolení na dítě bylo jedním z výsledků onoho širokého souhlasu. Útok na něho byl tím druhým. Ale ani s použitím nejsofistikovanějších výzvědných metod se Eleanor nepodařilo zjistit, kdo vlastně dával rozkazy.

	„Takhle to nefunguje,“ řekla mu. „Nikdo na téhle úrovni hry přímo nepřikazuje. Někdo jen vyjádří svoji nelibost a jiní ji převedou do vlastních činů. K tomu jsou přisluhovači.“

	Nechala na něm, jestli má zničit všechny ty lotry. „Slíbila jsem, že to udělám, a také to udělám. Přestože mnozí z nich jsou mými spolupracovníky a obchodními partnery.“

	Čekala na jeho odpověď. Právě se přestěhoval do Cass Tower a začal pořádat slavnostní večeře zřejmě pro ty samé lidi. „Ne,“ řekl jí. „Večeře se mnou je dost velký trest. Prozatím.“

	*

	Zmenšené modré družstvo proniklo do Chicagolandu průchodem Gary Gate, přičemž se vydávalo za mediální včelu s ozbrojeným doprovodem. Včela měla ve svých cestovních souborech jen pět zcizených identifikací, z nichž tři použila při prostupu průchody, oddělujícími jednotlivé městské sektory.

	Nad Howe Street družstvo vystoupalo na úroveň střechy a nad řadami hydroponických záhonů letělo k zahradnímu přístřešku. Vosa bez potíží prořízla otvor ve dveřích a oba mechanismy vlétly dovnitř.

	Okamžitě se ozval hlas: „Toto je soukromá půda, identifikujte se.“

	Včela bleskově prohlédla místnost. Aromatická značka chytače byla jasná a silná, ale nic živého tu nebylo. Vosa závěry včely potvrdila. Včela přelétla blíže k lůžku, kde pod dekami něco nehybně leželo.

	„Dovoláváme se našeho práva na soukromí,“ řekl hlas vycházející z reproduktoru na lavici.

	Včela ignorovala výzvu k opuštění prostoru a dokončila průzkum. To, co leželo na lůžku, nebyl člověk.

	Modré družstvo opustilo přístřešek a letělo ke dveřím vedoucím na schodiště. Dveře byly zamčené a prostup pro včely v nadpraží zamáznutý betonem. Tomografie ukázala, že ve zdivu budovy je množství dutých cihel a vosa v jedné z nich prorazila otvor, jímž se dostaly dovnitř. Družstvo začalo metodicky prohledávat patro za patrem, místnost po místnosti. V některých se nacházeli lidé, ovšem bez chytačů, a ti požadovali, aby se jim modré družstvo okamžitě vzdalo. Jeden z nich se je dokonce bláhově pokusil zneškodnit starým harmonickým obuškem. Vosa jej rozpůlila jedním dobře mířeným světelným impulsem.

	Když se modré družstvo ujistilo, že chytač není uvnitř, opustilo budovu uličním vstupem pro slimáky. Sledovalo pak těkavou stopu na zdi budovy a na chodníku, dokud se na konci bloku neztratila. Pokud by mise modrého družstva měla jen minimální taktickou podporu, mohla včela dál sledovat svůj cíl prostřednictvím tisíců pevných kamer CCTV, svědeckých včel, záznamů hromadné dopravy a suborbitálních čmeláků. Ale podpora neexistovala, nebyl tu ani Příkazce. Modré družstvo si muselo poradit samo.

	Včela zavedla vosu na střechu protější budovy. Odsud dokonale viděly na celou ulici, střešní zahradu i zahradní přístřešek. Zatímco čekaly, včela promýšlela varianty.
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	Stanice hromadné dopravy v centrální studni obytné věže Applied People 7 chrlila davy unavených Applied People vracejících se z práce. Zaplavovali nástupiště a cpali se do výtahů. Fred si dával načas. Cesta vlakem, se všemi těmi zatáčkami a přetížením několika g, byla sama o sobě dost nepohodlná. Jeho rozbolavělé vnitřní orgány se stále ještě usazovaly a rozhodně nepotřebovaly další špatné zacházení. Fred si našel lavičku, na které se mohl trochu natáhnout. Nechal kolem sebe proudit shon odpolední špičky se všemi jejími známými zvuky a díval se, jak nad čtyřmi stvoly věže plují mraky. V každém stvolu žilo čtvrt milionu lidí a všichni, stejně jako Fred, pracovali pro Applied People. Fred v tomhle arkologickém komplexu, nebo v jemu podobných, strávil celý život. Dokonce i habitat na marsovské stanici by arkologickým komplexem. Žádný russ si nikdy nepoložil otázku, proč žijí právě takhle, ale Fred to v tomto momentě svého života učinil. Mým nakloněným bratrům, uvažoval, kam jsme se to dostali, že trávíme stovky milionů russovských let žitím v těchhle věcech?

	Zastavila se u něho dopravní včela, aby zkontrolovala jeho stav. Fred se posadil a mávnutím ji poslal pryč. Cestou k výtahům minul turbozdviže a dal přednost pohodlné kabině. V jeho stavu bylo lepší nespěchat. Bylo celkem brzy a domů se hnát nemusel. Pohodlná kabina, kterou si vybral, měla volné pohovky poblíž mediální šachty a jedno nebo dvě volná křesla před krbem. Jakmile vešel, uvítala ho uklidňující protohudba, spíše šum než tóny. Unavené klony ve všech možných variantách zelenohnědých uniforem Applied People se plahočily dovnitř a mířily do svých oblíbených koutů. Fred přešel po hustém koberci k baru.

	„Božínku, chlape, ty ale smrdíš,“ konstatoval muž na vedlejší stoličce.

	Fred se k němu otočil. Byl to pike, na výložce měl vyšité jméno JULES. Jules pokrčil nos spálený od slunce a pokračoval: „Se ti stalo? Spad si do dezinfekce?“

	„Jo,“ opáčil Fred a odvrátil se. V tuhle chvíli se nechtěl nutit do rádoby přátelské debaty s pikem. Než si uvědomil, že se pár dní musí zdržet alkoholu, objednal si pivo. Hned změnil objednávku na džus.

	Kabina zvolna stoupala. Cestou vzhůru zastavovala v každém stém podlaží, cestou dolů v každém padesátém. Potřeboval trochu času, aby zvážil své problémy: Costová, Kabinet, Reilly, HALVENA a nebezpečí klonové únavy.

	Uvědomil si, že si právě udělal krátký seznam svých problémů. Russové byli svými seznamy pověstní. Jejich bratr dárce, Thomas A. Russ, byl nenapravitelným výrobcem seznamů. Když přišel o život při pokusu o atentát, prohledala tajná policie jeho byt a našla pozoruhodnou sbírku seznamů. Na útržcích papíru za ledničkou, v počítačových souborech, v zápisnících, na zadních stranách obálek. Seznamy nákupů, seznamy domovního zařízení, seznam, komu poslat vánoční přání, pořadníky žen, s nimiž se chtěl vyspat. Vláda si je ponechala a ve Smithsonianském muzeu je z nich dokonce výstavka. Mým nakloněným bratrům: Seznamy jsou naší vlastní formou volného verše, zauvažoval.

	Když ve sto padesátém patře vystoupil, dojel místním výtahem zbývající patra a vydal se radiální chodbou do Deko Village, levného sídliště umístěného hluboko ve středu severozápadního stvolu. Vstupní dveře ho uvítaly a zasunuly se. „Řekni Mary, že jsem doma,“ řekl stísněné chodbičce. Žádná odpověď. „Mary?“

	„Jsem v ložnici,“ vzdychla.

	„Promiň, jestli jsem tě vzbudil.“

	„Ne, nevzbudil, ale jsi doma brzy.“

	„Jo, trochu.“ Fred čekal, jestli ještě něco řekne. Když nic neříkala, šel do obýváku, kde na něho vedle křesla čekalo papučové štěně s papučemi. Fred si rozepnul těžké, hnědé pracovní boty nasáklé HALVENOU a pak sledoval štěně, jak je jednu po druhé táhne do své boudy k vyčištění a zbavení zápachu. Kvůli tobě, pomyslel si, riskuju svoji bezúhonnost?

	Opřel se v křesle a odpočíval. Po chvíli, když se Mary neobjevila, ani nepokračovala v konverzaci, řekl: „Nemáš hlad? Já jo. Mám doslova prázdný žaludek. Možná bychom měli něco sníst, než půjdeme.“

	„A kam to jdeme?“

	„K Rolfovi. Reilly říkal, že tam rezervovali stůl.“ Bylo možné, že se Reilly vůbec neukáže, ale na to teď radši nemyslet.

	„U Rolfa?“ opáčila Mary, „dneska ale není středa.“

	„Vidíš, přesně tohle jsem mu taky řekl,“ odpověděl Fred rádoby lehkým tónem, přestože evengelinu nebylo možné obalamutit.

	„O čem to vlastně mluvíš, Frede?“ ozvala se Mary po chvíli.

	„O slavnosti kopule.“

	„Jo tohle, já nejdu.“

	„A proč ne?“

	„Nikam se mi nechce.“

	Fred věděl, že nemá cenu se hádat. „Abych řekl pravdu, ani mně se nechce. Zůstaneme doma. Zavoláme tam a najíme se tady.“

	„Ty se najez. Já jsem jedla celý den. Nechala jsem ti něco v kuchyni.“

	Fred se vysoukal z křesla a šel ke kuchyni, kterou v tomto levném bytě tvořil velký, chromovaný kulinářský automat ve výklenku v obýváku. Tam na pultě ležel talíř a na něm hromádka drobného, rolovaného pečiva.

	„Vidíš to?“

	Fred si zdvihl talíř k očím a zkoumal jeho obsah. „Co to je?“

	„Rybí závitky s kajenským pepřem. Můj vlastní recept.“

	„Vážně?“ To vypadalo moc dobře. Znamenalo by to totiž, že dnes vstala z postele. A že zkusila něco nového. Ale že zrovna v kuchyni? Evangeliny byly alergické na všechno, co souviselo s vařením. Dokonce i zadání receptu bylo na ně příliš.

	„Paráda, hned si jich pár dám.“

	Ale ve chvíli, když se chystal do jednoho závitku kousnout, zvolala: „Ne, počkej!“

	Fred se zarazil se závitkem jen milimetr od rtů. Připadalo mu, jako by stál na vratké kánoi. Takhle si připadal od jejich svatby. Zprvu byl život s evangelinou velice radostný. Později by se už bez toho věčného napětí obešel.

	„Je to moc ostré,“ volala Mary, stále ještě z ložnice. „Je tam havanský pepř.“

	„Miluju ostrý jídla.“

	Mary vzdychla. „Tak si dej. Víš líp, co a jak, Frede. Vždycky.“

	Fred položil závitek zpět na talíř. Nebyl doma ani pět minut a už toho měl po krk. Uvažoval, jaké má možnosti: nejíst závitky, sníst jeden, sníst jich několik, nebo nesníst žádný, ale říct, že něco snědl. To bylo celkem všechno. Mohl bezpečně vyloučit první a poslední možnost. Jestli Mary vstala z postele, aby připravila závitky bude nejlepší, když je ochutná, nebo řekne, že je ochutnal. Ale lhát evangelině je pořádná hloupost. Takže zbývala jen otázka, kolik jich sníst. Jestli jsou opravdu tak ostré, jak říkala, pořádně mu to zahýbá s jeho HALVENOU vylouhovanými útrobami. Vsunul sklenici do dávkovače a vypil půl litru rýžového mléka, aby si zvlhčil hrdlo, a pak si vybral silný závitek a zakousl se do něho.

	Bylo to pikantní, ale rozhodně ne ostré. Nacpal si zbytek závitku do úst a polkl. „Je to úžasný,“ řekl a natáhl se po druhém a třetím.

	„Jen počkej,“ řekla Mary.

	Nemusel čekat dlouho. Začal ho pálit kořen jazyka a sevřelo se mu hrdlo. Vypoulil oči, spustilo se mu z nosu a ve vlasech mu zaperlil pot. Nedokázal se nadechnout. Neviděl. Šmátral po další sklenici rýžového mléka.

	„Je ti něco, Frede?“

	Dusil se, kašlal a nebyl schopen odpovědět.

	„Frede? Slyšíš? Pojď sem!“

	„Minutku,“ zakrákal. Konečně pozván, zamířil do ložnice, šklebil se a cestou si vytíral slzy z očí.

	Napůl ležela, napůl seděla na jejich rozlehlé posteli. Vlasy měla zacuchané a na noční košili skvrny od jídla. Ale udělala mu místo, aby si k ní mohl sednout, a to bylo důležité.

	„Na, vysmrkej se,“ řekla a podala mu kapesník. „Říkala jsem, že jsou ostré, ale tys neposlouchal. Měla jsem je vyhodit s tím ostatním. Vážně nevím, proč jsem je schovávala.“

	Fred se vysmrkal a řekl: „To nic. Jsou opravdu dobré.“ Znovu se vysmrkal. „Na co to koukáš?“ V nohách postele měla otevřený malý obraz. Vypadal jako záběr do zahrady, kde se prakticky nic nehýbalo. „To je Shelley?“

	„Hmm… mmm,“ řekla Mary. „Dnes mají problém Judith nakrmit. Vypadá to, že to s ní jde zdravotně rychle z kopce.“

	Fred se naklonil a zadíval se do obrazu. V záběru byl zastřešený chodník, spojující dvě křídla plážového bungalovu herečky smrti na poloostrově Olympic. Vypadalo to, že na západním pobřeží je krátce po obědě, bylo zataženo a v pestrobarevných květináčích kolem plochy vydlážděné betonovou dlažbou rostla spousta exotických květin. Judith Hsu ležela na lehátku ve stínu. Seděly tam s ní dvě evangeliny, Shelley a ještě jedna. Obě evangeliny měly na hlavách široké klobouky a Fred ze svého úhlu nedokázal poznat, která z nich je Maryina přítelkyně.

	Mary k němu čichla. „Tys byl na čištění, Frede!“

	Fred pokrčil rameny.

	„Proč jsi mi nic neřekl?“

	„O nic nejde.“

	„Ale samozřejmě, že o něco jde. Byl jsi raněný?“

	Teď přicházelo to nejlepší. Fred seděl, zatímco Mary zkoumala jeho obličej těma svýma velikýma, hnědýma očima evangeliny. A stejně jako bylo těžké lhát evangelině, ani její oči nedokázaly lhát jemu. Její duše neměla žádné zástěny ani závoje. „Nejsem zraněný,“ odpověděl s pohledem upřeným do jejích očí. Nahodil svá slova jako návnadu, aby z ní vymámil ta její.

	„Neptala jsem se, jestli jsi zraněný. Je jasné, že tě dali dohromady. Ptala jsem se, jestli jsi byl zraněný.“

	Přísaha mu bránila říci dokonce i vlastní manželce jakékoli podrobnosti o akci. Ale to nebylo třeba, protože Mary dokázala poznat všechno.

	Evangeliny byly uvedeny na trh před dvaatřiceti lety, aby splnily požadavky zámožných žen na osobní společnice. Některé dámy potřebovaly, aby jejich prázdné životy sledovalo bezdeché obecenstvo. Bylo však vyrobeno všehovšudy deset tisíc prototypů evangelin, protože jejich trh zkolaboval. Ovšem zhroucení trhu bylo výhrou pro russy.

	Fred držel svoji ženu v náručí a popisoval celý ten dlouhý, šílený den, aniž by řekl jediné slovo. Chápala jeho strach, paniku a bolest. Po chvilce ho obejmula a zrušila kouzlo. „Chudáčku,“ řekla a odstrčila ho. „Uhni, musím se vyčůrat.“

	Fred sledoval, jak jeho manželka leze z postele. Evangeliny byly drobné a vyzáblé. Alespoň v porovnání s jenny určitě. V porovnání s michelle měly úzké boky a ploché hrudníky. Ale v posteli byly nepřekonatelé. Když se milovali, prosil ji Fred, aby měla své hluboké oči stále otevřené, aby v nich mohl sledovat úžas nad každým dotekem.

	Když Mary zavřela dveře do koupelny lehl si Fred znovu na postel a sledoval Shelley. Shelley byla nejen jejich kamarádkou, ale také Reillyho manželkou a členkou jejich středečních večerních shromáždění. Něco v obraze se pohnulo a upoutalo jeho pozornost. V jednom křídle bungalovu se otevřely dveře a na chodník vyšly další dvě evangeliny. Střídání směn. Dvě končící evangeliny se s nově příchozími setkaly u kulatého stolu v patiu, kousek od nešťastné Myr Hsu. Předávaly si hlášení o průběhu směny. Přidal zvuk.

	„…sotva ohne paže,“ říkala zrovna jedna.

	„Nebo dá dohromady slovo,“ přidala druhá.

	„Žvýkání je skoro nad její síly.“

	Fred si zkontroloval čas. Jestli se Shelley během hodiny dostane na vlak, může stihnout slavnost kopule, i kdyby Reilly nedorazil.

	Fred se vrátil do obýváku a zastavil se před okenní stěnou. Nebylo to opravdové okno – jejich byt byl dobrého půl kilometru od nejbližší vnější zdi – ale poskytovalo pohled v reálném čase z okna luxusního apartmá ve stejném stvolu. Venku v Illinois slunce právě zapadalo za O’Hare Picket. Fred vypnul scenérii a obraz nahradil telefon.

	„Reilly Dell,“ řekl a objevil se rozklepaný obraz jeho přítele. Seděl ve voze hromadné dopravy. Oba muži se na sebe zašklebili. Nebylo celkem o čem mluvit. Oba přežili. Prohodili pár slov a přerušili spojení.

	Fred se pak vrátil do ložnice, aby se oblékl do domácího. Tehdy si všiml, že otvor pro slimáky pod stropem je ucpaný ručníkem. Srdce mu na chvilku vynechalo. Zaťukal na dveře koupelny a polohlasem řekl: „Mary, někdo ucpal chodbičku pro slimáky.“

	Aniž by čekal na odpověď, vylezl na židli a vytáhl ručník z otvoru. Ven se okamžitě vyhrnulo šest slimáků a rozlezli se po stropě a stěnách.

	Mary vykoukla ze dveří koupelny. „Na Evernetu jsem viděla, že je vyřazují, protože se dnes večer vypíná kopule.“

	„To se mi nezdá,“ opáčil Fred. „Když už, tak je spíš třeba znásobit jejich počet. A zdvojnásobit dávky visoly. A likvidátory na každém rohu. A pořád nebudeme v bezpečí!“

	Bez hlesu na něho zírala. „Bránit slimákovi v pohybu je těžký zločin,“ pokračoval mírněji. „Můžou nás zavřít.“

	„Tak proč už si pro nás nejdou? Ucpala jsem to už před několika hodinami a nikdo mě ještě nezavřel.“ Otočila se do koupelny a řekla: „Pojď sem a poraď mi.“

	V zrcadle v koupelně se po krátkém molu procházela čtvrtinová zmenšenina Mary. Na sobě měla sexy lamé šaty v modré a švestkové barvě. Mary seděla u face dresseru a dolaďovala repliku svého obličeje. Zvolila slavnostní a ještě ho dál přikrášlovala.

	Takže se nakonec jde, pomyslel si Fred. Mary nanesla pod oči repliky široký pruh enciánového pudru, protáhla řasy a trochu našpulila rty. Pokožku udělala smetanově hnědou a duhovky a vlasy černé.

	„Je to parádní,“ řekl Fred, „ale hodilo by se to spíš tak… tak na Silvestra. Ne na večerní setkání s partou u Rolfa.“

	„Myslíš?“

	„Nevím. Jak bych mohl?“

	„Asi máš pravdu.“ Mary změnila nastavení repliky na koktejlový obličej a začala experimentovat s barvami. Mezitím se jeden ze slimáků dostal do koupelny a po dlažbě zamířil k Fredovi. Fred stál klidně, aby se mohl zachytit jeho kotníku. Ucítil lehké sání, když bral vzorek. Jak předpokládal, okamžitě odpadl. Stačilo nasát chuť HALVENY, a ten malý kousek biotechnologie měl jistotu, že nepředstavuje žádnou hrozbu pro společnost.

	Když slimák zamířil k Mary, hodila na něho noční košili a ustoupila do sprchového boxu. Fred zavrtěl hlavou a slimáka vysvobodil. „Vážně, Mary, koleduješ si o průšvih. Co to do tebe vjelo?“

	„Že se vůbec ptáš,“ pustila sprchu, a ukončila tak konverzaci.

	Slimák se nenechal odradit a plazil se po skleněných dveřích boxu k otvoru pod stropem. Ať se jí to líbí nebo ne, slimák si přece jenom zobne. Fred se rozhodl, že než se Mary osprchuje, použije face dresser. Usedl pod krabicovitý přístroj a řekl: „Fredovo nastavení na večírky.“ Nepotřeboval použít repliku; měl jen tři obličeje – na doma, do práce a na večírky – a nikdy je neměnil. Přitáhl dresser níž a vsunul hlavu do jeho měkkých, teplých záhybů. Stroj ho rychle umyl, oholil, nabarvil, udělal obličej a přitom hydratoval pokožku a přistřihl vlasy. Fred skousl a mátový ultrazvuk mu vyčistil zuby.

	Když Fred zdvihl dresser, v zrcadle už pózovala jeho zmenšenina a střídala různé vycházkové obleky.

	„Tenhle,“ řekl a vybral veselou, krepovou kombinézu švestkové barvy, která by měla ladit s celkovou vizáží Mary. Malý Fred v zrcadle udělal krok kupředu, zazubil se a otočil se zády.

	Mým nakloněným bratrům: Všichni jsme jeden hezkej parchant.
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	Muž ve voze vedle Bogdana byl přimáčknutý na sklo okna a spal. Také Bogdana už ukolébávalo mírné pohupování ženoucího se vlaku, když se ozvalo cvaknutí, sousední vůz se spícím mužem se oddělil a vlétl do postranního tunelu. Za okamžik z rampy vystřelil jiný vůz a zaujal uvolněné místo. Jeho novým sousedem, za dvěma tabulemi nerozbitného skla, byla žena s průhlednou kůží. Bubnovala prsty na opěradlo sedadla a Bogdana fascinoval pohled na přes sebe klouzající šlachy a svaly. Když si žena všimla, jak na ni zírá, zdálo se, že je dotčena, i když na jejím průhledném obličeji se to nedalo dost dobře poznat. V každé případě zneprůhlednila své okno.

	Bogdan se o to nestaral, stále se ztrácel ve svém denním snění. Přestože jeho dýchánek na palubě Aria Rangeru skončil dřív, než se on a ten potrhlý sim dostali do obydleného jádra Druhé Země, jeho druhý úkol byl také tak úžasný. Zase se objevil sim v té své zelenočervené kombinéze a řekl: „Tak jsem tu znovu, Bogdane, co takhle podívat se do budoucnosti?“

	Bogdan se rozhlédl. Namísto kosmické lodi stáli sami v auditoriu E-Pluribu.

	„No jasně, proč ne?“

	„Skvělé. Představ si tohle. Uplynulo čtyři sta let. Jsi pasažérem na O-lodi letící k novému domovskému systému. Pojďme se podívat na můstek.“

	Za okamžik už stáli v místnosti o rozměrech fotbalového hřiště. Tucet mladých lidí v elegantních uniformách sledoval les plochých monitorů a dohlížel na ovládací panely. Uprostřed obrovské místnosti se vznášel obří model O-lodi.

	„Tohle je kapitán dekády,“ řekl Meewee, když k nim přistoupila mladá žena. Byla nesmírně krásná. Tak krásná jako Annette Beijingová, pokud to bylo vůbec možné. Zastavila se před nimi, opřela si ruce o nádherně tvarované boky a prohlédla si Bogdana od hlavy k patě.

	„Ach, Merrille, vy máte nos na výběr posádky, nepředstavíte nás?“

	„S radostí,“ odpověděl Meewee. „Kapitánko Suzettová, je mi potěšením představit vám pasažéra Bogdana Kodiaka, jednoho z našich nejslibnějších začínajících skokových pilotů.“

	„Vítejte na můstku ESV Zahrada čártr, kadete Kodiaku. Merrill mě požádal, abych vás provedla. Myslím, že můžeme začít zde, ve velícím středisku. Vyhovuje?“

	„Perfektně,“ hlesl Bogdan, který jen stěží přinutil hlas k normálnímu tónu.

	„Skvělé.“

	„Tak, Bogdane, nechám tě teď ve schopných rukách naší kapitánky,“ řekl Meeweeho sim. „Tak zase…“ Sim se rozplynul v jiskřící hvězdy a zmizel.

	„Skvělý muž,“ poznamenala kapitánka Suzettová, s pohledem zamyšleně upřeným na místo, kde se Meewee před okamžikem nacházel. „Doufám, že si uvědomujete, jaké máte štěstí, že jste mu padl do oka.“ Pokynula Bogdanovi, aby s ní šel k obřímu holu O-lodi. „Začněme pohonem lodi. Předpokládám, že o torusu O-lodí něco víte.“

	Model O-lodi se nad ním tyčil jako desetipodlažní budova. „Jistě,“ odpověděl Bogdan a snažil se vzpomenout si, co mu o tom při jejich prvním setkání Meewee říkal. „Hm, magnetická past na proud částic ze slunečního kombajnu.“

	Nádherná kapitánka mu věnovala uznalý pohled. „Dobře řečeno. Začněme u kombajnů. V systému, obklopujícím Slunce…“ Během řeči pokynula a model O-lodi se zmenšil do bodu v horním rohu ohromného záběru, v jehož středu loď nahradila veliká, oslepující hvězda. Bogdan si zastínil oči.

	„Trochu to ztlumím,“ řekla kapitánka a zakroužila prsty. Slunce teď vypadalo jako koule kroutících se růžových nudlí. Jeho severní hemisféru obepínal nepravidelný kruh černých teček.

	„Tohle jsou kombajny Heliostreamu,“ pokračovala kapitánka Suzettová. „Obíhají ve stejné vzdálenosti jako Merkur, ale nad rovinou slunečního rovníku. Abyste je vůbec mohl v tomhle záběru vidět, musela jsem je zvětšit na velikost Jupiteru.“

	„Samozřejmě,“ přitakal Bogdan.

	Ukázala prstem sem a tam a objevily se obytné a výrobní kolonie, včetně modrobíle mramorovaného disku, znázorňujícího Zemi.

	„Kombajny sbírají surovou sluneční energii a převádějí ji tam, kde je jí potřeba. Připraven?“ Luskla prsty a od prstence slunečních kombajnů se rozeběhla hustá pavučina různobarevných vláken. Většina z nich končila na Zemi. „Bílá vlákna jsou mikrovlnné paprsky, které se pak transformují na elektrickou energii, červená znázorňují laserové paprsky, žlutá jsou paprsky vodíkové plazmy a ta zelená – víte, co to je?“

	Zelené vlákno, na které ukazovala, vedlo přímo k drobounké O-lodi v horním rohu. „To by měl být koncentrovaný proud částic,“ řekl Bogdan.

	„Výborně!“ zajásala kapitánka. Pohybem rukou zavřela sluneční systém a vrátila se k obřímu modelu O-lodi. „A to nás přivádí zpět k našemu torusu, který je, jak jste už řekl, odstíněným elektromagnetickým silovým polem, jež mění působení proudu částic na hybnou sílu.“ Zatímco mluvila, uprostřed otvoru O-lodi se objevil drátový diagram, něco jako poledníky a rovnoběžky na glóbu. V samém středu se spojené čáry vydouvaly vpřed, jako když se prst opře do gumové blány. „Posledních čtyři sta let,“ pokračovala kapitánka, „mířil Heliostream svazek fotonů na planetu 2013LS v systému Velké medvědice. To je náš cíl. Nastavili jsme torus naší lodi na paprsek, takže nás pohání.“ Ukázala na střed otvoru ve věnečku. „To vypouklé místo na torusu je bod, kam paprsek dopadá. Většina energie slouží k pohonu – dosáhli jsme 0,367 rychlosti světla – a zlomek k zásobování lodi. Paprsek také samozřejmě slouží pro širokopásmové spojení se Zemí.“

	„A jak si po čtyřech stech letech vede stará Země?“

	Zdálo se, že se v oku kapitánky Suzettové zaleskla slza. „Och, kadete Kodiaku, už dlouho nepřicházejí dobré zprávy. Naše mateřská planeta velice trpěla, zvlášť za Druhé bakteriofágové války v roce 2184. Země byla tak intenzivně zamořena, že na jejím povrchu nedokázalo nic přežít. Lidé musí žít hluboko pod zemí, na Marsu, na Jupiterových měsících nebo na množství orbitálních obytných habitatů. Na Zahradě čártr a jejích sesterských O-lodích je teď více živých lidí než v celé sluneční soustavě. Zdá se, že jsme odstartovali na poslední chvíli. Máme obrovské štěstí, že jsme se rozhodli právě tak, jak jsme se rozhodli.“

	„Nebojíte se ale, že bez Země zanikne i paprsek Heliostreamu?“

	„To opravdu ne. Heliostream je ovládaný roboticky. Bylo by zlé, kdyby zanikl tak před sto lety, ale nyní by to jen zapříčinilo prodloužení naší cesty sotva o deset let. Jsme už téměř na konci dosahu paprsku.“

	Pokynula svou krásnou rukou a obraz se změnil na pohled do otevřeného vesmíru s miliony hvězd. Dvě z těch hvězd spojoval dlouhý oblouk. Polovina oblouku zářila zeleně, polovina červeně. Mezi polovinami byla uzounká mezera bez barvy.

	„Tato mezera označuje sedmdesát pět let, po které se budeme pohybovat setrvačností, až za dva roky Heliostream přeruší vysílání paprsku. Po tu dobu bude loď používat jako zdroj energie fúzní reaktory. Tady uprostřed sice přijdeme o gravitaci, ale obytné bubny začnou rotovat, a vytvoří si tak vlastní umělou gravitaci.“

	„Ale, ale…“ v Bogdanově hlavě se vršily otázky.

	„Ach, vím, na co se chcete zeptat,“ řekla kapitánka. „Každý to chce vědět. Když jsme v těchto končinách první, odkud se vezme brzdicí paprsek? Nemám pravdu?“

	Tohle to zrovna nebylo, ale Bogdan přesto přikývl. „A jak to, že je někdo v obytných válcích? Myslel jsem, že vaši cestující jsou zmražení.“

	„Vidím, že vám to pálí, to mám u svých důstojníků ráda. Nejdřív k paprsku. V roce 2136, rok před naším startem, vyslalo před nás konsorcium Zahrady Země flotilu lodí. Byly malé, ovládané roboticky a jejich pohon zajišťovaly chemicko-fúzní motory. Mohly tak letět s vyšším zrychlením, než snese člověk. Většina z nich dosáhla Velké medvědice už před padesáti lety. Okamžitě provedly průzkum cílové planety, aby se ujistily, že je schopna přijmout pozemský život. Mimochodem, planeta 2013LS předčila naše nejoptimističtější odhady. Máme nádherné obrázky, jestli se chcete podívat.

	Máme už také potvrzeno, že některé z lodí předvoje na planetě úspěšně přistály a nyní budují energetickou, dopravní a obytnou infrastrukturu, aby planeta byla připravena na náš přílet za přibližně čtyři sta sedmdesát pět let. Až se dostaneme na oběžnou dráhu, budou tam moderní, plně funkční města, připravená jen na to, až je obydlíme. Zbývající lodi předvoje budují sluneční kombajny (v tomto případě vozové), které budou vysílat brzdicí paprsek.“

	Znovu se objevil model O-lodi a na čtyři obytné válce dopadlo jasné světlo. „Pokud jde o vaši druhou otázku, ne všichni naši cestující jsou zmraženi. Mohou strávit v průměru dvě stě let cesty v urychleném stavu, pokud chtějí. V současnosti tyto válce obývá devadesát tři tisíc pět set čtyřicet pět lidí. V támhletom je město s šedesáti dvěma tisíci obyvateli, ostatní obsahují dvacet devět menších sídel a tisíc venkovských usedlostí.“

	Přistoupil k nim mladý důstojník a podával kapitánce tabulku. Usmál se na Bogdana a pokývl. Kapitánka tabulku chvíli studovala a pak řekla: „Musím se věnovat pracovním povinnostem, kadete Kodiaku, nechcete pokračovat s poručíkem Perezem?“

	„Jistě, madam.“

	„V tom případě, poručíku, ukažte kadetovi Kodiakovi vše, co bude chtít vidět, a vy, kadete, vítejte na palubě!“

	„Vsadím se, že byste rád navštívil náš bojový kurz,“ řekl mladý důstojník, když ho vedl k vedlejší chodbě, „nebo důstojnický klub. Nebo snad naši soukromou nudistickou pláž.“

	*

	Až příliš brzy se Bogdanův vůz oddělil od ostatních, zajel do stanice Knihovna a chlapec se musel probrat ze snění. Když jeho vůz dojížděl k nástupišti, připjal si na rameno kombinézy hnědo-žluto-bílou výložku Kodiaku a se skličujícím pocitem nenaplnění se vrátil do reality. Sotva vystoupil a vkročil na nástupiště, šlápl mu někdo na nohu. Bogdan zavyl bolestí a překvapením, zatímco muž si jen zkontroloval podrážku. Když byl s prohlídkou spokojen, podíval se dolů na Bogdana a řekl: „Co máš za problém?“

	„Stoup jsi mi kurva na nohu! To je můj problém!“

	Muž stiskl rty a opáčil: „Není moje vina, že jsi tak malý.“

	„Nejsem tak malý, abys mě neviděl!“

	Muž pokrčil rameny a otočil se k odchodu, ale ještě natáhl ruku, aby Bogdanovi prohrábl vlasy. Ten ruku odstrčil a zaječel: „Málem jsi mě zašlápnul a teď mě chceš drbat? Nejsi cvok?“

	Muž beze slova odkráčel. Bogdan kulhal k východu. Připadalo mu, že musí mít zlomený palec. Slétla k němu dopravní včela a řekla: „Potřebujete ošetřit, Myr Kodiaku?“

	„Ne!“ houkl Bogdan, aniž by se zastavil. „Ale tamtoho pičuse by měli zavřít za napadení!“

	„Naše záznamy ukazují, že tato událost byla opravdu jen nehoda. Pokud byste však vyžadoval lékařskou péči, je na této stanici plně vybavená krizová lékařská jednotka. Cestující s lístkem mají slevu. Spolu s autodoktorem na nemocniční úrovni nabízíme krizové poradenství. Nepotřebujete konzultaci ohledně své příhody?“

	Bogdan si prudce vymnul slzy z očí. Nevšímal si včely a vyšel ze stanice. Večerní vzduch byl teplý. Žádné hollyholo se tu nemotaly, protože tady si nikdo nemohl dovolit zaplést se s nimi. Bylo tu jen pár kiosků a ještě méně chodníkových emitorů. U východu ze stanice bylo ale něco jako noční blešák. Seděla tu řada bezdomovců, kteří se snažili něco trhnout na starém harampádí. Vedle prastaré domácí váhy seděla na židli stará žena. Na ručně psané cedulce stálo: „Svažte se – 1/7 kredyta.“ Milióntina kreditu za jeden krok na rozbitou váhu. Žena k Bogdanovi s nadějí vzhlédla, ale ten ignoroval ji i její bídu.

	Přes bodavou bolest v palci Bogdan pajdal domů a výkřiky „Odstup! Odstup!“ odháněl cestou dotěrné včely.

	*

	Když Bogdan zahnul do Howe Street, všiml si, že dva Tobblerové něco neobvyklého kutí na chodníku před domem Kodiaku. Jeden z Tobblerů se skláněl nad čímsi na zemi a druhý se mu díval přes rameno. Kolem nich se vznášelo mračno zvědavých včel. Bogdana také přemohla zvědavost, tak zamířil k nim, aby zjistil, co mají za lubem.

	„Zdravím, mladý Kodiaku,“ řekl ten shrbený Tobbler a s heknutím se narovnal.

	„Zdravím, domníku Dietere,“ odpověděl Bogdan, „děje se tu něco?“

	„Tady ani ne, ale dole,“ odpověděl domník.

	Druhý Tobbler, který se jmenoval Troy, opatrně lil viskózní kapalinu z plastového sáčku do praskliny v chodníku. Na Bogdana ani nepohlédl. Byl to opravdový chlapec, ne retrochlapec. Těch dvanáct let, co chodil po zemi, byly všechny jeho roky. Technicky vzato, ani Bogdan nebyl retrochlapec, ale zastavený chlapec, protože zastavil své dospívání ještě před adolescencí, ale nezdálo se, že by to oba dva nějak sbližovalo.

	Když byl sáček prázdný, nasadil si Troy Tobbler brýle a zblízka se podíval do škvíry. „Nic.“

	„Nalij tam ještě trochu,“ pobídl ho domník.

	„Pořád nic,“ oznámil chlapec po několika minutách, načež domník vytáhl z opasku s nářadím gumovou palici a z obou stran praskliny začal bušit do chodníku. „Tohle pomůže,“ řekl chlapec. „Jdi tímhle směrem.“ Ukázal k čártrovému domu.

	Domník tloukl do země až k domu a pak začal oťukávat samotnou cihlovou zeď.

	„Dobře! Stačí!“ prohlásil jeho společník. „Už tu mrchu mám. Pojď se podívat.“ Podal brýle svému domníkovi a pohlédl na Bogdana. „Na co čučíš?“

	„Na nic,“ odpověděl Bogdan a odvrátil se.

	„Jo, to je fajn,“ prohlásil domník a pomocí brýlí sledoval neviditelnou stopu. „Tři metry hluboko. Možná tři a půl. Potřebujeme vzorky.“ Sundal si brýle a řekl k Bogdanovi: „Co ta vaše cimra, kde bydlíte s naším výtahem, mladý Kodiaku? V tomhle počasí tam začíná být vedro, co? Možná byste neměl zavírat dveře.“

	„Teplo je fajn,“ odpověděl Bogdan a vyhnul se tématu. Našli něco pod čártrovým domem a on chtěl vědět, co to je. Věděl ale, že mu to neřeknou. Zvlášť ne Troy. A protože z nich nechtěl nic páčit, řekl jen: „Dobrou, Tobbíci.“

	„Dobrou noc, Kodiaku.“

	Bogdan minul vchod do NanoJiffy a vyšel po schodech ke dveřím Kodiaku. Tentokrát už nespoléhal na hlasovou identifikaci. „Přečti si tohle,“ řekl a přitiskl dlaň na dveřní čtečku.

	„Zdravím, návštěvníku,“ řekl známý hlas. Kittin hlas.

	„Kitty, jsi to ty?“ zadoufal Bogdan. „To jsem já, Bogdan. Otevři hlavní dveře.“

	Ale byla to jen nahrávka jejího hlasu, a ještě stará, protože řekl: „V důsledku stanného práva a probíhajících občanských nepokojů čártr Kodiak hermeticky uzavřel budovu. Omlouváme se za případné obtíže.“

	Stanné právo? uvažoval Bogdan. To přece bylo dlouho před tím, než se vůbec narodil.

	„Omlouváme se, že s vámi nemůžeme hovořit v reálu, ale pokud je vaše záležitost legitimní, dveře nás o tom uvědomí. Pokud ne, pokračujte, prosím, ihned v cestě. Upozorňujeme, že tyto dveře jsou model Slage XP, plně vyzbrojené a mají povolení bránit se proti vniknutí.“

	„Dveře, řekněte někomu, že jsem tady. Zavolejte April nebo Dennyho. Stačí je jen zavolat.“

	Dveře neodpověděly a Bogdan se už chystal, že to vzdá a půjde přes NanoJiffy, když promluvily jiným, snad Rustyho, hlasem: „V tuto hodinu všichni spíme, příteli. Přijďte prosím až ráno.“

	„Nespíte!“ vykřikl Bogdan a kopl do dveří. Ozvalo se kovové klapnutí a ze zárubní se vyklopily plynové trysky a namířily na něho. Bogdan přesto dál kopal do dveří, protože věděl, že zásobníky plynu jsou už dávno prázdné. Oba Tobblerové zdvihli hlavy od své práce a sledovali ho, ale jemu to bylo jedno. Kopal tak dlouho, dokud se uvnitř neozval alarm.

	Konečně se dveře otevřely a objevil se domník Kale. „Proč kopeš, Bogdane?“

	„Ty zkurvený dveře mě nechtěj pustit dovnitř. Proč to nespravíš?“ Odstrčil Kala a vešel do haly. „To by tě ubylo, kdybys dal dohromady ten zasranej domputer?“

	„No, no, dneska jsme ňák nesví,“ opáčil Kale.

	„Fakt? To jsme snad měli špatnej den v práci? Nebo jsme celej den dřepěli na prdeli a honili si vocas?“

	„To vypadá, jako by tu někdo měl hlad,“ odpověděl trochu zaskočený Kale. „Běž se umýt; čekáme na tebe s večeří. Jo, a odnes tác Samovi. Není mu nějak dobře. Řekni mu, že po večeři za ním přijdeme.“

	Bogdan byl příliš unavený, než aby se dohadoval, tak se odšoural do místnůstky za NanoJiffy, kde byl port extrudéru, a která sloužila jako domovní kuchyně. „A nezapomeň, že v sedm máš být na Přídělovém výboru,“ volal za ním Kale.

	*

	V polovině střechy Bogdan uslyšel chrápání. Hluboký, znělý zvuk doprovázející osvěžující spánek. Zastavil se u dveří a nahlédl dovnitř. Strčil prst do díry ve dveřích, která tam dřív nebyla. Na lůžku pod starou dekou ležela neforemná Samova postava. Bogdan co nejtišeji vešel. Na umolousané podnožce ležel netknutý tác – patrně oběd. Vzal ho a na jeho místo postavil tác s večeří. Ovocišťová kaše v misce od oběda už začínala fermentovat a vydávala sytou, nasládlou vůni. Nebyl si jist, jestli má Sama vzbudit, dokud je večeře ještě teplá. Zjevně se vrátil do postele hned poté, co ho Bogdan ráno potkal na schodech.

	„Same,“ řekl nepříliš nahlas.

	„Pššt,“ odpověděl Hubert. „Ahoj, Boggy. Tiše, prosím. Sam měl perný den a potřebuje si odpočinout.“ Chápání nerušeně pokračovalo.

	„Říkali, že za ním pak přijdou.“

	„Řeknu mu to, jak se vzbudí.“

	Bogdan se s tácem od oběda v ruce otočil k odchodu, ale zarazil se a zašeptal: „Huberte, Tobbíci lijí do země před domem nějaké optické činidlo. Nevíš, o co jde?“

	„Ano,“ zašeptal Hubert, „materiáloví piráti. Vypadá to, že v sousedství jsou nějaké důlní mechanismy a vyžírají tyhle staré cihlové domy. Tobblerové podezírají piráty, že kutají v našich zdech.“

	„Proč by ale chtěl někdo krást staré cihlové domy?“

	„Náš čártrový dům byl postaven z Pullmanových cihel, vyráběných během devatenáctého století z jílu z jezera Calumet. Tenhle materiál je mezi stavbaři nesmírně ceněný.“

	Bogdana ohromila důkladnost Hubertových informací. „Tohle všechno ti řekli?“

	„Ne, nedávno jsem ale zjistil, jak napíchnout komunikační linky jejich domputeru.“

	„No paráda,“ vydechl Bogdan. „Ty se dokážeš napíchnout na jejich domputer, ale spravit ten náš, to už ne.“

	„Ne tak nahlas,“ napomenul ho Hubert. „Proč nejdeš na večeři? Všichni už na tebe čekají.“

	Bogdan otevřel dveře, ale znovu zaváhal. Něco nebylo v pořádku, ale stále nedokázal přijít na to, co. Po celou dobu, co byl uvnitř, Sam pravidelně chrápal, snad až příliš pravidelně. V tu chvíli mu došlo, co je opravdu zvláštní – cítil přezrálé ovociště na tácu. Pokud jste byli v jedné místnosti se Samem, nemohli jste cítit nic než jeho. Bogdan položil tác na polici a vrátil se k lůžku.

	„Co to děláš?“ ozval se Hubert, „Vždyť ho vzbudíš.“

	„Pochybuju,“ odpověděl Bogdan a strhl deku. Pod ní byly jen polštáře, Sam nikde. „Co se děje, Huberte?“

	Chrápání ustalo a ozval se hlas: „Co? Co? Kde to jsem, Henry?“

	Bogdan přešel k polici na nářadí, na níž ležel reproduktor. „Právě to bych rád věděl, Same. Kde jsi?“

	„Jsi to ty, Bogdane? Jsi v mém bungalovu?“

	„Jo, ty jsi dole?“

	„Ne, spíš nahoře.“

	„Ale já jsem na střeše. Tady už není žádné nahoře.“

	„Nejsem v domě. Musím si něco zařídit.“

	Bogdan mávl rukou k rozházenému lůžku. „A to jsi se kvůli tomu musel vyplížit?“

	Z reproduktoru uniklo Samsonovo povzdechnutí. „Kdybych to někomu řekl, ty, April, Kitty nebo prostě někdo by se mě snažil zastavit, a to jsem nemohl riskovat.“

	„Ty mě děsíš, Same.“

	„Promiň, chlapče, ale nedá se nic dělat. Poslyš, kdysi, ještě než ses vůbec narodil, mi někdo provedl něco nelidsky krutého…“

	„Aha, tvoje zajištění,“ trochu uklidněný Bogdan si sedl na lůžko, „a ty se teď chceš na protest veřejně upálit.“

	Reproduktor na okamžik ztichl. „Koukám, že už jsem o tom někdy mluvil,“ řekl Samson po chvíli.

	„Jenom asi stokrát.“

	„No, takže to nebude až takový šok, to jsem rád. Byl jsem pěšákem v něčí vysoké hře, Boggy, a i když se asi nikdy nedozvím, kdo za tím stál, nakonec ten čin společnost svým mlčením v podstatě odsouhlasila. Takže je na mně, abych společnost upozornil na její chybu. Tím jediným způsobem, jakým mohu.“

	„Ale tohle všechno se stalo už dávno, Same, a každému je to teď úplně jedno.“

	„I tak jim chci osvěžit paměť.“

	Bogdan našel pod polštářem několik obálek a začal se jimi probírat. Na každé bylo napsáno jméno některého z rezidentů. Jedna nesla jeho jméno. Hodil obálky na postel a zvedl se. „Řeknu to Kalovi.“

	„Ale no tak. To nebude k ničemu. I kdyby prohledali celé město, tak mě nenajdou. Bude lepší, když se o tom nebudeš zmiňovat. Slib mi, že si to necháš pro sebe, Boggy.“

	„Ne! Řekni mi, kde jsi.“

	„Ale Boggy, už takhle je to dost těžké. Myslíš si snad, že jsem se rozhodoval snadno?“

	„To je mi fuk.“

	„Něco ti řeknu; jestli to Hubert zmrví, a já budu potřebovat někoho, kdo mě z toho dostane, ozve se ti, dobře?“

	
„Kde jsi?“

	*

	Když Samson konečně přerušil spojení s Bogdanem, myslel si, že se Soldier Field plní diváky, protože kolem něho už byl dobrý tucet sedadel. Netrvalo ale dlouho a zjistil, že kromě jeho sousedů tu nikdo není. Jako malý ostrov zaseknutých kláves prastarého psacího stroje se spojená sedadla vznášela nad propastí prázdného stadionu.

	V sedadle po jeho pravici seděl muž – vysoký a hubený, měl starý, kostnatý obličej a pečlivě zastřižený černý knírek. „Takže jste vzhůru!“ zahlaholil. „Skvělé! Dobrý večer, pane!“ Díky velkým červeným ucpávkám zněl jeho hlas silně nosově.

	Po Samsonově levici seděla žena. Také měla nosní filtry a vypadala v nich jako prasátko. I na ní byly patrné známky dlouho zanedbávané péče o tělo: pergamenová kůže a řídnoucí vlasy. Ke všemu byla dost při těle. Na klíně jí seděla šedobílá kočka a ostražitě Samsona sledovala.

	Na všech ostatních sedadlech byly děti, od batolat po puberťáky. Samsona překvapilo, kde se tady vzalo tolik dětí. Nedokázal si vzpomenout, kdy jich naposledy viděl tolik pohromadě. Tady jich byl celý školní autobus. Všiml si, že na rozdíl od dospělých nebylo žádné dítě v sedadle připoutané. Takže to budou komerční děti, ne opravdové. Naproti tomu kočka byla k ženině sedadlu připoutána popruhy i vodítkem, takže byla opravdová.

	Muž podal Samsonovi ruku. „Victor Vole a má milovaná Justine,“ řekl. „A tohle,“ dodal s mrknutím a rozmáchlým gestem paže, „jsou fakani. Fakani, pozdravte monsieur Kodiaka.“

	„Ahoj, monsieur Kodiaku!“ pozdravily děti sborem a s překvapivou vervou.

	„Jak to, že znáte moje jméno?“ divil se Samson.

	„Ach, zatímco jste spal, krásně jsme si popovídali s vaším služebným systémem, že jo, Justine?“

	Justine přikývla a v plachém úsměvu ukázala zahnědlé zuby.

	Samson nevěděl, co říct. Byl přemožen. Děti v křeslech stály, aby na něho lépe viděly. Bylo jasné, že si Hubert neměl pouštět hubu na špacír s cizími.

	„Doufám, že vás nerušíme, Myr Kodiaku,“ řekl Victor. „To víte, takhle vysoko si nikdo lístek nekoupil už roky. Celá tahle sekce bývá zavřená – aspoň pro lidi. Justine si vás tam nahoře odpoledně všimla, jak tam jste úplně sám v den, kdy není žádný zápas.“

	„Jsem tu kvůli slavnosti kopule.“

	„No jo,“ poznamenala Justine a odmítavě mávnula rukou.

	„Justine tím myslí, že slavnost se bude odehrávat úplně dole,“ řekl Victor a ukázal pod ně. „Nejspíš ani nezačne v Chicagu. Teď už se tohle místo používá jen jako pozadí.“

	Samson na něho nechápavě pohlédl.

	„To je tak všechno, k čemu se tohle místo používá – jako pozadí a k sebevraždám.“

	„K sebevraždám?“ trhl sebou Samson.

	„Támhleto je Mosebyho skok,“ řekla Justine a ukázala na ochoz se zábradlím na protější straně stadionu. „Tam to všechno začalo.“

	„Co tam začalo?“

	„Mosebyho sebevraždy, samozřejmě.“

	Samson nechápavě pohlédl z jednoho na druhého.

	„Pivo?“ zeptal se Victor a podával mu vychlazený sáček. Už to byly roky, co si Samson dopřával pivo. Victor a Justine zvedli své sáčky k přípitku a Victor řekl: „Na našeho nečekaného hosta. Vítejte v našem domově.“

	Samson pozdvihl svůj sáček a řekl: „Na mé nečekané hostitele.“ Trochu usrkl. Chuť piva necítil. Necítil žádnou chuť už čtyřicet let. Všiml si, že všechny děti zničehonic mají zmrzlinové koktejly. „Říkal jste, že je to váš domov. Vy tu bydlíte?“

	Victor opět mrkl. „Řekněme, že jsme se přišli podívat na běžecké disciplíny Dvacátých osmých Olympijských her, a ještě jsme neodešli.“

	To Samsona zaujalo. Same, mají šikovný subem, který je skrývá před ochrankou a kreknul jim kódy koncesionářských kiosků. Z cvičných důvodů to studuju.

	„Psa?“ řekl Victor a podával mu další sáček, tentokrát horký. Uvnitř byl hot dog plný zeleniny, sekané cibule a jasně žluté hořčice, zmáčknutý mezi dvěma makovými vekami. Pára zaútočila na Samsonovi nozdry a jemu se na okamžik zdálo, že cítí tu chicagolandskou pochoutku svého mládí.

	„Děkuji, dám si.“

	
		2.14



	Poté, co Kabinet opustil jeho kancelář, zabalil Meewee několik svých osobních věcí do archivačního obalu. Když ho obal požádal o údaje potřebné k odeslání a dodací adresu, musel si přiznat, že zas tak dopředu neuvažoval. Když krátce po poledni nebylo už co dělat, naposledy vyšel ze dveří své kanceláře, kde zanechal Arrowův malý keramický kontejner s gelem. Meewee mu ani nepoděkoval za jeho služby. Plánoval, že při první příležitosti podstoupí konečnou očistu, aby se zbavil všech vnitřních spojení s tím lhostejným, takzvaným mentarem, který mu ani v nejmenším nepomohl.

	V kancelářích Heliostreamu nebyl nikdo, s kým by se mohl rozloučit. Bývalo tam obvykle velice živo, dokonce i v noci. Ale toto odpoledne byly kanceláře vyprázdněné a kontrolní místa na chodbách obsluhovaly pouze stroje. Kvůli Eleanořině tragédii asi všechny poslali dřív domů.

	Beze spěchu kráčel ke konečné stanici. Vozem podzemky to byl odsud kousek do jeho bytu v Slab 44, ale on nastoupil do výtahu na povrch. Byl to jeho ustálený zvyk, chodit večer z práce domů mezi poli. Byl sám v kabině výtahu navržené pro tři sta lidí.

	V přízemí minul kanceláře správní rady, kde byli toho rána svědky Eleanořina skonu. Teď, když u Heliostreamu skončil a Eleanořina dcera zmizela, byla velmi malá naděje, že tudy ještě někdy půjde.

	Když prošel křišťálovými dveřmi recepční budovy, zhluboka nasál silný, voňavý vzduch prosycený pylem. Před ním se rozprostíralo deset tisíc akrů pozemků Starke Enterprises. Táhlé kopce Indiany pokrývaly plantáže sojbimy a modifikované kukuřice, mezi nimi se leskly hladiny rybníků. Kromě recepční budovy nebyla v dohledu žádná jiná. Vlastně všechny průmyslové a obytné komplexy byly ukryty v podzemní arkologii.

	Bylo to právě zde, před recepční budovou, kde jeho taxi před dvanácti lety přistálo a on se poprvé setkal s Eleanor Starkeovou. Pozvala ho, biskupa Kolébky, do své „firmičky“ na oběd, a aby mu přednesla návrh, o němž se domnívala, že ho může zajímat.

	Meewee se obrátil k budově zády a vydal se dolů z kopce. Pro svoji poslední procházku po ústředí Starke Enterprises si zvolil klikatou cestu mezi poli sojbimy. Jeho večerní procházky do pět kilometrů vzdáleného bytu mu obvykle zabraly hodinu. Staly se nejoblíbenější součástí jeho dne a neocenitelnou prémií za jeho práci. (Tohle sotva mohla předvídat.) Neboť nejenže se vzduch chvěl životem, ale byl to také nejbezpečnější vzduch na volném prostranství, jaký mohl člověk na planetě dýchat. Celý obrovský pozemek byl kryt vlastní kopulí, která se sama nacházela pod Velikou bloomingtonskou kopulí. Jako bublina uvnitř bubliny, byl tenhle kus krajiny prost strachu z velkých i malých banditů.

	Sojbimová pole nebyla poli v pravém slova smyslu, ale rychle rostoucími systémy, které se tyčily do výše pěti podlaží nad jeho hlavou. Země byla naporcována na kilometr široké lavice, skloněné několik stupňů k severu, aby do arkologie pod nimi pronikal od jihu dostatek slunečního světla. Skloněné pláty země vytvářely na obzoru fantastický pilovitý profil. Kráčel podél okraje jednoho takového plátu a před sluncem ho chránila stěna sojbimových houštin. Zastavoval se více než obvykle, aby se v tomhle požehnaném útočišti pokochal krásným výhledem, ptačím zpěvem a cvrkáním cvrčků. Chvilku nejistě balancoval na jedné noze, aby z boty vysypal diamantům podobný drobný štěrk. Stále ještě bylo časné a poměrně teplé odpoledne, takže Meeweeho kombinéza zapnula chladicí okruh. Klobouk neměl a pramínky potu mu volně stékaly po krku. Kdy se zase dostane na takové chráněné, utěšené místo?

	Na konci jedné z lavic došel k betonovému ostrohu, pod nímž se rozprostíralo mělké údolí. Právě sem ho zavedla ten první den; tehdy ostře odmítal jak ji, tak vše, co představovala. Stál si za tím, že ona je jedním z architektů pozvolného rdoušení Gai korporacemi, a nedovedl si představit, že by od ní mohl vzejít jakýkoli rozumný návrh. Byl pyšný na to, že zastává spravedlivou věc, a cítil se naprosto imunní vůči jejímu žhnoucímu charismatu.

	Zavezla ho sem v malém vozítku, které zaparkovala tak, aby viděli do údolí. Na jeho dně se nacházelo sběrné zařízení Heliostreamu, které tvarem připomínalo trampolínu o průměru tří kilometrů. Její plasfóliová membrána byla naprosto černá, protože, jak mu Eleanor vysvětlila, pohlcovala elektromagnetické záření všech frekvencí. Z místa, kde seděli, vypadal černý oválný terč jako obrovská díra vyražená do planety, a to jen zvětšovalo jeho hněv.

	„Podívejte se támhle,“ řekla a ukázala k obloze. Uviděl dvojitou aureolu, jednu nad druhou, kolem něčeho, co vypadalo jako vařící se vzduch. „To jsou místa, kde mikrovlnný paprsek prochází kopulemi. Přestože paprsek přenáší téměř jeden terawatt a elektřina, kterou z něho získáváme, zásobuje zemědělskou výrobu a města od Terre Haute po Indianapolis, není vidět. Není to fascinující?“

	„Asi ano.“

	„Na tom se shodneme,“ řekla a vyndala z kapsy sedadla brýle. „Nasaďte si je, vaše excelence.“

	Nasadil si brýle a znovu se podíval do údolí. Zprvu vše vypadalo jako předtím, ale krajina začala postupně temnět, jako by zapadalo slunce, a obří terč v údolí pod nimi vydával duchovitou záři. Oválná mísa už nebyla černá, ale vypadala jako talíř po okraj naplněný smetanou. Do něho se náhle zabodlo zářící kopí nejčistšího a nejbělejšího světla, jaké kdy Meewee viděl. „Ach,“ vydechl.

	„Vskutku, ach,“ souhlasila Eleanor.

	Chvíli tiše seděli, oslepeni paprskem čisté energie, pak ona řekla: „Mnoho jsem přemýšlela o tom, co jste jednou řekl o vaší organizaci, vaše excelence.“

	„Oh? A co to bylo?“

	„O tom, jak Kolébka naplňuje jen část svého poslání.“

	„Nevzpomínám si, že bych něco takového někdy řekl.“

	„Mám vás citovat?“ Zavrtěl hlavou, ale Eleanor pokračovala. „Říkal jste, že Kolébka ‚je zasvěcena tomu, aby pomohla Gaie uzdravit se ze smrtelného moru‘. Mám za to, že tím morem byla míněna lidská rasa. Pak jste řekl, že je škoda, že Gaia nemůže nakazit všechny ostatní planety, neboť tak by mohla nemoc ztratit něco ze své virulence.“

	Meewee byl zděšen. Vzpomínal si, že to řekl, ale byla to jen nevýznamná poznámka, kterou utrousil ve společnosti několika nejdůvěryhodnějších členů Kolébky. Mimochodem, tento názor pronesl v údajně naprosto bezpečně odstíněné místnosti. Jak…?

	„Citovala jsem vás snad nepřesně, biskupe Meewee?“

	„Ne,“ zabručel, „ale tato slova nebyla určena pro veřejnost.“

	„Právě proto věřím, že byla míněna upřímně a že vás moje nabídka zaujme. Nechcete si se mnou udělat malý výlet?“

	„Výlet? Kam?“

	„Po Jakobově žebříku,“ odpověděla se smíchem. „Po fazolovém stonku. Budeme šplhat po mikrovlnném paprsku.“

	Natáhla ruku, která se v jeho brýlích jevila jako piktogram, a přitáhla je k pulsujícímu stvolu čisté energie. Meewee byl tak blízko mikrovlnnému paprsku, že slyšel jeho bzučení. Věděl, že je to všechno jen virtuální, ale i tak mu to nahánělo strach. Jakmile se Eleanor dotkla paprsku, vystřelili po něm vzhůru. Perspektiva se změnila a Meewee viděl, jak se vůz zaparkovaný na návrší, i s nimi uvnitř, mění v pouhou tečku. Ze samotného údolí se stal pouhý záhyb na zvlněné zelené dece. Uviděl čáru východního pobřeží, pak celou polokouli, a nakonec okraj planety.

	Ve vesmíru se stoupání zastavilo a dospěli k retranslační stanici Heliostreamu, což byl ostrov o mnoha čtverečních kilometrech, složený ze samých zrcadel. Odtud se vějířovitě rozbíhalo čtrnáct mikrovlnných paprsků, včetně toho, po kterém vystoupali, končících v terčích po celé východní části Severní Ameriky. Paprsky připomínaly napjaté struny, zabodnuté do glóbu.

	„Tato stanice je na geosynchronní oběžné dráze,“ řekla Eleanor, „ve výšce čtyřiceti tisíc kilometrů nad rovníkem. Odsud jsou naše sluneční kombajny po devadesát devět procent času přímo v zorném poli.“ Slunce měli po levé ruce, ale bylo příliš jasné, než aby se do něho dalo pohlédnout. „Každý z těchto paprsků, když je na Zemi převeden na elektrickou energii, dává mezi 985 a 1004 gigawatty elektrické energie v průměru dvacet tři hodin padesát osm minut každý den.“

	Meewee sice věděl, že bezpečně sedí ve vozítku v Indianě, ale pohled na Zemi z téhle výšky byl omračující. Opojný. U nohou mu ležela celá zemská koule, jejíž ochraně zasvětil svůj život. Eleanor mu ukázala ještě dalších patnáct geosynchronních stanic, které obíhaly kolem planety a svazovaly ji do pavučiny energie.

	„Velmi působivé,“ řekl, „ale o co vám jde?“

	„Vzala jsem vás sem nahoru, biskupe Meewee, abych vaši věc podpořila darem. Rozhlédněte se a zvolte si kterýkoli z těchto mikrovlnných paprsků. Heliostream bude Kolébce věnovat výnosy z prodeje elektřiny z onoho paprsku po dobu deseti let. Bude to soukromý sluneční paprsek vaší organizace.“

	„A proč? Proč byste to měla dělat?“ zeptal se nedůvěřivý Meewee.

	„Mám několik důvodů. Za prvé, prostě to udělat mohu. Za druhé, abych byla dobrý, společnosti prospěšný občan. A za třetí, abych vám ukázala, že nemluvím do větru. Ale hlavně proto, abych vám vyndala špunty z uší a vy jste si mohl dobře poslechnout, co vám chci navrhnout.“

	Meewee si sundal brýle a opět se vrátil do vozítka. Otočil se k dívce sedící vedle něho a řekl: „Poslouchám.“

	Také si sundala brýle. „Nabízím vám účast na malém projektu, kterému říkám Zahrada Země. Ten zahrnuje několik masivních zákroků v obchodním světě, flotilu kosmických lodí, kolonizaci mimo sluneční soustavu, něco, co sama pro sebe nazývám hlavním hybatelem a způsobem, jak zkrotit nejmocnější přírodní sílu.“

	„A tou je?“

	„Lidská chtivost, biskupe Meewee. Společně spoutáme sílu chtivosti pro dobro jak planety, tak lidstva.“

	*

	Meewee uhnul od ostrohu a pokračoval v cestě k domovu. Nárazový vítr šustil načervenalými listy sojbimy nad jeho hlavou a střásal zralé lusky, které pak padaly do sběračů.

	Přes veliké úsilí trvalo Eleanor několik měsíců, než ho přemluvila, aby se připojil k projektu. Přesto, ani po všech těch letech, si nebyl jist, co ji motivovalo k tomu, aby založila společnost, jejímž účelem bylo vyslání tisíců lodí na tisíciletou cestu ke hvězdám. Byl si jist, že to není jen kvůli prostému zisku, ale ona přece nebyla gaistka, ani žádný altruista. Nikdy se neodvážil zeptat se přímo, aby neporušil kouzlo. A teď už bylo pozdě.

	Zadumaný Meewee kráčel úrodnými poli, když se náhle, z ničeho nic, objevily tři miniaturní létající mechanismy a zablokovaly mu cestu. Dva z nich byly štíhlé a vypadaly nebezpečně, snad zabijácké mechanismy, zatímco třetí, který se vznášel mezi nimi, připomínal větší svědeckou včelu. Všechny tři měly jasně oranžové hlavy. Meewee si vzpomněl na Zorannino varování při loučení a začal mít strach o život.

	„Co chcete?“ dožadoval se vysvětlení, ale mechanismy neodpovídaly. Oba zabijáci mu začali kroužit kolem hlavy, bzučeli mu do uší a křídly občas zavadili o vlasy. „Pomoc! Pomoc!“ křičel a mával rukama nad hlavou. V podpaží ucítil ostrou bolest. Zatímco zabijáci poutali jeho pozornost, včela bodla skrz šaty. Bolest se rychle šířila do paže a krku.

	„Jsem mrtev,“ úpěl. „Zabili jste mě.“ Ale útočníci se jen znovu zformovali a odlétli. Po několika minutách, když necítil únavu ani závrať, rychle došel zbytek cesty do svého bytu v domě, kde bydleli lidé z vedení. Tam ze sebe strhl kombinézu a v zrcadle v koupelně prohlížel vpich. V podpaží mu natekla bulka velikosti bobule vinné révy, tepalo v ní a byla bolestivá na dotek.

	Pak uslyšel bzučení a v zrcadle za sebou uviděl oranžovou včelu. „Pomoc! Pomoc!“ vykřikl a začal po ní házet ručníky a kolínskou. Pronásledovala ho do obýváku, kde jako štít proti ní zdvihl židli.

	„Klid, Meewee,“ řekl někdo, „ještě si ublížíte.“ Meewee se rozhlédl kolem dokola, ale nikoho neviděl. „Tady jsem,“ řekl hlas. Byl to mentar Ellen Starkeové Wee Hunk, měl velikost panenky a seděl na hraně čajového stolku. Stále měl na sobě zvířecí kůže, ale byl vykreslen mnohem realističtěji – už nevypadal jako postavička z kresleného filmu.

	„Ty! Co to má znamenat?“ vykřikl Meewee a hledal po pokoji včelu.

	Znamená to, odpověděl Wee Hunk v jeho hlavě, že já musím najít Ellen a vy mi v tom pomůžete.

	Meewee objevil včelu i s jejím doprovodem vysoko na polici. Položil židli a vytrčil na ně prst. „Tyhle věci mne napadly!“

	Slyším. Vysvětlím proč, ale prosím, používejte myšlenky, nemluvte nahlas. Musíme počítat s tím, že jsme odposloucháváni, dokonce i tady, v ústředí Starke Enterprises. Malý jeskynní muž zkřížil svalnaté nohy a opřel se o vázu. A posaďte se prosím, Merrille. To vaše těkání mě znervózňuje.

	„Tak Merrille, najednou?“ opáčil Meewee a šel si do koupelny pro něco na sebe. „Jako bychom spolu pásli husy, a přitom je to jen pár hodin, co jsi mě odbyl jen pokrčením ramenou.“

	Prosím, jen myšlenky. Nemluvte. Nedělám si legraci, když říkám, že jsme sledováni. A pokud jde o návštěvu kliniky, zdálo se mi, že se víc zajímáte o své osobní záležitosti než o Ellenino blaho. Tak jsem vás otestoval a neuspěl jste.

	Testoval jsi mě?

	Ano, zkoušel jsem vaši spolehlivost.

	Meewee v duchu probíral jejich konverzaci na klinice. Na nic takového si nevzpomínám.

	Samozřejmě, že ne, odpověděl malý neandrtálec, dělal jsem to ve starkeštině.

	Co to je? Nějaký jazyk?

	Přesně tak. A to je důvod, proč jste dostal žihadlo.

	Meewee si přitáhl židli naproti čajovému stolku, aby viděl jak na mentara, tak na mechanismy. „Pokračuj,“ řekl a sedl si.

	Starkeština je privátní jazyk, který používá jen rodina Starkeů a její zaměstnanci. Protože vy k takovým zaměstnancům patříte, přirozeně jsem předpokládal, že ji také ovládáte. Kdybyste byl odpověděl na moji výzvu, byl bych nakloněn tomu s vámi spolupracovat. Ale vy jste neodpověděl.

	Nevzpomínám si na žádnou výzvu v žádném jazyce, odpověděl Meewee.

	Jistě, protože starkeština se dá ukrýt do jiných jazyků. A protože jste si ani neuvědomil, že jsem vás oslovil, považoval jsem vás za outsidera, kterému nelze věřit.

	Meewee zmateně zavrtěl hlavou. Pak ale něco změnilo tvůj názor?

	Ano, tady naši malí přátelé. Wee Hunk ukázal na mechanismy uhnízděné na polici. Jsou součástí Eleanořiny velící a kontrolní struktury. Po havárii došlo k jejich aktivaci. Prověřili vás a doporučili mi, abych s vámi spolupracoval při nalezení a poskytnutí pomoci Ellen.

	Meewee přešel ke knihovně a stoupl si na špičky, aby si mohl mechanismy lépe prohlédnout. Seděly pod střešním oknem v místě, kam dopadaly paprsky odpoledního slunce. Byly tak nehybné, že spíš připomínaly ozdobné vážky než zbraně.

	Eleonor je poslala? Eleanor je…?

	Podle všech mých informací je Eleanor mrtvá, nevratně, ale to jí nezabrání, aby ještě nějaký čas nevtiskovala světovým událostem svoji obdivuhodnou vůli.

	Meewee se vrátil k židli. Jakým způsobem máš se mnou spolupracovat?

	Než se k tomu dostaneme, Myr Meewee, abych jasně vyjádřil, co je mým zájmem v této záležitosti. Mým sponzorem a přítelem je Ellen Starkeová, nikoli Eleanor. Jde mi jen o její blaho a už méně se starám o Starke Enterprises nebo o ty vaše skvělé O-lodi. Nepřijímám příkazy od Eleanor, Kabinetu nebo od vás. Drobný pračlověk natáhl paže a praskal jeden kloub svých kostnatých prstů za druhým. Je to jasné?

	Meewee přikývl.

	Dobře. Jediný důvod, proč tu jsem, je ten, že tahle včela řekla, že máte prostředky k nalezení Ellen.

	„Vážně?“

	Ano, i když je zřejmé, že to není na vědomé úrovni. Myslím, že právě proto vás včela bodla.

	Meewee se předklonil a položil si hlavu, v níž mu začínalo nepříjemně tepat, do dlaní. Abych si na něco vzpomněl?

	Vlastně říkala, že vám vstříkla starkeštinu.

	Meewee vzhlédl. Zase ta starkeština. Jestli Eleanor chtěla, abych se naučil nějaký jazyk, proč mi to prostě neřekla? Mám koneckonců na jazyky buňky. Mluvím třinácti světovými jazyky.

	Starkeština není něco, co se dá naučit; přísně vzato, dokonce to není ani jazyk, ale metajazyk, který se veze na hřbetě jiných jazyků. Nemá žádnou vlastní slovní zásobu, ale vypůjčuje si fráze z jiných jazyků. Jeho skladba je založena na rodinných tradicích, literárních narážkách, vzájemném postavení podobenství a dalším. Není to kód, není založen na žádném vzájemném pevném vztahu elementů nebo matematickém modelu kódování – nedá se tedy „rozšifrovat.“ Tentýž výraz, který byste pravé použil, může mít za pět minut naprosto jiný význam. Dá se skrýt do úplně běžné konverzace. Ne, Myr Meewee, obávám se, že starkeštinu se nelze naučit. Ta se musí vštípit.

	Meewee zdvihl paži a nahlédl si pod šaty. Nebude to kolidovat s visolou v mém systému?

	Uklidněte se, Meewee. Nebuďte takový škarohlíd. Tohle není NASTIE. Včela říkala, že vám píchla rychle rostoucí, ale benigní rakovinný nádor, který se změní v kousek mozkové hmoty. Pár buněk hypothalamu a neokortexu. V podpaží to bude chráněné vaší paží, a ani o tom nebudete vědět.

	Meewee zkusmo zmáčkl malou bulku v podpaží. Uviděl hvězdy, pak podlahu, pak tmu.
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	Než Bogdan odešel ze střechy, utrhl si rukáv kombinézy a vysmrkal se. Rukáv pak hodil do Samsonovy misky polotuhého ovociště a s tácem v ruce začal sestupovat po schodech. Když míjel svůj pokoj, dveře mu halasně popřály dobrý večer. Ty dveře fakt miloval. Čártr je nechal instalovat jako součást strategie, která měla zabránit expanzi Tobblerů, kteří se napadáním ovládacích systémů jejich výtahu snažili dostat nad sedmé patro. Vítaným důsledkem toho bylo, že Bogdan obýval místnost strojovny. Už několik let bojoval za svůj vlastní pokoj. Čártr mu předal kódy od dveří, a teď by se bez jeho svolení dovnitř nedostal ani tank. Co ztratil Lisu, byly ty dveře a ta místnost jedinými fajn věcmi, které mu říkaly pane.

	Nejbližší koupelna Kodiaku byla na šestém podlaží. Bogdan se tam zastavil, aby se umyl a vyměnil si oblečení. Z kapes vyndal sušenky od svačiny, uchopil poutko zipu pod límcem a jedním pohybem rozpáral kombinézu od krku ke kotníkům. Šaty mu spadly k nohám. Sbalil je a spolu se Samsonovým jídlem, nádobím a tácem hodil do autoklávu.

	Rozsvítil v koupelně všechna světla a začal se prohlížet v zrcadle. Jeho přeskakující hlas v simulaci O-lodi byl včasným varováním před hrozící pubertou. Zkušeným okem se zkoumal kousek po kousku. Není o fous vyšší? Štíhlejší? Naklonil se blíž a přejel si špičkami prstů po horním rtu. Knír tam nebyl, ale že by nějaké chmýří? Vytál z automatu holicí ubrousek a drhnul si jím bradu a tváře, dokud neměl pokožku hladkou jako dětský zadeček. Na ubrousku zůstaly nahnědlé šmouhy. Zběžně pohlédl do rozkroku. Všechno tam dole vypadalo uspokojivě předpubertálně. Vzpažil a… ztuhl. To jsou chloupky, tam v podpaží? Podíval se znovu do rozkroku, tentokrát pořádně a, proboha, tam také rašily kudrnaté chloupky! Tohle nebyla žádná drobná nehoda, ale katastrofa prvního řádu. Potřeboval endokrinologické seřízení a omlazovací kúru, a potřeboval to hned zítra. Ještě štěstí, že se dnes večer schází Přídělový výbor.

	„Bogdane, co tam nahoře pořád děláš?“ ozval se Kale přes domputer.

	„Jo, jo,“ odpověděl.

	„Haló, Boggy, slyšíš mě?“ ozval se Kale zase po chvilce.

	„Slyším.“

	„Bogdane, jestli mě slyšíš, tak odpověz. Čekáme tu na tebe a všichni už mají hlad.“

	„Úžasný,“ řekl Bogdan. „Všechno je tak zkurveně úžasný.“

	*

	Bogdan v nových domácích šatech se propracovával zaneřáděným schodištěm do Zeleného pokoje na čtvrtém podlaží. Stěny Zeleného pokoje byly obloženy policemi, od podlahy ke stropu jich bylo osm řad. Každá z nich přetékala domácími spotřebiči, archivními materiály a nepořádkem. Díky policím a gigantickým listům plicníku tu zbývalo akorát tak místo na tři stoly, u kterých čártr jedl.

	Kale seděl u stolu v čele, mezi Geraldem a April. April měla před sebou položený svůj přenosný prubíř, Gerald rituální „polévkový hrnec.“ Polévkový hrnec byl hliníkový hrnec s počítadlem na straně. V čártru byl od jeho založení.

	„Tak fajn, už je tady,“ řekl Kale. „Můžeme začít.“

	„Ještě ne,“ namítl Gerald. „Ještě jsme se nerozhodli ohledně Tobblerů.“

	„Ale ano,“ oponovala April, „není důvod, proč by se jich k nám na chvíli nemohlo pár připojit. Máme skvělý výhled na Skytel.“

	Gerald zkřížil paže na prsou. „Říkáš ty. Ale já říkám, že jim nedlužíme žádnou laskavost. Ať se dívají z ulice. Když ji mají tak rádi, ať se dívají odtamtud. Kromě toho, mám dojem, že jsme dnes večer chtěli začít Samem.“

	„Jistě,“ prohlásila April, „a já k tomu chci také pozvat Tobblery. Jsou to naši sousedi, pro všechno na světě.“ Výsměšně si založila paže na prsou jako on.

	„Sousedi?“ opáčil Gerald. „Těmhle říkáš sousedi?“

	„No tak, no tak,“ uklidňoval je Kale, který seděl mezi nimi, „nezačínejte s tím zase.“

	Bogdan se protáhl mezi stoly. Viděl dvě volné židle. Jednu vedle Kitty u jednoho stolu a jednu vedle Rustyho u druhého stolu. Předstíral, že si vybral místo vedle Kitty, ale to jen proto, aby ji naštval, a hupnul do druhé židle. Obrátil se na Rustyho: „Mluví se tu o cihlách?“

	„Ne, cihly jsou jiná potíž.“

	BJ se nahnul přes stůl a řekl: „Tobblerové chtějí s námi sledovat slavnost kopule z naší střechy. Ptali se na to April, a my to teď rozebíráme.“

	Od druhého stolu promluvila Megan: „Domníku Kale, nemůžeme to vyřešit později? Navrhuji udělat polévkový hrnec a pak se navečeřet.“

	„Polévkový hrnec, polévkový hrnec,“ skandoval tucet hlasů.

	„Kdo chce jíst, ať řekne ano,“ pokračovala Megan.

	„Ano!“ zahřímali čártristé.

	Megan poklepala jídelním nožem na svoji sklenici a řekla: „Hlasování je jasné. Začněme s jídlem.“

	Kale se s povzdechem postavil. April a Gerald se zkříženými pažemi stáli každý z jedné jeho strany. „Drazí rezidenti,“ zaintonoval, „přistupte blíže a slyšte mé požehnání.“ Vzal polévkový hrnec do obou rukou a zdvihl jej nad hlavu jako vítěznou trofej. „Pohleďte na tuto zářnou nádobu našeho bytí. Toto je pevná loď na lhostejném oceánu. Toto je kolébka našeho života a naděje. Přistupte, drazí rezidenti, a naplňte ji po okraj plody své práce.“ Položil hrnec zpět na stůl a posadil se.

	Sarah šla první. Jako kuchařce a domovnici na tento rok jí dům přiznával denní plat 0,0035 UDC, což byla ve vnějším světě minimální mzda. Přistoupila ke stolu v čele, naznačila, že něco hází do polévkového hrnce, pak se otočila k rezidentům a letmo se poklonila. Ozval se sporadický, zdvořilý potlesk. Zamumlala poděkování a odběhla do kuchyně, aby dohlédla na extrudér.

	Barry a Francis měli dnes večer službu u stolů, tak šli jako další. Proběhli kolem hrnce, přejeli prsty po jeho okraji a byli ze dveří dřív, než někdo stačil zatleskat, pokud by tedy chtěl.

	Gerald, který letos zastával funkci kontrolora a údržbáře, šel jako další, a za ním domník Kale. Aniž by se namáhali vstát, oba se natáhli a „vhodili“ do hrnce svoji minimální mzdu. Ozval se zdvořilý potlesk. Na rozdíl od nich April dovnitř opravdu něco vhodila. Počítadlo zaregistrovalo 0,1720 kreditů, což byl denní čistý zisk z pronájmu NanoJiffy. Rezidenti se nadšeně roztleskali; jako každý večer to byl první opravdový příspěvek.

	Pak přišly na řadu June a Paula, jimž práce on-line pojišťovacích likvidátorů vynášela denně dohromady 0,0095 kredošů. Jedna po druhé vhodily do hrnce a při potlesku se zarděly.

	Po nich k hrnci přistoupil Louis a vhodil dovnitř hrst žetonů a taxi poukázek (rezidenti mu už přestali rozmlouvat žebrání na veřejnosti, jen ho prosili, aby si při tom sundával barvy čártru), dělalo to 0,0025. Slušný, i když trochu zdrženlivý potlesk.

	Megan přispěla sáčkem vyhozených vzorků z biopsií. Prošla kolem hrnce a vložila je rovnou do prubíře před April.

	April nahlas přečetla výsledek na panelu přístroje. „Galium, silikon, uhlík, železo a stopy germania.“ Odhad ceny po separaci jednotlivých prvků byl 0,0021. Megan se uklonila a ostatní jí zatleskali, přestože si všichni přáli, aby se přestala přehrabovat v odpadcích za nemocničními budovami. Než April přenesla vzorky do kontejneru na nebezpečné látky, který měla na zemi vedle židle, natáhla si rukavice.

	Pak následoval Rusty. „Všici tady víte, že jsem svýho času psával písničky. Teď jednu nějaký hodný hoši z Bahrajnu použili do reklamy, a tohle je můj honorář.“ Rozmáchlým pohybem vhodil do hrnce svůj díl – 0,0001 kreditu. Bogdanovi připadalo, že lidé tleskají neúměrně silně vzhledem ke vhozené částce. Rusty vděčně pokývl a vrátil se na svoji židli.

	„Jedno ti řeknu,“ pošeptal Bogdanovi, když se pozornost ostatních obrátila jiným směrem, „je to skvělej pocit, přispět svým malým dílem k prospěchu všech. Vsadím se, že ty máš ten pocit denně.“

	Bogdan pokrčil rameny.

	Rezidenti pokračovali jeden po druhém a každý buď dotekem, „vhozením“ nebo hozením věnoval svoji úlitbu. Nakonec zůstali jen Kitty, Denny a Bogdan. Denny nikdy nic nedal a nikdo mu to neměl za zlé. Vstal, ale Kitty ho zase stáhnula zpět. Pohlédla na Bogdana, který dělal, že si ničeho nevšiml. Předpokládal, že by už měla vědět, že on jde vždycky poslední.

	April, sedící u stolu v čele, už s nimi došla trpělivost. „Huberte, posloucháš?“

	„Když funguje domputer, tak ano,“ přisvědčil Hubert.

	„Jak to vypadá se Samem?“

	Všichni naslouchali mentarově odpovědi.

	„Spokojeně odpočívá.“

	„Má něco dnes do polévkového hrnce?“

	„Ano, něco tu je. Sam s potěšením věnuje dnešní výtěžek ze svých investic v celkové hodnotě 10,3671 UDC.“

	Rezidenti se nadšeně roztleskali.

	„Děkuji, Huberte,“ řekla April, „a nezapomeň poděkovat Samovi, až se vzbudí. Připomeň mu, že později si s ním přijdeme posedět.“

	„Tak, to je všechno? Vymalováno?“ řekl Kale a pohlédl z Kitty na Bogdana. Retroděti se ale zasekly a žádné z nich se nepohnulo.

	„Aha, tak jo!“ řekla nakonec Kitty a odhopsala ke stolu v čele. Z námořnického oblečku se převlékla do jednoduchých domácích šatů a vlasy měla zamotané v ručníku. Před polévkovým hrncem krátce rozverně zastepovala a poklonila se publiku, jak to dělala každý večer. Rezidenti ji jako každý večer odměnili jásotem, což Bogdana jako každý večer naštvalo.

	Kitty chvilku stála na jedné vyzáblé noze, pak na druhé, a sáhla do vyboulených kapes. Pak do hrnce sypala poklady, které za celý den nashromáždila: nalezený kousek chytrého provázku, úlomky plastu a skla, hrst půdy, špejli od Oběda na špejli, tři sedmikrásky i s kořínky, kuličkové ložisko a osm úlomků mramoru. Bogdan skřípal zuby – už se na to nemohl dívat. Útržek e-plakátu, kousky různých fólií a jako hlavní chod – levou čočku a postranici rozbitých brýlí.

	Když byly její kapsy prázdné, přesunula April paběrky z polévkového hrnce do prubíře. Prubíř za okamžik odhadl cenu pro recyklaci – 0,0005 včetně vytrhaných květin. Kitty znovu udělala pukrle a rezidenti zatleskali.

	„A tady je, co jsem vydělala zpěvem a tancem,“ řekla a přejela po počítadle na straně hrnce. Dalších 0,0025. Opět zazněl radostný potlesk, poklonila se a odhopsala na své místo. Sakumprásk to dávalo minimální mzdu; pro Kitty Kodiakovou to nebyl tak úplně špatný den.

	„Už jsi skončila?“ Bogdan vstal, přešel ke stolu v čele a podržel sevřenou dlaň nad hrncem. Rád každý večer uzavíral. Podle jeho hrubého propočtu byl celkový příjem domu za dnešek (bez Samova vkladu) bídných 0,8500 Kreditů spojených demokracií. To zahrnovalo i čistý zisk z NanoJiffy na frekventovaném místě. A jak všichni věděli, denní provozní náklady domu, bez právních, zdravotních a rejuvenilačních výdajů, jež byly značné, a bez výdajů na zábavu, dovolenou, či luxusní věci, jež byly nulové, vycházely zhruba na 1,0000 UDC, čili o 0,1500 více, než všichni dohromady vydělali. Bogdan se o tom nemusel zmiňovat. Všichni se účastnili posledního výročního Rozpočtového výboru.

	S paží stále nataženou nad hrncem zíral Bogdan do jeho otlučeného hliníkového hrdla a přemýšlel, odkud se vlastně tenhle pitomý zvyk vzal. I ostatní čártrové domy měly své obřady „polévkového hrnce,“ ale nikdy neslyšel o žádném, který by používal opravdový hrnec. Byla to metafora. Nemohli aspoň tohle dát do pořádku?

	Nakonec, když se už rezidenti zažínali vrtět, rozevřel Bogdan dlaň a přejel jí před počítadlem hrnce, čímž převedl svůj celodenní výdělek na konto domu. Což znamenalo, že převedl 1.3333 UDC. Bylo jasné, že on a Sam drží dům nad vodou; cítil povinnost na to šestkrát týdně upozornit. Bylo mu jedno, že potlesk je, jako ostatně vždy, vlažný.

	Ještě dřív, než se Bogdan vrátil na své místo, otevřely se dveře na chodbu a Francis s Barrym dovnitř tlačili vozíky s kouřícím jídlem.

	Kale začal recitovat závěrečné požehnání, když Kitty vypískla a zvolala: „Počkat! Denny něco má.“ Všichni se podívali na Dennyho, který zrudl od hlavy až k patě. „Tak šup,“ pobídla ho Kitty. Denny se došoural k hrnci a pod dozorem Kitty se poklonil. Něco měl v ruce, patrně to svíral celou dobu. Natáhl paži nad hrnec a rozevřel dlaň. Na dno žuchlo něco malého a hnědého.

	April nahlédla dovnitř a zbledla. Za Dennyho zády pohlédla na Kitty a zavrtěla hlavou. „Veřejná flóra je už sama o sobě dost zlá, ale ukrást veřejnou faunu je přečin.“

	„Už byl mrtvý,“ protestoval Denny, „neukradli jsme ho.“

	„To není tvoje vina,“ uklidňovala ho April, „ale Kitty by už měla mít rozum.“ April posunula hrnec ke Kalovi. „Když ho vyhodíš na zahradu, mohlo by to vypadat, že tam pošel.“

	„Nedělejte z toho takovou vědu,“ řekla Kitty a hlas jí přeskočil o oktávu níž, „očistila jsem ho, OK? Je bezpečný.“

	Kale sáhl dovnitř a vyndal drozda. Vstal a řekl: „Dejte mi taky ty kytky a hlínu.“ Než odešel od stolu, dokončil požehnání. „Prací mnoha rukou naplňujeme potřeby své. Dílem společným naplňujeme dny své. Amen.“

	„Amen,“ odpověděli sborem rezidenti a vrhli se na jídlo.

	*

	Po zeleninové polévce a rýži následovalo smažené kuřetiště a kousek pízy – bylo to naprosto běžné jídlo, jako ostatně po většinu večerů. Ale bylo zdravé a uvolnilo plíživé napětí, které teď nahradil živý hovor kolem stolů. Když Kale přišel ze střechy, Bogdan ho bedlivě sledoval, jestli si všiml, že je Sam pryč, ale domník se vrátil na své místo u stolu v čele, jako by všechno bylo v nejlepším pořádku.

	Bogdan pozoroval své spolurezidenty. Jak by asi přijali, že Sam odešel někam zemřít o samotě? Kitty by dostala záchvat. April by to ranilo. Sledoval své spolurezidenty, jak se šklebí nad večerní visolou a snaží se přebít její hořkost dezertem – miskou ovociště. Rusty si osušil ústa ubrouskem a pak ho snědl. Koneckonců byl vyrobený ze stejného sajrajtu jako jídlo. Rusty v poslední době příšerně zhubl, a přestože vždycky snědl všechno, co měl na tácu, a někdy i tác samotný, zdálo se, že je den ode dne hubenější. Pod nažloutlou pokožkou už se mu dokonce začínala rýsovat lebka. Na druhou stranu Louis si pěstoval několik podbradků a kolem stolu by se také našlo pár druhých brad, nemluvě o povislých panděrech a celkové tělesné ochablosti.

	Bogdana v té souvislosti napadlo, jestli vůbec někdo kromě něho a Kitty udržuje své tělo. A pokud ne, tak proč? Cožpak nemá čártr juvenilní pojištění, aby se všichni jeho členové mohli udržovat před čtyřicítkou?

	Bezplatná a neomezená juvenilní péče bude standardním právem pasažéra na O-lodi, vzpomněl si. Ten divný reverend to řekl jasně a poručík Perez mu to později při prohlídce obytných válců opět zdůrazňoval.

	Poručík ho zavedl do válce nazvaného Pažit, který obsahoval jezero průzračné vody. Kráčeli polní cestou, která díky zakřivení válce zdánlivě neustále stoupala. Obzor byl tak strmý, že město před nimi leželo téměř vertikálně, jako na nástěnné mapě, takže Perez mu mohl snadno ukázat místní zajímavosti. „Támhle je stadion a ten komplex pod ním obsahuje divadlo, koncertní sál a výstavní prostory. Knihovna a lázně jsou támhle. Tam kluby a divadla. A támhle, kus nahoře, je přístav pro jachty.“ Bogdan musel zaklonit hlavu, aby na jezero viděl. Jeho modrá hladina byla nezvykle zakřivena a zabírala celou délku válce. Jezero bylo z jedné strany lemováno lesem a golfovým hřištěm, z druhé obdělávanými poli.

	Po cestě se nepohybovala žádná vozidla a těch několik pěších, co potkali, se vždycky zastavilo na kus řeči a popřálo jim pěkný den. Všichni byli mladí, atraktivní a přátelští. Vypadalo to, že všichni znají Bogdana jménem, zvlášť dívky, které po něm vystřelovaly vysokoenergetické úsměvy.

	„To není nic divného,“ řek Perez s úšklebkem. „To dělá ta uniforma. Neptejte se mě proč, ale zdá se, že holky mají rády hlavně vás, skokové piloty.“ Když to Bogdan slyšel, nadmul hrudník.

	„Tak jsme tady,“ řekl Perez, když zastavili před úhledným, dvoupodlažním domem stojícím uprostřed rozlehlé zahrady. Otevřeli dřevěná vrátka a stoupali po schodech z plochých kamenů. „Je záměrně malý, takže můžete mít ještě byt v některém městě.“ Bogdanovi světle hnědý dům vůbec nepřipadal malý. Snadno by se do něho vešel celý čártr. „Vedlejší válec bude po Všeobecném procitnutí, kdy budou všichni vzhůru, upraven jako párty válec,“ pokračoval Perez. „Mít klidné venkovské bydlení hned za rohem není špatný nápad.“

	Vstupní dveře se okamžitě otevřely a oni vešli dovnitř. Širokou halou prošli na vydlážděné nádvoří v centru budovy. Nádvoří se otevíralo do modrého nebe. Bogdanovi okamžik trvalo, než si uvědomil, že je to vlastně jezero.

	„Támhle je plně automatická kuchyň,“ pokračoval Perez a ukazoval na jednotlivé místnosti obklopující nádvoří. „Mediální místnost, tři kompletně vybavené koupelny, malá tělocvična se saunou a horkou lázní, celá sestava arbeitorů, domputer. A pozor!“ Mávl rukou a dlažba se změnila v okno do vesmíru. Bogdan teď visel mezi vodním stropem a hvězdnou podlahou.

	„To je fantastické,“ řekl. „Tolik místa. Kolik lidí tu bydlí?“

	„Jen vy, kadete Kodiaku, a kdokoli, s kým budete chtít žít.“
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	Než Mary s Fredem opustili svůj byt, spolkli každý jednu oxytabletu. Rolfova restaurace byla v patře s nadmořskou výškou téměř tři tisíce metrů a oni se chystali strávit nějaký čas na její otevřené Hvězdné terase. Dozor u výtahů mířících vzhůru jim doporučil páter noster, jezdící nepřetržitě mezi sto padesátým a čtyřstým sedmdesátým pátým podlažím.

	Mary měla jemný koktejlový obličej, přiléhavé šaty bez ramínek ze švestkově modrého krepdešínu, perleťově černé lodičky bez paty a náhrdelník z kuliček černého korálu. Černé vlasy, které si pro tuto příležitost zvolila, měla vyztuženy gelem a vysoko vyčesané.

	Ale stačil jí jen zběžný pohled na davy u výtahů, aby zjistila, že její původní, divočejší záměr, by byl mnohem lépe zapadl. Freda a ji obklopovala skupina, jejíž večerní šaty svou barevnou hrou zahanbovaly všechny kolem. Mary si připadala nápadně nenápadná.

	Ve výtahu, kde se příliš ječelo, zpívalo a popíjelo, to nebylo lepší. Příliš mnoho lidí používalo inteligentní parfémy se soutěživým algoritmem, který vyhledával všechny nevyplněné skulinky sladkých a smyslných vůní. Mary připadalo, že výtah páchne po hnijících bahenních květinách a začínalo jí být trochu na zvracení. Zavřela oči a pevně sevřela Fredovu ruku.

	Fred jí něco říkal, ale neslyšela ho. Naladila jejich osobní kanál, ale neodpovídal. Až po chvilce si uvědomila, že je off-line. Vyčištění ho zbavilo implantátů a svůj služebný systém nechal v bytě.

	Fred se naklonil a řekl jí rovnou do ucha: „Sleduješ to?“

	Mary jednou pokývla.

	„Říkal jsem,“ pokračoval Fred, „jestli ti to nepřipomíná oslavu století. Blázinec, co?“

	Mary znovu přikývla. To byl celý Fred. Zapomněl, že evangeliny byly vypuštěny do světa teprve v tomto století, a tím pádem nezažily jednu z největších oslav minulého století.

	*

	Nahoře bylo tišeji a Fred konečně slyšel své myšlenky. Cestou od výtahu na čtyři sta padesátém sedmém podlaží k Rolfovi na pětistém podlaží pořád myslel na ty ostré Maryiny závitky, které v žaludku stále cítil jako řeřavé uhlíky. Uvažoval, co se dnes asi muselo přihodit, že to vyhnalo jeho Mary z postele a přimělo ji experimentovat s nebezpečnými recepty. Něco se stát muselo a chystal se, že se jí rovnou zeptá. Ve výtahu mu připadala bledá. Teď už vypadala líp, i když do veselí měla daleko. Otevřít ústa sice bylo riskantní, ale pokud se alespoň nepokusí propíchnout bublinu té její divné nálady dřív, než dorazí k Rolfovi, bude celý večer tiše trpět, a on tím pádem s ní. Takže co nejradostněji a nejnezáludněji řekl: „Dneska vypadáš úžasně.“

	„Jo, na pohřeb akorát.“

	Fred pokývl. Nevypadalo to nijak slibně, ale musí mít víru a vydržet. „Někdo, koho známe?“ zeptal se a připravil se na špatnou zprávu.

	Zmateně na něho pohlédla.

	„Ten pohřeb.“

	Mary se o něho opřela s evangelinovskou odevzdaností. „Žádný pohřeb, Frede. Jenom pečivo.“

	„Aha, pečivo.“

	„Ano, pečivo. Ráno jsem absolvovala úvodní lekci v tvarování pečiva. Řekla mi o tom kamarádka Marion.“

	„Tvarování pečiva.“

	„Ano, Frede. Třeba narozeninové koláče, svatební koláčky, polomáčené sušenky, čajové pečivo – ‚opravdu nepřeberné množství druhů‘, řekl náš profesor. Nenech se zmást tím názvem, Frede. Tvarování pečiva má mnoho směrů a je to náročné řemeslo.“

	Tak nezaujatě, jak jen to bylo možné, aby v jeho hlase nebyl ani náznak pro nebo proti, se Fred zeptal: „Tohle tě zajímá?“

	„Hm, nevím. Není to tak zlé, jak jsem si myslela. Naučíš se vytvářet nejenom pečivo, ale také ledové sochy, punčové fontány, vinné jeskyně, čokoládové instalace – a tak. Požadavky jsou dost přísné, takže se do programu hned tak každý nedostane. Přijali už několik evangelin, ale žádné doris, takže vidíš. Je tam i chemie,“ pokračovala, „koloidní emulze a vazebné vlastnosti molekul škrobu například – stejně jako sochařství, kompozice, subem-asistované inženýrství a fyzika. Rok trvá naučit se základy a další rok k první samostatné práci.“

	„A?“ pobídl ji Fred, ale asi příliš dychtivě, protože zase umlkla. Obejmul ji tedy a dál už nepokoušel štěstí. Asi dostala od komise oddělení zprostředkování zaměstnání nějakou urážlivou pracovní nabídku, a to ji dohnalo do kurzů pečení. Hlídání domácího mazlíčka nebo tak něco. Servírka nebo pečovatelka pro nějakého bohatého cvoka. To byly záležitosti, ze kterých měly evangeliny největší strach. Fred Mary nezáviděl její úděl evangeliny – nikdy nedělaly to, k čemu byly vyšlechtěny. Měly nejméně placenou osobohodinu ze všech komerčních iterantů. Nebylo divu, že ji to zahnalo do kulinomatu a zadala tam ty žaludeční granáty.

	„Jídlo je jenom jídlo, Frede, ať je jak chce načinčané,“ řekla a sevřela mu ruku.

	*

	U Rolfa bylo přecpáno. Přidané stoly zabíraly část tanečního parketu a videostěn. Hluční návštěvníci se tlačili kolem barů a venku na Hvězdné terase za tlakovou bariérou. Hluk byl ohlušující. Mary je vtáhla dovnitř a Fred jí razil cestu do Cínového salonku, kde se každou středu scházeli jejich přátelé. Ale jejich stoly už zabrali cizí.

	Mary naladila svůj FDO kanál a řekla: Hej, kde jste kdo?

	To je Mary! odpověděl někdo. Jsme v Zinkovém salonku, na balkonku.

	Mary ukázala k Zinkovému salonku a Fred si začal razit cestu davem.

	Balkonek byl do Zinkového salonku přidán kvůli dalším stolům. Jejich přátelé seděli u tří sražených stolků. Sofi na ně zamávala. Hej, hej, tady.

	Na stolcích stály karafy s nápoji a řecké předkrmy: kostičky fety a kasseri, vinné listy plněné kořeněným masem a zeleninou. Mezi tím mísa lesklých obřích zelených a černých oliv.

	„Není to skvělé?“ křičela Sofi.

	„Co?“ zvolala Mary a přiložila dlaň k uchu.

	Říkám, jestli to není skvělé? Sofi byla jejich helena, středomořská panenka, drobná a tmavá, s širokými boky, velkýma očima a lesklými zuby. Kolébala se v rytmu hudby nějakého kanálu a rozpažila, aby objala celou burácející jídelnu.

	Aha, ten dav, odpověděla Mary. Jo, to je nádhera. Jako stoletá oslava.

	Sofiiny hnědé oči se rozzářily. Máš pravdu! Jako stoletá oslava.

	Když si Mary a Fred našli své místo u stolu, Mary se rozhlédla, aby viděla, kdo všechno tu je. Jejich jerryové – Wes, Bill a Ross – seděli na jednom konci stolu, jejich jenny manželky – Liz, Gwyn a Deb – seděly naproti nim. Jejich jediný jerome – Peter – a jediná joan – Alice – tu byli bez společníků, stejně jako jejich další helena – Sazza – a její frank manžel Mickey. Byli tu i jejich ruth, isabella a jack.

	Chyběly tu jejich dvě lulu – Abbie a Mariola. Také zde nebyl jejich další pár evangeliny a russa – Shelley Oaklandová a Reilly Dell.

	Shelley se mohla trochu opozdit. Měla to z práce daleko. Byla to jediná evangelina, kterou Mary znala, jež dělala opravdovou práci evangeliny, a měla ji už více než pět let. Ostatní evangeliny nenáviděly Shelley stejně, jako ji obdivovaly, a Mary by ji také nenáviděla, kdyby to nebyla její nejlepší přítelkyně. Na druhou stranu, Shelleyinou klientkou byla známá umělkyně smrti, takže její pracovní podmínky nebyly zrovna ideální.

	Mary se připojila ke konverzaci a přitom očima projížděla bzučící, přeplněnou jídelnu. Lidé, stoly, židle, všechno bylo v jednom chumlu, takže obsluhující arbeitory se musely pohybovat nad hlavami davu, zavěšeny na síti kabelů. Většina stolů byla smíšených, jako ten jejich, i když nechyběly nezbytné stoly jane/john a juanita/juan.

	Taneční parket vypadal jako vlnící se mnohohlavé monstrum, protože každý tančil na hudbu svého vlastního hudebního kanálu. Mary našla Abbii a Mariolu. Alespoň vypadaly jako Abbie a Mariola. Každopádně našla dvě tančící lulu, které byly patrně jejich.

	Wes, sundej si ten vizor! Slíbilas to, řekla jenny Gwyn na konci stolu.

	Wes se rozhlédla s výrazem ztělesněné nevinnosti. Co? Cože mám udělat?

	Jen se nedělej, řekla Gwyn. Jestli je ta hra pro tebe tak důležitá, můžeš se vrátit do bytu a sledovat ji tam.

	A vezmi si s sebou i Billa, dodala Liz.

	To je utkání, žádná hra, odsekl Bill. A stejně se na to nedívám.

	Zdálo se, že se hovor u stolu točí hlavně kolem kopulí: Kde kdo byl před sedmdesáti lety, když byly vztyčeny první městské kopule. Mary a zhruba polovina jejich party v té době ještě nebyli, ale přesto jí to téma připadalo fascinující.

	Alice, jejich joan, byla právě v New Yorku, když z Atlantiku přišla první vlna Útoku. Ten den zrovna pracovala v přetlakové kanceláři, takže přežila úvodní jatka. Popisovala týdny a měsíce bojů a hrůz, když se ulice plnily mrtvolami a docházela voda a potraviny. Vydržely jsme, jako vždycky, shrnula rok v pekle se skromností vlastní všem joanám. Před sedmdesáti lety byla jenny Gwyn na pokračovacím kurzu ošetřovatelek v Sydney. Jednoho dne přišla na praxi jako jediná. Ve stejné době byl frank Mickey v Kjótu a ztratil všechny, které do té chvíle v životě znal. Jerome Peter strávil celé tři dny v Hong Kongu v obchodě s nudlemi, v němž zemřelo přes sto lidí. Musel se porvat (jerome a rvačka!) s nějakým pobudou, který mu chtěl ze zad strhnout protichemický oblek, a roztrhl jej při tom.

	Za nějakou chvíli si už začaly být všechny příběhy podobné. Před sedmdesáti lety žili tam nebo támhle, dělali stejný druh práce jako dnes a měli se dobře, nebo špatně, když přišel ten den, který změnil celý svět.

	Chicago bylo prvním městem, které experimentovalo s polopropustným atmosférickým filtrem, jenž měl chránit městskou biosféru. Nová technologie se rychle rozšířila do všech měst ve Spojených demokraciích. Během dalších měsíců se kopule rozšiřovaly, zesilovaly a stávaly se spolehlivějšími, až nakonec dokázaly vzdorovat Útoku.

	Ty první byly v porovnání s dnešními nesmírně porézní, ale nemáte představu, jaká to byla úleva, být pod některou z nich, řekl Mickey.

	Říkali jsme jim požehnané štíty normality, poznamenala Gwyn.

	Žiji pod stejnou kopulí už šedesát čtyři let a přísahám, že nejsem připraven se jí vzdát, prohlásil Peter.

	Na zdraví, na zdraví! vykřikli sborem ostatní. Zdvihli sklenice, aby připili na kopuli Chicagolandu. Fred nalil Mary bílé víno z karafy a sobě zázvorové pivo. Na naše požehnané štíty normality, křičeli. Fred nevěděl, na co se připíjí, ale také zdvihl svou sklenici se zázvorovým pivem.

	Mary usrkla trochu vína. Mělo natrpklou chuť a bylo cítit po terpentýnu. To je retsina, řekla Sofi. Chutná ti?

	Ano, jen jsem to nečekala, odpověděla Mary.

	Dobře se hodí k jídlu. Zkus k němu chobotnici.

	Nepij tu břečku, řekl Wes a nalil jí sklenici něčeho, co sám pil. Tohle je lepší. Podal jí sklenku bezbarvé, olejovité kapaliny vonící po lékořici. Na Mary to bylo příliš silné, ale poděkovala a zkusmo usrkla.

	Když hovor došel k Fredovi, věděl, že se po něm asi něco chce, ale nevěděl co. Ukázal si na uši a zavrtěl hlavou. Mary se k němu naklonila a snažila se překřičet hluk. „Vzpomínají na první kopule.“

	„Co zapomněli?“ zakřičel.

	„Nic nezapomněli – vzpomínají! Na Útok! Kde jsi byl před sedmdesáti lety?“

	Jaký je stav, Frede? popíchla ho Gwyn.

	Nesleduje utkání, odpověděla za něho Mary.

	Ale jo, jen se na něho podívej, oponovala Liz.

	Wes udeřil prázdnou sklenicí o stůl, aby přilákal pozornost všech. Hej! Myren! Fred je off-line. Dneska ho vymáchali. Necítíte to? Fred se ošil, když se na něho upřely zkoumavé pohledy.

	Nějaký útok? zeptala se Alice.

	Jo, řekl Wes.

	Uvnitř kopule, nebo venku?

	Těžko říct, odpověděl Wes.

	Za pár hodin už v tom nebude rozdíl, vložil se Peter. Všichni budeme venku.

	Sklapni, Petere, řekla Alice. Kde to bylo, Wesi?

	Jerryové – Wes, Bill a Ross – se domluvili pohledy a Wes řekl: To nemůžeme říct – máme to z jerrynetu. Ale zkuste si na WADu vyhledat heslo „vodárny.“ Tam asi bude nějaké prohlášení pro veřejnost.

	„Řekni jim, že kolem roku 2060 jsem byl mimo planetu. Takže mě to celé minulo,“ zakřičel Fred na Mary. Přestože se hovor už posunul jinam, Mary jeho prohlášení svědomitě tlumočila ostatním, ale nikoho to už nezajímalo.

	Na WADu nic není, oznámil Peter. Nemáš jiné klíčové slovo?

	Už jsem řekl až moc, opáčil Wes.

	Tak nám odpověz a nech těch tajností, sakra, řekla Alice. Hrozí nám tu nebezpečí?

	„O čem to mluví?“ zakřičel Fred. Mary už unavovalo dělat mu tlumočnici. Zachránil ji hromový řev z Hvězdné terasy za tlakovou bariérou. Všichni v Zinkovém salonku umlkli a naslouchali. Tajemné ticho se v místnosti vznášelo několik neskutečných okamžiků až do chvíle, kdy nějaká žena zaječela a vše zase pohltila ohlušující kakofonie.

	Fred poklepal Mary na rameno a ukázal na taneční parket. „To jsou naše lulu?“ zakřičel.

	Kruh tanečníků udělal trochu místa pro dvě lulu, kterých si Mary všimla už dříve. Souhlasně přikývla. Vzápětí uviděla malý stolek hned vedle parketu, u něhož se nad svými drinky skláněly tři evangeliny. Vypadaly jako tři nejsmutnější postavy v Chicagu, a ji vyděšeně napadalo, jestli takhle nevypadá i ona. Určitě se tak cítila.

	Nebylo žádným tajemstvím, že její typ má problémy. Nehledě na úspěchy, jako byl ten Shelleyin, stále více a více evangelin se obracelo na své sestry s žádostí o pomoc. Poslední dobou Mary vídala jejich skupinky jíst v levnějších restauracích. Skládaly své nevelké příjmy, aby si mohly dovolit byty ještě horší, než byl ten její a Fredův. Mary předpokládala, že za chvíli uvidí, jak se zbídačené evangeliny stěhují do podzemních pater, kde společnost Applied People platila ubikace a stravu pro nepotřebné. Nakonec se jejich bída projeví vráskami ve tvářích, protože Applied People jim nebude přispívat na juvenilační péči.

	Mary přepnula na veřejný volací kanál a nasměrovala svůj hlas ke stolku. Zdravím vás, sestry, řekla, a když vzhlédly, vstala a zamávala, aby si jí všimly. Moji přátelé a já tu máme volná místa. Pojďte k nám, prosím.

	Evangeliny zdvořile poděkovaly, ale odmítly. Řekli, že ji jim lépe tam, kde jsou. Lhářky trpitelky.
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	Ano, ano, na postel, řekl Wee Hunk. Opičí mentar měl lidskou velikost a dohlížel na dva domovní arbeitory, které odnášely Meeweeho do ložnice. Domácí mechanismy byly určeny k servírování a úklidu, ne k nošení lidí. Jejich paže, tvrdé, hranaté drapáky, zburcovaly Meeweeho z bezvědomí.

	„Pusťte mě!“ vykřikl a snažil se vymanit ze sevření arbeitorů.

	Neperte se, jen vás neseme do postele, řekl Wee Hunk. Omdlel jste.

	Meewee si tedy nechal líbit hrubé zacházení a za okamžik dopadl na postel. Celou minutu tam ležel a dával se dohromady. Wee Hunk stál nad ním. Co se stalo? zeptal se, když se zmátořil.

	Jak jsem řekl, omdlel jste. Měl jste horečku způsobenou rozsáhlým přepojováním ve vaší hlavě, ale s tím si nemusíte dělat hlavu. Autodoktor sleduje váš stav. Mimochodem, měl byste vědět, že jsem otestoval Arrowa, a nebyl kontaminovaný.

	Čím kontaminovaný? zeptal se Meewee.

	Eleonor, ve své požehnané paranoi, do každého z nás zabudovala pojistný mechanismus. Je to něco, co nemůžeme změnit, a ani si jej plně neuvědomujeme. Pokud se někdo snaží zasahovat do našeho osobnostního jádra, láme pečeť naší integrity, abych tak řekl, nebo se nás snaží infikovat čímkoli cizorodým, automaticky se vymažou určité části naší paměti, včetně té, která obsahuje schopnost používat starkeštinu. Tu ztrátu si dokonce ani neuvědomíme. Takže vidíte, že starkeština je jednoduchým testem loajality k rodině.

	Meewee byl poněkud roztěkaný, ale myslel, že většinu z toho pochopil. Bylo neradostné vidět, jak málo byl za dvanáct let zasvěcen do Eleanořiných tajemství. I Kabinet?

	Kabinet především. Eleanor Kabinet neustále testovala. Někdy i dvakrát během jednoho rozhovoru. A Kabinet mě testoval pokaždé, když se mnou mluvil. Kromě dneška, musím říct.

	Ty jsi s ním mluvil?

	Ano, krátce poté, co prošel dědickým řízením. Netestoval mě.

	Meewee si urovnal polštáře a přikryl se dekou. Otestuj znovu Arrowa, ať to slyším.

	S radostí. Arrowe, kterou stěhovací společnost jsi objednal na zítřejší stěhování Myr Meeweeho z tohoto bytečku?

	TUG Stěhování a úschovny, odpověděl Arrow.

	Výborně, moje oblíbená firma. Ellen je často používala pro Burning Daylight Productions. Kdy přijedou?

	Zítra v jednu po poledni, odpověděl mentar.

	Vidíte, řekl Wee Hunk Meeweemu, zase prošel.

	Nerozumím, opáčil Meewee a zavřel oči, protože místnost se zase začala točit. Mně to připadalo jako normální angličtina. Zeptal jsi se ho na stěhování, a on ti řekl, že to bude TUG a kdy přijedou.

	Přesně tak! Utajená konverzace se dá přilípnout na naprosto banální rozhovor. Při hovoru o stěhovácích jsem požádal Arrowa, aby se identifikoval, a on to udělal.

	Meewee si shrnul oblečení z ramenou a prohlížel si mozeček, který mu vyrůstal v podpaží. Zdál se větší. Arrowe, prověř Wee Hunkovu integritu.

	Skvělý nápad, řekl Wee Hunk. Měl byste to udělat při každém našem setkání.

	Provedu, odpověděl Arrow. „Wee Hunku, mám zavolat doktora, aby prohlédl Myr Meeweeho?“

	„Ne, Arrowe, myslím, že to není nutné. Ale přines mu sklenici sodovky.“

	Jeden z arbeitorů okamžitě vyjel z místnosti, aby přinesl vodu.

	No? řekl Meewee. Hlášení.

	Wee Hunk není kontaminován, odpověděl Arrow.

	Wee Hunk si otřel své opičí čelo hřbetem ruky. Uf, to je úleva. Co kdybyste si trochu pospal, Myr Meewee? Usnadní to přepojování.

	*

	Meewee viděl obrovského pavouka Arachnid Mundus, hrbícího se nad planetou. Z jeho obrovského a plodného zadečku prýštila na Zemi vajíčka, jako voda stříkající z požární hadice. Bylo to zvláštní, protože Meewee si vždycky myslel, že pavouci jsou živorodí.

	Zkuste mě sledovat, Myr Meewee.

	„Cože?“ hekl Meewee a zkusil si sednout.

	Ne, nevstávejte, a jenom myšlenky – nemluvte nahlas, prosím! Když se Meewee zase uvelebil, Wee Hunk pokračoval. Omlouvám se, že na vás tak tlačím, ale čas se krátí. Zatímco jste spal, testoval jsem si, co víte.

	A vím něco?

	Bez urážky, ale zdá se, že jste překvapivě neinformovaný. Zdá se, že nevíte vůbec nic o Eleanořiných záležitostech, dokonce ani o Heliostreamu nebo O-lodích.

	O O-lodích vím všechno, prohlásil Meewee.

	To si myslíte.

	Meewee se rozhlédl po místnosti. Nedokázal odhadnut, kolik času uplynulo. Wee Hunk měl stále normální velikost, seděl ve vznášejícím se křesle a létající mechanismy seděly na nočním stolku.

	Řekni mi, Wee Hunku, když je tak málo času, proč teď nejsi někde venku a nehledáš ji, ale místo toho otravuješ mě?

	Věřte, že hledám. Všechny sledovací jednotky, které mám, plus ty, které si mohu půjčit nebo najmout, kromě těch, které jsou tady s vámi, teď hledají stopy po celém světě. Najal jsem si asi milion svědeckých včel, abych pokryl všechny světadíly. Vyslýchám včely, které byly v místě dopadu. Zatímco mentar hovořil, promítaly se nad Meeweeho postelí obrazové záznamy z průběhu vyšetřování. Nabízel jsem výkupné, úplatky a odměny za informace. A to jsem jenom já. Hledá ji také Vlastenecké velitelství, Starke Enterprises, Applied People, bolivijské úřady, média a nepochybně i všichni Eleanořini nepřátelé. Hledá ji snad nejhustší síť v dějinách. Musím přiznat, že já ztrácím půdu pod nohama, protože jsem sám byl svědkem, jak byla její hlava uzavřena do téže přílby, kterou pak otevřeli na klinice. Každý kousek její cesty je zdokumentovaný. Vy, Myr Meewee, jste moje nejslibnější stopa jednoduše proto, že mi to tady oranžové družstvo řeklo.

	„Arrowe, pomoz mi sednout,“ řekl Meewee. Jeden z arbeitorů napřáhl paži, aby se jí mohl chytit, druhý mu srovnal polštáře. Vypil sklenici vody a zkontroloval bulku. Zdálo se, že otok trochu opadl, ale teď to hrozně svědilo. Když to podrbal, znovu se mu před očima rozprskly hvězdičky, a raději toho nechal. „Co budeme dělat?“

	Wee Hunk se otočil a zdálo se, že naslouchá nějakým zvukům z vedlejší místnosti. Máme návštěvu. Někoho od Starke security, a pokud se nepletu, samotnou velikou gorilu.

	Kabinet?

	V celé kráse.

	Odejdeš?

	Ne, už si mě všiml. Když už tady jsem, zjistím, o co mu jde. Aspoň tak budu mít možnost ho prověřit.

	Co uděláš, pokud bude kontaminovaný?

	Nevím. Nemám jeho likvidační kód.

	Likvidační kód? No tohle, pomyslel si Meewee.

	Ozvalo se hlasité zaklepání na dveře.

	Pokud jde o vás, mládenci, řekl Wee Hunk oranžovým mechanismům, měli byste se schovat a neukazovat se, pokud vás nepožádám.

	Provedu, řekl Arrow a mechanismy se rozlétly schovat po místnosti.

	Wee Hunk vykulil oči. Všiml jste si? Mluvil jsem ke včele a odpověděl Arrow. Zvláštní.

	Ozvalo se další zaťukání, hlasitější a naléhavé. Meewee si vytáhl deku až k bradě a řekl: „Pusť je dovnitř, Arrowe.“

	Dovnitř se nahrnula skupina příslušníků ochranky, russové a jerryové, a rozmístili se ve všech místnostech. Jejich velitel, jerry, vstoupil do ložnice s kabinetem po boku. Ten byl ve své mužské podobě šéfa bezpečnosti.

	„Omlouvám se za vniknutí,“ řekl velitel, „ale mám příkaz zabavit záložní jednotku mentara Arrowa, která se zde nachází.“ Zatímco mluvil, vešel russ s čichací hůlkou a začal prohledávat místnost.

	„Nechal jsem to v kanceláři,“ řekl Meewee.

	„Jistě, pane, ale to bylo zrcadlo. Tady je záloha.“

	„Je slušné předem zavolat,“ řekl Wee Hunk Kabinetu. „Slyšel jsem, že jste dnes Myr Meeweeho vyhodili.“

	„Ahoj, Hunku, nečekal jsem, že tě tady uvidím,“ poznamenal Kabinet.

	„Jak to, že si někdo, kdo pro vás pracoval dvanáct let, jako tady Myr Meewee, nezaslouží ani večírek na rozloučenou? Nebo aspoň pugét balonků?“

	Meeweeho se zmocnil zvláštní pocit ve chvíli, kdy Wee Hunk zmínil pugét balonků, jako by udělal vtip nebo slovní hříčku, jejíž smysl nepochopil, jako erotická narážka, která dítěti projde jedním uchem dovnitř a druhým ven, aniž si uvědomí její význam.

	„Tady,“ řekl russ s čichačem. Našel Arrowovu jednolitrovou nádobu na polici skříně. Přišel jerry a sundal ji.

	„Vypněte to,“ nařídil Kabinet.

	Jerry vzal nádobu do jedné ruky a položil dlaň na dlaňový snímač. Kontrolky na panelu změnily barvu ze zelené na červenou.

	„Teď už zbývá jen Arrowova hlavní jednotka,“ řekl Kabinet. „Hunku, byl bys tak laskav a otevřel datový sejf v sídle Starkeů, abych ho mohl vyzvednout?“

	Wee Hunk mrkl na Meeweeho. „Vidíte, tu zdvořilost, když potřebuje moji pomoc? Ten parchant už na něho má zatykač.“

	„Nerozumím,“ opáčil Meewee. „Nepatří snad Arrow Starke Enterprises?“

	„Pouze médium, jeho gel. Ale jeho sponzorem jste vy. Nemohou sem jen tak přijít a jednoduše ho odnést.“

	„Má pravdu,“ souhlasil Kabinet, „ale rodinná rada to odhlasovala. Vy už ho nebudete potřebovat a my mu můžeme nabídnout lepší život. Kromě toho obsahuje množství výhradních obchodních informací, s nimiž již nesmíte nakládat.“

	„Neříkal jsem to?“ řekl Meewee.

	„To je čistě akademická záležitost,“ reagoval Wee Hunk. „Pokud získají veškerý Arrowův gel, bude pak jedno, kdo je jeho sponzor. Ale nebojte, když Eleanor dnes zemřela, její sídlo připadlo Ellen a hádejte, kdo je Elleniným poručníkem? Strávili by léta po soudech. Arrow je prozatím v bezpečí.“

	Kabinet pokynul, jerry svolal své muže a celý oddíl pak i s nádobou gelu opustil byt. „Nechápu tvůj postoj,“ řekl Kabinet Wee Hunkovi, „myslel jsem, že jsme v jednom týmu.“

	„Vždycky jsem měl za to, že jsi týmem sám sobě.“

	Meewee měl opět pocit, že se jedná o dvojsmysl.

	„V tom případě odcházím,“ řekl Kabinet. „Přeji hezký večer, gentlemyren.“ Zmizel a zůstalo po něm nezřetelné logo Starkeů.

	„Neprošel, že?“

	Wee Hunk se k němu se zájmem otočil. Poznal jste to? Rozumíte?

	Přesně ne, ale tvoje slova měla skrytý význam. Dvakrát jsi ho zkoušel, ale neodpověděl správně.

	Bravo, Merrille. Starkeština zapouští kořeny.

	Znamená to, že je Kabinet kontaminovaný?

	Wee Hunk neodpověděl hned. To opravdu nevím. Mohl se jen chovat nadřazeně a dávat mi najevo, že mi nemusí odpovídat, protože mu nemohu uškodit.

	Ale to je nerozumné, zvlášť v tomhle čase.

	Souhlasím, ale nechme to na jindy. Soustřeďme se teď na stopu, kterou nám Kabinet tak nezištně předal.

	Jakou stopu?

	Není vám divné, proč je Kabinet celý žhavý zarazit vám přístup k Arrowovi?
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	Reilly Dell nakonec na oslavu dorazil. Měl motorizované ortézy a dělalo mu problémy projít hustým davem. Když ho Fred uviděl, zbledl. Mary si všimla Reillyho blaženého výrazu; vypadal jako člověk, který necítí žádnou bolest. Musel mít opravdu vážná zranění, když ho takhle nacpali prášky proti bolesti. Zjevně to odnesl mnohem hůř než Fred.

	Alice vyskočila, aby mu přitáhla židli a pomohla mu sednout. Opile se na ni zašklebil. Je ti něco? zeptala se a naklonila se k němu, aby ho očichala. Reillyho taky vyčistili, oznámila partě.

	Reilly, vypadáš jako cvok, řekla Gwyn. Jsi na opiátech?

	Reilly neodpověděl. Může mi někdo říct, jestli se Reilly a Fred dneska připletli do stejné šarvátky? zeptala se Alice.

	Všichni se otočili ke třem jerryům, ale jejich oči zvolna a synchronizované jezdily ze strany na stranu. Opět sledovali zápas.

	Jsi zraněný, Reilly? opakovala Alice.

	Copak nevidíte, že je off-line jako Fred? vyjela Mary na přátele. Nahnula se přes stůl, přiložila ruce k ústům a zakřičela: „Reilly, jak ti je!“

	Věděla, že je to hloupá otázka, ale už začínala mít starosti. Reilly na ni tupě zíral.

	Co říká? zeptala se Alice.

	Neříká nic, odpověděla Mary.

	Vždyť víš, jak to myslím, opáčila trochu nedůtklivě Alice.

	Mary samozřejmě věděla, jak to myslí. Mary byla evangelina. Měla geneticky posílenou schopnost vcítit se do pocitů jiných lidí. Měla být schopna číst ve výrazech jejich tváří jako v knize. Ale z Reillyho tváře četla jen samé bláboly.

	„Reilly! Jsi zraněný?“ zařvala z plných plic.

	Po tváři hromotluka proběhl záchvěv pochopení. Zatnul zuby a zdálo se, že se nesmírně snaží. Otevřel ústa a řekl: „Bohe!“

	„Bohe?“ pobízela ho Mary.

	Nespokojeně zavrtěl hlavou. „Bohe!“ vykřikl. „Bohe! Bohe!“

	„Bože?“ vykřikla Mary. „Chceš říct Bože?“

	Prudce přikývl. „Bohe!“

	„Bože co, Reilly?“ Mary cítila upřené pohledy ostatních.

	Ale Reilly se náhle začal dusit smíchy. Z jeho tváře zmizel připitomělý výraz a zdálo se, že je stejně při smyslech jako obvykle. Mary tu změnu nedokázala pochopit. Napálil ji.

	Reilly se široce zašklebil a řekl: Bože, Mary, ty vypadáš hrozně sexy.

	Všichni si oddechli a rozesmáli se. Reilly se postavil a s pomocí motorků se uklonil. Rozhrnul si vlasy, aby Mary ukázal čepeček, dočasný interface, který bude nosit, dokud si nebude moci nainstalovat nové implantáty.

	Mary zrudla, ale připojila se k veselí. Co jiného mohla dělat? Hlavně, že je Reilly v pořádku, a jeho kanadský žertík navíc prospěl i Fredovi. Viděla, jak z něho padá celodenní únava. Teď se s Reillym objímali jako dva šťastní paviáni.

	Pak si uvědomila, že je zvláštní, proč také Fred nemá čepeček, aby mohl komunikovat s ostatními. Protože si připadal příliš slabý? Možná ten její russ byl přece jenom víc zraněný.

	*

	Lulu přišly k jejich stolu. „Koukněte na tohle!“ zvolala Mariola.

	„To je shimmy!“ křičela Abbie. „Učily jsme se to ve škole!“ Obě ženy začaly tleskat a vlněním boků odstrkovaly židle. Lidé u sousedního stolu jim udělali trochu místa.

	„No tak, vy hlemejždi, tleskejte!“ pokřikovala Mariola. Fred a Reilly chytili rytmus a začali tleskat. Pak se přidali jenny, Alice, Peter a ostatní. I Mary tleskala. Lulu, oblečené dnes večer do tenoučkých sukní a vypasovaných topů, vypadaly obzvlášť sexy. Obě dnes měly rudé vlasy, zelené oči a zářivě snědou pleť.

	Abbie zvedla hlavu a zazpívala: „To je ono, to je ono. Můžeme? Tak jedem!“ Abbie a Mariola začaly hekat v synkopovaném rytmu. Na pátou, šestou, sedmou a osmou dobu tančily velice zvláštní krok: Pravou nohou vykročily dopředu a táhly ji pomalu zpět, jako hustým sirupem. Pak vykročily levou nohou a táhly ji zpět; pak pravou, pravou; pak levou, pravou, levou, levou. Mělo to úžasný efekt: Při tom se vlnily v bocích a pohupovaly v ramenou do rytmu tak, že se bicepsy a tricepsy jejich štíhlých, vztažených paží roztančily. Jejich plná ňadra se vlnila jako želatina. Dokonce i Mary zatajila dech.

	Lulu předvedly krátký, elegantní závěr a poklonily se. Všichni nadšeně žádali přídavek, ale dívky se posadily. Abbie dopila zbytek svého téměř rozpuštěného oranžového daiquiri a rozhlédla se po svých přátelích.

	Proč jste všichni tak otrávený?

	Přijely dva arbeitory, zavěšené na síti kabelů, a položily před lulu tácy s ovocně zbarvenými daiquiri od obdivovatelů od okolních stolů. Bylo toho mnohem víc, než by dokázaly vypít. Když si přehrály přípitky k nim připojené, poslaly sklenice kolem stolu.

	„Ahoj lulu,“ řekla jedna sklenice, „jsem vyprahlý steve, co takhle trochu shimmy u mě doma?“

	Trochu bez fantazie, řekla Mariola. Ale co se dá čekat od steva?

	„Nazdárek, myslím, že jste skvělý,“ řekla jiná sklenice.

	„Znám taky nějaké Twen Cen tanečnice,“ promluvila další, „co si takhle se mnou střihnout horizontální boogie?“

	Hej, číšníku, co večeře? Máme hlad, řekla Alice.

	„Jasně!“ začali ostatní pokřikovat na arbeitory nad svými hlavami. Byli ale přehlušeni tleskáním a dupáním od sousedních stolů. Fanoušci lulu chtěli přídavek.

	Abbie a Mariola nakonec vstaly. Tak pojďte, řekla Mariola, naučíme vás shimmy. S pokřikem „Lekce shimmy zdarma!“ odváděly zástup na taneční parket. Jenny je následovaly, stejně jako Sofi, Heidi, Mack a většina party.

	Mary šla také, ale ještě předtím nalila Fredovi sklenici ledové vody a zakřičela: „Potřebuješ tekutiny!“ Když odešla, přičichl k vodě z kohoutku od Chicagských vodáren. Položil sklenici stranou a objednal si další zázvorové pivo.

	U jejich stolu zůstali jen joan, jerome, dva russové a tři jerryové. Protože většina osazenstva okolních stolů odešla na parket, bylo náhle možné normálně hovořit, ale Fredovi stačilo jen sedět a pozorovat. Alice a Peter se chopili opuštěných daiquiri.

	„Myslím, že tě miluji,“ řekla jedna sklenice.

	„Jmenuji se Johnny Case,“ řekla druhá. „Přeptej se na mě a pak mi zavolej. Nebudeš litovat.“

	„Měla by sis taky jít zkusit shimmy,“ řekl Fred Alici.

	Alice pokrčila nos. „Joany netančí shimmy.“

	„Ale určitě jo. Je to psina.“

	„Joany nemají rády psinu,“ podotkl Peter. A aby byl spravedlivý, dodal: „Myslím, že ani jeromové.“

	Alice Fredovi lehce poklepala na paži. „Děkuji, Frede, ale radši tu s tebou budu tiše sedět a dívat se. No nejsou nádherné?“

	Abbie a Mariola sehnaly dost tanečnic, aby na tanečním parketu vytvořily dvě řady, a dvojnásobný počet přihlížel. Učily je kroky. Michelle, jenny, kelly, isabelly, lary, ursuly, heleny, ruth, doris a evangeliny. Všechny byly nádherné. Ale ne tak skvostné jako lulu. Od božských kotníků a cizelovaných kolen, pevných zadečků a nevinných bříšek, k dmoucím se ňadrům, dlouhým a mistrně tvarovaným hrdlům a malilinko dlouhým nosánkům byly lulu zosobněním touhy. A nejpřitažlivější věcí na nich byla jejich neukojitelná žádost po veselí. Ať čekaly na vlak, nebo vás šukaly do mrtva, všechno pro ně byla děsná švanda.

	To nasměrovalo Fredovy myšlenky k té zvláštní inspektorce Costové. Ať fyzicky připomínala lulu, jak chtěla, žádná legrace s ní nebyla.

	Fred zavřel oči a zavrtěl hlavou. Je jí stále posedlý? Co to s ním je? Když oči opět otevřel, viděl, že si ho Reilly upřeně prohlíží.

	Oba russové na sebe chvíli zamyšleně hleděli, dokud Alice neřekla: „Nechte toho, vy dva! Proč vy russové provozujete tohle míchání myslí? Mám z toho husinu.“

	„Všiml jsem si, že to russové poslední dobou dělají často,“ řekl Peter. „Slyšel jsem, že to má co dělat s klonovou únavou.“

	„Mluvíš jako rasista, Petere,“ řekl Wes, který ho nějak zaslechl a na chvíli se odpoutal od sledování zápasu. „Žádná klonová únava neexistuje. Měl by ses stydět.“

	„To byl jen fór,“ ohradil se Peter, ale Wes už ho nevnímal.

	„Kdo tady mluví o rasismu?“ zeptal se nový hlas. Fred vzhlédl a uviděl přicházející Shelley.

	„Peter si myslí, že mám klonovou únavu, miláčku,“ zahlaholil Reilly, když uviděl svoji ženu.

	„To máš štěstí,“ odpověděla Shelley, „já mám jen obyčejně vyčerpané staré tělo.“ Posadila se Reillymu na klín, ale zase ihned vstala. „Co to je?“ řekla a dotkla se ortézy pod jeho kombinézou. „A co je to za zápach?“

	„Naši russové měli dneska nějakou nepříjemnou službu, ale nikdo o tom nechce mluvit,“ odpověděla jí Alice.

	„Ach, Reilly,“ řekla Shelley a usedla na židli vedle něho.

	„Vážně to nic není,“ odpověděl Reilly, na což Fred reagoval úšklebkem.

	Shelley pozorovala Freda, a ten pod jejím drobnohledem na chvíli úplně ztichl. Teď, tohle je sexy, pomyslel si. Měla svěšená ramena, její úsměv byl nucený. S dojížděním na západní pobřeží trávila v práci dvanáct hodin denně. Jo, cena za úspěch. Rád by si s ní popovídal o její práci, ale přísaha důvěrnosti to samozřejmě zakazovala. Jediným důvodem, proč celá parta věděla, pro koho a kde dělá, bylo především to, že její klientka publikovala svůj život – nebo spíš svá prodlužovaná umírání – na svém vlastním kanálu na Evernetu.

	Shelley vzala do dlaní velkou ruku svého manžela, přičichla k ní a políbila ji.

	Peter dopil zbytek daiquiri a natáhl se po dalším. „Hmm, nějaký Fred Londenstane se má dostavit na taneční parket. Hledá se Fred Londenstane.“

	Alice sevřela Fredovu paži. „Po kom se touží, je požehnán Štěstěnou.“

	Fred se zvedl a razil si cestu k místu, kde na něho čekala Mary. Taneční parket se změnil v obrovský vír. Dvojice a trojice se po obvodu pohybovaly proti směru hodinových ručiček rozličnými tanečními kroky: foxtrot, merletz, waltz. Protože všichni tančili na vlastní hudbu, docházelo k mnoha srážkám. Blíže ke středu se tančila čača, zoom a rumba. Tím vším se proplétala řada konga, kterou vedly lulu. Další položka v jejich kurzu historických tanců.

	Mary chtěla tančit waltz. Protože Fred nic neslyšel, broukala mu melodii a on s ní na tři doby proplouval mezi tančícími. Připadal si spíš jako řidič než jako tanečník, ale bylo příjemné držet Mary v náručí. Napadlo ho, jak by to asi na světě vypadalo, kdyby pro jednou všichni tančili na stejnou hudbu.

	Mary mezitím v duchu vytvářela několikapatrový dort velikosti tanečního parketu. Ona a Fred tančili na samotném vrcholu.
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	Justine a Victor Vole vysvětlovali Samsonovi, jak Mosebyho skok funguje, ale on pořád nechápal. Nějaký mladík, hollyholo postava, se naklonil přes zábradlí na druhé straně stadionu.

	„Tahle postava se jmenuje Moseby a chce skočit?“ zeptal se Samson.

	„Ne, ne, Myr Kodiaku,“ odpověděla Justine. „To je Jason. Už nezůstal žádný Moseby. Mosebyho rod vymřel. Je ale spousta Jasonů, a nemají to nijak lehké. Tenhle dnes skočí, nebo třeba ne. Přijde na to. Spousta diváků bude sledovat, jak to dopadne.“ Zdálo se, že simulace sebevraždy rozvázala staré dámě jazyk.

	„Přijde na co?“

	„Jaký je život,“ odpověděla Justine a podrbala svého šedobílého kocoura. „Láska, odpuštění, usmíření.“

	Samson si povšiml Victorova trpělivého výrazu. Viditelně nesdílel její nadšení pro novely. „A kromě blekotání, udělá ještě něco?“ zeptal se Samson.

	„Ano, myslím, že Jason je citlivý,“ odvětila Justine, „teď čeká na svoji milovanou Alison, aby ho mohla přemlouvat.“

	„Teď hlavně čeká na nadprahovou sledovanost,“ podotkl Victor a mrkl.

	Justine hodila po svém manželovi soucitným pohledem. Dvě dětské imitace se za jejich zády začaly dohadovat o panenku a Justine se naklonila přes opěradlo, aby je srovnala.

	Samson byl rád, že sem dorazil v tajnosti, a nedal tak nikomu příležitost k přemlouvání. Uvažoval, jestli celosvětová sledovanost téhle potrhlé novely převýší sledovanost jeho vlastní labutí písně, a zajímalo ho, jestli to byl nějaký Hubertův svérázný vtip – vzít ho na místo, kde se vymazávají simulace, pokud vůbec Hubert dokázal poznat nějaký rozdíl.

	„Mami, potřebuju čůrat,“ řekl jeden z chlapců. Svíral si rozkrok a pohupoval se v sedadle.

	„Kdo ještě potřebuje?“ zeptala se Justine.

	Všechny drobné paže vylétly nahoru. „A já mám hlad,“ dodala jedna holčička.

	„Já taky!“ přidali se ostatní.

	„Ach, požehnaný rodinný život,“ řekl Victor a znovu na Samsona mrkl.

	Nějak moc mrká, pomyslel si Samson. Nebo má tik.

	Justine vzdychla a zdvihla si kocoura z klína. „Na,“ řekla, natáhla se přes Samsona a podala Victorovi vodítko. Omluvila se, odepnula své sedadlo i sedadla dětí a táhla je k zaplňující se galerii. Oba muže a kocoura zanechala ve vzduchu nad Soldier Field.

	„Klid, Murphy,“ řekl Victor. Šedobílý kocour mu stál na klíně a zatínal drápky do nohavic. Viktor se snažil kocoura ukonejšit, ale ten vyšplhal po polstrování sedadla a uvelebil se na opěradle za jeho hlavou.

	Zdálo se, že Murphymu je jedno, jestli spadne dolů. Dřepěl na opěradle, agresivně na Samsona mňoukal a měřil si ho žlutýma očima. V kocourovi patrně kolovala kapka siamské krve a vypadal, jako by ho vytáhli z popelnice.

	„Tiše, Murphy,“ napomenul ho Victor něžně. „Naše číča nemá ráda cizince. Když na to přijde, nemá ráda ani mě, jenom Justine. Děti vůbec nevidí.“

	„I tak musí být příjemné ho mít,“ podotkl Samson. Chtěl tím říct, že kocour je na rozdíl od dětí skutečný. Přestože Samsonovi ještě zbyl nějaký společenský takt, byla jeho zvědavost silnější, a dnes obzvlášť si nemohl dovolit zdlouhavou ohleduplnost. „Tyhle děti jsou – zapomněl jsem značku…?“

	„Fracta,“ odpověděl Victor.

	„Ano, ano, Fracta Kids. Koupíte je jako novorozeňata a vychováváte jako opravdové děti. Krmíte je, necháte říhnou, vyprávíte pohádky na dobrou noc. Posíláte je do školy, půjčujete jim peníze. Nakonec vyrostou, odejdou z domova, posílají vám vánoční pohlednice a tak dál, a tak dál.“

	„Ano, tak to v podstatě funguje,“ souhlasil Victor. „Ale tohle jsou sirotci. Vyhrabali jsme je z recyklačních nádob. Moje drahá Justine má srdce veliké jako tahle aréna, Myr Kodiaku.“

	K muži u zábradlí na Mosebyho skoku se připojila herečka.

	„Oho, Alison je tady,“ prohodil Victor. „Justine, zlato, slyšíš mě? Ano, pospěš si, nebo o to přijdeš.“

	Žádné z Voleových Fracta Kids nemá vědomí, Same, řekl Hubert Samsonovi, subem Voleových není dost výkonný, aby podporoval všechny funkce. Mají jen základní logaritmy: hlad, štěstí, smutek, ospalost a podobně. Nerostou, ani se nevyvíjejí.

	Příšerné, pomyslel si Samson. Všechny ty problémy s výchovou, a nakonec z toho nic není. Dokonce i on, otec nepočatého syna a geneticky nepříbuzné dcery, si užil víc rodičovského štěstí.

	Justine se vrátila. Její sedadlo kleplo do Samsonova a připojilo se k němu. Řekla, že už děti uložila na noc, což si Samson vysvětlil tak, že je vypnula. Kocour Murphy přestal kňourat a přes opěradlo Samsonova sedadla přelezl k Justine a uvelebil se jí na klíně.

	Ohromný prostor plnilo šero, jen protější hrana stadionu byla ještě ozářená sluncem. Vše ostatní kryl stín. Kromě východů, bioluminiscenčních zábradlí, stěn a těsného okolí Mosebyho skoku tu nic nesvítilo.

	„Zmeškala jsem něco?“ zeptala se.

	„Nic, lásko,“ odpověděl Victor.

	„Přibliž je, prosím.“

	Zábradlí s hollyholo postavami se přiblížilo tak, že to vypadalo, že se vznášejí přímo před Samsonem. Teď je viděl a slyšel naprosto čistě. Jason, který seděl obkročmo na zábradlí, s jednou nohou nad propastí, plačtivě vyčítal Alison.

	„Ale Cindy říkala, že hrad patří Carole a Candy!“ křičel na ni.

	„Cindy ti lhala,“ protestovala Alison. „Nepatří jim, Teddymu, Patrice, ani Oliverovi. Nepatří nikomu, koho známe. To se ti stále snažím říct!“

	„Ale proč tedy lhala? A co diamanty? Snad mi nechceš namluvit, že by Frank mohl…“

	„Vykašli se na Franka. Zapomeň na něho. To byl Karmanův plán, nebo jeho sestry Kameron… to nikdo přesně neví. Víme jen, že někdo ukradl zálohu a obvinil Roddyho, který teď musí vzít zpět své čestné slovo, ale ty víš, že nemůže svědčit kvůli tomu, co řekl Charles.“ Alison udělala dva opatrné kroky k Jasonovi, který nejistě balancoval na zábradlí.

	„Charles? Jsi si jistá, že to byl Charles?“ Jason lapal po dechu, jako by se topil. „Zůstaň tam!“ vykřikl a přehodil přes zábradlí i druhou nohu, když Alison udělala další krok. „Skočím! Myslím to vážně!“

	„Dobře, Jasone. Jen klid. Hele, už couvám,“ řekla a předstírala krok vzad. Jason se znovu rozfňukal. „Charles, ten parchant, moje prokletí, můj otec, moje všechno, moje láska.“

	„Óch,“ vydechla Justine vedle Samsona a předklonila se.

	„Jasone!“ vydechla Alison. „Opravdu jsi řekl, že je Charles tvým otcem… je to pravda? A tvým milencem?“

	Jason se k ní otočil, tvář zkřivenou hnusem nad sebou samým, a pustil se zábradlí. Alison ho však na poslední chvíli chytila za límec saka a držela, přestože ji málem strhl s sebou. Nahýbala se přes zábradlí; nedokázala ho vytáhnout, ale také ho nechtěla pustit.

	„Blázne!“ vyhrkla. „Copak nevíš, kdo jsem? Co jsem pro tebe obětovala?“

	Obraz se změnil a teď spolu v jednom záběru zápolili dva Jasonové a dvě Alison. „Interaktivní divácké rozhraní,“ osvětlil Victor Samsonovi. „Zaznamenal jsem to, aby Justine mohla sledovat všechny možnosti, a ne jenom jednu.“

	Dva Jasonové vzlykali a dvě Alison zápolily s jejich vahou. Jeden z Jasonů vykřikl: „To ti to nedošlo? Charles je mým otcem, ale není mým milencem. On je má oběť. Znásilnil jsem ho.“ S těmi slovy se vyvlékl ze saka a po hlavě se řítil dolů na plochu, kde se ze záhadných důvodů právě konaly lehkoatletické závody. Hrací plochu zlévalo světlo a dolní ochozy byly plné diváků. Ta Alison, která stále svírala sako, se odpotácela od zábradlí, u něhož dál zápasil druhý milenecký pár.

	„Ach,“ pronesla Justine.

	Samson na ni letmo pohlédl. Rukou si lehce přejížděla po ňadrech a jeho napadlo, jestli pod šaty nenosí stimulační vložky, aby si vychutnala i citovou stopu novely. Mezitím se první Jason neobyčejně dlouho řítil k zemi. Řítil se dolů za doprovodu přeumělkovaných, zpomalených záblesků vzpomínek, shrnujících celý jeho život. Klíčové scény a celé epizody z něho prýštily jako dlouhé stuhy. Diváci, které to zajímalo, si tak mohli přehrát celý jeho bídný život a prodloužit jeho skok na několik týdnů. Samson pohlédl stranou; na tyhle sračky se nikdy nedíval. To se musel táhnout až sem, aby takhle strávil své poslední hodiny?

	Jason nakonec přece jenom dopadl, ale namísto toho, aby se rozprskl jako zralý meloun, spadl do měkounké žíněnky u skoku o tyči. Potlučený, ale nezraněný, vyšvindloval další den.

	„Pro všechno na světě,“ konstatoval Samson. Pohlédl na Justine. Ta byla šťastná. Pak se podíval na Viktora. Ten na něho mrkl.

	V té době už Jason a Alison číslo dvě ztratili rovnováhu a spadli ze zábradlí. Také padali zpomaleně, ale namísto promítání minulosti si užívali přítomnost. Nějak se jim podařilo se svléknout a šukali ve vzduchu jako o závod. Letěli kolem stěny diváků, kteří je sledovali s ústy dokořán, vstříc padesátiyardové čáře (neboť v této variantě děje se dole hrál americký fotbal). Samson nepochyboval, že milenci vyvrcholí současně, přesně v okamžiku dopadu.

	Hudební doprovod, jehož si do té chvíle Samson vůbec nevšiml, se vzepjal k emocionálnímu crescendu a hekající pár dopadl. Alespoň tihle dva se přiměřeně rozprskli. Justine se zachvěla. Samson dělal jakoby nic. Justine si utřela slzy. „Bylo to tak smutné,“ řekla. Murphy na jejím klíně předl.

	Victor se natáhl přes Samsona a sevřel Justine ruku. „Život je plný tragédií,“ konejšil ji polohlasem.

	Zábradlí Mosebyho skoku, i se zbylou Alison, se opět vzdálilo do své původní vzdálenosti a světla scény pohasla.

	„Sklenku vína, abychom popřáli našim přátelům z novely hodně štěstí?“ navrhl Victor.

	Samson už žádný alkohol nechtěl. Chtěl mít jasnou hlavu. Ale pak ho napadlo, že vyšší obsah alkoholu v krvi by mohl zvýšit teplotu hoření. „Jistě. Ale nebylo by něco ostřejšího?“

	„Whiskey!“ odpověděl Victor. „Ten muž ví, co je život!“ Z vnitřní kapsy vyndal láhev a otevřel ji. Otřel hrdlo rukávem a podal ji Samsonovi. „Led bohužel nemáme.“

	*

	Láhev byla prázdná, večer už dost pokročil a Samson upadl do sentimentální nálady. „Obávám se, že vás dočista vyjím a vypiju.“

	„Nesmysl,“ namítla Justine, „poslední dobou nemíváme hosty.“

	„Niceméně trvám na tom, že doplním zásoby té rozmilé tekutiny. Huberte!“

	Ano, Same.

	„Nech toho anosamování. Slyšels; objednej mým hostitelům kartón Glenkinchie.“

	Omlouvám se, Same, ale to bude velice drahé a já nevím, jestli se mi to podaří sem dopravit, aniž by si úřady nevšimly přítomnosti Voleových.

	„To mi chceš říct, že jsem švorc? Že si ani nemůžu dovolit kartón blbýho chlastu?“

	Značka, kterou jsi zmínil, se pálí tradiční metodou a…

	„Co ty jsi kurva za mentara? Doval to sem a neotravuj detailama.“

	Justine a Victor dělali, že hlasitou část konverzace neslyší. Samsonův obličej měl barvu modřiny. „Vyhoďte ho!“ zařval. „Ať zmlkne. Protáhnu se pod pásama a poletím smrti vstříc. Nechám to na tobě, Huberte, vzal jsi mě na správný místo. Možná přesvědčíš Alison, aby se vrátila a skočila se mnou. Cestou dolů si zašukáme a ještě bude dost času na moje velebení.“

	Same, zpomalený záběr je jen filmová technika. Tvůj pád by ve skutečnosti trval jenom pět vteřin.

	„To vím, ty dutá hlavo!“

	Same, připadá mi, že se na mě zlobíš, ale nevím proč.

	*

	Mlčky seděli. Murphy se přesunul na polštář za Samovou hlavou. Nad stadionem se rozprostřela tma. „Promiňte. Zdá se, že je ze mě ke stáru ožrala.“

	„Jsem si jistá, že to způsobila vaše bolest, ne něco špatného ve vás,“ řekla Justine.

	„Gatě byste na to sázet neměla,“ odpověděl Sam. „Každopádně je fér, abych vás varoval, že se zakrátko stanu objektem intenzivního zájmu veřejnosti, nemluvě o nebezpečí požáru. Víte přece, co se stane se zajištěnými, když zesnou? Možná byste si měli najít sedadla o kus dál.“

	Od plochy a dolních bariér se začala rozsvěcovat modrobílá světla, propast stadionu se projasňovala řadu za řadou.

	„Není mým zvykem plést se do cizích věcí, Myr Kodiaku, ale jste si jist, že pro vás neexistuje jiná cesta než ta, kterou jste zmínil? Nechtěl byste, přinejmenším, strávit své poslední chvíle s těmi, které máte rád?“

	Když světla dorazila až k nim, museli z jejich jasu přimhouřit oči. Z jejich ochozu vylétl zbytek sedadel a vytvořil kruhovou tribunu. V sedadlech se objevili předplatitelé a začali přehrávat svůj obvyklý předzápasový repertoár poposedávání, veselí a štěbetání. Celý prostor hučel předstíraným vzrušením.

	„Abych se přiznal, měl bych,“ odpověděl Samson hlasitě, aby ho bylo v tom hluku slyšet. „Ale tohle je můj osud.“

	„Promiňte, že nesouhlasím, ale opravdu? Je nepochybné, že zajištění utrpěli strašlivou křivdu, ale to už je dávná minulost. Už je pozdě, abyste cokoli napravil.“

	„To je možné,“ souhlasil Samson, „ale chci ten zločin světu alespoň připomenout. Můžu aspoň odejít jako plamenný důkaz.“

	„Tím, že uspořádáte – promiňte mi ten výraz – šílené představení?“

	„To je chyba mého služebného systému, že jsem tady, ale už je pozdě jít jinam. Musíme to udělat tady. Jsem rozhodnutý.“

	„Vyprávějte nám… vyprávějte nám o svém životě,“ požádala ho Justine. „Nebude to tak lepší? Zajímáte nás.“

	Jako by to byla narážka, přešel kocour Murphy lehce po područce sedadla a uvelebil se Samsonovi na klíně. Viktor poznamenal, že je to znamení, a Justine podotkla, že Murphy neomylně pozná charakter. Samson nevěděl, co si s kocourem počít; na jeho klíně už hrozně dlouho nic nesedělo.

	Nad hranou stadionu vyšel první billboard Skytelu o velikosti světadílu. Běžela na něm nějaká estráda. Potrvá ještě hodinu, než se na něj bude moct Hubert napíchnout. Samson zkusmo pohladil Murphyho po hlavě a okamžité předení ho téměř vylekalo.

	„Mám ještě čas, a když se ptáte, shrnu vám v krátkosti svůj život. Chci vás ale poprosit, abyste potom i s Murphym odstoupili do bezpečné vzdálenosti.

	Začnu tím, že předtím, než jsem se stal Kodiakem, jsem se jmenoval Harger.“
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	Arrowe, kde je Ellen? zeptal se Meewee.

	Nevím, odpověděl mentar.

	Meewee vstal z postele a oblékl se do domácího. Vrátil se zase do obývacího pokoje a usedl do svého oblíbeného křesla. Trochu se mu točila hlava a celá levá paže ho hrozně pálila. Wee Hunk mu vysvětlil, že je to jen vedlejší efekt toho, jak jeho nový mozeček dočasně obsazuje odstředivé dráhy pažních nervů. To pomine.

	Víš, jak ji najít, Arrowe?

	Negativní.

	Nefunguje to, postěžoval si Meewee.

	Zkusme to jinak, řekl Wee Hunk. Mluvte s Arrowem o čemkoliv, kromě Ellen, a myslete přitom na její nalezení.

	„He?“

	Nepřímý postup, Merrille. Mluvte s ním o něčem, co s tím nemá nic společného, a myslete přitom na Ellen.

	O čem?

	Proboha, trochu fantazie.

	Meewee se tedy uvelebil v křesle, myslel na Elleninu hlavu a na to, kde by mohla být, a řekl: „Kolik je hodin a jaká je teplota?“

	„Je osmnáct čtyřicet šest,“ odpověděl Arrow. „Venku je dvacet osm stupňů a uvnitř dvacet dva.“

	Inu? řekl Meewee.

	Nic jsem neslyšel.

	Potřebuju pauzu.

	Později! vyštěkl Wee Hunk.

	Ale Meewee ho ignoroval a přikázal Arrowovi, aby mu přinesl něco na zub.

	*

	Mám nápad, řekl Meewee a smetl si drobky z oděvu. Ty a Arrow jste se navzájem otestovali. Ať on otestuje mě.

	Myslím, že to není rozumný nápad, řekl Wee Hunk, který se zredukoval na plochý obraz, aby šetřil čidla.

	Proč?

	Jestli vás otestuje a vaše schopnost používat starkeštinu nebude dostatečná, opravdu nevím, jak se zachová.

	Tak to zjistíme, odpověděl Meewee a požádal Arrowa, aby ho otestoval.

	Jistě. „Myr Meewee, chcete věci z domu doručit na určitou adresu, nebo je mám uložit do skladu?“

	„Asi do skladu.“

	V tom okamžiku do obýváku vlétly tři oranžové mechanismy a zaujaly útočné postavení kolem Meeweeho hlavy. Byly tak blízko, že mu vzduch vířený jejich křídly čechral vlasy a slyšel, jak se zapínají jejich miniaturní laserové kanony.

	Ani se nehněte, říkal jsem, že to není dobrý nápad.

	Meewee nehnul ani brvou.

	Na každý spánek mu mířil jeden mikrokanon. Vteřiny se vlekly a pak Arrow řekl, jako by to bylo poprvé: „Myr Meewee, chcete věci z domu doručit na určitou adresu, nebo je mám uložit do skladu?“

	Teď byste se neměl splést, řekl Wee Hunk.

	Po Meeweeově čele stékala kapka potu. „Ech – hm – teda,“ začal.

	„Můj nákup – tedy – dej můj nákup – ne, počkej – přeruš to.“ Zavřel oči a zatnul zuby.

	Nemyslete na to, připomenul mu Wee Hunk. Jen si uvědomujte svoji nehynoucí loajalitu k Eleanor a řekněte cokoli vám přijde na jazyk.

	Meewee myslel na Eleanor z dnešního rána, na schůzi správní rady, na obraz padající jachty, na projekt Zahrada Země a zmrazené kolonisty procházející právě zemským stínem. „Do skladu. Kromě několika kompletů jarního oblečení a mých ekumenických archivů.“

	Kanony přešly do klidového režimu a mechanismy odlétly. Meewee naprázdno polkl. Srdce mu divoce tlouklo.

	Jste Merrill Meewee, řekl Arrow.

	Výborně, řekl Wee Hunk. S tímhle se už možná dá něco dělat.

	Zkoušeli to ještě půl hodiny, ale bez výsledku. Nakonec Wee Hunk navrhl: Zkuste prostě říct Arrowovi, ať vám řekne, jak se ve starkeštině řekne, že chcete najít Elleninu hlavu.

	Meewee to zkusil. Arrowe, řekni mi, jak mám ve starkeštině říct, že chci najít Elleninu hlavu.

	Arrow odpověděl bez zaváhání: Docela bych se podíval třeba na nějaké video, Arrowe. Co večerní zprávy? Najdi mi něco zajímavého.

	„Docela bych se podíval třeba na nějaké video, Arrowe. Co večerní zprávy? Najdi mi něco zajímavého,“ papouškoval pak Meewee.

	„Jistě,“ potvrdil Arrow a oranžové mechanismy rychle opustily byt otvorem pro slimáky.

	Tak, odpověď by byla, řekl Wee Hunk, a tohle je co?

	Uprostřed obývacího pokoje se objevila veliká, rotující koule, viděná jakoby z vesmíru. Nad rovníkem bylo zavěšeno šestnáct satelitů, spojených s povrchem pavučinou vláken. Meewee v nich ihned rozpoznal translační stanice Heliostreamu a mikrovlnné paprsky, zamířené na pozemní terče. Zatímco se díval, kolem mikrovlnných paprsků se vytvořil stříbřitý obal, který po nich klesal k pozemním stanicím. Na povrchu se pak vzedmula prachová oblaka a šířila se jako vlnky na kaluži.

	Co to je? zeptal se Meewee.

	Ještě nevím. Odebírám vzorky meteorologickými trubci. Je to nějaký prach, který klouže dolů po statickém poli paprsků. Zatím nemohu říct víc.

	Během následující půlhodiny se stříbřité kaluže rozprostřely přes kontinenty, setkaly se a spojily. Oblaka prachu zároveň stoupala do atmosféry a zahalila Zemi do stříbřité mlhy. Převládající větry je promísily a zčeřily. V teplých oblastech byla hustá, zatímco na pólech téměř chyběla.

	Nuže?

	Myslím, že je to nust.

	A to je?

	Síť mikroskopických uzlů. Uzlový prach. Mikroskopické částice, které se spojují se všemi okolními částicemi.

	Tomu nerozumím, řekl Meewee. Co dělají?

	Nic jiného nedělají. Představte si deset částic nustu, které vám ulpí na ruce a spojí se. Pak cokoli, co je schopné je číst, vidí hrubý průmět vaší ruky v reálném čase a prostoru. Počkejte pár minut, až vám na ruku spadne dalších deset částic a spojí se. S každým dalším přírůstkem bude obraz vaší ruky ostřejší. Eleanor pokryla každou boží věc na Zemi interaktivním prachem!

	To už byl celý glóbus, vznášející se v Meeweeho pokoji, zahalen do oblaků vířícího, jasného nustu. Meewee poodešel ke světlíku; večerní obloha byla o něco oranžovější než obvykle, ale jinak neviděl nic zvláštního. Není to vidět.

	To proto, že hustota prachu je jenom dvacet až čtyřicet mikrogramů na kubický metr, v závislosti na zeměpisné šířce a nadmořské výšce. Je toho méně, než je běžné znečištění ovzduší. Nejsem si jistý, jaké rozlišení to poskytuje, ale myslím, že obraz snímá obrovské množství nadsvětelných čidel.

	Náhle se v jednom oblaku nustu nad rovníkem zablesklo a celá oblast jako by přecházela do kapalného stavu. Proměna se šířila po celém glóbu, až to vypadalo, že je celá planeta pokryta vířící rtutí.

	Právě se propojily, řekl Wee Hunk. Eleanor právě realizovala první globální podání ruky. Ponoříme se dovnitř, abychom viděli, jestli Arrow ví, co dělají.

	Jeskynní muž natáhl paže a zatáhl, jako by tahal za neviditelný provaz. Meewee v křesle udělal totéž. Vypadalo to, jako by se přitahoval k povrchu planety. Poloostrov Baja se pod ním objevil jako stříbrný rampouch. Táhl, dokud nerozeznal San Bernardino Mountains a jižní Kalifornii. Letoun, pohybující se v atmosféře, zvířil dostatek nustu, aby byl vidět, ale na zemi se daly rozlišit předměty jen o velikosti budovy.

	Jdeme dolů, řekl Wee Hunk.

	Kam dolů?

	Do Bolívie – na místo dopadu.
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	Bogdan vyklouzl ze Zeleného pokoje, kde zanechal své spolurezidenty nad ovocištěm a kafištěm, a šel si do NanoJiffy pro ledovou tříšť. Z druhé strany zdi slyšel chroupání prvního stupně autoklávu z kuchyně, do něhož Francis a Barry právě házeli prázdné talíře, příbory, zbytky jídla a stolní prostírání. Do zítřejšího rána bude všechen jejich domovní odpad rozdrcen, rozpuštěn, přefiltrován a přebudován na čerstvý polotovar, z něhož pak vzniknou nové talíře, oděvy, jídlo. Cyklus života.

	Zatímco si Bogdan pochutnával na dezertu, kontroloval prostřednictvím svého nového hrdelního telefonu došlé vzkazy a zjistil, že telefon nemá zabudovány žádné filtry, a on se tak musí prokousat desetitisíci vzkazů. Bez grafického interface a pomoci služebného systému je bude muset probírat jeden po druhém, aby vyčlenil ty důležité. Potřeboval k tomu svůj editor, takže stoupal devět a tři čtvrtě podlaží, aby si jej vzal ze své místnůstky.

	Dveře Bogdanova pokoje, jeho věrné, diaronem pobité, titanovými závorami vybavené, slinutým jádrem opatřené dveře, kterými by neprojel ani tank, byly otevřené. To nebylo možné. Otevřel dveře ještě víc, aby mohl nahlédnout dovnitř. Na Bogdanově matraci ležel nějaký kluk. Byl to Troy Tobbler. Bogdan otevřel dveře ještě víc, vtrhl dovnitř a zařval: „Kurva! Jak ses kurva dostal dovnitř?“

	Troy si promnul oči. „Vzbudils mě.“

	„Tys mi vyháčkoval dveře?“

	„Říkám, žes mě vzbudil.“

	„Na to ti prdim.“ Bogdan obešel kryt kabelů výtahu a zastavil se nad svou postelí s nevítaným návštěvníkem.

	„Nic jsem ti nevyháčkoval,“ zíval Troy a otíral si zaneřáděné podrážky bot do Bogdanova prostěradla. „To Slimejš.“

	„Co je to za parchanta?“

	Vtom dostal tak prudkou ránu do zátylku, že se zapotácel. Ohnal se, ale nikdo tam nebyl. Když se otočil, uviděl malého chlapce. Chlapec byl o hlavu menší než Bogdan, ale přestože měl tvářičku cherubína a nos posetý pihami, vycítil z něho Bogdan hrozbu a ránu mu raději nevrátil.

	„Ty jsi Slimejš?“

	„Ten a žádnej jinej,“ odpověděl chlapec, „a ty budeš… kurva fix!“ Obešel Bogdana a zíral na jeho zadek. „Co to do tebe nacpali? Hej, Troyi, tohle musíš vidět. Vem si dvaatřicítku filtr. Ještě nikdy jsem neviděl zadek zářit tak jasně.“

	„Jo, já vím,“ řekl Troy a vstal z matrace. „On je nájemná díra.“

	„Svítí jak světluška. Budeme mu říkat Zlatá záď. Dobrý, co?“

	„To bývala pirátská loď,“ vysvětlil Bogdanovi Troy. „Kdysi.“

	„To je mi jedno!“ vykřikl Bogdan. „Okamžitě vypadněte z mýho pokoje!“

	„Tvůj pokoj?“ opakoval Troy. „Není špatnej. Pojď, Slimejši, zajdeme za domníkem Dieterem a řekneme mu, že jsme vyháčkovali dveře. To bude mít radost.“ Oba chlapci zamířili ke dveřím a Bogdan bojoval s panickým nutkáním žadonit, aby nic neříkali.

	Troy se uchechtl a řekl: „Co je, Zlatouši? Neleze na tebe něco?“

	„Asi jo, ale svítí jako sluníčko mezi dvěma baculatýma mrakama.“

	„Neboj, nedám tvůj pokoj Dieterovi,“ řekl Troy, „postarám se, abys to udělal sám.“ S těmi slovy vyšli chlapci ze dveří. Bogdan vyrazil za nimi, ale zarazil se a zadíval se do pokoje. Měl nepříjemný pocit, že něco je jinak, ale co?

	Bogdanova ložnice nebyla vcelku nic víc než strojovna. Většinu místa zabíral velký, starý elektromotor výtahu a navijáky kabelů. Ovládací prvky a elektropříslušenství zabíraly dvě stěny a trubková vedení se plazila všemi směry. Bogdan používal kryty kabelů jako poličky a malou montážní polici měl místo stolu. Jeho veškerý majetek tvořil hromádku v jednom rohu, stará odrbaná matrace se válela ve druhém. Nebylo toho moc, ale všechno to bylo jeho a měl to rád. Pak mu to došlo – v místnosti bylo ticho. „Vy jste vypnuli výtah!“

	Bogdan doběhl ke spínací krabici a oběma drobnýma rukama zabral za pákový vypínač. Prásklo to, vylétly modré jiskry a obvod se uzavřel. Vzápětí se velký motor za ním s bručením probral, vodicí kola zarachotila a lano se začalo navíjet na buben.

	„Tohle už nikdy nedělejte,“ zařval do chodby, ale už po nich nebylo ani vidu. Měl dojem, že je slyší na schodišti Kodiaku, tak zabouchl dveře – bude muset co nejdřív změnit přístupový kód – a vyrazil za nimi. Řítil se po schodišti s mrštností akrobata.

	Na čtvrtém podlaží minul Kitty, která šla opačným směrem. Něco si vesele broukala a zdála se být sama se sebou velice spokojená. Když ho uviděla, zastavila se. „Od kdy se kamarádíš s Troyem? A co to s ním bylo za existenci?“

	Ale Bogdan ani nezpomalil. Prolétl kolem ní a pokračoval v sestupu. Když běžel třetím podlažím, ze dveří kanceláří právě vycházel Gerald.

	„Aha, tady jsi,“ uvítal ho Gerald. „Pojď sem. Výbor čeká.“

	Bogdan zabrzdil. „Přídělový výbor?“

	„Jsi snad objednaný k nějakému jinému výboru?“

	„Hned jsem zpátky,“ odpověděl Bogdan a pokračoval.

	„Máš jen půl hodiny,“ volal za ním Gerald, „a hodiny tikají.“

	„Hodiny netikají,“ odpověděl Bogdan už ze schodiště. Alespoň žádné takové neznal. V prvním podlaží nahlédl do NanoJiffy. Nebyli tam, tak vyšel na ulici. Rezidenti Tobbleru si tam už připravovali lavice a židle ke sledování večerní slavnosti kopule, ale Troy ani Slimejš nebyli v dohledu. Zato domník Dieter ano, a když uviděl Bogdana, zamířil k němu.

	„Dobrý večer, mladý Kodiaku. Zítra vyklidíš tu svojí strojovnu. Ráno přijdeme opravit pohon výtahu.“

	Bogdana napadlo, jestli Troy vůbec s domníkem mluvil. „Výtah je v pořádku,“ odpověděl.

	„Vážně? Už nefunguje třičtvrtě hodiny.“

	„To byla náhoda. Už se to nestane.“

	Tobbler přimhouřil oči. „Chceš mi říct, mladý Kodiaku, že jsi snad vypnul motor?“

	„Ne. Ano. Tedy…“

	Domník se obrátil k odchodu. „Porušil jsi příměří. To bude mít následky!“

	Bogdan chvilku sledoval rázujícího Tobblera, pak se otočil a utíkal zpět do třetího, kde na chodbě stále čekal Gerald.

	„Přijdu na řadu nejdřív v sedm,“ řekl mu, „do té doby jsem zpátky.“

	„Klidně,“ odpověděl Gerald.

	„Bogdane!“ zavolala zevnitř April. Bogdan tedy vešel. April a Kale seděli u stolu pokrytého knihami a šanony. „Bogdane, mysleli jsme, že do sedmi skončíme. Večer ještě máme Samsona.“

	„Co je s ním?“

	„Aha, tys zmeškal hlášení.“

	„To je v pořádku,“ řekl Kale, „Bogdana vyřídíme příště.“

	„Dobře, tak příště,“ odpověděl Bogdan a obrátil se k odchodu. Pak si ale vzpomněl na svůj přeskakující hlas, ochmýřené tváře a hlavně rašící ochlupení, a zeptal se: „Kdy je příště?“

	Kale se podíval do rozpisu, ohmataného, papírového spirálového bloku. „Co takhle od zítřka za šest týdnů?“

	„To je na hovno,“ prohlásil Bogdan, vešel do kanceláře a práskl za sebou dveřmi. „Co to máte se Samem?“

	„Umírá, Boggy,“ řekla April. „Zbývá mu už hrozně málo času. Nechceme ho nechat samotného. Od teď se u něho budeme střídat tak, aby s ním byl stále alespoň jeden z nás.“

	„A kdo je s ním právě teď?“

	„Nikdo. Chtěl, abychom s tím začali až dnes v noci.“

	Bogdan přemýšlel. Mohl jim to říct teď, nebo je nechat, ať to zjistí později sami.

	Gerald mu podal list papíru, ručně popsaný čísly. Bogdan ho od něho vzal, ale hned ho pustil na zem. „Dneska přeskočíme účetnictví a přejdeme hned k části, kde schválíte moje dva požadavky. Za prvé, objednáte mě na tento víkend do Longyear Center na retro o jedenáct měsíců. Když zavoláte do středy, dávají jako bonus měsíc navíc. A za druhé, kupte mi místo Lisy služebný systém Rhodes Scholar.“ Když domluvil, zkřížil paže na prsou a pozoroval je.

	„Fajn,“ opáčil Gerald a sebral papír ze země. „Přeskočíme tedy účty a půjdeme rovnou k části, kde odmítneme tvoje požadavky.“

	„Cože? To přece nemůžete.“

	„Bogdane, nemáme kredity vůbec na nic,“ řekl Kale.

	„Podívej se na tohle, Bogdane. No jen se podívej,“ řekla April a vzala ze stolu štos papírových sešitů. „Musíme dokonce používat papír a tužku. Když si nemůžeme dovolit vyměnit domputer, jak bychom ti mohli koupit nový systém, zvlášť, když sis ten starý rozbil?“

	„Lise bylo už dvacet let!“ rozkřikl se Bogdan. „Je nejvyšší čas, abych dostal novej!“

	„Nekřič, prosím tě.“

	„Kromě toho jsou ty nové tak výkonné, že by ten můj mohl dočasně fungovat místo domputeru. Vést agendu na papíře je cvokárna. Když na to přijde, proč nepoužíváte Huberta? Je tak nadupaný, že by mohl řídit Měsíc. Snadno by mohl dohlížet na tenhle barák a vést jeho účty.“

	Gerald a Kale se dívali stranou, a ani April se mu nepodívala do očí. „Tak co je?“ vyhrkl, ale nikdo neodpověděl. „No a pokud jde o moji juvenilaci, tak ta je rozhodně bez diskuse.“

	„Ach, Boggy,“ ozvala se April, „kdybys aspoň pro jednou dokázal přestat myslet jen na sebe a podíval se kolem. Koukni na nás. Koukni na mě.“

	Pohlédl na ni a překvapilo ho, že je, stejně jako většina rezidentů, hodně pozadu s péčí o tělo. Vypadalo to, jako by ji někdo odbarvil – její vlasy i pokožka měly popelavý nádech.

	„Jak dlouho?“

	Gerald pohlédl na papír. „Mezi osmi a dvanácti měsíci.“

	„Osm až dvanáct měsíců? Lidi, copak nechápete, co vám tu říkám? Jdu do puberty! Přijdu o práci. Mám to ve smlouvě s E-Pluribem – musím zůstat prepubescent. Dělám v demografické kontrole. A pokud jste si nevšimli, je to můj plat, co drží tuhle haluznu nad vodou. Můj a Samův příjem. Tímhle tempem budu za osm měsíců adolescent. Hergot, už mi raší chlupy na místech, který byste ani nechtěli znát.“

	Gerald mávl listem papíru k Bogdanovi a řekl: „Nemůžeme nic dělat. Kredoše si z prstu nevycucáme. Prostě budeš muset vydržet. Zvýšíme ti dávky hormonů, tím se to trochu zpomalí. Kdo ví, za měsíc se možná naše finanční situace zlepší.“

	Zatímco Gerald mluvil, všiml si Bogdan, že se April tváří stále provinileji. Něco se rozhodně dělo. Agenda na papíře, kradmé pohledy. Pak si vzpomněl, jak spokojeně vypadala Kitty, když ji před pár minutami potkal na chodbě; to rozhodně nebyla retrodívka, které právě řekli, že si na svou další juvenilaci počká osm nebo dvanáct měsíců.

	„Proč Kitty může na juvenilaci, a já ne?“

	Ta otázka je překvapila a Kale řekl: „Bogdane, víš, že s tebou nemůžeme probírat účet jiného rezidenta.“

	„To není fér! Přinesla jen deset tisícin, a přesto je po jejím, zatímco mně odpíráte péči, kterou potřebuju kvůli práci. To je přece blbost.“

	Gerald položil papíry na stůl a posadil se. Kale zavrtěl hlavou. Oba významně pohlédli na April. Ta si povzdechla a řekla: „Čártr Kodiak je právě v polovině velice citlivého vyjednávání, Boggy. Zatím nechceme, aby o tom celý čártr věděl. Kitty v něm figuruje jako zástupce čártru, ale i její juvenilace byla pozdržena… trochu.“

	„Jaké jednání? Mám právo to vědět.“

	„Dáme to k veřejné diskusi během – nevím – příštího týdne?“

	Bogdan měl vždycky trochu problémy s tím dát si dvě a dvě dohromady, ale podle napětí v místnosti věděl, že narazil na něco důležitého, a nechtěl to jen tak přejít. Proto nasadil svůj nejumíněnější chlapecký výraz a řekl: „Proč? Protože nechcete, aby se o tom Samson dozvěděl? Je to tak? A tyhle papíry nejsou kvůli domputeru, ale proto, abyste drželi Huberta mimo hru, mám pravdu?“

	„Zatraceně,“ řekl Gerald. Vstal, odtáhl si židli ke stěně, vylezl na ni a zatahal za dva obnažené dráty nástěnné kamery. „Ne že by to bylo nutné,“ zabručel, když slézal, „domputer ztratil kontakt s touhle místností už dávno.“

	Kale se opřel lokty o stůl a pronesl zlověstným hlasem: „Bogdane, to, co ti řekneme, se nesmí dostat mimo stěny téhle místnosti, rozumíš?“ Bogdan přikývl a Kale pokračoval. „Slyšel jsi někdy o místě jménem Rosewood Acres?“

	Bogdan zavrtěl hlavou.

	„Od minulého století je to neskutečně bohaté naleziště ve Wyomingu. To místo je vysoce znečištěné. Je tam pohřbeno mnohem víc vzácných prvků a radioaktivních izotopů než na pěti jiných skládkách dohromady. Což znamená, že je to jeden z nejbohatších mikrodolů v celých UD, s potenciálem stálého zisku na několik desetiletí. Těžební práva má čártr Beadlemyren.“

	„Nikdy jsem o něm neslyšel.“

	„Čártr Beadlemyren, stejně jako my a tisíce dalších čártrů, trpí úbytkem členů. Až Sam zemře, bude to pro nás zlé. Ale v Beadlemyren jsou na tom ještě hůř. Stát už s nimi zahájil proceduru odebrání licence. Pokud se něco nestane, přijdou o svůj čártr, svá aktiva, a s tím i o těžební práva. Jednali jsme s nimi o spojení našich čártrů. Pro oba by to znamenalo významný přínos. Ale Beadlemyren mají stejné nabídky i od jiných čártrů, a předpokládáme, že i od Tobblerů. To znamená, že musíme na stůl vyklopit víc, než mohou naši soupeři.“

	„Jako třeba?“

	„Jako třeba zdání mladického zápalu,“ řekla April. „Proto nás reprezentuje právě Kitty. A kapitál. Velký kapitál. Což znamená odprodej zbytku téhle budovy – proto nemá cenu investovat do domputeru – a prodej… mno… úplně všeho.“

	To Bogdana úplně ohromilo. „Postěhujeme se z Chicaga?“

	„Vypadá to tak,“ odpověděl Kale, „proto je tvé postavení v E-Pluribu až druhořadé.“

	Když tohle Bogdan slyšel, otočil se a zamířil ke dveřím.

	„Bogdane!“ vykřikla April. „Tohle je tajný! Jasný?“

	„Jo. Velký, zkurvený tajemství.“ Pak si na něco vzpomněl. „Kale, říkal jsi, že se ta skládka jmenuje Rosewood Acres. Kolik těch akrů je?“

	„Dva tisíce.“
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	Po jídle si Fredova a Maryina skupina v Zinkovém salonku dala svou obvyklou večerní visolu a kávu. Jako dezert byl krémový dort a po něm následovaly další drinky.

	Z Hvězdné terasy sem chvílemi doléhal nějaký lomoz a lulu Abbie i Mariola šly zjistit, co se tam děje. Když se vrátily, držela Abbie mezi palcem a ukazovákem za ocásek malého, černého vlasteneckého slimáka.

	„Rozbíjejí je,“ řekla. „Já tomu nemůžu věřit.“ Pustila ten kousek biomechanické hmoty na stůl a dřív, než se mohl odplazit, přiklopila ho sklenkou od daiquiri.

	„Nedělej to,“ varoval ji Reilly.

	„Neříkej mé sestře, co má dělat,“ napomenula ho Mariola.

	„Můžeš se dostat do problémů, všechny nás můžeš dostat do problémů.“

	„Doma jsem na celý den ucpala vstupy pro slimáky, a nic se nestalo,“ řekla Mary.

	„To nic není,“ řekla jenny Gwyn, „na WADu jsem viděla volné lidi, jak je ‚sklízejí‘ po stovkách kvůli kreditům za recyklaci.“

	Sledovali, jak slimák zkoumá své vězení. Když čidla na jeho hlavičce zjistila, že je lapen, zůstal prostě stát na místě. Žádné výhrůžky, žádné sirény, žádná exploze panožek.

	Jerry Wes ho projel scannerem. „Nevysílá na základnu.“

	„A co dělá?“

	„Řekl bych, že nic.“

	„To vůbec nedává smysl.“

	„Ale určitě dává,“ řekla Abbie, „podejte mi někdo kladivo.“

	„Kolik myslíte, že by za jednoho mohlo být kreditů?“ zeptala se.

	„Kouknem na to,“ řekl druhý jerry Bill. „Přinejmenším mililitr gelu, podpůrné obvody, několik gramů titanu, selen, platina, aha, možná iridium…“

	„Plus samoopravující tkáň a fóliové extrudéry,“ doplnil Wes.

	„A minikamery, emitory a rádiové vybavení,“ řekl Ross, třetí jerry.

	„Tak deset, dvanáct kredošů?“ nadhodil Bill a druzí dva jerryové přikývli.

	„Deset nebo dvanáct za každého?“ vydechla užasle Abbie.

	„Zhruba.“

	Skupinka přátel o tom přemýšlela.

	„Kde je to kladivo?“ zeptala se Abbie.

	„Kašli na kladivo,“ řekla Mariola a sundala si střevíc.

	„Počkej, Abbie,“ nabádal ji Fred. „Chytit, to je jedna věc, ale rozbít, to už je zločin. Můžeš to šeredně odskákat.“

	Abbie s napřaženou botou zaváhala. „Lidi na Hvězdné terase říkají něco jiného. Říkají, že se slimákama je konec. Zrušili je. Tahají je ze všech koutů a rozbíjejí. A viděl jsi, že by tam nahoře Vlastenecké velitelství někoho zatklo?“

	„Zkuste se někdo podívat na Evernet, jestli je tam nějaké oficiální prohlášení,“ navrhl Fred.

	„Je tam spousta protichůdných prohlášení, ale žádné, které by se dalo nazvat oficiálním,“ odpověděl Wes.

	„Mně to stačí,“ prohlásila Abbie, ale stále váhala.

	„Představte si to – už žádní slimáci, co po vás lezou ve chvíli, kdy to nejmíň čekáte,“ řekla joan Alice.

	„Žádní slimáci ve vaně,“ dodala helena Sofi.

	„Žádnej tě nekousne ve spánku,“ přisadila si Gwyn.

	„Už nebudou rozhodovat, kdo je přítel a kdo nepřítel,“ řekl Wes.

	„Lidi,“ řekla Alice a po tvářích se jí koulely slzy, „máme to privilegium, že jsme svědky konce doby temna.“

	Fred čekal, že přidá nějaký sarkasmus typický pro joany, ale nedočkal se.

	„Na druhou stranu,“ zauvažoval Peter prakticky, jak bylo příznačné pro všechny jeromy, „zakládá to novou formu podpory a neférové daňové zatížení pro nás ostatní.“

	„Pokud se my ostatní nepřidáme,“ podotkla Mariola.

	„Dobře, dobře, tak do toho,“ řekla Abbie a napřáhla střevíc.

	„Ne, prosím. Moc riskuješ,“ řekl Fred.

	„Jasně,“ řekl Reilly. „Víš přece, kdo tě přijde zatknout – tady Fred!“

	Z Hvězdné terasy se sem nesl nepřetržitý vzrušený křik a Zinkový salonek se rychle vyprazdňoval, jak jeho osazenstvo spěchalo, aby se přidalo k jatkám. „Aspoň budu mít ve vězení velikou společnost,“ řekla Abbie. Zdvihla sklenici a podpatkem trefila slimáka. Všichni zatajili dech. Černý kousek biotechnické hmoty se nehýbal. Když ho ale Abbie chtěla sebrat, začal se znovu plazit k okraji stolu.

	„Slabá rána, lulu,“ poznamenal Bill.

	„Hrozně rychle se opravují,“ řekl Wes.

	„Dej mi to,“ řekla Mariola a vzala si zpět botu. „Musíš to praštit takhle.“ Zdvihla střevíc vysoko nad hlavu a udeřila vší silou. Třesklo to jako rána z děla. Teď už se slimák ani nehnul. Z praskliny na boku se mu řinula pseudoplasma, černá a hustá jako asfalt.

	„To by ho mohlo znehybnit, než ho hodíš do autoklávu,“ řekl Wes.

	„Použij veřejný v nějakém obchodě,“ poznamenal Ross. „A řekni si o stvrzenku – nepoužívej osobní účet.“

	
Ale lulu stály jako zařezané. Objímaly se a zíraly na rozbitý biomechanismus. Náhle se rozplakaly.

	„A co teď?“ zeptal se Fred.

	„Ach, Frede,“ opáčila Alice, „zatím je všechno v pořádku. Pojďte, půjdeme se bavit.“ Otočila se a odváděla ostatní na Hvězdnou terasu. Všichni ji následovali, kromě Petera, russů a jerryů. Mary a Shelley vyčkaly jen tak dlouho, aby zjistily, jako moc budou jejich russové protestovat. Fred se mračil a Reilly se kabonil, ale to k zadržení evangelin nestačilo, takže se rozeběhly za svými přáteli.

	„Jen si vemte ty miliardy kreditů, které naše společnost utratila za vybudování a udržování celé té nanocystové detekční infrastruktury, založené na slimácích. A k tomu kopule,“ řekl Peter a zvedl se ze židle. „Nebojte se, pánové, nehodlám se připojit k tomu zločinnému řádění, ale chci vidět, jak se tvoří dějiny.“

	Poté už zůstali jen russové a jerryové, každý typ na své straně stolu.

	„Nekoukejte tak na nás,“ ozval se Wes. „Přísahali jsme, že budeme zákon chránit, ne ho porušovat.“

	„To je v pořádku,“ opáčil Reilly. „Jinak by vás Fred asi musel zašít.“

	„To asi těžko, jestli jste na nemocenské. Řekl bych, že po té dnešní koupeli dostanete aspoň týden,“ odpověděl Wes.

	Fred s Reillym si vyměnili pohledy. Bylo zřejmé, že jerryové o jejich dobrodružství něco vědí.

	„Opravdu mě čeká nějaké volno, a co ty, Frede?“

	Fred zavrtěl hlavou. Jeho zranění nebyla tak vážná. „Dnes už mám volno a jeden den na zotavení.“ Reilly naznačil Fredovi, aby se podíval ke dveřím. Když se Fred otočil, uviděl tucet jerryů a russů, odcházejících ze Zinkového salonku. Ve stejný okamžik vyndal Wes z kapsy krabičku Střízlíku a nabídl tablety i Billovi a Rossovi. Sám si jednu vzal a zapil ji posledním douškem whiskey.

	„Do služby?“ zeptal se Fred.

	„Jo, právě to přišlo. Svolávají jednotky.“

	„Kvůli slimákům?“ Fred si začal dělat starost o Mary a přátele.

	„Ne, to není kvůli slimákům. Tohle jsou osobní ochranky. Zdá se, že se vybíjí smetánka po celých Spojených demokraciích, tak zdvojnásobují a ztrojnásobují bezpečnostní týmy.“

	„Vyřizují si účty?“ otázal se Fred.

	„Jo, a rozbuškou byla vražda Starkeové,“ řekl Wes.

	„Říkají tomu ‚korekce trhu‘,“ řekl Ross. Jerryové se zvedli od stolu a ještě se o tom dohadovali. Fred a Reilly zůstali sami.

	„Četl jsem článek,“ poznamenal Reilly a nalil si sklenici zázvorového piva, „který přirovnává dnešní smetánku ke šlechticům ze středověku. Ani nejsilnější království, ani národní vlády jim nedokázaly zastřihnout křídla. Všechna ta malá svobodná knížectví bojovala o půdu a zdroje. V jejich malých válkách bojovaly armády žoldnéřů. A to jsme my – žoldáci.“

	Fred zavrtěl hlavou. „Také jsem o tom přemýšlel, a nesouhlasím s tebou. Pikové jsou žoldnéři, jerryové a belindy jsou policisté a my russové jsme palácová stráž.“

	Reilly se nad tím zamyslel. „Máš pravdu. To se mi líbí víc. Jo, palácová stráž. Zajímalo by mě, jestli i předkové Thomase A. dělali stejnou práci. V naší době jsme už také zachránili nějakou tu korunovanou hlavu.“ Reilly vstal s pomocí svých mechanických ortéz a zkusil se protáhnout. „No, byl to dlouhý den.“ Zasalutoval Fredovi a odešel od stolu. Fred zůstal sám.

	Mým nakloněným bratrům, uvažoval v duchu, abychom zůstali svobodnými lidmi, musíme odolat pokušení a nepřísahat věrnost jiné rodině než své.

	*

	Díky své práci u herečky smrti byla Shelley malou celebritou obytné věže Applied People APRT 7. Na Hvězdné terase ji každých pár metrů zastavovali obdivovatelé a nabízeli své postřehy o její klientce Judith Hsu. Po roce zlepšení nastal prudký, agresivní obrat a sledovanost podle toho dramaticky vzrostla. Její napjatá pokožka byla plná šrámů a Hsu se sotva hýbala. Kůži měla tak křehkou, že kdyby ohnula paže, mohla by prasknout a obnažit klouby. Ubohá žena trpěla nesnesitelným svěděním. Neustále se zuřivě drbala. Ošetřovatelky, jenny, jí musely svázat ruce měkkými pouty, aby sama sebe nerozdrásala na kusy.

	Shelley se nebránila pozornosti fanoušků, ale Mary bylo jasné, že jí není příliš po chuti.

	Na Hvězdné terase to vypadalo jako na jatkách. Lidé mávali botami, kapesními obušky a láhvemi od vína a vraždili malé, černé strážce buněčné integrity. Někteří blázni za nimi lezli na zábradlí a nestarali se o tříkilometrovou hlubinu po sebou. Stevové využívali své mimořádné výšky, odlupovali slimáky lžícemi za stěn a házeli je do změti čekajících, přiopilých a přidušených berserků. „Hopla!“ vykřikli pokaždé, když jim nějakého hodili. „Hopla!“

	Naproti tomu jiní trpělivě čekali ve frontě pod otvorem pro slimáky, až nějaký další, nic netušící, vleze do budovy. Mary a Shelley se postavily na konec fronty.

	Zdálo se, že Shelley kulhá, ale Mary to nekomentovala. Napadá mě, že bych se přeškolila, řekla jen.

	Oh? V jakém oboru? odtušila Shelley.

	Dívala jsem se do statistik, který ženský typ má největší možnosti. A víš, který to je?

	Shelley se podrbala na krku. Řekla bych, že jenny.

	Těsně vedle; je na druhém místě. První je juanita/jane. Vždycky tu budou domy, o které je třeba se starat, drinky, které je třeba přinést, polštáře, které je třeba načechrat. Nejbezpečnější zaměstnání a nejnižší mzdový tarif.

	Krok za krokem evangeliny postupovaly k čelu fronty. Když na ně došla řada a z otvoru vylezl slimák, Mary a Shelley jen zíraly, jak se plazí po stěně, ale žádná se ani nehnula.

	„Utíká vám,“ řekl někdo za nimi.

	„Chyť ho!“ řekla Mary.

	„Ty!“ odpověděla Shelley.

	Zakrátko byl slimák mimo dosah. Evangeliny se rozesmály a uvolnily místo ve frontě. Našly si stůl v klidném koutě, stranou od toho zmatku.

	Shelley se opatrně posadila. „Takže ty se chceš dát na Domácí vědu?“

	„Přesně tak,“ zasmála se Mary. „Dokonce něco ještě lepšího, dneska ráno jsem prodělala úvodní kurz v tvarování pečiva.“

	„Si děláš srandu?“

	Mary zavrtěla hlavou. „Ale vážně, nemyslíš, že bychom měly být aspoň v něčem dobré?“

	Shelley se zamyšleně podrbala na paži. „Doufám, že ano. Sama uvažuji o rekvalifikaci.“

	„Ty? Ale tys to přece dokázala!“

	Shelley si vzdychla. „Nevím, kolik těch smrtí ještě vydržím. Pamatuješ si, jak mi při té poslední vypadaly vlasy? Podívej se na tohle.“ Rozepnula si rukáv a ukázala paži. Pokožku měla zanícenou a napuchlou, což byly počáteční příznaky sklerodermy, současné smrtelné nemoci Judith Hsu.

	Shelley neměla sklerodermu; byly to jen falešné, psychosomatické projevy, všechno se odehrávalo jen v její hlavě. Bylo to riziko povolání, vyplývající z vysokého stupně vcítění všech evangelin.

	„Rakovina prsu byla už dost zlá,“ pokračovala Shelley, když si zapínala rukáv, „ale tohle mě zabije. Mám to po celém těle. Reilly se mě už týdny nedokázal ani dotknout!“

	Mary se podrbala na krku a řekla: „To je mi líto, Shell.“ Nebyla si ale jistá, jestli to myslí vážně. Ne že by byla ráda nemocná, ale Shelley měla aspoň práci. Alespoň, že dělala společnici. Mary se nahnula, aby se podrbala na noze, když se jí nad kotník přisál slimák, který nějakým způsobem unikl masakru.

	„Sakra!“

	„Co je?“

	„Alice měla pravdu, je načase zbavit se těch monster. Podej mi ten hrnek.“

	Shelley jí podala masivní porcelánový kávový hrnek, a když slimák odpadl, udeřila ho. Ani nezpomalil.

	„Musíš víc,“ povzbuzovala ji Shelley. „Majzni ho doprostřed; tam má mozek.“

	Mary ho udeřila znovu, ale nic to nepomohlo. „Vydrží to víc, než by se zdálo,“ konstatovala a zdvihla hrnek nad hlavu. Úder byl tak silný že se hrnek rozlétl na kousky. „Praštila jsem se.“

	„Ale zabilas to.“ Slimák s roztrženým bokem se už nehýbal.

	„Vezmi si ho,“ řekla Mary, vzala slimáka za ocásek a podávala ho Shelley.

	„Dík, Mary, ale ty jsi ho rozmázla.“

	„Fred by mě zabil.“

	„Však mě Reilly taky.“

	„Ale každopádně se mi to líbilo,“ poznamenala Mary vstala a hodila slimáka přes zábradlí. Bude padat pět set pater, než dopadne na zem.

	*

	Když Fred přišel na plošinu, hlásaly billboardy Skytelu deset minut do začátku představení. Sedl si k Mary a Shelley a ti z party, kteří zůstali, se sesedli kolem. Teď, když spousta lidí odešla zpeněžit své úlovky nebo se hlásili do služby, bylo všude mnoho volných židlí. Po straně budovy se spouštěla nová vlna slimáků večerní směny. Jejich armáda dovnitř vstoupila vstupy pro slimáky na plošině a někteří se po ní rozlezli, aby otestovali náhodně vybrané kotníky. Jen několik lidí se ohrazovalo; jejich vztek už pominul.

	„Naši jerryové nastoupili zvláštní službu,“ řekl Fred.

	„Aby pozatýkali přátele a další označené?“ zeptal se Peter.

	„Ne, myslím, že ne. A Reilly se šel domů vyspat.“

	„Já vím,“ řekla Shelley.

	Objednali si další jídlo a pití a sledovali obvyklý předkrm Skytelu, sestávající ze zpravodajství a reklam: sportovní výsledky, kursy akcií, růst populace, přání k narozeninám a výročím, drby ze života celebrit a podobně. Po billboardech se sunul nápis: Dnes o půlnoci prolomí Chicagoland svoji ulitu!

	„Jak laskavé,“ řekla Alice.

	„Jestli bych něco rozbila raději než slimáka, pak jsou to ta monstra, co nám stíní měsíc,“ řekla Sofi.

	„Už to hodně lidí zkusilo,“ poznamenal Fred.

	„Ale tak velký cíl by mělo být těžké minout,“ řekla Alice.

	„To je pravda, ale jsou mnohem dál, než se zdá; padesát pět tisíc kilometrů. A k tomu jsou modulární, není to nic víc než hranoly, čočky, zrcadla a serva, která jimi pohybují. Těžko se to rozbije, ale snadno opraví.“

	Přes billboardy přejel chvějící se text: „Chicago, obejmi se!“

	Lulu Mariola se zachichotala. „Teď mi řekněte, chybělo by vám to?“

	„To určitě ne,“ odpověděla Sofi.

	„Ani bych se nedivil, kdyby to opravdu následovalo kopule na odpočinek,“ řekl Peter. „Jen příjem z reklam jejich existenci neospravedlňuje. Vlastně to tak nikdy nebylo. A není tam žádné veřejné zpravodajství, ke kterému by se lidé snadno nedostali jinými způsoby.“

	„Kvůli čemu se vlastně budovali?“ zeptala se Mary.

	„Propaganda.“

	„Obejmi se?“

	„Ne pro nás,“ řekl Peter. „Pro druhou polokouli. Skytel není geosynchronní. Sleduje noc a tráví stejnou dobu nad nepřátelskými nebo neutrálními územími jako nad naším. Zatykače tam byly ještě krátce před tím, než jsi přišla na svět, Mary, ale představ si každonoční galerii zatykačů na gaunery odsouzené k fatvě, s knížecími odměnami za obviněné teroristy, mrtvé nebo živé, tam nahoře, kde to každý může vidět, policejní fotky veliké jako Texas. Extremisté Skytel nenáviděli a mnohokrát se ho pokoušeli zničit. Zatímco tady nás otravoval reklamami, tam se mohla objevit tvář tvého souseda s takovou odměnou za jeho hlavu, jaké se nedalo odolat. Nikdo před námi nebyl v bezpečí. Skytel byl na čas naší nejsilnější zbraní proti Útoku.“ Peter pozdvihl svoji sklenici vína a připil Skytelu: „Na krvavý prachy.“

	V jednom okně centrálního panelu se objevil záběr ženy ve společenském oděvu.

	„Jaký je to kanál? Jaký je to kanál?“ neslo se plošinou. Žena uvedla starostu Chicaga Forresta Slana. Starostův okrouhlý obličej jako by soupeřil s Měsícem v pozadí. Vyzařoval pobledlou jistotu do všech sektorů obrovského města.

	Dobrý večer, Chicago, zašvitořil. Za chvilku předám slovo našim průvodcům, ale nejprve bych chtěl říci pár slov k vašemu rozhodnutí zrušit městskou kopuli.

	Rozhodnutí? Hlasovali jsme o tom? zeptal se někdo na otevřeném kanálu. Sklapni! okřikla ho stovka jiných hlasů.

	Naše kopule, tato ulita nabitých, pancéřových šupin, tato antinano bublina, chránila Chicagoland posledních šedesát osm let. Starosta při těch slovech pohlédl nad sebe, jako by se díval na kopuli. Za tu dobu zachránila mnoho životů a značný majetek. Zachytila a neutralizovala více než bilion zbraní extremistů. Za oněch šedesát osm let selhala pouze dvakrát a my si budeme navždy pamatovat své sousedy, kteří v těch dnech zaplatili životem. Vážná pauza.

	Ale dnešní svět je jiné, lepší, bezpečnější místo. Útok je zažehnán, díky Bohu, a my jsme zvítězili. V atmosféře, oceánech a půdě již nejsou žádné NASTIE. Rozplynuly se, došla jim energie a žádné další nebyly vyrobeny.

	Mary a Shelley pohlédly na Freda – je to pravda? Žádné nové NASTIE? Ten byl ale stále off-line a nevěděl, o čem je řeč.

	Ta bariéra nad našimi hlavami nás přitom stojí ohromné prostředky. Jen provoz a údržba vychází ke stovce kreditů na hlavu ročně. A to je balík, který byste jistě raději utratili za jiné věci. A protože Chicago jako první velké město instalovalo kopuli, bude opět v čele a jako první ji zruší. Po šedesáti osmi letech, definitivně a dobrovolně, rozbijeme svoji ulitu!

	Naznačil, jako by klouby prstů klepal na kopuli. Odněkud se ozval bouřlivý potlesk, přestože Mary neviděla, že by na Hvězdné terase někdo tleskal. Protože byla na tomto světě relativně krátce, byla zvědavá, jak to budou brát její kolegyně a kolegové od Applied People. Kopule – a samozřejmě Skytel – patřily na oblohu, co pamatovala. A od počátku Útoku, jak se učila na hodinách dějepisu.

	Ale pokud jsou stále někde nenávistníci, kující proti nám teroristické úklady, pokračoval starosta, měli by vědět, že ač dnes rušíme svoji obranu, nezbavujeme se jí. Naopak. Emitory kopule budou udržovány v plně funkčním stavu. Budeme schopni kdykoli odpovědět na jakoukoli hrozbu. Další neviditelný potlesk.

	A teď pokračujeme v naší show. Jsem nadšen, že vám mohu představit naše dnešní hosty, úžasnou Debbii Mix a jejího nezkrotného symbionta Alkanuha. Přivítejte je po chicagsku.

	Mix a Alkanuh se objevili ve výřezech po obou stranách starosty. Chichotali se. Mávali. Dělali ksichty. Jejich výřezy poskočily doprostřed obrazu a zakryly starostu.

	Zdravíčko, řekla Mix. Já a tady pinďa právě korzujeme po Soldier Field. Dneska je tu dost nacpáno. Kolik bys řekl, že je tu lidí, Ale?

	Na ostatních billboardech se otevřely pohledy na tribuny zaplněné vzrušenými diváky, scénu uprostřed plochy, informace a statistiky.

	Hoo! řekl Alkanuh.

	Dav na stadionu se rozjásal a rozeřval.

	Myslím, že se to dá přeložit jako čtyři sta tisíc, mám pravdu, Ale?

	Slavnost kopule se za chvíli zvrhla v typickou, hvězdami našlapanou koláž, jakou na WADu najdete v kteroukoli hodinu. Byl to ten typ show, jakou klony zrovna nemilují, protože v nich bývá jen velmi málo klonových celebrit. Takže i když billboardy překypovaly skvělými hudebními čísly, vkusnou nahotou a košilatými komickými výstupy, nebylo tam nic zábavného, či dokonce typicky chicagského, a dav na Hvězdné terase to vypnul.

	„Chceš, abych odnesl to… co máš k recyklaci… do autoklávu?“

	Mary se usmála. „Díky, Frede, to není nutné.“

	„Už je tam někdo odnesl?“

	Zavrtěla hlavou.

	Uhodl, že dopadly neslavně, ale vyslýchání ho bavilo. „Tomu nerozumím, kolik jste jich pochytaly?“

	„Došli, nedostali jsme ani jednoho, že jo, Shell?“

	Shelley dychtivě přikývla, velké hnědé oči vykulené.
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	Nust teď už klesal jen podél mikrovlnného paprsku Heliostreamu k terči stanice nedaleko La Paz. Podél ostatních paprsků už jeho tok prakticky ustal. Když Meewee dosáhl místa dopadu nedaleko jakési vesnice, byla koncentrace stříbřitého prachu tak vysoká, že rozeznával rozmazané postavy stráží rozmístěných kolem místa neštěstí. Rozeznával stromy, ale nikoli jednotlivé listy, vozidla, ale ne jejich typ.

	To je úžasné, řekl. S dost velkým množstvím nustu se dá cokoli sledovat v reálném čase.

	Sen každého despoty, přisvědčil Wee Hunk. Ale abych byl upřímný, nevím, jak to Arrow dokáže číst. Překračuje to moji kapacitu, a možná i kapacitu Kabinetu. Jestli opravdu mluvíte starkeštinou, mohl byste se ho zeptat.

	Pohybovali se příkopem, který Zpěváček vyryl v něčem, co asi bývalo fotbalovým hřištěm. Vítr vířil nust a detaily terénu mizely a znovu se objevovaly.

	I když je to impozantní, pokračoval Wee Hunk, nevím, co tím Arrow sleduje. Na analýzu Elleniny DNA je třeba víc než nust. Nevíte, co může hledat?

	Opustili příkop a sledovali pás rozptýlených trosek, kde stovky metalických postav a mechanismů prohledávaly a sbíraly zbytky Zpěváčka. Meewee a Wee Hunk mezi nimi proplouvali neviděni.

	Co je to? řekl Wee Hunk.

	Na zemi před nimi to jiskřilo, jako by tam byly poházené barevné flitry. Wee Hunk se nad tím místem zastavil. Aha! Značkovače, samozřejmě.

	Výbušnin? zeptal se Meewee.

	Ne, přidávají se do pryskyřice. Arrow určitě hledá vnější obal Elleniny přilby. Ta musela po explozi jachty narazit do země právě tady. Značkovače jsou mikroskopické, ale vytvořené tak, aby byly viditelné pro nust.

	Zatímco zkoumali značkovače, z místa, kde se nacházely, náhle vytryskla oranžově pruhovaná čára, něco jako vodicí čára, a mířila krajinou k severu.

	Jdeme! zavelel Wee Hunk a vznesl se kolmo vzhůru.

	Meewee ho následoval, dokud nebyl tak vysoko, aby dokázal sledovat oranžovou linku. Klenula se přes Jižní Ameriku a vedla zpět do USNA. Čubičkou sledoval linku po celé její délce. Končila na kopuli Decaturu, v bráně Flinn Gate. Protože městská kopule nusty filtrovala, jevil se Decatur a jeho okolí jako malá, neprůhledná bublina.

	Jsme na konci stopy značkovačů a nemáme nic nového, řekl Wee Hunk. To už víme, že přilbu přivezli sem; Rooseveltova klinika je v Decaturu a my jsme viděli, jak tam přilbu otevřeli. Myslím, že tahle stopa je falešná. Pluli nad neviditelným městem a Wee Hunk pokračoval. Arrow jen plýtvá naším časem. Mám naprosto spolehlivý záznam přilby od příjezdu záchranného týmu po její otevření na klinice, jehož jsme oba byli svědky. Obávám se, že jsme se jejímu nalezení nijak nepřiblížili.

	Wee Hunk se odpoutal od glóbu. Tak tohle je ta Arrowova pomoc. Budu sledovat jiné stopy. Zatím nashle.

	Meewee se vynořil ze rtuťové atmosféry, a když se v jeho zorném poli opět objevil jeho služební byt, byl mentar pryč, až na jeho obrázek na stěně. Meewee se zvedl z křesla a opatrně se vydal po obývacím pokoji. Kromě světla vyzařovaného glóbem byla místnost tmavá. Oba domácí arbeitory stály ve svých výklencích a střešním oknem bylo vidět několik prvních hvězd.

	Meewee už paži plně ovládal a bulka pod kůží byla tvrdá a nebolela. Únava pominula a právě ho napadlo, že by mohl požádat Arrowa, aby mu přinesl sklenku vína, když si uvědomil tu absurditu, že používá tak úžasné stvoření, jakým je jeho mentar, jako obyčejného sluhu. Kuchyň a arbeitory mohl koneckonců ovládat přes domputer bytu.

	Arrowe, řekni mi něco ve starkeštině.

	Jistě, odpověděl mentar. „Myr Meewee, mohl byste, prosím, odemknout vitrínu, abych vaše ceny připravil k převozu?“

	Meeweemu to přišlo jako nesmysl, protože měl jen jednu cenu a žádnou vitrínu. Ve stejnou chvíli ale pocítil nutkání vrátit se ke glóbu. Aniž by o tom impulsu uvažoval, vrátil se a s překvapením zjistil, že od místa havárie vede ještě jedna stopa značkovačů. Přestože sledovala odlišnou trasu, končila na stejném místě – v bráně Flinn Gate v Decaturu.

	„Hunku! Tu výměnu provedli ještě v Bolívii.“

	Wee Hunkův portrét na stěně získal třetí rozměr, a aniž by opočlověk čekal na Meeweeho, vnořil se do stříbřité koule. Meewee se ponořil za ním a čubičkou doplaval k Decaturu. Mentar se už vznášel nad městem. Jeho kopule stále vypadala jako lesklá, neprůhledná bublina. Jak nahlédneme pod kopuli? zeptal se Meewee.

	To nemůžeme. Je tu nějakých tisíc mezinárodních zákazů ohledně vypouštění mikročidel pod kopulemi. Ale rozšiřuji své možnosti přímo tam dole; jestli budu muset, použiji včely a prohledám každý krychlový centimetr města.

	Ale jak se tak vznášeli nad městem, začala kopule průhlednět.

	No ne? řekl Wee Hunk a přitáhl se blíž. Vypadá to, že Arrow vypustil nusty pod kopuli. Doufám, že dobře ví, co dělá, protože jinak jdete do vězení.

	Já?

	Je to přece váš mentar. Nařídil jste mu, aby našel Ellen.

	Jak hustota nustu uvnitř kopule rostla, vynořil se obrys města ze stříbřité kaše a vodicí čáry vystřelily od Flinn Gate do dvou různých částí města.

	Tamta vede do kliniky, řekl Wee Hunk a plul ke druhé, která vedla do domu na západní straně. Čára končila jiskrou dvoupodlažního domu. Rozlišení nebylo veliké a dům byl patrný jen jako rozmazaná skvrnka.

	Mé zdroje dům identifikovaly jako majetek nadace Sitrun, řekl Wee Hunk. Slyšel jste o ní někdy?

	Ne, co je to zač?

	Zjišťuji to.

	Meewee vplul čubičkou do domu. Hustota nustu zde byla ještě menší než venku a místnosti se téměř nedaly rozlišit. Nic se nepohnulo. Možná tu bydlí některý z chirurgů kliniky a přinesl si zatoulaný kousíček materiálu z Elleniny přilby domů na rukávu.

	Je to možné, ale zatím jsem nenašel žádnou spojitost s nikým z kliniky.

	Co budeme dělat? Pošleme sem Velitelství?

	Wee Hunk se ušklíbl. To si děláte srandu.

	Tak si najmeme pár russů.

	Těm nevěřím.

	Ty nevěříš russům?

	Mezitím kopule vyčerpala nust ven a Decatur znovu zmizel. Meewee a Wee Hunk se vrátili do obýváku. Opočlověk začal chodit dokola.

	Russům vcelku věřím, poznamenal a zhoupl se na rukách jako správná opice, ale ne jejich zaměstnavateli.

	Zoranně? Ta je jediná, komu z té bandy věřím.

	Což jen ukazuje, jak jste dezinformován, biskupe.

	Velké množství včel najatých Wee Hunkem se slétalo do západní části města a Hunk otevřel v obýváku nové dioráma pro zobrazení jejich záběrů. Zakrátko viděli dům v barvách a nejmenších detailech. Byla to nenápadná stavba v tiché obytné ulici. Dům byl cihlový, v tudorovském stylu, obklopený pečlivě zastřiženými živými ploty a barevnými květinovými záhony. Včely ale byly schopné zobrazit pouze vnějšek.

	Někdo tam musí jít, řekl Meewee. Myslím, že to budu muset být já.

	Vy? opáčil Wee Hunk. A co uděláte? Zaklepete na dveře a zeptáte se, jestli si Ellen Starkeová může jít hrát?

	No a co navrhuješ? odsekl Meewee. Nevěříš úřadům. Nevěříš russům. Nevěříš Zoranně. Tak komu vlastně věříš?

	Wee Hunk zavrtěl střapatou hlavou. Promiňte mi tu metaforu, Merrille, ale teď mluvíte prdelí. Jste tak mimo, že žijete v úplně jiné realitě. Dovolte mi seznámit vás s posledními událostmi, protože je zřejmé, že ani Arrow neví, jak vás aktuálně informovat, nebo jste ho o to vůbec nepožádal. Takže stručně: Před hodinou bylo raketou napadeno aljašské sídlo Saula Jaspersena a kompletně zničeno. Naštěstí byl Myr Jaspersen ve své horské pevnosti a vyvázl.

	Naproti tomu Andie Tiekelová neměla ve svém horském sídle v Oaklandu tolik štěstí. Laserový impuls, patrně ze suborbitálního trubce, jí prorazil temeno lebky. Účes ani makeup jí to nepoškodilo, ale bílek, abych tak řekl, byl natvrdo.

	Tady jde o Ellenin život, Merrille, ne o vaše postavení v projektu Zahrada Země nebo načasování odletu vašich O-lodí. Nemám takové zdroje jako Kabinet. Nemohu si dovolit přepych omylu. Ale nejsem úplně bezmocný.

	Tak koho pošleme?

	Jeskynní muž se zašklebil. No přece ty samé lidi, co odsud včera stěhovali vaše věci.

	Meeweemu chvilku trvalo, než pochopil, ale ani pak mu to nedávalo smysl. Stěhováky?
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	Na stanici Home Run přijel unavený pasažér, velký muž uzavřený v malém těle. Když vůz zastavil a dveře se otevřely, vstal a překročil mezeru mezi prahem vozu a hranou nástupiště. Cestou do haly zapnul svoji kombinézu, která se rozehrála neonovými barvami a blýskala se do rytmu jeho kroků. Narovnal ramena a zamířil k turniketům. Cestou se usmíval a zdravil všechny kolemjdoucí. Jeho kombinéza kolem něho vytvářela široký, rozjásaný světelný kruh. Když vycházel ze stanice v Západním Decaturu, zase byl tím známým chlapíkem, kterým, jak si sám myslel, vždy byl.

	Ale pro včelu oranžového družstva nebyl pasažér ničím jiným než příhodným dopravním prostředkem. Včela a jedna z jejích vos vylezly zpod širokých klop a nepozorovány vzlétly. Druhá vosa družstva se přepravovala s jiným pasažérem z Bloomingtonu a byla jen několik minut pozadu.

	Když se oranžová včela a její vosa vznesly nad střechy a zamířily na Line Drive 2131, dokončila včela koordinaci s družstvy, která už byla na místě, a Příkazcem 2, který přes ověřené a zabezpečené spojení převzal kontrolu nad mechanismy. Příkazce 2 jim přidělil nový úkol – najít a označit kořist – a ustanovil včelu oranžového družstva velitelem letky. Letka se skládala ze zbytků zeleného družstva (včela a vosa), žlutého družstva (včela a vosa), červeného družstva (brouk) a oranžové včely a jejích dvou vos.

	Cílová budova byla stíněna a pro omezené skenovací prostředky, které měla letka v tuto chvíli k dispozici, neproniknutelná. Oranžová včela uložila všechny poznatky do své taktické paměti a předala je také Příkazci 2. Letka nebyla na místě první. Tucty svědeckých včel ukrytých v zeleni kolem stavení vytvořily utajenou síť. Okolní domy ji ale detekovaly a spustily obranné mechanismy: Informovaly obyvatele a alarmovaly sousedské hlídky a zbytek sousedních domů. Stav zvýšené pohotovosti v oblasti přilákal média a vlastenecké včely. Letka přišla o možnost nenápadného přepadu, další informace pro Příkazce 2 a taktickou paměť.

	Všechny mechanismy letky oranžové včely byly v různém stadiu rozpadu, protože své hlavní cíle splnily již dříve. Žádná z vos neměla plnou zásobu bojové plasmy a červený brouk neměl nic víc než špetku vloček rybího krmení pod krunýřem. Další dávka do taktické paměti.

	*

	Když je dostihla druhá oranžová vosa a začlenila se do letky, nařídil Příkazce 2 útok. Oranžová včela vybrala z taktické paměti nejslibnější plán a předala jej své strakaté armádě. Mechanismy nepozorovaně přistály z různých směrů a využívaly možnosti krytí v terénu. Když dosáhly domu, začaly v podezdívce hledat praskliny a škvíry. Červený brouk jednu našel a zelená včela ji rozšířila tak, aby mohla posloužit jako vchod. Místo se nacházelo ve spáře mezi cihlovým parapetem a zděnou podezdívkou. Umístění bylo ideální a mechanismy se otvorem proplazily do suterénu domu. Oranžová včela jako poslední. Zalezla jen částečně a zůstala stát tak, aby dobře viděla na celou ulici.

	Vnitřní stěny a stropy byly postaveny z pěnových desek. Přestože to byly tenké a lehké prvky, byly neprůzvučné a nepropustné pro elektromagnetické vlny. Aby udržely spojení, propojily se mechanismy do linky o sedmi uzlech a oranžová včela tvořila anténu. Vystoupaly suterénním schodištěm a zkusily hlavní dveře. Protože zkoumaný prostor by příliš členitý musela linka několikrát zvětšovat svůj dosah pomocí zrcadel umístěných v domě. Pomalým letem mechanismy mapovaly a zkoumaly stěny a stropy a výsledky předávaly oranžové včele, která je zpracovávala svou taktickou pamětí a zároveň předávala Příkazci 2. V domě nebyli žádní lidé, ani fauna. Žádný ze zjistitelných přístrojů v domě nebyl na vyšší úrovni než domputer.

	Když linka se žlutou včelou v čele dospěla do hlavní místnosti, narazila na dva provokativní objekty. Jedním byl pracovní vozík a tím druhým kávový stolek se skleněnou deskou. Žlutá včela použila k prozkoumání objektů všechny dostupné skenovací metody. Vozík – titanová ocel, inteligentní, s mnoha servozařízeními neznámého účelu – stál v jednom konci místnosti. Oranžová včela sledovala předávaný obraz, ale nedokázala vozík přiřadit k žádnému z modelů ve své knihovně věcí, vyskytujících se v obytných budovách.

	Kávový stolek, stojící vedle vozíku, tvořila glassinová deska spočívající na čtyřnohé základně. Základna byla vyrobena z vojenských plastů, normálně používaných pro osobní pancéřování.

	Oranžová včela ve škvíře mezi parapetem a podezdívkou zpracovala optimální odhad a nařídila červenému broukovi postupovat kupředu po lince, vyměňovat si místa s ostatními mechanismy tak dlouho, dokud se nedostane do hlavní místnosti.

	Když bylo všechno na místě, nařídila oranžová včela: Připravte se na Kartáč.

	Kartáč, potvrdilo všech šest mechanismů.

	Teď.

	Krunýř červeného brouka se prudce rozevřel, brouk se vřítil do hlavní místnosti a letěl přímo proti pracovnímu vozíku. Ve stejnou chvíli ostatní mechanismy porušily linku a bezhlavě se rozlétly po všech místnostech a chodbách. Jen oranžová včela, která zůstala na svém místě, začala vysílat do světa na všech vlnových délkách, které měla k dispozici.

	O milisekundu později glassinová deska stolku vystřelila vzhůru, plastová základna vyskočila na čtyřech nohách a začala pálit laserové pulsy z kanonů osazených v nohách. Červený brouk dostal zásah jako první a shořel dřív, než dosáhl vozíku. Vločky, sypající se z jeho krunýře, se rozlétly po podlaze. Další pulsy pronikaly zdmi a stropy jako voskem a během několika vteřin zničily všechny ostatní mechanismy.

	Čtyřnohý mechanismus pak obrátil palbu proti oranžové včele, ale nedokázal prostřelit kabřincový parapet. Včela zatím stále vysílala. Mechanismus vyběhl z místnosti do chodby, prorazil dveře do suterénu, seběhl po schodech a zastavil se, jakmile měl lepší palebný úhel. Pak bez problémů eliminoval posledního člena letky. Konec vysílání.

	*

	Reilly Dell se vrátil k Rolfovi a připojil se k nim na Hvězdné terase, kde jen málokdo sledoval estrádu ke slavnosti kopule. Nesl malý balíček, který podal Fredovi. „Na, někdo s tebou chce mluvit.“ Byl to čepeček, stejný jako měl on sám.

	„Je to snad zločin, být jeden večer off-line?“ postěžoval si Fred, ale z pohledů ostatních usoudil, že asi ano. S povzdechem otevřel balíček a nechal Mary, aby mu čepeček usadila. Jeho gumovitá hmota se mu skrz vlasy proplazila na kůži. Pak následovalo několik nepříjemných chvilek, když se mikroklky čepečku provrtaly kůží na lebku. Uslyšel disonantní skřípání překrývajících se signálů nastavovaných a vylaďovaných rozhraní. Když měl čistý signál, vybalil hrdelní pásku a přilípl si ji vedle ohryzku.

	Zkouška, zkouška, řekl a zkusil svůj kanál na ústředí.

	Dobrý večer, veliteli, řekl až příliš známý hlas.

	Takže zase velitel, odpověděl.

	Jen jestli chcete, odpověděla inspektorka Costová. Vím, že po tom těžkém dni nejste ve službě, ale naskytla se příležitost, která by vás mohla zajímat.

	To sotva.

	Když si Fred všiml, jak ho Mary pozoruje, obrátil oči v sloup a zavrtěl hlavou, aby ji uklidil.

	Na jihu státu se objevil zatoulaný Kabinet a mě napadlo, že byste mi chtěl pomoci s jeho chycením.

	Zatoulaný? Myslíte další záloha Kabinetu?

	Vypadá to tak, odpověděla inspektorka, až na to, že Kabinet, který jsme chytili, prohlašuje, že o tomhle nic neví. Tvrdí, že o něm nemá žádné záznamy, ani si na něj nepamatuje.

	Tak jak potom víte, že je to Kabinet?

	Před několika minutami to krátce vysílalo ze soukromé rezidence a použilo starkeovské signum. Zkontrolovali jsme to; signum je autentické, a jak víte, tyhle věci se nedají zfalšovat.

	Fred si promnul čelo. Čepeček právě procházel stadiem svěděni a Mary, bůh jí žehnej, se také soucitně podrbala na hlavě.

	To všechno je naprosto fascinující, odpověděl Fred inspektorce, ale myslím, že se nezúčastním.

	Vážně? To je škoda, protože Kabinet požádal speciálně o vás. Fredovi na okamžik přestalo bít srdce. Ano, řekl mi, že mám důvěřovat vašim dlouholetým zkušenostem v této záležitosti. Má za to, že jsme dnes už zničili dost jeho záloh a budeme chtít tuhle nepoškozenou, když to bude alespoň trochu možné, a chce tam vás. Nehodlám se vás vyptávat proč. Všechno, co chci, je ten gelový mozek. Jasné?

	Ve Fredovi to vřelo. Copak mu ten netvor nikdy nedá pokoj?

	Kde vás najdu, inspektorko?

	Čekám na parkovišti taxi vedle Rolfa.

	No jo, pomyslel si Fred a pohlédl tím směrem. Předpokládám, že jste mi přinesla věci a uniformu.

	Jistě, velikost pro russa.

	„Máme ještě něco na práci,“ řekl Fred, když se naklonil k Mary. „Nepotrvá to dlouho.“ Chtěl odejít od stolu, ale popadla ho za ruku a nechtěla pustit.
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	Diváci na bariérách náhle ztichli. „Hele, co je to?“ řekl Victor Vole. Diváci dál poskakovali na svých sedadlech, mávali a pokřikovali, ale řev stadionu teď byl vzdálenější, jako hluk odlehlé dálnice.

	„Tak je to lepší,“ poznamenal Samson. Mohl teď mluvit, aniž by napínal hlasivky. „Kde jsem to skončil?“ Vyprávěl Victorovi, Justine a jejich kocourovi Murphymu o tom, jak ho na počátku společného života s Eleanor, v době, kdy byli na vrcholu a štěstí jim šlo nepochopitelně vstříc v podobě povolení na dítě, navzorkoval defektní slimák. Neřekl jim ale o jejich podezření, že útok na něho měl být názornou lekcí pro ni.

	Voleovi o Eleanor Starkeové pochopitelně slyšeli. Znal ji každý. Byla téměř mytickou postavou a neustále se objevovala ve zpravodajstvích. Ale že by se taková žena mohla někdy vdát za tuhle hromádku kostí a hadrů sedící mezi nimi, jim připadalo hodně přitažené za vlasy. A když jim Samson řekl, že Eleanor dnes ráno zemřela, Justine už to nevydržela. „Ale, Myr Hargere, to už je jako v novele.“

	To přimělo Samsona přerušit vyprávění a přehodnotit svůj život prizmatem melodramatu. „Ano, Myr Voleová, myslím, že ano. Kde jsem to přestal?“

	*

	Když jsem poprvé opustil Eleanořinu usedlost, byl jsem ve skvělé náladě. Tedy tak skvělé, jak jen bylo možné vzhledem k tomu, že jsem byl bez vlastní viny zajištěn, že jsem páchnul na sto honů, že se mnou nikdo nevydržel v jedné místnosti a že lidé na ulici se mi buď vyhýbali, nebo mě uráželi. To zlé bylo vyváženo tím, že jsem byl zdravý. Až do chvíle, kdy jsem byl zajištěný, jsem si mohl dovolit to nejlepší zdraví, jaké se za kredity dalo koupit. Přestože mi bylo sto čtyřicet let, údržba mého těla byla ve všech směrech na absolutní špičce. Právě mi vyrostly šesté zuby, měl jsem nové neuronové obaly, můj oběhový a dýchací systém byl vyčištěný a vyspravený. Na pohled jsem byl pětatřicetiletý muž ve skvělé kondici. To bylo štěstí, protože pro zajištěné je celá moderní medicína k ničemu, a od té doby to se mnou šlo už jenom z kopce.

	Stejně skvěle jsem na tom byl i finančně. Můj vlastní ohromný majetek byl sice zablokován soudem (během zajišťování jsem byl na několik minut oficiálně prohlášený za mrtvého, a tím se všechno na několik let zkomplikovalo), ale Eleanor mi dočasně dala k dispozici svůj vlastní, mnohem větší majetek.

	Také jsem byl v docela pozitivním stavu mysli. Je sice pravda, že jsem si po zajištění prošel pěkně dlouhou chandrou. Na několik měsíců jsem zalezl do sklepa usedlosti a lízal si rány. Ale přežil jsem to a cítil jsem se být připraven na nová dobrodružství. Jsou to už desítky let, co jsem nechal svůj osud napospas náhodě. Uvědomil jsem si, že mám před sebou tak třicet, čtyřicet let (pokud se náhodou nezabiju), nic, co by mě svazovalo, nevyčerpatelný účet a fungl nový služebný systém jménem Skippy.

	Tak jsem cestoval. Navštěvoval jsem místa, která jsem dřív na svých cestách z nějakého důvodu minul: Čínu, Afriku, Mississippi, Malajsii. Bohaté tuzéry a úplatky mi zametaly cestu. Ale společnosti sebe sama jsem se zbavit nedokázal. Obrovské spropitné mi sice zajistilo místo v restauraci, ale už nezabránilo ostatním hostům, aby ve spěchu nedojedli. Až příliš často jsem měl celý personál jen sám pro sebe.

	Stejné to bylo v klubech, kasinech, divadlech a koncertních sálech. V plaveckých bazénech, barech, na bowlingu – cokoli vás napadne. Byl jsem jediným turistou na lodi, jediným troubou na tržišti, jediným týpkem v autobusu. Tak jsem se vrátil do Chicaga a přestěhoval se do apartmá v třístém podlaží Cass Tower. Znovu jsem to tam zařídil a rozhlásil jsem, že každý čtvrtek pořádám salon. Rozeslal jsem tisíce pozvánek. Přešly tři čtvrtky a objevilo se jen pár tuctů hostů.

	Nechtěl jsem si přiznat porážku, tak jsem si najal odbornici na reklamu. Doporučila mi, že jsou potřebné rozsáhlé změny – drahé rozsáhlé změny. Řekl jsem jí, že na kreditech nesejde, a ona mě vzala za slovo. Zorganizovala v mém bytě řadu pravidelných banketů. Najala vyhlášené šéfkuchaře, hudebníky, herce a komedianty z celého světa, aby nás nakrmili a pobavili. Celebritám platila bokem neskutečné „honoráře,“ aby se se mnou ukázaly a nechaly se vyfotit. Každý banket musel být pečlivě zinscenovanou a velice úspěšnou podívanou.

	Přesto mě varovala, že ani tak se nemusí ukázat víc než pár stovek nových čumilů. Podle ní jsem potřeboval někoho, kdo by spolu se mnou celou show uváděl, někoho s nesmírnou popularitou. Vhodného adepta našla v osobě bývalé prezidentky USNA Virginie Taksayerové. Její hvězda nikdy nepohasla. Vypadalo to, že čím déle je z úřadu, tím ji lidé více milují. Byla sice drahá, pravda, ale stálo to za to. Alespoň podle mé poradkyně.

	Když jsem tak byl ve svém vlastním domově sesazen z role hostitele, připadla mi zvláštní úloha – hrál jsem místního pošuka. Samozřejmě, že jsme do každé místnosti postavili mísu upomínkových nosních filtrů. Nebyly ale nijak potřebné, protože jsem byl celý natřený hustými, pach pohlcujícími mastmi, nosil jsem ústní blok a pohlcovače větrů. Pachy, které jsem nedovedl potlačit, byly neutralizovány geniálním filtračním systémem, který jsem v bytě nechal instalovat. Ten kolem mě vytvářel sloupec podtlaku, který mě neustále sledoval místnostmi a diskrétně vyměňoval vzduch v mé těsné blízkosti.

	Mělo to úspěch jako hrom. Už od prvního banketu byl můj byt přecpaný společenskou smetánkou, vědeckými špičkami a kariéristy z vlády. Každý, kdo něco znamenal, si vykračoval po mém obýváku, cpal se u mého stolu a plenil moje zásoby vína. Dvojice šukaly v mých volných ložnicích, lumpové kuli pikle na mém balkonu a celebrity se předváděly v každé místnosti zvlášť. A já? Já objevoval nové hranice sebezhnusení.

	I když tehdy jsem to nevěděl. Tenkrát jsem měl za to, že je všechno naprosto perfektní. Pořádal jsem své bankety sedm let, žádný čtvrtek jsem nevynechal. Eleanor se nikdy neukázala, přestože byla zvána. Nikdy jsem svůj byt neopouštěl; našel jsem si tiché způsoby, jak se zabavit a zabít čas.

	Tím neříkám, že mě El nikdy nenavštívila; chodila za mnou o mých narozeninách, na Den otců a při jiných příležitostech. Vždycky s sebou brala malou Ellie, která se mi věšela kolem krku a říkala mi tati. Ellie prohlašovala, že když je u mě na návštěvě, nepotřebuje ty ošklivé nosní filtry, protože si už „zvykla“ na můj pach, který stejně nebyl tak hrozný, jak se říkalo.

	Jejich návštěv postupně ubývalo. Jeden rok byly na Marsu, příští měly jinak zaplněný. Překvapilo mě, že jsem jejich nepřítomnost přežil. Nejvíc mi chyběly během prázdnin, ale jinak to šlo.

	*

	Ale jednoho týdne se moje rutina zhroutila. Ve čtvrtek večer jsem šel do postele a chtěl jsem nějaké video. Skippy, můj služebný systém, prohledával miliony programů dostupných na sítích a vybíral takové, které by mě zaujaly, dokud neusnu. Právě toho večera prohledával segment významných postav kultury minulosti z Heritage Biography.

	„Co je to za sračku?“ ozval jsem se. Skipy věděl, že mě životopisy nezajímají, zvlášť životopisy takzvaných kulturních velikánů. Ale hned jsem zjistil, proč Skippy zvolil právě tuhle část. Bylo to o mně. Jmenovalo se to „Na povrchu – dílo Samsona Paula Hargera 1951 – 2092, retrospektiva.“

	Byl jsem překvapený, ale nijak mi to nelichotilo. Už dávno jsem se zapřísáhl, že se ke své práci nebudu vracet. Ale tady mě něco zaujalo, stejně jako muselo zaujmout Skippyho. Uvědomte si, že to bylo jen pár let po péči, které se mi dostalo z rukou Vlasteneckého velitelství, a tohle byla moje první větší retrospektiva. Zjistil jsem, že se na to budu muset dívat s velikým nadhledem, abych odolal.

	Myren Voleové, nechci vás unavovat přitroublými rozbory, které jsem v této retrospektivě našel. Ale musím říci, že se producentům podařilo vyhrabat překvapující množství archivních videí a fotografií z mého dětství, a pro mě bylo obtížné sledovat je bez jisté dávky sentimentu. Měli domácí video mě a mojí první ženy Jean Scholero někdy z konce dvacátého století, kdy jsem začínal být známý díky svým obrazům. Na tohle jsem se díval se zvlášť těžkým srdcem. Na Jean jsem si nevzpomněl už hezky dlouho. A samozřejmě si neodpustili videozáznamy z toho dne roku 2092, kdy mě slimák znehybnil v patiu Foursquare Café v Bloomingtonu, odkud mě pak odvezli do Utahu na rozebrání.

	Zmíním jenom závěr retrospektivy, a to proto, jak moc mi zvednul mandle. Bylo to naznačeno už v názvu – „Na povrchu.“ Ti, co to splácali, mě obviňovali z povrchnosti. Hlavně tvrdili, že jsem neměl žádné pocity, a pokud ano, nebyl jsem schopný vyjádřit je ve svém díle. Poukazovali na chlad a nelidskost mých obrazů a zdůrazňovali fakt, že když jsem se ve dvacátém prvním století vrátil k tvorbě, udělal jsem to jako odborník v oboru obalové techniky. Umělá kůže, bojové obvazy, tetanové ochrany, nové dárkové obaly. Všechno na povrchu, chápete? Balič, nikoli obsah.

	Myren Voleové, nařkl vás někdy někdo z povrchnosti? Tady bylo první shrnutí mého odkazu a oni o mně řekli právě tohle! Já že jsem byl povrchní? Věřte mi, že mě to video pořádně nadzvedlo. Skončil jsem se svou dřímotou. Celý příští den se mi to honilo hlavou. Zkoncipoval jsem dlouhý, zasvěcený dopis producentům, kterým jsem vše uváděl na správnou míru, ale nikdy jsem ho neodeslal. Najednou tu byl čtvrtek a já byl v tak mizerné náladě, že jsem na poslední chvíli zrušil banket. Zrušil jsem je všechny. A poradkyně dostala padáka.

	Tehdy jsem se rozhodl, že nejlepší důkaz o opaku podám tím, že znovu najdu invenci. Pořád jsem to uměl, ne? Ještě jsem nebyl mrtvý.

	*

	Byl jsem přece jen nějaký čas venku z uměleckého byznysu, takže mezitím se objevilo moře nových nástrojů a technik. Objednal jsem si od každého trochu: popisný drát, inteligentní písek, inteligentní jíl, profesionální holografickou výbavu, rondofonní pasti, sochařské plyny v aerosolu, tekutý kámen – co vás napadne. Jedenáct měsíců jsem si s tím hrál, abych zjistil, co se s tím dá dělat a co ne. Ještě jsem nevěděl, co to bude, jasné bylo jen to, že to bude o Jean, mé dávno ztracené první ženě. Ona byla mým modelem.

	Před Eleanor byla Jean jedinou ženou, která se mi opravdu dostala pod kůži. Byla mou první láskou, a ta je vždy jen jedna bez ohledu na to, jako dlouho žijete. K mé neskonalé hanbě a lítosti jsem to byl já, kdo ji zahnal. Byl jsem tehdy příliš plný sám sebe, připadal jsem si příliš skvělý.

	Strávil jsem zhruba rok se svými novými hračkami, tvořil díla, v nichž byla Jane, a snažil se nalézt téma. Zběsilým tempem jsem vyzkoušel spoustu motivů: nečekaná přitažlivost, energický erotismus, identifikace s tělem, žárlivost, strašidelné spojení, boje, posedlost/nutkání, sebenenávist. Nakonec mi došlo, že se snažím oživit svoji mladickou paletu. Dávalo to sice smysl – Jean a já jsme tehdy byli doopravdy mladí – jenže já teď byl starý.

	To jen zvýšilo mé úsilí. Ponořil jsem se do hledání až po uši. Moje dřívější rutina byla na hadry. Skippy mi každých pár hodin posílal jídlo pro případ, že bych měl hlad. Kdykoli mě přepadl spánek, natáhl jsem se na nejbližší gauč. Bylo to skoro jako za starých dobrých časů.

	Když jsem si tedy srovnal svoji vizi, vyloučil jsem prostředky, o kterých jsem měl dojem, že neposlouží mému záměru. Tak jsem se zbavil opakovacích sekvencerů, fotonového vosku, genových lepiček, robotechniky a většiny holografického zařízení. Nakonec jsem zúžil výběr svých prostředků na jeden starý a jeden nový. Rozhodl jsem se pro poněkud konvenční, plochý, olejový portrét Jean. Kvůli tomu jsem dokonce vyhrabal své staré, oblíbené štětce z kančích a sobolích chlupů.

	Tím novým prostředkem byl organický celostní kompilátor, takový, jaké se používají na emocionální řezy hollyholo simů, jako byli třeba ten Jason a Alice.

	Jakmile jsem se dotkl štětcem plátna, vyskočil mi v hlavě název. Budu tomu říkat „Její tajný bol.“

	No dobře, napadlo mě, ale co to vlastně znamená? Jaký bol? Proč tajný? Neměl jsem potuchy, tak jsem naředil nějaké hnědé a umbry a bleskově jsem na papír načrtl pár skic, abych se pokusil přijít na Jeanin tajný bol.

	Neměl jsem štětec v ruce víc než sto let a musel jsem se znovu učit řemeslu, ale šlo to rychle a brzy se začaly vynořovat útržky z našeho tehdejšího společného života. Jeho vrcholy a pády, zázraky porozumění i zrady. Dva měsíce jsem tím procházel. Pak jsem jednoho dne zdvihl hlavu a uviděl to: Ten bol byl ve skutečnosti můj, nikoli její. Ten bol se jmenoval osamělost.

	Co je osamělost, Myren Voleové? Mluvím teď o té obyčejné, té, kterou zná každý z nás. Ať nás naše láska objímá jakkoli pevně, tahle samota se vždycky občas připlíží a najde si důvod, aby se chvilku zdržela, ne?

	Po pravdě, o osamělosti se toho nedá mnoho říct, protože to není příliš široké téma. Jakékoli dítě, které je samo v pokoji, v něm může hodinu putovat z jednoho konce na druhý.

	Přestože to není široké téma, je velice hluboké. Osamělost je hlubší než oceán. Ale také ani zde není žádné tajemství. Naše srdnaté děcko je schopné ponořit se na samotné dno, a nemusí se nijak zvlášť snažit. A protože v hlubinách osamělosti se lidskému životu nedaří, dítě se zakrátko zase vynoří na hladině bez jakékoli újmy.

	Někteří z nás si ale dolů dokáží nést dýchací pomůcky a zůstávají déle: mají své zdánlivé přátele, drogy a alkohol, mysl otupující zábavu, koníčky, železnou košili stereotypu a domácí mazlíčky. (Mazlíčci jsou jednou z nejlepších cest k osamělosti, nevyjímaje vašeho roztomilého Murphyho.) S těmito pomůckami přežije nešťastník v hlubinách osamělosti dost dlouho, aby si uvědomil její opravdovou hrůzu – vytrvalost.

	Věděli jste, Myren Voleové, že pokud jste vystaveni stejnému zápachu (dokonce i tomu mému) po několik minut, čichové buňky si zvyknou – jak říkávala moje dcera – a přestanou vysílat signál do mozku?

	Podobně i bolest časem otupuje. Čas všechno vyléčí – říká se. Dokonce i ztráta milované osoby, možná jedna z nejstrašnějších bolestí v životě, se plynutím času rozplývá a ztrácí ostré hrany. Ustoupí do pozadí, kde je možné ji snést spolu s menšími bolestmi. Ne tak naše přítelkyně osamělost, která je stále intenzivnější a úpornější s každou uplynulou hodinou. Osamělost je ostrá jako jehla teď, před hodinou nebo minulý týden.

	Ale jestliže je osamělost bolem, co je na ní tak tajemného? Dovoluji si tvrdit, Myren Voleové, že nejbolestivější smrt je zadušení osamělostí. A v době, kdy jsem začal pracovat na portrétu Jean, jsem se v ní plácal deset let (a pět dalších jsem měl před sebou). Z tohoto pohledu vám mohu říct, že tajemstvím je samotná osamělost. Je to tajemství, se kterým se nemůžete nikomu svěřit. Proč?

	Protože přiznáním své osamělosti přiznáváte své selhání jako lidské bytosti. Když se přiznáte, ostatní vás budou litovat a stranit se vás, protože se budou bát, že je váš stav nakažlivý. Váš stav je podmíněn nedostatkem mezilidských vztahů, a to jen odhání potenciální zachránce (zatímco kočky to přitahuje).

	Snažíte se tedy skrýt svou osamělost na veřejnosti, chováte se, jako byste měli stále spoustu přátel, a tím pádem doufáte, že přitáhnete lidi, kteří vás z hlouposti zachrání. Ale tohle nikdy nefunguje. Svůj stav máte vepsaný ve tváři, v tom, jak se hrbíte, jak dutě zní váš smích. Nikoho neoblafnete.

	Věřte mi; vyzkoušel jsem všechny triky osamělého muže.

	*

	Díky Victore, vyprahlo mi. Kde jsem to přestal?

	Měl jsem tedy prostředky, subjekt a název. Pustil jsem se do práce. Smíchal jsem rozcupovanou procesorovou plst s oleji a namaloval jsem portrét Jean v životní velikosti. Trvalo mi půl roku, než to bylo ono, ale bylo to, podle mého skromného názoru, dokonalé. Měla sladce posmutnělý výraz, přesně takový, jaký jsem si u ní pamatoval.

	Když jsem byl spokojený se základní malbou, začal jsem nanášet poloprůhledné vrstvy refrakčních olejů, abych dosáhl pocitu hloubky a pohybu. Nebyl to přímo hologram, pořád to byl jen dvojrozměrný portrét, ale jak po něm divák klouzal očima, zdálo se, že se Jeanin obraz chvěje životem, dýchá a mrká, jako by byla sama přítomna, jen kousek za rámem.

	Bylo to skvělé. Miloval jsem to. Přesto jsem věděl, že moje opravdová práce teprve začne. Všechna ta čistá procesorová plst byla v barvách, a teď nastal čas dát Jean její tajný bol.

	Bylo tam tolik plsti, že plátno mohlo dosáhnout stupně 1,5 až 1,75 na dnešní mentarské stupnici. To znamená podobnou mentální schopnost, jakou měl tehdy můj Skippy. Mohl jsem obraz iniciovat osobnostním jádrem a schopností abstraktního myšlení a používat ho jako další služebný systém. Ale já mu chtěl vtisknout jen jedinou emoci.

	Tedy, Justine, nevím, kolik toho víte o sim holografii, ale ty hollyholo simy, které tak ráda sledujete, jsou zvláštní hybridy. Když vyšlete svůj sim (nebo proxy), simcaster sejme detailní stav vašeho mozku právě v onen okamžik. Řez, chcete-li, nebo celkovou mapu. To stačí pro vytvoření softwarového mozku, který dokáže myslet. Ale pocity, na rozdíl od myšlenek, jsou průvodním jevem stavu mozku, a na vašem řezu je zmapován pouze jeden konkrétní stav, ten, v němž byl mozek ve chvíli, kdy jste stiskla tlačítko simcasteru.

	Sledujete mě? Vydržte, prosím, ještě chvíli. Chci jen říct, že váš sim nebo proxy je schopný jen jednoho citu, toho, jaký jste cítila, když jste ho vysílala. Takže jak mohou ta hollyholo předvádět celou škálu pocitů? To se dělá vysíláním milionů řezů a jejich skládáním do emoční kaskády. Herci, kteří tahle hollyholo vysílají, tráví většinu času tím, že sedí ve studiu a na povel stále dokola střídají emoce: jsem šťastný, jsem smutný, jsem u vytržení, je mi bídně – celé široké spektrum – a stále musejí zůstat v postavě. (Myslím, že si ty prachy zaslouží.)

	Můj cíl byl ale mnohem skromnější. Chtěl jsem vytvořit řez jen jednoho pocitu – asi uhodnete – osamělosti. Chtěl jsem ho vypálit rovnou do malby, do plsti přimíchané do barvy. Chtěl jsem, aby tam byly všechny odstíny, všechny vrstvičky mého vlastního příšerného prožitku. Chtěl jsem portrét, který by doopravdy trpěl, trpěl jako zvíře. Jako jsem trpěl já.

	Moje snažení komplikoval fakt, že jako zajištěný jsem se nemohl naskenovat do hloubky. Záření kontrolních rámů nebo holografických zařízení by mohlo odblokovat mé buněčné hlídače a já bych shořel. Dokonce i záření tohohle malého kapesního simcasteru, který tu mám, stačí, aby se ze mě stala živá rachejtle (a mimochodem, až ho zase vytáhnu, bylo by dobře, kdybyste se se svými sedadly trochu vzdálili). Abych dokončil svůj portrét, musel jsem použít pasivní elektrokortikograf, jakousi kovovou mísu kryjící mou hlavu, s ultracitlivými kmitočtovými snímači. K modelování myslícího mozku se to příliš nehodí, ale pro záznam emočních stavů je to akorát.

	Takže jsem seděl u svého obrovského hodovního stolu, s kovovým cedníkem na plešaté hlavě, civěl jsem na portrét své první ženy a čekal, až nasáknu láskou k ní a veškerou mizérií mé samoty. A když v mém srdci už nebylo nic jiného než tisíce novinových výstřižků osamělosti, stiskl jsem knoflík a přelil svoji agónii do olejomalby. Celá ta legrace někdy trvala několik hodin a vyčerpala mě na zbytek dne.

	Sdílel obraz moji bolest? Jistě jsem to nevěděl, ale mé přístroje registrovaly pozitivní emoční tok v procesorové plsti barvy. Ale jak jsem se mohl přesvědčit, že jsou nahrané pocity reálné? Nijak, proto jsem následujícího dne proces opakoval, a další den znovu, a další den znovu a znovu.

	Sotva jsem vnímal plynoucí dny a týdny. Nemohu říct, že by mě ta práce nějak osvěžovala. Naopak; bahnil jsem se v pořádném svrabu. Myslel jsem si, že by se v něm utopil celý Cass Tower. Všech šest set pater. Někdy se stalo, že jsem zneprůhlednil okna v přesvědčení, že se celá budova noří do bahniska mé bolesti. Byl jsem uplakaný, vzdorovitý a zesláblý. Jedl jsem buď moc, nebo vůbec. Někdy jsem spal třicet šest hodin v kuse. Vymýšlel jsem všechny možné důvody, abych se vyhnul sálu, kde se odehrávaly bankety, a ženě, která tam potají trpěla. Ale nakonec jsem tam vždycky skončil, připojil se a dal jí další dávku své lásky. Nenáviděl jsem se. Litoval jsem se. Proklínal jsem den, kdy jsem se narodil.

	Ach, ten proces tvoření. Jak moc mi to chybělo.

	Jednou nebo dvakrát jsem si myslel, že už portrét musí být hotový. Pochyboval jsem, že by snesl ještě alespoň kapku. To jsem odcházel ze sálu a otevíral šampaňské. Ale hned nazítří jsem se budil s pocitem, že jsem ještě osamělejší než dřív, vběhl do sálu a začal znovu.

	*

	Světským lidem, jako jste vy, to jistě nepřipadá jako právě zdravý a vyrovnaný způsob života. A já sám bych ho nedoporučoval ani divákům doma. Vskutku jsem dosáhl hlubin, kde by většina lidí byla rozdrcena tlakem. Ale pro opravdového umělce je jeho umění potápěčským zvonem, v němž se může ponořit až na dno.

	A když jsem pak jednoho dne seděl a zíral na svoji trpící Jean, ozval se Skippy, že někdo je přede dveřmi. To není možné, řekl jsem mu. Kdo by se odvážil tak hluboko?

	„Říká, že je vaše sousedka o patro níž,“ odpověděl Skippy.

	Opravdu jsou pode mnou ještě lidé? „Co chce?“

	„Ráda by si půjčila rybu a chce se zeptat, jestli nějakou nemáte. Neví přesně, jaký druh by chtěla, nejspíš platýse nebo tresku, ale bude jí stačit i losos nebo tuňák, cokoli máte, hlavně aby to bylo ze slané vody.“

	Byl jsem z toho úplně vedle. „A mám vůbec nějakou rybu?“ zeptal jsem se, protože mě nic lepšího nenapadlo.

	Skippy mi potvrdil, že ano, že mám víc než tři tisíce kilogramů živých ryb různých druhů ve stázové komoře. Byly to zbytky z dob pořádání banketů.

	Sundal jsem si z hlavy tu kovovou mísu a promasíroval si leb. „Ukaž mi ji.“

	Skippy otevřel pohled do mého foyer. Tam stála žena středního vzrůstu, s lehkým nádechem asiatských rysů v jinak celkem běžném obličeji, v drahých šatech, středního věku. Bezpochyby excentrik. Být při penězích, a přesto si dovolit zestárnout přes padesátku, to bylo rozhodně výstřední. A taky musela být pěkně vlezlá. Kdo jiný by obtěžoval souseda s takovou průhlednou výmluvou – půjčíte mi rybu?

	„Vidím, že už jsi ji pustil dovnitř.“

	„Ano,“ odpověděl můj systém. „Je něco špatně? Je to podle Leichesterského kodexu moderní etikety.“

	„Ano, je to špatně. Připomeň mi, abych si ten kodex s tebou někdy prošel.“

	„Nazdárek, Myr Sousedko,“ řekl jsem pak k ženě ve svém foyer.

	„Postová,“ řekla do kamer ve foyer. „Melina Postová. A vy jste Myr Harger?“

	„Ano. Můj systém mi řekl, že byste ráda rybu.“

	„Och, ano, Myr Hargere. A čím dřív, tím líp. Nemáte náhodou nějakou navíc? Vrátila bych ji co nejdřív.“

	„Můj systém říká, že jich mám pár ve stázi. Poslužte si kteroukoli z nich, nebo si klidně vemte všechny. Vezme vás do komory, tam se na ně můžete podívat. Pokud si nějakou vyberete, postará se o její dodání.“

	„Velice vám děkuji, Myr Hargere. Ani nevíte, co to pro mě znamená.“

	„Rádo se stalo, Myr Postová. Sbohem.“ Zavřel jsem pohled do foyer, nasadil jsem si mísu znovu na hlavu a vrátil jsem se ke svému trápení. Ale pomyšlení, že mým bytem se zrovna prochází někdo cizí, mi docela vadilo. Žil jsem jako troll, neholil jsem se, ani nečistil. Naštěstí Skippy to tu měl rád čisté, a já ho nechal, pokud se jeho pročisťovače držely mimo salon, kde jsem pracoval.

	„Á, tady jste,“ ozval se za mnou ženský hlas. Prudce jsem se otočil a uviděl Myr Postovou, jak v reálu vchází do místnosti. „Máte útulný byt, Myr Hargere.“ Její pohled sjel za mě a zkoumal salon plný letitých zbytků, prachu, tub barev, zaschlých palet, stovek pláten seštosovaných u stěn, věže nahrávacích zařízení, svazků kabelů a… Jean.

	Vyskočil jsem z křesla, jako by mě překvapila při zločinu, a hodil jsem přes portrét hadr, ale ještě si ho stačila dobře prohlédnout.

	„No ne…“ vydechla. „To je…“ Nepřestávala zírat na plátno. „Na tom obrazu je něco pozoruhodného, Myr Hargere. Ukažte mi ho ještě, prosím.“

	„Ne!“ vyhrkl jsem, roztrpčený její drzostí. „Ještě nemůže na veřejnost.“

	Můj tón ji trochu polekal. „Škoda,“ pípla zaraženě. „Ale až to bude možné, moc ráda bych ho zase viděla.“

	„To by šlo zařídit,“ odpověděl jsem. Štvalo mě, že by měla moje Jean být někdy přístupná veřejnosti, i když jsem to zamýšlel od samého počátku.

	Myr Postová se na mě podívala tak divně, že mi došlo, jak vlastně vypadám. Sundal jsem si z hlavy tu kovovou mísu a šoupnul ji na stůl. Připadalo mi, že tam stojím, jak mě pánbůh stvořil. S nepříjemným pocitem jsem se podíval dolů, ale ne. Zvolila si den, kdy jsem na sobě něco měl. Přitáhl jsem si župan víc k tělu a triumfálně jsem na ni pohlédl.

	To jí muselo připomenout, proč přišla, protože řekla: „Doufám, že nejdu nevhod,“ jistá si přesným opakem. „Ale mám hrozně málo času a váš systém je nějak pomalý. Jinak bych si vás nedovolila obtěžovat.“

	Lhářko, pomyslel jsem si.

	Moje návštěvnice asi nebyla tak stará, jak to vypadalo ve foyer, mohla být tak v mých letech, ale měla ošlehanou pokožku. Měla na sobě bohaté večerní šaty, akorát tak na banket, a mě napadlo, že snad o roky zmeškala některý z těch mých. Ušklíbl jsem se. Začala mi vysvětlovat, proč potřebuje na poslední chvíli rybu, ale já ji neposlouchal. Díval jsem se, jak se škrábe na paži a na kůži jí zůstávají narůžovělé stopy. To mi připomnělo, že je opravdu tady. Nedokázal jsem říct, jak je to dlouho, co jsem byl naposledy v jedné místnosti s člověkem z masa a krve. Tak dlouho jsem žil jako poustevník, že se mi zatočila hlava a musel jsem se posadit.

	Aniž bych ji vybídl, posadila se vedle mě a jako šťastný pták stále švitořila o lidech, které jsem neznal, špatných adresách a ztracených zásilkách. Ani jsem se nesnažil sledovat, co říká. Zdálo se mi, že cítím její parfém. Ale to musela být halucinace nebo fantazie, protože zajištění nemají čich. Pak jsem si uvědomil, jak blízko mě sedí. Neměl jsem na sobě žádné masti a výměna vzduchu v bytě byla vypnutá. Přesto nezvracela.

	„Vy mě necítíte!“ přerušil jsem ji.

	„Ne, nemohu. A vy nemůžete cítit mě, Myr Hargere, nebo ano?“

	Bez hlesu jsem na ni zíral. Byli jsme stejní.

	„Takže,“ řekla do ticha v místnosti, „budete tak laskavý a uděláte to pro mě?“

	Neslyšel jsem ji. Byl jsem příliš zaneprázdněn odhalováním nenápadných znaků zajištěných. Od sotva postřehnutelného lesku masti, po samozhášecí spodní vrstvu tkaniny jejích šatů.

	Zasmála se a pak s hranou razancí řekla: „Myr Hargere, odveďte mě do komory, nebo mi ukažte dveře. Pokud nedostanu tu rybu do patnácti minut, shořím jako papírový čertík. A právě vy, Myr Hargere, byste měl vědět, že v mém případě to není žádná metafora.“

	Tak jsem ji pod jejím vedením zavedl do kuchyně. Vlastně nás tam zavedl Skippy, protože já si už nedokázal vybavit cestu. Sedli jsme si v dlouho nepoužívané automatické kuchyni a Skippy nám ukazoval v životní velikosti všechny mořské ryby, které jsem měl ve stázi. Byl tam mečoun, platýs, tuňák, žralok, platýs obrovský, losos, chobotnice a další.

	„Také máme výběr mořských měkkýšů a členovců a mořských savců,“ podotkl Skippy.

	„Ne, děkuji, Skippy. Má rád ryby, a já jen zapomněla, který druh. Jaké ryby ještě žijí v moři?“

	„Tresky, herinky, úhoři, barracudy, různí platýsi, makrely…“ chrlil Skippy seznam bez jakéhokoli pořádku, ale žádný název jí nepřipadal povědomý, „…rejnoci, máčky,“ a další a další.

	Chtěl jsem být nápomocný, tak jsem přerušil Skippyho recitaci. „Pro kolik lidí to má být?“

	Zamračila se, protože jí došlo, že jsem neposlouchal nic z toho, co říkala. „Dva,“ odpověděla. „Nebo jednoho,“ dodala šeptem.

	„Hmmm,“ prohlásil jsem srdnatě. „Pak by mohl stačit nějaký z těch menších platýsů nebo štikozubec.“

	„Aha, předpokládám, že výběr podle velikosti je praktický, ale u mě je to spíš srdeční záležitost.“

	„Máte naprostou pravdu,“ odpověděl jsem, „srdce není žádné počítadlo.“ Pak se poprvé usmála a já viděl, že je hezká.

	„Protože si nemohu vzpomenout na jeho oblíbenou rybu, dám na vaši radu, Myr Hargere, a vyberu podle velikosti. Támhleten žralok by mohl stačit.“ Ukázala na největší bestii v sadě mých žraloků.

	„Takže tohohle pašáka,“ řekl jsem a všechny ostatní ryby zmizely. Ten žralok měřil přes čtyři metry. Byl to obrovský mako vypěstovaný na farmě a uložený do stáze v roce 2061, jen pár let před Útokem. Dá jí práci najít podobného.

	„Och, málem bych zapomněla,“ hodila po mě pohled „já hloupá,“ a pokračovala: „Potřebuji ho mít připraveného k servírování v mém bytě za,“ zjistila si čas, „proboha, za jedenáct minut! Je to možné?“

	„Možná je většina věcí. Skippy, připrav prosím toho žraloka a doruč ho do bytu Myr Postové.“

	„Hned,“ odpověděl Skippy.

	Kuchyňské arbeitory přivezly žraloka ze stázové komory na vozíku. Jeho ztuhlé tělo se chvělo rychleji a rychleji, a když jej arbeitory vyzvedly do kuchyňského stroje, mlátil už silným ocasem a sekal zubatými čelistmi v nadlouho zadržované hrůze. Než mohl kuchyň nějak poškodit, stroj ho zbavil mozku a vyvrhl.

	Trochu jsem couvl, aby mě nepocákala krev.

	Myr Postová nafoukla tváře a sevřela rty. „Myslím, že můj stroj nebude mít recept na žraloka. Omlouvám se, že stále obtěžuji, ale mohl by váš kulinomat použít některý ze svých?“

	Mé smlouvy se šéfkuchaři, kteří docházeli na mé bankety, zahrnovaly také to, že jsem si mohl ponechat a dál používat recepty, které vložili do mého kulinomatu (poté, co jsem jim opravdu královsky zaplatil). Stroj zobrazil šest různých způsobů přípravy žraloka, které již dělal. Myr Postová si vybrala mako remuládu, kdy se žralok peče vcelku, nadívaný arabskou rýží a piniovými oříšky, a servíruje se na podnosu o rozměrech bazénu, imitujícím kamínkovou pláž posetou cherry rajskými jablíčky, oříšky kešu, obřími garnáty, ježovkami a chaluhami. Kolem pak byla jezírka ostrých a kyselých omáček a obrovské lastury srdcovek s polévkou ze žralocích ploutví. Stálo to osm stovek.

	Arbeitory začaly vytahovat přílohy ze spíží.

	„A Skippy,“ dodala, „řekni vašemu kuchyňskému stroji, aby mému kulinomatu řekl, jaké má připravit předkrmy, omáčky, vína a tak dál.“

	„Stalo se,“ řekl můj schopný systém.

	„Dokáží ho vaše arbeitory přenést? Nemám poslat pro svoje, aby jim pomohly?“

	„Moje budou stačit,“ odvětil jsem.

	„Skvělé. Jste úžasný soused. Vrátím vám žraloka i všechny ingredience a doufám, že vám někdy budu moci oplatit laskavost.“ Zamířila stejnou cestou, kterou jsme přišli, ke vchodovým dveřím, a já si zděšeně uvědomil, že chce opravdu jen tak odejít. Stálo mě dost úsilí zvyknout si na její přítomnost a měl jsem za to, že by už raději byla pryč.

	Snažil jsem se vymyslet něco, čím bych ji zdržel, a tak jsem řekl první, co mě napadlo: „Kdysi jsem pořádal bankety.“

	„Vím, byla jsem na jednom,“ odpověděla a vedla mě do foyer.

	To mě ohromilo. Byl jsem si jistý, že i mezi těmi tisíci hostů bych si smraďocha zapamatoval, zvlášť tak hezkého.

	Melina a Darwin Postovi přišli třetího března 2097, informoval mě Skippy. To byl jeden z mých prvních banketů.

	Asi uhodla, na co myslím, protože řekla: „Asi jste si nás nevšiml. Bylo to ještě před naší nehodou.“

	Nehoda? To nás všechny zajistili nešťastnou náhodou?

	Když jsme došli do Foyer, potřásla mi rukou a ještě jednou poděkovala. Dveře se otevřely.

	„Řekněte mi o té nehodě,“ vyhrkl jsem. Společenská konverzace mi nikdy nešla.

	Vyšla ven a z chodby si mě přeměřila. „I kdybych snad teď měla čas, pochybuji, že bych na tu noční můru chtěla vzpomínat.“ Ale muselo se jí mě v té chvíli zželet, protože pokračovala: „Ale protože mám pět minut, a vy jste ke mně byl mimořádně laskavý, povím vám v kostce, proč je pro mě dnešní večeře, kterou tak šlechetně zajišťujete, tolik důležitá.“

	Jak řekla, tak udělala. Já stál ve dveřích, ona na chodbě, a tohle vyprávěla. Ale ještě, nemáte náhodou Alert!? Měl bych si jeden dát. V kiosku? Děkuji, Victore. Počkám, až se vrátíte.
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	Fred a Costová kroužili ve výšce jednoho kilometru a zkoumali dům. Fred se v zadní části Costina VV převlékl do uniformy Vlasteneckého velitelství a instruoval svého nového partnera, nedávno dopečeného jerryho jménem Michaelmas. Fredův čepeček ještě nebyl plně funkční a jeho uniformě se nedařila vzájemná synchronizace.

	Když Fred nastoupil ke Costové do vozu, nijak nekomentoval, že i ona má na sobě kompletní předpisovou uniformu. Večer byl asi na kalhotovou sukni chladný.

	Přestože okolí, které obhlédli, zářilo poplašnými světly, dole se téměř nic nehýbalo. A řady domů, každý pěkně na svém pozemku, měly zdvojenou neprůhlednou ochranu proti sledování zvenčí.

	„Vyzvěte je,“ řekla Costová.

	Fred otevřel dioráma Line Drive a přetáhl je na mapu průhledového displeje vozu. Pak ukazovátkem poklepal na střechu domu. „SFR2131 Line Drive, tady je Vlastenecké velitelství.“

	Dům neodpověděl.

	„Opakuji, SFR2131 Line Drive, tady je Vlastenecké velitelství. Odpovězte, prosím.“

	„Libby?“ řekla Costová, když dům i nadále Freda ignoroval.

	Subjekt SFR má federálně zaručenou výjimku ve způsobu ostrahy, odpověděl mentar Ministerstva spravedlnosti.

	Fred s Costovou na sebe významně pohlédli.

	Subjekt SFR je registrován na nadaci Sitrun, pokračoval Libby. Snažíme se najít úředníky nadace. Zatím můžete předložit příkaz.

	Costová se spirálou snesla na ulici a přistála na dohled domu. „Povězte mi o tom vysílání,“ řekl Fred.

	„Libby říká, že Bezejmenný říká, že vycházelo ze suterénu, odsud,“ Costová se naklonila přes Freda a ukázala na bod na diorámatu. „Bylo šifrované a kromě signa nesrozumitelné. Vysílání proběhlo na řadě délek a kanálů a skončilo ve chvíli, kdy patrně došlo ke zničení malých zbraňových systémů uvnitř domu.“ Znovu ukázala. Fred se díval víc na její paži než na místo, na které ukazovala. Nebyla nijak drobná. Spíš atletická. Znovu se soustředil na dioráma. Množství včel se zobrazovalo jako barevné body, barva závisela na příslušnosti jednotlivých mechanismů. Každou vteřinu přilétaly další a přidávaly se k ostatním, číhajícím v křovinách. „Připadám si, jako bych přišel pozdě na večírek,“ poznamenal Fred.

	Costová na něho pohlédla. „Když jste zmínil ten večírek; omlouvám se, že jsem přerušila ten váš.“

	„To nic.“

	Costová znovu ukázala do displeje, tentokrát na okraj mapy, kde se směrem k nim pohyboval blikající bod. „Povolala jsem pár průzkumníků, aby nám zazvonili u dveří. Budou tu za pět minut.“

	Fred ukázal na bližší blikající bod, který se k nim blížil z opačného směru. „Co je tohle?“ Do kontrolované oblasti vjelo veliké vozidlo. Jeho transpodér je identifikoval jako přepravní kontejner, náležící stěhovací a skladovací společnosti.

	„Libby?“ řekla Costová.

	Zdá se, že mají oficiální povolení vyzvednout jakýsi subjekt v objektu SFR.

	„To se vsadím, že mají.“

	Veliký náklaďák zajel napůl na příjezdovou cestu k domu, čímž dokonale zablokoval jak cestu, tak ulici. Na jeho širokém boku bylo žlutou barvou namalováno veliké tiskací T v olivově zeleném kruhu – čártr TUG.

	Co s nimi mám udělat, inspektorko? zeptal se Libby.

	„Samozřejmě si s nimi budeme chtít promluvit, ale ne hned,“ odpověděla. „Pošli sem někoho, kdo je sebere, a zatím jim nařiď, ať všechno vypnou a zůstanou ve voze.“

	Rozumím, potvrdil Libby ale o minutu později se zadní dveře vozu otevřely a dva členové čártru TUG vyšli na ulici.

	„Libby?“

	Ignorují naše příkazy, inspektorko.

	Dva stejné vzorky toho podivného čártru, oba v typických žlutoolivových kombinézách, postávaly u zadních dveří náklaďáku.

	„Co dělají, Michaelmasi?“ zeptala se inspektorka.

	„Co vidím, tak jen postávaj, Myr inspektorko,“ odpověděl jerry. „Podle skenu nemají zbraně, ale do vozu není vidět, takže těžko říct.“

	Fred si obraz trochu přiblížil a zjistil, že jeden ze stěhováků je žena. Jejich tělesná stavba byla tak podobná, že se to dalo jen těžko rozlišit. Své uniformity nedosahovali klonováním nebo retrosomatickým genovým inženýrstvím, ale hloubkovou tělesnou přestavbou a fenoskopickou chirurgií.

	„Tu znám,“ řekl Fred, když si obraz ještě trochu přiblížil.

	„Řekněte to ještě jednou,“ opáčila Costová.

	„Jednu z nich poznávám.“

	„Vážně? Jak je rozlišíte?“

	Fred nechal otázku nezodpovězenou. „Připadá mi, že chtějí vyjednávat.“

	„Vyjednávat můžou na stanici.“

	Fred vstal a otevřel dveře na své straně. „Vypadá to, že našim průzkumníkům to ještě pár minut potrvá. Za chvilku jsem zpátky.“

	Costová na něho pohlédla, ale neříkala nic. Jerry vstal, aby šel s ním, ale Fred mu pokynul, aby zůstal. Jakmile vystoupil z VV, okamžitě ho obklopily včely. Slétly se mu těsně před obličejem a snažily se upoutat jeho pozornost. Otevřely se drobné rámečky a drobné hlavy z nich štěkaly otázky: Co je to za akci Vlasteneckého velitelství? Jde o nanoteror? Odehrála se v domě 2131 Line Drive přestřelka? Má ten incident spojitost s Korekcí trhu?

	„Ach jo, Libby?“ řekl Fred.

	Náhle včely naráz odlétly.

	Kordon je na místě, veliteli.

	„Díky.“

	Když zavíral dveře na pravé straně, zachytil inspektorčin pohled; netvářila se právě spokojeně.

	Fred kráčel k náklaďáku a členům čártru TUG. Marcusi, zapomněl jsem, jak se jmenuje, řekl, když už byl téměř u nich.

	Veronica Tugová, odpověděl Marcus.

	„Veronica Tugová,“ řekl Fred a napřáhl ruku. „Nečekal jsem, že se dnes znovu setkáme.“

	„Ani já,“ odpověděla a potřásla mu rukou. Její ruka byla větší a silnější než jeho. Pro russa to byl nezvyklý pocit. „Zdá se, že jste měl perný den,“ zasmála se. Přestože se její ústa ztrácela v masitém obličeji, hlas, který z nich vycházel, byl jasný a melodický. „A také zajímavý, podle toho, co cítím.“

	„Minutu od minuty zajímavější,“ opáčil Fred a podal ruku druhému stěhovákovi.

	„To je Miguel,“ představila ho Veronica, aniž by se obtěžovala připojit jeho čártrové jméno.

	„Těší mě, Migueli. Fred Londenstane.“ Ale stěhovák se nepřinutil podat ruku iterantovi. Fred spustil paži a otočil se zpět k ženě. „Ráno jsem ani neměl čas vyslechnout svého zástupce, Myr Tugová. Doufám, že jste se s ním dohodla ke spokojenosti Myr Pacfina.“

	„Některým lidem prostě nevyhovíte, tak si s tím nedělejte hlavu. Odvedl jste dobrou práci. Souhlasil jste s tím, že budete držet piky zkrátka.“

	To mohlo znamenat, že se postará, aby nebyli na stejném podlaží, kde proběhne sjezd. „To by mohlo být schůdné.“

	„Váš zástupce použil naprosto stejná slova. Také souhlasil s tím, že přibere pět set příslušníků čártru TUG na doplnění vašich pořádkových sil.“

	„Opravdu? Zvláštní. Budu si s ním muset promluvit a zjistit, jak jsem to myslel. A co se týká nynější situace…“ gestem paže zahrnul celý blok. „Chceme, abyste se vrátili do té své škatule a počkali tam, až si s vámi přijde popovídat pár milých policistů. Jasné?“

	„S potěšením, veliteli,“ odpověděla Veronica Tugová bez zaváhání, „ale možná byste se chtěl napřed podívat, co to v tý škatuli máme.“

	„Co by to tak mohlo být?“

	„Nevím, co by to být mohlo, ale vím, co to je; veliteli,“ odpověděla sladce a s kamennou tváří.

	„Takže co to je?“

	„Jenom gama S hmotový skener.“

	Fred pochybovačně pohlédl na náklaďák a pak na ni. „To s sebou vozíte pěkně nebezpečnou hračku.“

	„No, díky,“ odpověděla. „Na čtrnáct přejezdů udělám lodní konvoj a sklad na dva nebo tři.“

	„Tím jsem si jistý. A když tak o tom mluvíte, docela rád bych něco takového viděl.“ Ukázal ke dveřím do nákladového prostoru. „Až po vás,“ řekl a následoval je dovnitř.

	Londenstane, nákladový prostor je neprůhledný, varovala ho Costová.

	Její vysílání bylo přerušeno v okamžiku, kdy vešli dovnitř. Otočil se k Veronice a řekl: „Máte asi patnáct vteřin na to, abyste mě přesvědčila.“ Ještě ani nedomluvil a na podvozku VV se otevřela trubice, z ní vylétlo dvanáct včel Vlasteneckého velitelství, propojily se v komunikační linku a rozlétly se k náklaďáku.

	„Hlava Ellen Starkeové…“ stačila Veronica říci, než první včela dorazila k náklaďáku a zaujala vysílací postavení v chodbičce hned za dveřmi.

	Ellen Starkeová, no jasně, pomyslel si Fred. Není divu, že mě tady Kabinet chce.

	Miguel si stoupl na špičky před včelou a řekl: „Odstup!“ Včela Vlasteneckého velitelství ale nemusela poslouchat žádné příkazy.

	„Řekl jsem odstup!“ zařval.

	„Nech to být, Migueli,“ řekla Veronica, „ukaž veliteli cestu do kabiny.“

	Miguel zaváhal, ale když ostře mlaskla, dal se hned do pohybu.

	Jste v obraze, Londenstane?

	Jo, díky za ty včely.

	Londenstane, průzkumníci už tu budou za dvě minuty.

	Stěhováci na něho čekali. Fred přidal do kroku a málem nadskočil, když zařízení uviděl. Náklaďák byl nacpaný elektronikou. Celou jednu stěnu zabíraly palivové články a řada rychlých, vysokonapěťových kondenzátorů, vysokých jako člověk. Celou délkou prostoru probíhal tubus chlazený vodou, obklopený lesklými, indikčními cívkami. Nebylo divu, že si Miguel nepřál, aby se on nebo včely dostali do vozu.

	Dvě minuty. Rozumím, odpověděl Costové.

	Do silně odstíněné ovládací kabiny uprostřed náklaďáku se vešel nanejvýš jeden člověk, takže zatímco Miguel seděl na židli za pultem, Fred s Veronicou stáli každý z jedné strany dveří a nahlíželi dovnitř. Komunikační linka složená ze včel teď končila rovnou u Fredova ramene.

	Miguel po něm střelil nepřátelským pohledem a stiskl několik kláves na panelu. Několik mechanických částí se zvolna roztočilo a kovová podlaha se rozklepala. Ve vzduchu byl cítit ozon. Fred se vmáčkl kousek za dveře stísněné kabiny.

	Když se hluk změnil ve svištění turbíny, stiskl Miguel další klávesu a před ním se otevřel obraz velikosti listu papíru. K němu se přidávaly další a další, každý list byl samostatným řezem rezidencí a společně vytvářely pohled na dům a přilehlé okolí. Dům a všechno uvnitř bylo zvýrazněno jasnými čarami.

	Miguel snížil příkon a vyloučil z obrazu nábytek, stěny a stropní konstrukce. Zůstaly jen staré rozvody vody, elektroinstalace a další předměty s vyšší hustotou, které se zobrazovaly jako sytě šedé čáry. Elektronika ve vybavení domu tvořila šedé skvrny. Ve stěně pokoje v patře byl zabudován sejf velikosti rakve a ve skříni pod schody ležely dvě pistole. Žádní lidé, přinejmenším žádní s implantáty. Zdaleka nejhustším objektem, tak masivním, že se zobrazoval v syté černi, byla čtyřnohá věc v přízemí. Mohla to být plastika vyrobená z nějakého zvláštního materiálu, ale moc pravděpodobné to nebylo.

	„Pošlete mi to do vozu,“ řekl Fred.

	Teď zaváhala i Veronica, přesto úsečným pohybem brady přikázala Miguelovi, aby poslechl.

	Bezejmenný to identifikoval jako neregistrovaný warbeitor. Není znám vlastník, provedení ani jeho možnosti, oznámila za okamžik Costová.

	„Je to warbeitor,“ řekl Fred čártristům.

	„Beze srandy,“ opáčila Veronica, „mysleli jsme, že je to pejsek.“ Zachytila Fredův pohled, sáhla do obrazu a dotkla se obdélníkového, zdaleka ne tak hustého objektu v téže místnosti. „A tohle jeho kost.“

	Fred sledoval její naprosto klidnou tvář. Proč byla tak vstřícná? Že by to patřilo k její snaze zmenšit propast mezi jejími a jeho lidmi? O tom pochyboval. Byla tu kvůli kšeftu, a zřejmě pořádnému. Čártristé z TUGu riskovali celé tohle drahé zařízení. V sázce bylo příliš mnoho, než aby marnila čas jako vyslanec dobré vůle.

	Nejpravděpodobnější bylo, že Kabinet zainteresoval čártr TUG i jeho na stejném úkolu. Proč by mu jinak říkala o dívčině hlavě, jestli je to i kořist toho warbeitoru? Dva týmy dávaly smysl. Nechá jeho a inspektorku udělat hrubou práci a ona bude připravená sebírat, co zbude, když jim to nevyjde.

	Fred pokývl na Veronicu a řekl: „Inspektorko, řekněte Bezejmennému, že oficiálně zabavuji tenhle náklaďák pro následující policejní akci.“

	„Kurva chlape!“ vykřikl Miguel a vyskočil ze židle.

	„Dřepni a kušuj,“ přikázala mu Veronica.

	Stěhovák si sedl a zlostně si Freda měřil. „Jen si pěkně hlídej obrázky, chlapče,“ řekl mu Fred. „Říkáte, že jsem najal pět set takových, jako je on?“ obrátil se na Veronicu.

	Cestou k zadním dveřím cítil na uniformě vlnění magnetických polí. Zastavil se, aby sebral Vlasteneckou včelu, která vypadla z komunikační linky. „Do sedel,“ přikázal ostatním.

	Když se vrátil do VV, přistával vedle nosič průzkumníků. Vykázal jerryho ze svého sedadla a Costová řekla: „Je od vás milé, že jste se vrátil.“ Zobrazení hmotového skeneru bylo položeno přes průhledový displej. Warbeitor uvnitř domu se nepohnul.

	„Jsou průzkumníci připraveni?“

	„Čekají jen na vás, veliteli.“

	Fred krátce pohlédl na inspektorku. I přes její tón to vypadalo, že se docela baví. Odkašlal si a řekl: „Pro dům na 2131 Line Drive; tady je velitel Londenstane z Vlasteneckého velitelství.“ Projel dlaní obrazem domu na průhledovém displeji před předním sklem vozu. „A toto je inspektorka Costová z Ministerstva spravedlnosti a poručík Michaelmas z Vlasteneckého velitelství.“ Oba protáhli dlaň obrazem.

	Když dům nijak neodpovídal, Fred pokračoval. „Máme s sebou tento příkaz k prohlídce.“ Znovu protáhl dlaň zobrazením domu.

	Byl to federální příkaz, nadřazený federální výjimce ostrahy. Prosím, ozval se dům za okamžik.

	Přes ulici naproti nim se otevřely těžké vchodové dveře. Vozítko průzkumníků se vyhnulo náklaďáku na příjezdové cestě a vystoupalo po kamenných schodech na verandu. Sklopilo své lopatovité ústí a otevřelo zásobník. Tisíce průzkumníků se vykutálely do foyer, rozbalily se a rozutekly všemi směry.

	„Dome, je někdo doma?“

	Ne.

	„Kdo dům obývá?“

	Nikdo.

	Průzkumníci se mezitím spojili do průzkumného koberce, který pročesával podlahy, stropy a stěny, testoval, ochutnával, proklepával a sbíral. Průzkumníci metodicky mapovali a kontrolovali každou místnost, lezli do skříněk a zásuvek, za nábytek i pod něj a data a snímky proudily do vozu. Vyšťourané vzorky vláken, hlíny a jiných zbytků končily ve vozítku, aby se mohly podrobit detailnější analýze.

	Průzkumníci našli ohořelé zbytky létajících mechanismů, které policisty zaujaly, protože byly víc než dostatečným důkazem nedávné přestřelky. Neznámý warbeitor v hlavní místnosti měl dost rozumu a během prohlídky se ani nepohnul. Fred si mechanismus prohlížel ze všech úhlů, které mu průzkumníci nabídli. Byla to solidní práce: čtyři končetiny s více klouby – jako velkoprůměrové sací potrubí – se napojovaly na zjevně pevný trup. Celé to bylo veliké asi jako dánská doga, ale bez hlavy a ocasu. Trup i končetiny pokrýval laser pohlcující samet.

	Costová se dívala Fredovi přes rameno. „Žádný z předchozích Kabinetů nebyl takhle střežený,“ poznamenala.

	Z obdélníkového objektu poblíž warbeitoru se vyloupl vozík, podobný těm, jaké se používají v laboratořích a zdravotnických zařízeních. Byl uzamčený a průzkumníci nedokázali nahlédnout dovnitř.

	„SFR 2131 Line Drive, jste zatčen,“ řekl Fred.

	Rozumím, odpověděl dům, na jakém základě?

	„Narušení zóny beze zbraní. Okamžitě pošlete zbraňový systém, který se nachází v hlavní místnosti v přízemí, na verandu.“

	K Fredovu překvapení warbeitor vyšel z místnosti a pokračoval chodbou k hlavním dveřím. Pohyboval se spíše jako kočka než jako pes. Průzkumný koberec mu vytvořil uličku. Minul vozítko průzkumníků a zastavil se na verandě.

	„Neidentifikovaný mechanisme na verandě SFR 2131 Line Drive, identifikuj se,“ řekl Fred.

	Hovoří přímo s Bezejmenným. Říká, že uznává naši nadřazenost, řekl Libby.

	„Dobře. Řekni mu, ať zůstane v klidu.“

	Vypadalo to, jako by se čtvernožec na verandě shrbil. Fred s Costovou na sebe pohlédli. Že by to šlo tak snadno? „Teď mu přikaž, ať se uzamkne a předá mi jediný reaktivační klíč.“

	Tato část se trochu protáhla. Zatímco čekali, studovala Costová souhrnné výsledky průzkumu, které přicházely z vozítka průzkumníků. Ale Fred sledoval výtah zpráv o vraždě Starkeové, dokud se ho Marcus nezeptal, jestli si nepřeje utajenou konzultaci.

	Ne, Marcusi, dekuji.

	„Hele?“ řekla Costová a ukázala na řádek textu souhrnné zprávy. Průzkumníci našli v odpadu autoklávu značku. „A koukněte tady,“ obrátila se na Freda, „živočišné vločky.“

	„Živočišné vločky?“

	„Ano, něco na ten způsob. Nevíme, co je to zač, ale DNA sekvence odpovídají lidskému genomu. Kde se to asi vzalo v nadaci Sitrun?“

	Veliteli, můžete přijmout klíč, řekl Libby. Fred přejel dlaní nad ovládacím panelem a Libby pokračoval: Předmětný warbeitor byl otestován a nachází se v uzamčeném stavu. Máte jediný reaktivační klíč.

	Fred si s nedůvěřivým výrazem prohlédl dlaň a pak nehybný mechanismus na verandě.

	„Tak co, Londenstane, můžeme našeho darebáka sebrat?“

	Fred zavrtěl hlavou a naznačil, že chce kontaktní spojení přes uniformu. Costová si ho pochybovačně změřila, ale trochu se natočila, aby se nohou dotkla jeho kolena. Ano? O co jde?

	Myslím, že byste měla vědět, že tu není žádný zatoulaný Kabinet.

	Přitiskla svou nohu silněji. Řekněte to ještě jednou?

	Byli jsme sem vylákáni pod falešnou záminkou, inspektorko. Vaše živočišné vločky budou nejspíš obsahovat sekvence starkeovské DNA. To má být velké rudé X.

	Tomu nerozumím, Londenstane. Vysvětlete.

	Kabinet, nebo někdo jiný, nás sem vylákal, abychom vyzvedli hlavu dcery Starkeové.

	Costová na okamžik přerušila kontakt, ale vzápětí se její koleno znovu přitisklo. Jak tohle víte?

	Dvě a dvě.

	Děláte si srandu, že jo? Russové mají smysl pro humor. Když nic neříkal, pokračovala. A proč mi to všechno říkáte soukromě?

	Protože někde tady pobíhá krysa. Pořádná krysa.

	Zmateně si ho prohlížela.

	Je nějaký problém, veliteli? ozval se Nicholas, mentar Applied People, který zatím držel krok s postupem operace.

	Fred s Costovou přerušili kontakt. „Ne, Nicku, žádný problém. Libby, odvolej svoje průzkumníky, kromě očí a uší. A Michaelmasi,“ natáhl se, aby viděl na jerryho, „zabal to strašidlo na verandě do pěny. Čím dřív bude znehybněný a na cestě odsud, tím líp.“

	„Ano, pane,“ odpověděl Jerry. Stál u skříňky se zbraněmi a podával Costové útočnou dvouhlavňovku Messer 25/750.

	Fred si také jednu vzal, ale když ji potěžkal, řekl: „Víš co, Michaelmasi? Rozmyslel jsem si to. Zůstaneš tady a budeš nás krýt megawatterem. Jestli se ta věc na verandě jenom hne, napálíš to do ní. Jasné?“

	„Ano, pane,“ odpověděl jerry a zaujal Fredovo místo u ovládání. Mohutný přední kanon se rozhučel a Fred se obrátil ke Costové. Tentokrát si nebyla jistá sama sebou a příliš nevnímala okolí.

	„Jdete, nebo zůstáváte?“ zeptal se věcně. Sklíčeně na něho pohlédla a rozhodla se. Vzala kanystr pěny, pušku a vyšla s Fredem ven.

	Zblízka působilo strašidlo na verandě ještě strašidelněji. Ta nohatá věc sahala Fredovi téměř po hruď. I když se to nehýbalo, zdálo se, že z toho jen srší nepřátelství. Vnější stranu nohou odshora až dolů pokrývaly zbraňové porty. Ostatní přídavná zařízení a porty kryl huňatý, plasfoilový samet. Mým nakloněným bratrům, řekl si v duchu, když se mentar ožení s mechanismem, zplodí malé warbeitory.

	Michaelmas hlídal warbeitor kanonem a Fred s Costovou na něj stříkali pěnu. Pěna vypadala jako rychle tvrdnoucí zelená šlehačka. Až vytvrdne úplně, získá pevnost v tahu mnoha tun a warbeitor bude neschopen pohybu, i kdyby nějak dokázal uzamčení zrušit.

	Vozítko mezitím dokončilo nakládání průzkumníků a Costová je poslala zpět do nosiče. Následovala Freda ke dveřím. „Hej, TUGové, jak se vám to jeví?“ prohodil Fred.

	Nic se tam nehýbe, veliteli, odpověděla Veronica z náklaďáku.

	Fred a Costová pozdvihli pušky a připravili se vrazit dovnitř. Podle jejího výrazu se dalo soudit, že se inspektorce honí hlavou spousta věcí. Zamračila se a řekla: „O denní plat, že nemáte pravdu.“
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	Alert! byla perfektní droga. Rychle vás dostala na samý vrchol mentálních schopností, a to bez vedlejších účinků, jako je třas nebo nesrozumitelné blábolení. Dala se přesně nadávkovat od čtyř do dvanácti hodin, a když její účiny pominuly, bylo to okamžitě a bez kocoviny.

	Samson spláchl Alert! douškem Lyte a pokračoval ve vyprávění.

	*

	„Nehoda“ se Melině Postové přihodila během divadelního představení Around the Coyote, které navštívila se svým manželem Darwinem. Jeden z herců během komického monologu ztichl a chytil se za břicho. Začal v pase bobtnat a diváci to brali jako součást představení, dokud nezaječel. Pak jeho vyduté břicho puklo a nastal úprk k východům. Pozdě, protože budova už byla obklíčena likvidátory.

	Postovi, stejně jako ostatní diváci, herci a personál, byli odvezeni do Prova v Utahu a umístěni v karanténním bloku budovy Vlasteneckého velitelství, na stejném místě, které jsem sám navštívil o několik let dříve. Většina návštěvníků se z karantény nedostala živá, ale od mého propuštění měli noví zadržení možnost výběru. Mohli jste zůstat a žít relativně komfortně v ochranné karanténě, nebo odejít – poté, co jste byli zajištěni.

	Melina a Darwin směli obývat společný komplex cel a vypadalo to, že tam zůstanou pěkně dlouho, nebo dokud se dřímající nákaza neprobudí. Ale po několika měsících izolace upadla Melina do hluboké deprese a po dlouhém přemýšlení a mnoha modlitbách přijala možnost zajištění a propuštění. Darwin zůstal. Rozešli se jako přátelé.

	První dva roky, kdy přivykala životu smraďocha, pro ni byly bědné, to bylo ostatně typické. Ale pak, ve třetím roce svého nového života, potkala okouzlujícího muže, který prohlašoval, že ji miluje tak, že mu nevadí její nehorázný zápach. Moc mu nevěřila, protože byl chudý. Ale to jí nebránilo, aby si s ním užívala. Takže spolu cestovali, bydleli v nóbl hotelích a módních letoviscích. Platila všechno, plus úplatky, jako každý smraďoch. Bylo jí to jedno. Měla po boku krásného muže, který pro ni skládal sonety.

	Jednoho rána se vzbudila a pan Sonet byl pryč. Věděla sice, že jeho odchod je nevyhnutelný, ale předpokládala, že to udělá trochu na úrovni. Zdálo se, že z pokoje v hotelu v St. Croix nezmizely žádné jeho věci, ale byla si jistá, že se vypařil. Aspoň, že to byla veselá jízda.

	Vedle koupelnového umyvadla nechal malou, dokonalou vroubkovanou růžovou mušli, kterou našla na pláži a dala mu ji na památku. To, že si ji nevzal, ji rozzuřilo víc než jeho odchod.

	Když si o něco později objednala snídani, požádal ji ředitel hotelu, aby za ním přišla. Prý s ní potřebuje mluvit v naléhavé záležitosti. Jako by četl ze špatného scénáře, sdělili jí, že její účet je přečerpán. Věděla, že to není možné. Zatímco ředitel čekal v jejím pokoji, zavolala svému makléři z Reed Sisters Wealth Management Services v New Yorku, který spravoval většinu jejích a Darwinových prostředků. Makléř si chvíli jen rozpačitě odkašlával, ale nakonec přiznal, že se předchozího dne s jejími účty hýbalo. Naštvaná, ale ještě nepanikařící, zavolala Melina do dalších bank a jiným makléřům. Kousek po kousku získávala celkový obraz. Pan Sonet využil toho, že dokázal napodobit její služebný systém. Byl velice důkladný; obral ji o všechno. Ona i Darwin byli na mizině.

	Když to ředitel hotelu Five Palms slyšel, dal jí na srozuměnou, že ji ve svém hotelu trpěl jen z čisté dobroty srdce. Hlasitě oplakával apartmá, zničené nekřesťanským puchem, a hrozil, že zavolá policii.

	Melina si musela vypůjčit od přátel a vrátit se domů. Vlastenecké velitelství jí zabavilo služebný systém, aby se zjistil jeho podíl na krádeži. To málo, co jí zbylo, bylo stále zablokováno kvůli vyšetřování. Musela si znovu půjčit, aby mohla skromně žít v pronajatém bytě v zanedbané obytné věži. Podala několik žalob na Reed Sisters a několik svých dalších makléřů, ale soudy rozhodly, že finanční instituce nebudou postiženy. Velkorysost přátel také měla své hranice. Úřady nenašly žádnou stopu po panu Sonetovi, ani po jejím majetku. Služebný systém jí vrátili rozebraný na stovky kousků. Uvažovala, že je dá k recyklaci, aby získala nějaké kredity, ale intuice jí v tom zabránila.

	Melinin pád do chudoby trval jen několik týdnů. Přišla o byt a musela se uchýlit do městských ubikací pro ženy.

	Za tři roky od nehody se dostala z luxusní rezidence do ubytovny, kde měla jen lůžko, židli a skříňku. Když už si myslela, že hlouběji klesnout nemůže, poučila se o opaku. Ostatní ženy jí nadávaly kvůli jejímu zápachu a podaly na vedení stížnost, v níž žádaly její vystěhování. Vedení zvolilo nelehký kompromis a ubytovalo ji v úklidové komoře s tím, že dveře budou kvůli zápachu neustále zavřeny.

	*

	Máte pravdu, Justine. Je toho mnohem víc, než by mi Melina Postová mohla říct během pěti minut. Měli jsme mnohem víc času, protože její návštěvník se opozdil. Stáli jsme ve dveřích a uhýbali arbeitorům, odvážejícím do jejího bytu pečeného žraloka. Rozevřenou tlamu měl nacpanou máslovou pěnou. A znovu jsme uhýbali, když se arbeitory vracely s prázdnými servírovacími vozíky. Ale jak minuty ubíhaly a její host se neukazoval ani nevolal, začínala si být jistá, že ho zdržela práce. Říkala, že volat mu nebude, nechtěla ho rušit. Snažila se vzrůstající netrpělivost maskovat tím, že pokračovala ve vyprávění. Zval jsem ji dovnitř, že si sedneme a dáme si něco k pití, ale chtěla vidět na chodbu. Musím přiznat, že její vyprávění oživovalo mé vlastní vzpomínky. Štvalo mě, jak se k ní všichni chovali, a přál jsem si, abych jí byl na blízku a mohl jí pomoci v době, kdy to potřebovala. Kdyby tak jen namísto těch roků čekání zaklepala na moje dveře.

	Takže moje nešťastná přítelkyně ležela na svém lůžku pod policemi s čisticími prostředky, propadala stejnému zoufalství, které jsem sám tak dobře poznal, když se přihodilo něco neobyčejného.

	Na druhé straně Atlantiku měla Wanda Wieczoreková, naše svatá Wanda, o které jste možná slyšeli, svůj malý výstup s vedoucím patra u Dauda v Londýně. Chtěla jen, aby se její maminka mohla posadit na hedvábnou pohovku; sama se posadit nechtěla až do chvíle, kdy se objevil vedoucí s partou uniformovaných jerryů v patách. Poslala mamku dolů do bufetu, aby tam na ni počkala, a z kabelky vyndala svůj simcaster. Vedoucí ji upozorňoval, že ten kus nábytku stojí deset tisíc euro, a on nemůže dovolit, aby jej ve svém stavu znehodnotila.

	Wanda odpověděla, že je to v pořádku, že si ho vezme s sebou.

	Nakonec si vzala celé patro, když započítáme škody způsobené kouřem a vodou. Její sebevraždu hlásaly hlavní titulky po celém světě. Náhle všude vzplanuly stovky zajištěných mužů a žen. V autobusech, v divadlech, na přecpaných chodnících, v kancelářích nadnárodních společností – všude, kde mohli vyděsit velký dav. Mastný kouř a pach páleného lidského masa, připomínající spálenou vepřovou pečeni, pronikal našimi městy a připomněl lidem naši situaci.

	Vlastenecké velitelství praktikovalo zajišťování ve jménu veřejné bezpečnosti, a veřejnost jeho politiku tiše přehlížela. Teď se veřejnost začínala ptát. Proč trestáme obětí NASTIE? Bylo nutné mrzačit je? Civilní úřady se zase ptaly, co to Vlastenecké velitelství posedlo, že vytvořilo tolik chodících zápalných bomb.

	Melinu Postovou začala v jejím kamrlíku navštěvovat procesí páchnoucích hostů. Vědělo se o ní, že bývala velice bohatá a je stále členkou mnoha exkluzivních klubů, lázní a podobných organizací, kde by zajištění velice rádi předvedli svůj kousek s vídeňským řízkem. Ale Melina, která přesto zůstávala dobrou občankou, se toho odmítla účastnit (i když připustila, že po nocích docela s rozkoší uvažovala o upalování čarodějnic spících v noclehárně).

	Protesty pokračovaly bez ní, až nakonec Parlament Spojených demokracií zakázal zajišťování lidských bytostí. Byly předvedeny nepoškozující metody buněčné ochrany. Dveře izolačních cel v Utahu i všude jinde se otevřely, lidé z karantény byli bezpečně očištěni a mohli se vrátit do společnosti (bohužel příliš pozdě pro Darwina, který se nedlouho před tím rozprskl do oblaku barevných monarchů).

	Když začal platit zákaz zajišťování, protesty náhle ustaly. Ale záhy začala vyplouvat na povrch znepokojivá fakta. Našly se nezvratné důkazy, že „nové“ nepoškozující metody Vlasteneckého velitelství nijak nové nejsou. Velitelství o nich vědělo dlouhá léta, dokonce už v roce 2092, tedy v době, kdy jsem sám navštívil policejní služebny v Utahu.

	Zjištění, že Vlastenecké velitelství po léta zajišťovalo lidi, přestože mělo mnohem humánnější metody, bylo už příliš, a zajištění zdvojnásobili své protesty. Dokonce i Melina Postová měla vztek, už jenom kvůli utrpení svého drahého Darwina. Na lůžku ve své samotce sepsala seznam lidí, kteří si zasloužili, aby je vlastnoručně upálila. První místo na seznamu zaujímal pan Sonet; jen jak ho najde. Hned v závěsu se držel ten zatracený ředitel hotelu ze St. Croix. Uvažovala, že by tam dojela podzemkou a v jednom z těch jeho ratanových křesel si počkala, až půjde kolem. Ale vítězem její loterie pomsty se nakonec stali její makléři, firma Reed Sisters.

	Reed Sisters, jíž svěřila celý svůj majetek. Její kanceláře byly nedaleko.

	Melina se snažila kontaktovat zajištěné, kteří ji v poslední době navštívili, ale všichni, kromě jedné ženy, už byli na uhel. Melina se s ní setkala v kavárně a žena se jí svěřila, že si chce vzít život v nákupní arkádě nad Broadway a ptala se Meliny, jestli se k ní nepřidá. Ta jí ale řekla, že má lepší nápad. Domluvila si schůzku se svým bývalým makléřem na tři sta padesátém patře OXO Tower.

	Následujícího dne se obě ženy připravily v koupelně na ubikacích. Potřely se třemi vrstvami mastí, oblékly elegantní kostýmky a důkladně se nastříkaly kolínskou.

	Díky novým zákonům a díky tomu, že Melina měla dojednánu schůzku, je ostraha vpustila dovnitř. Protože ale nemohly projít skenery, byly důkladně prohledány a pročichány. Při tom byl u nich nalezen kapesní laserový nůž a kapesní simcaster, ale protože občané mají ústavní právo mít při sobě takové věci, nebyly jim zabaveny. Přesto ale ostraha podala hlášení do kanceláří Reed Sisters, a když obě spiklenkyně vystoupily na tři sta padesátém podlaží, dveře firmy pro ně byly zavřené a u nich čekali dva uniformovaní jerryové, aby je doprovodili zpět do vstupní haly.

	Zklamané ženy se v sevření jerryů vracely výtahem dolů. Melina snášela prohru statečně, ale její přítelkyně to nedokázala. Zuřila. Prskala a vzpínala se. A aby věci nebyly tak jednoduché, jerryům se nepodařilo nastavit výtah do expresního režimu, takže stavěli téměř v každém podlaží, aby mohli přistoupit nebo vystoupit další pasažéři. Na jednom z podlaží nastoupili dva frajírci. Jeden pokrčil nos a řekl: „No kurva!“

	To byla poznámka za všechny prachy. Melinina přítelkyně se vzepjala, pohlédla Melině do očí a vykřikla: „Teď a tady!“ Melina nasucho polkla. V duchu si už objednávala cestu do Five Palms v St. Croix. Proto se jí ulevilo, když sáhla do kabelky pro simcaster a nahmátla jerryho ruku.

	Její přítelkyně ale byla rychlejší. Laserový nůž už měla venku a zapnutý. Pokusila se podříznout si hrdlo, ale jerry ji včas chytil za ruku. Kopala a škrábala jako smyslů zbavená. Mávala svou maličkou zbraní, a kdyby jerry neměl pancéřový oděv, byla by ho pořezala. Obrátila nůž proti sobě, ale než jí ho jerry vytrhl, stačila si způsobit jen povrchová zranění na paži.

	To ji ale nezastavilo. Ostatní cestující se tísnili u dveří. Žena mávala pořezanou paží směrem k nim, aby je pocákala svou prskající krví. Jerry držící Melinu jí spoutal ruce za zády plastovým páskem. Melina byla tak vyděšená, že ji ani nenapadlo se bránit. Náhle se výtah zastavil, dveře se otevřely a cestující se vyvalili ven. Melinina přítelkyně se prudkým pohybem vytrhla svému vězniteli a snažila se vyběhnout z výtahu. Jerry se jí v tom pokusil neobratně zabránit, ale dosáhl jen toho, že ji odhodil na stěnu výtahu, kde se udeřila do čela.

	Náraz ji ochromil. Tiše stála, zatímco jí jerry poutal zápěstí, ale když se otočila, bylo Melině jasné, že zranění je smrtelné. Na ženině čele se vytvořila dýmající boule velikosti vejce. Jerry volal záchranku a zároveň ji vyváděl z výtahu. Pořád se bránila a divoce tloukla hlavou o stěnu, rám dveří a jerryho pancéřovanou hruď. Boule už narostla do velikosti pomeranče. Přesto stále bojovala a druhý jerry pustil Melinu, aby kolegovi pomohl.

	Otřesená Melina stála sama ve výtahu a nevěděla, co má dělat. Pomalu přestávala cítit zápěstí. Když si všimla svého simcasteru, pohozeného na zemi hned vedle její nohy, sehnula se a sebrala ho. Dokázala simcaster sevřít, ale nijak ho nemohla zvednout k hlavě. Přitiskla si ho k zadku a nepříliš přesvědčivě řekla: „Teď a tady.“

	S prstem lehce položeným na tlačítku sledovala pozvolnou sebevraždu své přítelkyně. Boule se zvětšovala, dokud kůže nepraskla a nevyšlehly plameny. Do chodby se z trysek vyvalil oblak zhášecí látky, která ale nedokázala uhasit zajištěnou tkáň. Melina slyšela praskání kůže, když se oheň šířil po ženině hlavě a do hrdla. Tohle byl ten nejstrašnější způsob sebeobětování. Zajištění se vždycky snažili zabít rychle, od hlavy, podobně jako Wanda. Ale tahle nešťastná žena hořela zvenčí, když hořící buňky zapalovaly ty ve spodnějších vrstvách a řetězová reakce směřovala od kůže do svalů a k vnitřnostem.

	Melina sklonila simcaster. Kdyby si zapálila zadek, mělo by to podobný efekt. Hořela by odspoda nahoru a měla by dost času svého činu litovat. Vyšla tedy z výtahu a snažila se přítelkyni pomoci. Našla ji, jak se v oblaku páry opírá o stěnu. Jerryové ji nesmyslně zabalili do protipožární pokrývky, která jí zvýšila vnitřní teplotu jako pečicí trouba. Mohlo ji to zabít, ale v tuto chvíli to jen zhoršilo její agónii.

	Melina se prohnula, aby i se spoutanýma rukama mohla přitisknout simcaster k její ožehnuté hlavě. Nikdy předtím nic živého nezabila, takže sebrala všechnu odvahu a stiskla knoflík. Ale z mlhy se vynořila ruka a odtáhla ji stranou.

	Ruka patřila muži, a nebyl to jerry. Byl to ten muž, který měl rád platýse, tresky nebo žraloky. Měl na tom poschodí kancelář. Přehodil si Melinu přes rameno a pod příkrovem oblaku hasící látky ji odnesl dovnitř a zamkl dveře. „Vy to nechcete udělat,“ byla jeho první slova a natáhl ruku, aby mu podala simcaster.

	Znovu si ho přitiskla k zadku a křičela: Ano, ano, udělám to, ale nedokázala si ublížit, stejně jako před tím.

	Téměř beze slova se ukrývali v jeho kanceláři, dokud se zmatek neutišil a čističe neuklidily nepořádek. Melina věděla, že ji ochranka hledá, a on sám nedokázal přeříznout tuhý plast pout. Doprovázel ji, když se vzdávala.

	*

	Pro nedostatek důkazů, či pro nedostatek vůle úřadů, nebyla Melina obviněna ze zločinu. Mohla se vrátit do své komory, ale ten muž (nikdy mi neřekla jeho jméno) jí to nechtěl dovolit. Vzal ji k sobě domů, do skromného bytu v obytné věži, a staral se o ni. Pronajal si veliké plicníky v ohromných květináčích, aby čistily vzduch. Zpočátku nosil nosní filtry, ale za čas se už bez nich obešel. Ten muž shodou okolností pracoval jako makléř. Byl zaměstnancem firmy, která konkurovala Reed Sisters. V obchodě se mu dařilo, ale on sám byl, stejně jako jeho byt a oblečení, takový neslaný nemastný. Nikdy nebyl ženatý a byl docela plachý. Nadšeně se Melině nabídl, že jí pomůže získat zpět ztracený majetek. Měl přítele, který měl talentovaného mentara (tehdy se mentarové právě začínali objevovat). Melina postoupila svůj rozkouskovaný služebný systém onomu mentarovi, a on pak dokázal některé části jejího bývalého majetku vystopovat. Pan Nemastný najal z vlastních peněz finančního vyšetřovatele, a ten zanedlouho našel dost důkazů, aby bylo možné Reed Sisters obvinit. Byl z toho veliký skandál, našly se i další oběti a kanceláře Reed Sisters byly uzavřeny kvůli vyšetřování. Část Melinina majetku se našla a dalo se očekávat, že ještě víc dostane na odškodnění od Reed Sisters.

	Tak se Melina Postová s výhledem na nový život odstěhovala do Chicaga, a aniž by o mně věděla, stala se mou sousedkou.

	*

	„Chce mě požádat o ruku.“

	Tohle řekla po více než hodině, kdy nedochvilný pan Nemastný o sobě stále nedával vědět.

	Na mě to zapůsobilo jako kýbl ledové vody.

	„Ano, nevím to sice jistě, ale cítím to v kostech. Během posledních měsíců jsme se hodně sblížili. Říkejte tomu intuice.“

	Já měl vlastní intuici, i když to byl spíš špatný pocit.

	„Je moc něžný,“ pokračovala. „Všechen volný čas tráví tím, že se mi věnuje, nebo pracuje na mém případu. Vím, že mě miluje, a já se naučila milovat jeho. Ráno říkal, že tohle bude velice mimořádný večer. Musely ho zdržet nějaké nečekané okolnosti. Stará se teď o mé záležitosti.“

	„Co tím myslíte, že se stará o vaše záležitosti?“ Skoro jsem se bál zeptat.

	„Investuje za mě. A dnes ráno jsem mu podepsala plnou moc.“

	*

	Projít s ní v duchu celou tu zoufalou odyseu a nakonec vidět, jak si podruhé úplně stejně naběhla, to bylo víc, než jsem mohl vydržet. V tu chvíli jsem ze sebe udělal dokonalého vola. Řekl jsem jí, že ať se ten večer stane cokoli, ať to dopadne jakkoli zle, že ke mně může přijít. Že já se o ni postarám. Že já o ni budu pečovat a nikdy ji nepodvedu. A že já nepotřebuju žádné nosní filtry ani plicníky, abych s ní mohl být.

	„O čem to tu mluvíte?“ vyhrkla, trochu vystrašená mou upřímností.

	Řekl jsem jí, že ten její hrdina nemá zpoždění, ale prostě vypadl z města, stejně jako tenkrát pan Sonet z hotelu. Řekl jsem jí, že ji zase okradl, ale že já se o ni postarám.

	„Už musím jít,“ přerušila mě. „Ještě jednou vám děkuji za rybu a za to, že jste vyslechl můj příběh, Myr Hargere.“

	„Oba víme, že nepřijde,“ řekl jsem co nejohleduplněji. „Oba jsme smraďoši, drahá Mel, a smraďoch smraďocha nepodrazí.“

	Rozloučila se a odešla.

	Když odešla, Skippy zavřel dveře a já se vrátil do bytu. Zdálo se mi, že je nezvykle chladno, ale Skippy tvrdil, že teplota je v pořádku. Požádal jsem ho, ať pošle několik včel, které by sledovaly Melinino patro.

	K mému obrovskému překvapení za deset minut přijely všechny výtahy na její patro a jejich dveře se najednou otevřely. Z každého vyšlo procesí arbeitorů a každý nesl kytice, věnce a snítky čerstvých květin. Arbeitory vypadaly jako lodě na přehlídce a mířily k jejím dveřím. Výtahy odjely, ale za chvíli se vrátily s další záplavou květinové výzdoby. Nakonec, po třetí sérií květinových arbeitorů, se ukázal ten muž, s náručí rudých růží. Byl módně mladý, ale jinak moc krásy nepobral. Měl na sobě večerní kvádro a blbě se křenil. Uzavíral celou přehlídku a já ho sledoval, dokud nezmizel za Melininým prahem.

	Poslušný mých příkazů, hlídaly včely po celou noc. Ten květinář se objevil až ráno a Melina mu visela na paži. Zářila. Na prsteníku měla nový, dost nevkusný prsten. A tak, moji drazí noví přátelé, bylo vymalováno.

	*

	„A vrátila vám Melina Postová aspoň srovnatelného žraloka?“ popíchla Samsona Justine, zjevně nespokojená s tím, že jeho vyprávění postrádalo tu správnou koncovku.

	„Ach, jistě, jistě,“ odpověděl Samson, „hned druhý den, dokonce to byl stejný ročník. Skippy později zjistil, že se zbytky jejich večeře, včetně polévky ze žralocích ploutví, následující večer rozdávaly v útulcích po celém Chicagu.“

	Samson schlíple seděl v sedadle, ale Alert! stále působil, takže měl oči jako tenisáky a jakékoli vyzvídání by ho mohlo nepřiměřeně vynervovat. Justine si přesto nedala pokoj. „A co se stalo s tím hrdinou Myr Postové?“

	„Žádného z nich jsem už nikdy neviděl, ale sledoval jsem je na Evernetu. Společně založili společnost, která u Parlamentu Spojených demokracií prosazovala odškodnění pro pozůstalé po zajištěných. Možná jste o tom něco zaslechli. Pokud vím, žili harmonicky až do její víceméně přirozené smrti před několika lety.“

	„A co vy, Myr Hargere Kodiaku? Vrátil jste se ke své přerušené samotě?“

	„Ne. To bylo něco jako bezděčný dar od Meliny. V těch několika prchavých minutách, kdy narušila moji poustevnickou osamělost, ji také přerušila. Vyprovokovala mě k tomu, že jsem si dovedl představit toho smradlavého Samsona tam venku, ve vnějším světě. Dokonce znovu s nějakou milovanou bytostí. A jakmile se mi ten brouk usadil v hlavě, nedokázal jsem se vrátit ke své samotě. Druhý den jsem přikázal Skippymu, aby zprůhlednil okenní stěny, a já zase po dlouhé době viděl své město. Krátce nato jsem se setkal se svou Kitty a jejím čártrem. Nakonec mě pozvali, abych se k nim připojil, a mohu prohlásit, že za celých těch dvacet sedm let jsem se ani na chvíli necítil sám.“

	Slavnost kopule na Skytelu nad jejich hlavami byla v plném proudu; Samson a jeho hostitelé ji několik minut sledovali a porovnávali mumraj na obrazovkách s prázdnotou plochy pod sebou.

	„A co Jean?“ zeptala se po chvilce Justine. „Kde je teď Její tajný bol! Trpí pořád?“

	„Jestli je pan Květinář naživu, má ho on. Obraz jsem jim nepodepsaný poslal jako anonymní svatební dar, i když pro ni anonymní samozřejmě nebyl. Pokud pan Květinář následoval Melinu do hrobu, pak nevím. Na žádné aukci se obraz neobjevil. Ale ať je, kde chce, určitě trpí. A bude trpět napořád.“

	„To nerada slyším, Myr Kodiaku Hargere. Měl jste ho zničit.“

	„Ano, asi ano,“ souhlasil Samson. Z Justinina výrazu poznal, že by ještě něco ráda řekla. „No tak, co ještě máte na srdci?“

	Justina si urovnala kocoura v náručí a pohlédla na Samsona s výrazem nespokojené matky. „Souhlasím se svým manželem,“ řekla, „v téhle době máte být doma u své rodiny, a nedělat tu žádné divadlo.“

	„Asi máte pravdu, Myr Voleová, ale já jsem zajištěný, možná dokonce poslední zajištěný, a my nikdy nesmíme dopustit, aby společnost zapomněla na krutost, které se na nás ve svém jménu dopustila. V minulosti jsem promeškal hodně příležitostí, ať už z úcty ke své bývalé ženě nebo díky osobní slabosti. Co je ale lepší příležitost než slavnost vypnutí kopule?“

	Justine ale nepřesvědčil. „Tohle jsem nemyslela. Odpusťte mi moji přímost, Myr Kodiaku Hargere, ale já mám na mysli něco mnohem horšího, než je osobní slabost. To, co se vám stalo, je hrozné a nespravedlivé, o tom není sporu, ale hrozné věci se stávají každému. A i když vaše dlouhé období samoty patří k tomu nejhoršímu, o čem jsem kdy slyšela, dokázal jste z něj najít cestu dřív, než bylo pozdě. Měl byste být vděčný, Myr Hargere Kodiaku, ale namísto toho se snažíte potrestat všechny lidi, kteří vás drželi nad vodou. Pokud máte opravdu rád svůj čártr a opravdu si ceníte všeho, co pro vás udělali, pak jim věnujte své poslední chvíle. V opačném případě nejste nic jiného než emocionální zbabělec.“

	S těmi slovy vzala Justine vodítko kocoura od Victora a dodala: „Když mě omluvíte, já se nemohu dívat.“

	„Proč ne?“ vyštěkl Samson. „Už máte svoji denní porci sebevražd?“

	Justine odpojila své sedadlo a beze slova se vrátila dovnitř. Victor mrkl a řekl: „Hodně štěstí, Myr Kodiaku,“ a následoval svoji ženu.

	Samson si chvilku pohrával s ovládáním simcasteru. „Tady,“ zamumlal, „tak za pětačtyřicet minut.“

	*

	Dveřmi na střechu se protlačily dva tucty Tobblerů. Všichni měli stejné, teplé zelené kombinézy. April a Kale je přivítali a Francis a Barry je zavedli k lavičkám, které v zeleninové zahradě připravili Bogdan, Rusty, Megan a Denny.

	Show na Skytelu už začalo, ale Bogdanovi připadalo nudné. Tobblerům se to ale zřejmě líbilo, vrtěli se a klepali špičkami bot do země.

	Bogdan se pokusil vklouznout do dveří, ale April ho chytila za rukáv a její pohled mluvil jasně. Máme hosty.

	„Hned jsem zpátky, slibuju. Musím si naprogramovat telefon.“

	„Teď?“

	Bogdan seběhl po schodišti a zahnul ke svému pokoji. Vešel a pořádně se rozhlédl, jestli někdo nebyl v poslední době uvnitř. Když nic neobjevil, začal se prohrabávat svými věcmi, dokud nenašel editor, ten samý, který používal při programování Lisy. Posadil se na matrace a rozložil si editor na klíně. Když otevřel svůj telefonní log, nevyřízené hovory už dosahovaly sedmi set padesáti milionů. Přetáhl ikonu telefonu na ikonu poslední aktualizace preferencí a astronomická cifra se smrskla na dva hovory. S tím už se dalo něco dělat. Jeden z hovorů by označen jako naléhavý.

	Byl od Huberta. Otevřel ho.

	Nejvyšší čas, řekl Hubert.

	„Potřebuje mě?“

	Ještě ne, ale přišlo mi rozumné zavolat, abys byl připraven okamžitě přijít. Vlastně už jsem pro tebe poslal taxi.

	Bogdan vstal a odhodil editor. „Počkám na ulici.“
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	Rychle proběhli předními místnostmi a Fred se na okamžik zastavil, jen aby se podíval dírami po laserech ve zdech. Vypadalo to, že všechny směřují do hlavní místnosti. Několik stovek propojených průzkumníků se ještě drželo stropu a tvořilo komunikační linku. Zajišťování stop nehlásilo žádnou krev, a až na ty biologické vločky to zatím byla jen přestřelka mezi mechanismy.

	Vozík v hlavní místnosti byl zkontrolován na přítomnost nástražných zařízení, nic se nenašlo, ale byl stále uzamčený. Fred přejel dlaní nad panelem a řekl: „Libby, pošli to Bezejmennému.“

	Paráda, řekla za ním Costová. Myslela tím výzdobu místnosti, která byla nejen velmi nákladná, ale také elegantní, a samotný prostor, který byl velkolepý. Ale Fredovi to tu připadalo přecpané tucty křesel, lamp a stolků. Klub?

	Obraz v rámu, který zabíral téměř celou jednu stěnu, byl samá díra a spálenina, které na něm zanechala přestřelka. Stejně jako tmavý perský koberec na podlaze z leštěného dubu. Koberec byl velký jako jeho a Maryin obývák a okraje tří děr, kterými by prošel meloun, stále ještě doutnaly. Warbeitor střílel do suterénu odsud. Do toho suterénu, odkud vycházelo vysílání.

	Půl tuctu křesel také dostalo zásah. Jejich vycpávky vyhřezly ven. Na koberci se válely skleněné střepy. Bylo podezřelé, že se dosud neobjevily žádné počisťovače, aby daly všechno zase do pořádku. Vlastně se v místnosti neozývaly žádné mechanické zvuky, kromě tikání starožitných hodin na krbové římse. Tikání ozubených koleček poháněných pružinou, jaké se dalo slyšet ve starých filmech.

	Můžete, veliteli.

	Fred zaplašil myšlenky a znovu přejel dlaní před panelem vozíku. Costová přistoupila blíž, aby viděla, jak otevírá kovová, rolovací dvířka. Uvnitř byl malý kontejner a přenosný ovladač. Skleněný kontejner byl naplněn zeleným, bublinkovitým amnionálním roztokem. Na jeho hladině plula stále ještě zmrazená hnědovlasá hlava. Zmrazený byl i její výraz vyvrcholení: okamžik, kdy příruba přilby odstřihla hlavu od těla.

	Pro Freda ten výraz nebyl ničím neobvyklým. Během let to viděl několikrát: vytřeštěné oči a zkřivená ústa.

	Costová si dívku pořádně prohlédla a pak, zřejmě spokojená, vydala se na prohlídku mezi křesly. Fred zkontroloval ovladač nádrže, aby se ujistil, že přístroj funguje.

	Všechno je v mezích, veliteli, řekl Libby. Fred si to vyložil tak, že může vozík uzavřít, což učinil.

	Ale Costová, jíž se mentarova poznámka zřejmě dotkla, se vrátila k vozíku. „Libby…“ řekla a odmlčela se. „Libby…“ řekla znovu, jako by nevěděla, jak svoji otázku zformulovat. „Libby, proč se nám o tomhle neřeklo?“ vysoukala ze sebe nakonec a ukázala k vozíku.

	Omlouváme se, inspektorko, ale tímto obratem událostí jsme překvapeni stejně jako vy. Pochopitelně zjišťujeme, o co tu jde. Zatím, prosím, zůstaňte s Myr Starkeovou, dokud si pro ni nepřijedou z Rooseveltovy kliniky.

	Costová otevřela ústa, ale pak je beze slova zavřela a znovu začala procházet mezi křesly. Zatímco čekali, Fred zkontroloval aktivní mapu. Warbeitor byl na ní označen zeleným trojúhelníčkem a stále nehybně stál na verandě. Otevřel okno sítě průzkumníků a prohlédl horní místnosti a skladovací prostory. Všude byl klid.

	Náhle s nimi trhl divoký výkřik poručíka Michaelmase ve víceúčelovém vozidle. Kryjte se! Kryjte se!

	Fred i Costová se bleskově rozhlédli po místnosti, jestli tu není něco pevného, za co by mohli skočit. Nebylo. Vrhli se proto na zem právě v okamžiku, kdy žaluziemi v oknech pronikl ostrý záblesk, který rozzářil otvory po laserech. Než úplně pohasl, zablesklo se podruhé a země se otřásla tak, že celý dům zařinčel.

	„Michaelmasi, ke mně.“

	Ztratili jsme kontakt s VV, řekl Libby. Na aktivní mapě byla jeho ikona překryta vlaječkou zabit.

	Fred, stále ještě na zemi, přemístil záběr průzkumníků na verandu, kde uviděl warbeitor napůl vyčnívající z rozteklé pěny, nohy zatím ještě v jejím pevném sevření. Stál ale vzpřímeně a rozhodně nebyl uzamčený. Ze tří portů na svém prohnutém hřbetu vystřeloval jakési předměty. Nedalo se však rozeznat, co to je. Vypadalo to jako kouřové kroužky a warbeitor jich vypouštěl tucty – jako bizarní kouřové signály.

	Fred vstal a opatrně se vydal k chodbě. „Libby, Nicku, kdokoli, hlášení.“

	Byli jsme napadeni suborbitálním trubcem, řekl Libby. Zkuste vozík vyvézt zadním východem. Na Fredově mapě se objevila čára vyznačující cestu.

	Než ale mohl Fred zareagovat, ozvala se Veronica Tugová: Blíží se! Na dvanácti hodinách!

	Na Freda dopadl kus stropu. Uskočil právě včas, aby uviděl kouřový prstenec snášející se zvolna k podlaze. Nebyl to kouř, ale nějaký druh páry. Kruh měl půl metru v průměru a jako by se chvěl vnitřní silou. Když se dotkl podlahy chodby, pokračoval dál, jako by tam žádná překážka nebyla. Když pronikl do suterénu, spadl za ním dokonalý disk dubové podlahy.

	Okraj otvoru byl naprosto čistý a beze stopy žáru. Plazmová zbraň? Vrtné zařízení? Ať to bylo, co chtělo, od stropu klesal další tucet stejných kruhů. Costová vyskočila na nohy, Fred vykřikl: „Pozor!“, ale varování přišlo příliš pozdě, takže jen bezmocně sledoval, jak na ni kruh nalétl, jako když se hází kroužky na pouti. Zdvihla paži, aby ho odrazila, ale paže odlétla do místnosti. Její uniforma okamžitě překryla pahýl bojovým obvazem. Kruh pak Costovou přeťal diagonálně od pravého ramene k levé kyčli. Costová se snažila vyrovnat se situací, a když jí Fred běžel na pomoc, měla ve tváři stejný výraz jako dívka v nádrži. Její uniforma zběsile pracovala, aby zmírnila šok. Fred ji popadl za paži, ale ta se oddělila od ramene a horní část jejího těla se nachýlila kupředu. Fred pustil pušku a zachytil ji. Dolní část těla mu sklouznula po holeních.

	„Já…“ pokoušela se něco říct. „Já…“

	Fred si ji přitiskl na hruď, uchopil jednu nohu a vyhýbal se dalším kruhům. Průhledný bojový obvaz byl pevně napjatý přes zející rány; vypadalo to jako maso zabalené v obchodě, roštěná a žebírka. Jak Fred sledoval strop, šlápl do otvoru v podlaze. Zakopl, jeden kruh projel levou nohou Costové a noha v botě žuchnula do suterénu, kde kruhy syčely jako hadi, když se zarývaly do betonové základové desky.

	Opět se ozvala Veronica Tugová. Nevidíme tu žádnou volnou cestu, veliteli, a doporučujeme najít úkryt. Máte deset vteřin. Opakuji, nastavte uniformy na maximální tvrdost a hledejte úkryt – deset vteřin.

	Fred už chtěl odpovědět, že proti kruhům jsou uniformy nanic, ale pak mu došlo, že se mají krýt před ní. Rozhlédl se. Kruhy se snášely jako jarní deštík a podlaha se pomalu ztrácela. Lampy a křesla, pružiny a vycpávky všechno se vršilo v suterénu. Pak si Fred povšiml dvou relativně nepoškozených linií a uvědomil si, že warbeitor se při svém házení kroužků vyhýbá stropním trámům, podpírajícím podlahu pod vozíkem. Neposloužilo by mu, kdyby svou kořist nechal spadnout do suterénu. Fred si také všiml, že nejbližší otvory po kruzích jsou od vozíku vzdáleny přinejmenším metr.

	Nadhodil si horní část Costové, skočil na volný pruh podlahy a běžel k vozíku. Položil ji vedle něho a vracel se pro zbytek.

	Pět vteřin, veliteli, řekla Veronica. Fred vzdáleně slyšel řvoucí turbínu dynama náklaďáku.

	Dolní polovina Costové ležela na zemi jako svlečené kalhoty. Otočil ji a s hýžděmi v náručí se vrátil k vozíku, kde ji položil vedle horní části. To mu připadalo nepřirozené, proto oba díly posunul tak, aby vršek byl nahoře a spodek dole. Pak sebou s děsivým žuchnutím hodil na zem.

	*

	Fred měl dojem, že se jeho zátylku dotkl ledový prst. Trhl sebou a otevřel oči. Ležel v naprosté tmě. „Světlo!“ řekl a jeho bezprostřední okolí zalilo světlo. Ležel na betonu, pod kovovou skříní.

	„Hej?“

	Tady je Marcus, ozval se známý hlas. Jste ve službě, Frede. Jste v suterénu domu 2131 na Line Drive v Decaturu. Na několik minut jste ztratil vědomí. Vaše uniforma hlásí, že jste nezraněn. Zorientujte se podle aktivní mapy.

	Udělal to, aniž se pohnul, a na průmětu mapy uviděl rozeseté značky zabit. Pokoušel se ikony přečíst, ale nedokázal zaostřit. Hrozně ho svědila hlava, a když se zkusil poškrábat, zjistil, že má uniformu. Pomalu si vzpomínal, co se stalo. Vylezl zpod kovové skříně. Byl to vozík. Postavil se a jeho uniforma ozářila malou kobku plnou trosek. Pocítil panické nutkání podívat se vzhůru. Když tak učinil, uviděl zhroucenou střechou klidné noční nebe poseté hvězdami.

	Fred znovu zkusil mapu, a tentokrát ji už dokázal přečíst. Jejich vozidlo mělo značku zabit a stejnou značkou byl označen i kamarádský jerry uvnitř.

	„Doktora!“ vykřikl.

	Za tři minuty, řekl jiný mentar.

	Jerry byl podle ukazatele životních funkcí mrtev pět minut. Tři minuty navíc výrazně snižovaly šanci na oživení, dokonce i u jerryho.

	Na verandě svítila trojúhelníková ikona mrtvého mechanismu – Fred byl v suterénu rezidence. Byl zde s inspektorkou jménem Costová. Na jeho mapě svítilo pět ikon označených Costová, z nich čtyři nesly značku zabit.

	Fred prohrabal trosky nějakého nábytku a našel její dolní část. Uniforma už začínala svůj obsah ochlazovat. Nedaleko nalezl horní část. Byla v bezvědomí a na aktivní mapě se její stav zobrazoval jako kritický. Fred se vrátil k dolní části jejího těla, na stehně otevřel kapsu s první pomocí a z pouzdra vytáhl kryovak. Rozbalil ho, uvedl do chodu, přetáhl jí ho přes hlavu ve služební čepici a jemně jej připevnil ke krku. Začala sebou ale trhat a pahýlem levé ruky bez prstů se snažila vak strhnout. „Klid, inspektorko, to jsem já, velitel Londenstane. Jste zraněná a já vás musím ošetřit.“

	Inspektorka se ale stále zmítala, dokud kryovak nesundal. Očima jezdila ze strany na stranu.

	„Teď vás tu musím nechat a pomoct Michaelmasovi. Připevním vám kryovak k uniformě. Aktivuje se, jen když to bude potřeba.“ Znovu jí přetáhl vak přes hlavu a nechal ji bezmocně mávat pahýlem. Fred pak proklopýtal suterénem a vyšel na trávník před domem. Stěhováci použili nějakou šílenou ilegální zbraň, která odpálila celý roh stavení. Z warbeitoru na verandě zbyla jen struska. Sevření žaludku, o kterém Fred ani nevěděl, povolilo.

	Náklaďák stěhováků byl pryč. Fred se rozeběhl ulicí k VV a v troskách hledal Michaelmase. Našel ho v poměrně neporušené kabině. Byl vcelku, ale vmáčknutý do uniformy a vklíněný mezi pokroucenou ocelí. Někdo už tu byl dřív. Muž měl na hlavě nafouknutý kryovak, pokrytý bílou námrazou. To by ho mohlo stabilizovat, než dorazí pomoc. Fred vycouval ven a prohlédl vrak. Okolí vozu bylo spálené; bylo zřejmé, že dostal zásah seshora.

	„Veronico Tugová.“

	Odpověděla ihned a naprosto klidným hlasem. Jsem ráda, že jste v pořádku, veliteli.

	Všude kolem, na trávníku i na ulici, přistávaly vozy a horda zpravodajských včel prorazila kordon. Z nosičů sjížděly vozíky a začínaly hasit požáry. Jiné vjížděly do domu.

	„Myslím, že vám dlužím protislužbu,“ řekl Fred.

	Jen jednu? Já napočítala tři.

	„Tak tři,“ odpověděl a rozeběhl se zpátky do domu. Záchranářský vozík si v suterénu uložil dva hlavní díly Costové do dutin na hřbetu a tucty hbitých ruček začaly odstřihávat její uniformu a zjišťovat stav jejích poranění. Kryovak na její hlavě nebyl zapnutý.

	Fred přejel dlaní nad vozíkem, a ten řekl: „Ano, veliteli?“

	„Jak je na tom?“

	„Slušně,“ odpověděl vozík, nebo někdo, kdo ho ovládal. „Čisté řezné rány, stabilizované orgány, mozek plně funkční. Řekl bych, že ji slepíme celkem rychle.“ Vozík uzavřel dutiny krovkám podobnými, neprůhlednými kryty a dodal: „Už musím jít, veliteli.“

	„Průběžně mě informujte,“ řekl Fred.

	„Jistě.“ Vozík si začal hledat cestu mezi troskami. „Och, ještě něco, veliteli, zkuste najít ty tři zbývající kousky, ušetřilo by jí to dost času v nádrži.“

	Fred se otočil k vozíku s hlavou, u něhož pracovali jeden russ a jeden volný. Vyhrabali vozík a postavili ho na kola. Až na několik důlků v plášti a polámané manipulátory vypadal vozík v pořádku. „Otevřete to,“ řekl volný, ale Fred byl u nich dřív, než mohli otevřít roletová dvířka.

	„Odstupte od vozíku a identifikujte se,“ řekl a ukázal jim odznak. Prokázali se jako stráž a zdravotní technik z Rooseveltovy kliniky. Vedle vozíku se otevřel obraz a ke dvojici se připojil vysoký, hubený muž v bílém plášti.

	„Dobrý večer, veliteli Londenstane, jsem mentar Rooseveltovy kliniky, Concierge, a toto jsou moji zaměstnanci. Umožněte jim, prosím, aby dokončili svoji práci. V sázce je život.“

	„Ano, ano, pokračujte,“ řekl Fred a pokynul jim k vozíku. Stál vedle nich, když otevřeli dvířka. Ovladač, nádrž i dívka uvnitř nenesly známky poškození. Dívka se stále nacházela v extatickém stavu a Fred doufal, už v jejím zájmu, že ji co nejdříve rozmrazí.

	Zdravotní technik uzavřel dvířka a Concierge řekl: „Vy a váš tým si za odvedenou práci jistě zasloužíte pochvalu, veliteli. Teď ale buďte tak laskav a předejte mi ji, čeká nás mnoho práce a času není nazbyt.“

	Fred zdvihl ruku a řekl: Takže? Má někdo něco?

	Můžete pokračovat, veliteli, řekl Libby.

	Počkal ale chvilku déle, aby kdokoli, kdo má námitky, mohl promluvit, nebo pomlčet navždy. Když se už nikdo neozval, přejel dlaní nad vozíkem. Mentar zmizel a zaměstnanci kliniky zdvihli vozík a nesli ho ke schodům.

	Russ se zastavil a ušklíbl se na Freda. Pohledem přejel trosky, ementálový strop a prostor, kde se ještě nedávno nacházela hlavní místnost domu. „Pěkná spoušť.“
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	Včela modrého družstva a její vosa stále hlídaly na střeše přes ulici, naproti domu Kodiaku.

	*

	„Proboha,“ řekla lulu Mariola na Hvězdné terase Rolfovy restaurace a ukázala na Skytel. Všichni zvedli hlavy. Na billboardech se objevila veliká, kostnatá mužská hlava. Mariola i ostatní se naladili na kanál Skytelu, aby slyšeli, co říká. „Někdo se naboural do Skytelu,“ řekl Reilly nevěřícně.

	*

	Rezidenti na střeše čártrového domu Kodiaku sledovali Skytel v němé hrůze. Dva tucty Tobblerů se rozpačitě ošívaly.

	„Jak zvláštní,“ poznamenal domník Dieter k April. „Co tam ten stařík dělá?“

	April ze sebe nedokázala vypravit jediné slovo.

	V zahradním přístřešku Kale strhl z lůžka deky a rozházel papírové obálky.

	„Běžte, prosím,“ řekla April domníkovi Tobblerů. „Představení skončilo.“

	Domník Dieter vstal a otřel si předek kombinézy. „Fajn, tak jo. Děkujeme za příjemný večer.“ Všichni Tobblerové se zvedli a s hlavami zvrácenými k obloze se šourali ke schodům.

	Jejich domník odcházel ze střechy jako poslední. Ve zdi u dveří studoval malou díru. „Jak je to tu dlouho?“ zeptal se.

	„Cože?“ odtušila April. „Nemám zdání. O co jde?“

	„Ukážu vám, o co jde,“ řekl Tobbler, zul si botu a udeřil do zdi. Cihly se rozprskly jako skořápka a odhalily dutinu v místě, kde měla být plná zeď.

	„Co to děláte? Nechte toho!“ křičel Kale běžící od přístřešku.

	„To ne já,“ odpověděl domník. „To jsou kopáči, piráti. Náš dům brzy spadne. Dobrou noc, Kodiakové. Zítra si promluvíme o tom, co s tím uděláme.“

	Na nebi nad nimi zatím Samson zapnul svůj simcaster a přiložil si ho k čelu.

	*

	Samsona napadla další věc, kterou by ještě chtěl říct světu, a prst na knoflíku simcasteru se mu zachvěl. Znovu simcaster sklonil a pokračoval. „Šestý důvod, proč se mi dnes vůbec nechce zemřít, jsem si uvědomil dnes večer, když jsem sledoval novelu, tady na Mosebyho skoku. Naše životy, stejně jako život města a společnosti, jsou jako ze seriálu. Nikdy jste si toho nevšimli? Jsme na nich závislí úplně stejně, pořád jsme zvědaví, co se stane v příštím dílu. Právě teď jsem zvědavý, jestli budu hvězdou ranních zpráv. Sežerou NASTIE Chicago, jakmile se vypne kopule? Zapněte si zítra. Problém je v tom, že jakmile stisknu tenhle knoflík, zítra si už nic nezapnu. To není spravedlivé. Nedozvím se, jak to všechno dopadlo, a neumím se s tím smířit.“

	Samson znovu zdvihl simcaster, ale opět ho napadlo něco, co by měl říct. Ulekl se, jestli už nezačíná mluvit z cesty. V tu chvíli se před ním objevila včela s modrou hlavou. Předpokládal, že ho přišli zašít. Pohlédl na Skytel a uviděl svůj ohromný, odporný ksicht – pořád je v systému. Takže teď nebo nikdy. Jeho prst nahmatal knoflík a Samson se zhluboka nadechl.

	Ale včela před ním otevřela obraz, na němž se objevil trup kosmické jachty a okno kabiny cestujících. Kvalita obrazu byla špatná a zvuk rušilo hlasité praskání a šum statické elektřiny. Za oknem se objevila povědomá postava a přitiskla dlaň k oknu.

	„El? Jsi to ty?“ vydechl Samson.

	Ahoj, Same, řekl Eleanořin hlas, v tom hluku sotva srozumitelný.

	„El, říkali, že jsi mrtvá.“

	Ahoj, drahý. Nezbývá mi moc času, a chci ho strávit s tebou. Omlouvám se za ten záznam. Máme jen nouzový signál, na něco lepšího nemáme dost široký kanál. Obávám se, že nebudu moc interaktivní, i když Kabinet to později může trochu zdramatizovat.

	Trpce povytáhla jedno z těch huňatých obočí, která tak miloval. Málo času a špatný signál – skoro si nedovedu představit lepší definici smrti.

	„Ach,“ vzdychl Samson, „takže jsi přece jenom mrtvá.“ Sklonil simcaster.

	Obraz se zachvěl a vypadl zvuk. Což je jinými slovy – přežij. Kabinet říká, že někdo ovládl……chtěla bych ti říct, jak…

	„Ano? Řekni, co?“

	Ellie a já jsme chtěly být na tvůj významný den s tebou, ale asi to nezvládneme. Neřekl jsi, proč jsi nás chtěl tak naléhavě vidět, ale nebylo tak těžké… nemýlím se, chceš svolat tu tiskovou konferenci, o které jsi ty poslední roky stále mluvil? Pamatuješ? Kdyby to šlo, určitě bych u toho byla. Jsem si jistá, že opravdu zapůsobíš. To jsi uměl, ať jsi dělal cokoli. Hlavně proto jsem se do tebe tehdy zamilovala, Samsamsone.

	No, chtěla bych se rozloučit, protože se asi už nikdy neuvidíme. Ellie také zdraví. Vždycky byla na svého otce pyšná a každému na potkání říkala, že ten šmrnc zdědila po tobě.

	Takže sbohem, lásko. Stále tě nosím v srdci. Sbohem! Miluji tě!

	Včela zavřela obraz a odlétla.

	„Taky tě miluju!“ vykřikl za ní. „Sbohem! Sbohem! Stále tě miluju!“ Jeho hlas se ztratil v ohromném prostoru. Stadion pod ním byl temný, všichni diváci byli pryč. Obrazovky Skytelu nad ním byly také tmavé. Opřel se. „To od ní bylo sakra pěkný. Sbohem. Sbohem.“

	„Huberte?“ řekl po chvíli.

	Ano, Same?

	„Nezapomeň jim říct, jak je mám rád.“

	Jistě, Same. A komu?

	„April a Kitty, Boggymu, Rustymu, Kalemu… všem, sakra. A tebe mám taky rád. Nejsi tak úplně špatnej.“

	Děkuji, Same. Mám teď zavolat taxi?

	„Taxi? Na co?“

	Samson naposledy pozdvihl simcaster. Nemohl přijít na nic, co by ještě mohl někomu říct, ale než přiměl svůj prst, aby konečně stiskl tlačítko, znovu přilétla včela s modrou hlavou a otevřela před ním obraz, z něhož se na něho dívala Eleanor, tak krásná a mladá jako toho dne, kdy se s ní setkal na večírku u přítele, a zářila štěstím.

	Skvělá zpráva, Same! Ellie přežila! Kabinet právě zjistil, že dorazila do Rooseveltovy kliniky. Znáš to tam. Drahoušku, moc tě prosím, zajdi tam za ní. Tvá dcera tě potřebuje.

	*

	„No, vypadá to, že jsme – nebo Arrow – nakonec pro vás najali nějakého russa,“ řekl Wee Hunk. Mentar zavřel všechna zobrazení v místnosti, včetně glóbu znázorňujícího rozložení nustu. Oba arbeitory pomohly Meeweemu do postele. „Zítra zkusíme zjistit, jak vás dostat do sídla Starkeových,“ pokračoval opičák.

	„Vážně?“ opáčil Meewee.

	„Proč ne? Je tam spousta místa, a také vás chci mít na očích.“

	Meewee ulehl do polštářů. Cítil, že vydatný noční spánek mu jen prospěje, ale byl tak rozrušený, že nedokázal zavřít oči. „Jedno mi řekni, Wee Hunku; ty nevěříš mně, russům, ani správní radě projektu Zahrada Země, ale majitel kliniky, Byron Fagan, v radě přece sedí.“

	„Ani jemu nevěřím,“ odpověděl Wee Hunk, „ale Eleanor mu zjevně věřila. Kromě toho, Fagan má zřejmě monopol na regenerační technologie. Zatím se mi pro ni nepodařilo najít uspokojivé alternativní umístění.“ Pak pokračoval neverbálně. Problém je v tom, že klinika má svou vlastní ostrahu a pečovatele; nedovolí nám tam umístit naše vlastní russy nebo jenny. Koho jiného můžeme poslat?

	*

	„Začíná to!“ vyhrkla Mary, když se připojila k ostatním na balkoně. Nad hlavami jim vybuchla bílá hvězda. Po ní následovaly elektricky rudé chryzantémy a modré ohony raket. „Co to je? Co to je?“ křičela, protože nevěděla, jestli má žasnout, nebo se bát.

	„Ohňostroj!“ křičeli ostatní. Prskající jiskry, dělové rány, kaskády ohně, to vše se slévalo v jedno. První ohňostroj od doby, co byly spuštěny kopule, první ohňostroj v Maryině životě.

	„Chicago, obejmi se!“ křičely lulu.

	*

	Bogdanovo taxi přistálo na tranzitním ochozu obřího stadionu a zajelo do parkovací zóny. Když Bogdan vyskočil ven, ohromil ho výbuch jasného světla nad hlavou. Nebe prskalo jako led ve sklenici. Neztrácel čas a mezi poskakujícími stíny běžel ke vchodům pro diváky, ale všude už stála VV Vlasteneckého velitelství.

	Boggy, ihned se vrať k taxi, řekl Hubert.

	Přikrčený Bogdan se rozeběhl zpět přes parkovací plochu. Náhle se několik parkovacích stání před ním vynořil ze stínu vysoký muž. Běžel mu naproti a nesl něco v náručí. Vypadal staře, ale musel být plný síly, protože nesl Samsona a nebyl ani zadýchaný.

	„Ty musíš být Bogdan Kodiak,“ řekl. Jeho hlava se rýsovala na pozadí blýskající a jiskřící oblohy. „Jdi do vozu, chlapče, a pomoz mi ho dostat dovnitř.“

	Bogdan skočil dovnitř a pomohl mu Samsona zvednout. Skoro nic nevážil. Vypadal jako mrtvola, ale oči měl dokořán.

	Když Samsona usazoval, odhrnul mu límec kombinézy a odhalil lesklý mechanismus. Překvapeně sebou trhl, ale muž řekl: „To bude asi jeho. Přinejmenším do toho dlouho mluvil.“ Urovnal Samsonovi límec a řekl: „Sbohem, Myr Hargere Kodiaku. Bylo mi ctí vás poznat. Hodně štěstí.“

	Samson na něho prázdně pohlédl, muž sklopil dveře a zajistil je. Dvakrát zaťukal na střechu a odstoupil od vozu.

	Taxi bylo na půl cestě k domovu, když se Samson pokusil posadit. „Odpočívej, Same,“ řekl Bogdan a položil mu ruku na rameno. Právě volal April.

	„Boggy?“ řekl Samson.

	„Ano, Same, to jsem já. Vezu tě domů.“

	„Ne, ještě ne domů. Vezmi mě do Rooseveltovy kliniky.“

	„Neposlouchej ho,“ ozvala se April v telefonu. „Přivez ho rovnou domů.“

	*

	„Úžasné,“ řekl Fred. Ohromné město se před ním rozprostíralo jako blyštivý ostrov. Pozoroval je z vozu, který si půjčil, aby se dostal domů. Přístupy do městské sítě byly zablokovány až do závěrečného finále, takže zaparkoval na vysoké dráze, aby měl výhled jako z první řady. „Och, koukni na támhleto.“

	„Na co? Na co?“ ptala se Mary. Byli propojeni obrazem, takže viděl většinu party u zábradlí Hvězdné terasy. Vzduchem létaly zátky od šampaňského a tváře byly vlhké slzami. Pochod dlouhý celou generaci se chýlil ke konci, a i Fred byl na konci sil.

	Ale Mary zářila, snad ještě víc než samotný ohňostroj. Fred předpokládal, že má nějakou novinku, ale čekal, až s tím přijde sama. Nakonec to udělala.

	„Frede, před deseti minutami mi volali z oddělení zprostředkování práce,“ řekla a na chvilku se odmlčela, aby zvýšila napětí. „A mám práci!“

	„To je nádherné!“

	„Opravdovou práci – budu dělat společnici!“ Jakmile jednou začala, vychrlila to všechno najednou. „Nastupuji zítra, už za pár hodin, budu dělat společnost někomu na klinice. Na Rooseveltově klinice. Je to na dva týdny, plná sazba evangeliny, s opcí na prodloužení.“

	Fred ji nepřerušoval. Průběžně mu to docházelo. „To je nádhera,“ zopakoval, když se nadechovala.

	„Frede, děje se něco?“

	Okraje kopule náhle vzplály jasným, magnéziovým plamenem. Oba se otočili, aby to lépe viděli, a otázka zůstala nezodpovězena. Z vozu kroužícího ve výšce viděl dříve neviditelné, klenuté žebroví kopule. Jako by byl Chicagoland uvnitř nějaké duchovité katedrály. Katedrály postavené z mnoha překrývajících se vrstev obrovských, šestibokých dlaždic. Mezerami mezi nimi se vzhůru hnalo jasné bílé světlo.

	Mary divadlo sledovala z vrcholu gigavěže, pod největším obloukem. Zdálo se jí, že má jiskřící světlo přímo nad hlavou, a zachvěla se, když se stěny zhroutily, oblouk se naklonil a popel začal padat jako sněhové vločky.
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	April Kodiaková se nakonec své vigilie u Samsona dočkala. Když jí Bogdan volal z taxíku, vyběhla nahoru, aby se o tu novinu se všemi podělila. Několik rezidentů stále ještě sedělo na střešní zahradě a dívali se vzhůru. Teď, když byl Skytel vypnutý a z ochranné kopule zbyl jen popel, převzal vládu na nebi Měsíc. „Boggy ho našel a veze ho zpátky! Je v pořádku!“

	Rezidenti se ošívali, jako by je vyrušila ze snění. „Vyndám mu postel,“ řekl Kale, vstal a šoural se k přístřešku.

	„Dobře, a přineste sem nějaké deky,“ řekla April, „a udělejte trochu kaše a džus.“ Poslala Megan a BJ dolů, aby probudili rezidenty, kteří už šli spát. Dennyho poslala dolů, aby na ulici počkal na taxi.

	Kale v přístřešku posbíral obálky nadepsané Samsonovým rukopisem jmény rezidentů a srovnal je na polici na nářadí. Vytáhl lůžko na zahradu a April kolem něho rozestavila lavice a židle. Když Denny vystoupal pět pater se Samsonovým vychrtlým tělem v náručí, bylo už všechno připraveno. Uložili starého muže do polštářů a přikrývek a do ucha mu vsunuli sondu autodoktora. Životní funkce byly sotva zřetelné.

	„Už to nepotrvá dlouho,“ špitla April.

	„Ale proč má oči dokořán?“ zeptala se Kitty.

	„Vzal si Alert!,“ odpověděl Bogdan.

	Na doporučení autodoktora přiložili Samsonovi na krk náplast Klídeček. Ten za chvilku zavřel oči a pak už už spokojeně pochrupoval. Samotní rezidenti se provizorně uložili na lavicích a židlích. Kale se nakonec vrátil do přístřešku a vzal obálky. Rozdal je a rezidenti si v záblescích ohňostroje postupně četli Samsonova osobní rozloučení. Pak se vzali za ruce a zazpívali několik čártrových chvalozpěvů. Vyprávěli si anekdoty o prvním setkání se Samsonem i o letech, která s ním prožili. Jeden po druhém přistupovali k jeho lůžku, líbali ho na rozpálené líce a šeptali mu do ucha.

	Když přišla řada na Bogdana, sedl si na lůžko a nevěděl, co říct. Byl batoletem, když se Samson připojil k čártru, takže se Samsonova poškozená DNA nedostala do jeho genetické výbavy. Vzhledem k zajištění by to stejně nebylo možné. Ale přestože nebyl Bogdan se Samsonem pokrevně spřízněn, cítil k němu těsnější pouto než kdokoli z ostatních rezidentů. Lehl si vedle starce a naslouchal hvízdání dechu v mezerách mezi jeho zuby.

	Za chvíli April zatahala Bogdana za rukáv a řekla mu, ať jde spát. Všechny poslala do postele. „Podívejte se do domputeru na rozvrh hlídek. Kdyby se něco dělo, zavoláme vás,“ řekla jim. Ale většina rezidentů se rozhodla zůstat. Bogdan zůstal také, protože stejně by musel za pár hodin vstávat do práce.

	Kale a Gerald mezitím odešli ze zahrady a zastavili se poblíž kamery/emitoru, umístěné na stěně budovy. „Slyšíš mě, Huberte?“ řekl Kale.

	„Nahlas a zřetelně.“

	„Jak jsi mu to mohl dovolit? Jak jsi mu mohl dovolit udělat takovou pitomost?“

	„Nevidím způsob, jak bych mu to mohl rozmluvit,“ odpověděl mentar.

	„Takhle se mnou nemluv,“ odsekl Kale.

	„Jak, takhle? Tohle je můj standardní konverzační tón.“

	„On tím myslí, proč jsi mu pomáhal?“ řekl Gerald. „Hrál jsi v tom tyátru aktivní roli.“

	„No ano. Jsem přece jeho mentar.“

	„Zase ten tón,“ řekl Kale a Gerald dodal: „Cos udělal se Skytelem, Huberte, je proti zákonu. To by měl vědět i mentar. Ohrozil jsi celistvost čártru i svoji svobodu.“

	„O moji svobodu si nedělejte starosti. To hacknutí si se mnou nedokáží spojit.“

	Náhle střechu zalilo světlo ze všech směrů a hlas řekl: „Tak to nám stačí, lidičky.“ Hlas patřil jerrymu a za hranicí světla bylo možné rozeznat temné siluety slaňující z vozů, které se nehlučně vznášely nad střechou. „Tady Vlastenecké velitelství. Nikdo ani hnout.“

	Když se spící Kodiakové vyděšeně probrali, zjistili, že jsou obklopeni komandem v uniformách. Rusty a Louis vyskočili, ale policisté je srazili omračujícími obušky.

	„Co to má znamenat?“ vykřikl Kale.

	Velící jerry vystoupil dopředu a řekl: „Jsem poručík Grieb ze Severozápadní oblasti Vlasteneckého velitelství, myr, a mám zde zatykač.“ Velitel napřáhl otevřenou dlaň, ale Kale nad ní nepřejel rukou. „Řekl jsem, že tu mám zatykač, myr.“

	„Klidně si ho mějte, ale já nemám dlaňový snímač,“ odpověděl Kale.

	„Pozoruhodné,“ poznamenal jerry. Vzápětí od VV přilétla vlastenecká včela a otevřela před Kalem obraz, jenž obsahoval zatykač na Samsona P. Hargera Kodiaka. Velitel pokývl jednomu z policistů a ten zamířil k Samsonovu lůžku. Kitty se mu ale vrhla do cesty.

	„Odstupte, retrodívko,“ přikázal jí policista.

	Kitty se k tomu ale nijak neměla, a navíc se k ní připojila i April a řekla: „Copak nevidíte, že umírá?“

	„Uhněte!“ vyštěkl policista. Ženy ale zůstaly stát, takže policista prostě prošel mezi nimi a odstrčil je stranou. Když přišel k lůžku, ucouvl. „Bože, ten smrdí! Ten chlápek je už po smrti.“

	„Je zajištěný,“ řekl velitel. „Ti vždycky smrdí.“

	„Říkám, že to má za sebou.“

	Velitel přistoupil ke svému podřízenému a otevřel sondu autodoktora. Vsunul ji Samsonovi do ucha vedle první sondy a za okamžik se obrátil ke Kodiakům a řekl: „Mám nové rozkazy. Tento muž má nařízeno domácí vězení. Nesmí opustit dům bez předchozího povolení. Je to jasné?“

	„Ano,“ odpověděla April.

	„Pro jistotu tu nechám tuto včelu jako oficiální monitor. A teď tu máme druhou záležitost.“

	Vlastenecká včela otevřela další stránku – příkaz k domovní prohlídce a zajištění mentara známého pod jménem Hubert. Policisté zrušili kruhovou formaci a zamířili ke dveřím na střechu.

	„Ne! To nemůžete!“ vykřikl Kale. Domník se rozeběhl ke dveřím a postavil se jim do cesty. „Hubert je to nejcennější, co nám zůstalo.“

	Velitel si odplivl. „Naše trpělivost má své meze, myr,“ prohlásil. Když Kale dál protestoval, dva policisté ho popadli, spoutali a strčili do dveří. „Chce ještě někdo strávit noc ve vězení?“ zeptal se velitel. „Jestli máte rozum, půjdete nám z cesty.“

	Rezidenti chvíli poslušně čekali na zahradě. „Ti parchanti jsou u mě v pokoji,“ řekla po chvilce Kitty a vyrazila dolů. Za okamžik se k ní přidala April. Bogdan pohlédl na Rustyho, který pokrčil rameny. Také seběhli dolů, ale jen do chodby před Bogdanovým pokojem. Dva tři policisté se pokoušeli prosvítit cihlovou zeď svými vizory.

	„Hej, kluku, co tam máš?“ zeptal se jeden.

	„Nic. To je strojovna výtahu.“

	„Jo tak? Tak k čemu tyhle dveře?“ Poklepal na masivní dveře.

	Bogdan se nadmul pýchou. „No právě. Bez mého svolení se díky dveřím dovnitř zkrátka nedostanete.“

	Ale policista ho už neposlouchal. „Potvrzuji přijetí,“ řekl a přejel dlaní nad snímačem dveří.

	„Vítejte, příslušníci,“ řekly dveře a nehlučně uvolnily západky.

	„Svině dveře,“ řekl Bogdan.

	„Smůla,“ poznamenal Rusty.

	Policisté otevřeli těžké dveře vešli do Bogdanovy ložnice. Bogdan chtěl jít za nimi, ale nařídili mu, aby zůstal venku. S Rustym pak z chodby sledoval, jak jeho pokoj prohledávají pomocí čichačů.

	„Není tam nic než stroj,“ postěžoval si jeden z policistů, když vyšli ven.

	„Co jsem vám říkal,“ ozval se Bogdan, ale Rusty do něho rýpl, aby byl zticha. Policisté je minuli a vydali se dál chodbou, přičemž pokračovali ve skenování a pročichávání.

	Když se Bogdan otočil, aby zavřel dveře, narazil na čtyři Tobblery, kteří se vynořili zezadu. „Dobré ráno, Myr Bogdane. Dobré ráno, Myr Rusty,“ řekl jeden z nich. Byt to domník Dieter.

	Bogdan se rozeběhl, vmáčkl se mezi Tobblery a snažil se těžké dveře zavřít, ale jeden z Tobblerů je bez potíží držel otevřené. Ostatní sáhli do kapes pro francouzáky a začali rozebírat závěsy.

	„Nechte toho! Přestaňte!“ ječel Bogdan. „Na to nemáte právo!“

	Domník Dieter se jenom ušklíbl. „Že ne? To máte tolik drzosti, že mi tohle řeknete po tom, co dva roky zabíráte naši místnost? Já vám ukážu, že nemám právo.“ Vešel dovnitř a začal na chodbu vytahovat Bogdanovo lůžko a špinavé oblečení.

	„Nezastavíš je?“ obrátil se Bogdan na Rustyho.

	Rusty chladně zhodnotil situaci a řekl: „Myslím, že všechny čtyři zvládnu holýma rukama. Mám to zkusit?“

	Bogdanův světský majetek ležel na jedné neutěšené hromadě. Sklonil se a začal ji prohrabávat, aby zjistil, jestli má vůbec cenu něco zachraňovat.

	„Vypadá to, že v tuhle chvíli nic nezmůžeme,“ řekl Rusty a popadl roh Bogdanovy matrace. „Odtáhneme to do mého pokoje. Nějakou chvíli můžeš spát u mě.“

	*

	Když odtahali všechny věci, cítil se Bogdan i přes veškeré vzrušení hrozně ospalý. Sešel dolů do NanoJiffy a koupil si balení osmihodinových tabletek Alertu! a díval se, jak policisté z Vlasteneckého velitelství snášejí po schodech krabici s Hubertovým kontejnerem. Uložili ji do VV zaparkovaného na ulici. Do dalšího naložili Kaleho a Rusty a Louis za nimi jeli v taxíku, aby zaplatili kauci. Přestože byly teprve tři ráno, Bogdan si řekl, že bude lepší, když půjde do práce. Ale napřed se chtěl rozloučit se Samsonem pro případ, že by stařík nepřežil den. Znovu tedy vystoupal na střechu. Dům byl po dramatickém výstupu tajemně tichý.

	Když míjel svoji bývalou ložnici, byly už jeho milované dveře z pantů a ležely na zemi uprostřed chodby. Musel je překročit. Zastavil se u otvoru po dveřích a nahlédl dovnitř. U skládacího stolku vedle bubnu navijáku seděli dva urostlí Tobblerové a ospale hráli karty. Podívali se na něho s potlačovaným zívnutím.

	Nahoře na střeše drželo hlídku jen několik Kodiaků. Samson byl totiž vzhůru a Megan s Kitty ho krmily.

	„Umyly jsme ho, vyměnily mu šaty a setřely staré masti,“ řekla Kitty Bogdanovi, „to ho probudilo.“

	„Čus, Same,“ řekl Bogdan. Stařec měl ústa plná kaše a zdálo se, že ho neslyší. Bogdan si tedy sedl vedle Dennyho.

	„To bylo děsný, vidět ho na Skytelu,“ řekl.

	„Určitě,“ odpověděl Bogdan.

	„Byl jsem z toho úplně na nervy. Podle mě to neměl dělat.“

	„Taky si myslím.“

	Stará Samsonova kombinéza ležela roztrhaná na zemi. Bogdan ji popadl a podíval se pod klopy, ale modrý mechanismus byl pryč.

	„Kitty, nenašla jsi na Samsonových šatech nějaké mechanismy?“

	„Ne,“ odpověděla a ukázala na vznášející se vlasteneckou včelu, „je tu jen tohle.“

	Bogdan se rozhlédl, jestli modrý mechanismus někde neuvidí, ale ten se mohl skrývat kdekoli mezi listovou zeleninou nebo řadami hydroponických kultur. „Huberte?“ řekl, když zdvihl Samsonův opasek.

	„Já nejsem jen Hubert,“ řekl opasek. „Jsem Hubert terminus, se základní osobnostní strukturou a vědomím. S Hubertem prime jsem ztratil kontakt dnes ve dvě hodiny dvacet jedna minut.“

	„Tak fajn,“ řekl Bogdan a pustil opasek. „Viděl jsi, jak Kale bojoval za Huberta?“ obrátil se na Dennyho. „Nikdy by mě nenapadlo, že má toho gelouše rád.“ Kitty to zaslechla a vypočítavě si ho změřila. „Co je?“ Nic ale neřekla a otočila se k Samsonovi, aby mu utřela slinu z koutku úst.

	„Co je s Kalem a Hubertem?“ vyzvídal Bogdan.

	„To jsi ty, Boggy?“ ozval se Samson. „Pojď sem, Boggy, chci ti něco říct.“

	Megan a Kitty skončily, sebraly tác a hygienické potřeby a Bogdan si sedl na lůžko k Samsonovi a vzal ho za ruku.

	„Něco jsem dnes zjistil, chlapče.“

	„To si dovedu představit.“

	„Uvědomil jsem si, že je hrozně těžké se zabít, když jediné, co doopravdy chceš, je žít.“

	„To jsem ti mohl říct sám.“

	„Vážně?“ Samson se posadil a snažil se soustředit pohled na chlapce. „Já myslím, že ne, Boggy. Vždyť ještě nevíš, jaké to je projít pubertou. Co ty víš o umírání?“
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	Mary se zdálo, že Fred není tak spokojený s jejím nástupem do zaměstnání, jak čekala. Když skončila slavnost kopule a snesl se poslední jiskřivý popel, odjela Mary systémem věžních výtahů a dopravníků domů, aby se připravila do práce. Objednala si slušivý, zelenohnědý komplet (žádnou uniformu – evangeliny uniformy nenosily), prošla si jízdní řády a na WADu si zjistila o Rooseveltově klinice, co se dalo. Bylo to exkluzivní zařízení pro boháče, které se vyhýbalo publicitě.

	Fred se dostal domů někdy kolem druhé ráno a vypadal ještě utahanější než předtím. Chtěl ještě oslavit její práci, ale poslala ho rovnou do sprchy a do postele. Lehla si k němu, dokud neusnul, což netrvalo dlouho. Když vstala, zavrtěl se a řekl: „Dávej na sebe pozor.“

	„Co jsi říkal, Frede?“ Ale musel mluvit ze spaní, protože neodpověděl.

	*

	Než Mary vyšla v pět ráno z bytu, zkontrolovala svůj tři sta šedesátistupňový obraz v zrcadle. Jednoduchý pracovní oděv, který zvolila, vypadal profesionálně a zároveň příjemně. Její tvář byla rozjasněná, citlivá a přátelská. Z jejích velikých hnědých očí zářila bystrost a hřejivé teplo. Zkrátka vypadala jako úspěšná evangelina.

	V dolním rohu zrcadla se rozblikala ikona pošty – byla to naléhavá zpráva od asociace DCO. Srdce se jí zastavilo. Hned věděla, že je to příliš skvělé, než aby to byla pravda – na poslední chvíli jí zrušili smlouvu. Byla si tím naprosto jistá.

	Rozlítostněná Mary prošla po špičkách ložnicí kolem spícího Freda k ploché obrazovce do obývacího pokoje. Obrazovka běžela v základním nastavení a ukazovala výhled z okna v nejvyšších patrech věže. Přepnula na asociaci DCO a zatajila dech. Rychle přejížděla očima zprávu a hledala klíčová slova „zrušena“, „s lítostí,“ nebo „chyba.“ Když žádné z nich nenašla, uklidnila se natolik, že si dokázala zprávu normálně přečíst.

	Ne, díky bohu, její úvazek nebyl zrušen. Namísto toho dostala pozvánku, aby se před nástupem na kliniku účastnila krátkého, orientačního školení. To udělá s radostí. Vypnula instrukce a odešla z bytu.

	Chodby a výtahy Obytné věže 7 byly přecpány desetitisíci iterantů od Applied People, mířících na svou ranní směnu: heleny, stevové, isabelly, jenny – spousty jenny – záplava zelenohnědé. Z této části dne měla Mary vždy největší hrůzu. Nesnášela pohled na davy proudící do práce. Ale dnes to bylo jinak a její vzrušení na ní muselo být znát, protože se na ni lidé – cizí lidé – usmívali. „Dobré ránko, Myr evangelino. Tak do práce?“

	„Ahoj,“ odpovídala.

	Dole ve stanici Slipstreamu davy ještě zhoustly a odhadovaný čas nástupu do vozu byl třicet minut. To se dalo zvládnout – s takovými zdrženími Mary počítala. Když se ale autoprůvodčímu prokázala umístněnkou od asociace DCO, byla ke svému překvapení přesměrována na vzdálenější nástupiště, vyhrazené pro soukromé vozy. Mary, s příjemně spikleneckým pocitem, vystoupila z řady a dopravník ji zavezl na nástupiště, kde na ni už čekal veliký vůz. Žádný řadový vůz, tenhle byl ohromný, elegantní, s polstrovanými sedadly, plným přístupem k médiím, barem a vlastním obslužným arbeitorem. Usedla, připoutala se a vůz bezhlučně sjel na vystřelovací rampu.

	O půl hodiny později vůz prohučel tlakovým uzávěrem, začal brzdit a houpavě vjel do malé, opuštěné stanice. Okny vozu Mary zahlédla mramoritové stropy a podlahy a vyduté stěny z vysokých bloků světlého vápence. Vůz zlehka zastavil a dveře se odsunuly. Vypadalo to, že na ni nikdo nečeká. Ve stanici nebyly žádné nápisy ani kiosky a ona neměla zdání, kde je. Vzpomněla si na slova, která řekl Fred ze spánku, a trochu se bála vystoupit. Ale vzchopila se, a když vystoupila na nástupiště, přijížděl právě další vůz.

	Byl stejný jako ten její a zastavil o několik metrů dál. Když se otevřely dveře, vystoupila další evangelina a rozhlédla se po tiché stanici.

	Mary a ta druhá evangelina k sobě vyšly po lesklém mramoritu a přivítaly se. „Mary Skarlandová,“ řekla Mary a podala jí ruku.

	„Těší mě,“ řekla její sestra, „Renata Carterová.“ Renata byla na evangelinu poněkud kostnatá a široká v pase, ale v mezích genetického standardu. Stiskla Mary ruku a nervózně se zeptala: „Máme někam jít, nebo tady čekat?“

	„Nemám zdání,“ zasmála se Mary. Už teď cítila, jak jsou si se sestrou podobné. „Sama jsem právě přijela.“

	Jako by řekla heslo, otevřely se dveře výtahu na druhé straně nástupiště a vyjel domácí arbeitor. Zastavil před nimi a nad jeho hlavou se otevřel malý obraz. V něm se objevil miniaturní muž, až na zástěrku ze zvířecí kůže úplně nahý. Měl malou hlavu, vystouplé nadočnicové oblouky a silné čelisti. „Dobré ráno,“ řekl s úklonou k oběma evangelinám. „Vítejte v sídle Starkeů.“

	Starke! To známé jméno od včerejška plnilo veškerá zpravodajství.

	„Podle vaší reakce vidím, že víte o tragédii v naší rodině. To nám ušetří čas. Jak informovala média, je Eleanor Starkeová mrtva, ale Ellen Starkeová havárii přežila. Vaší novou klientkou je právě ona. Já jsem Wee Hunk, Ellenin mentar a váš nadřízený.“

	Malý svalovec je krátce seznámil s rozsahem jejich povinností. Najal osm evangelin, aby se mohly střídat v nepřetržité službě. Protože se jejich směny překrývají, budou čtyři z nich ve službě vždy dvě hodiny z každých osmi.

	„Prosím, vemte si je a nasaďte si je,“ řekl mentar a arbeitor pod ním oběma evangelinám manipulátorem podal oválné čepečky. Byly trochu zvláštní; béžové, placaté a bez ozdob. Když si je evangeliny nasadily, připadalo jim, že mají na hlavách podšálky. Stačilo jen se podívat na Renatu a Mary hned věděla, jak legračně v tom sama vypadá. Renata si ho posunula apartně na stranu. Mary to přišlo šik a posunula si ho také.

	„Skvělé,“ prohlásil Wee Hunk, „vidím, že můj první model má úspěch. A teď to nejdůležitější. Za prvé, čepečky si nasadíte vždy před tím, než vstoupíte na pozemky kliniky, a za žádných okolností je nesundáte, dokud pozemky zase neopustíte. Je to jasné?“

	Obě ženy přikývly.

	„Za druhé, a to je stejně důležité, nikdy nenecháte Ellen o samotě, ani na jedinou vteřinu. Proto sloužíte ve dvojicích. Přestávky si musíte rozvrhnout tak, aby v místnosti s Ellen byla vždy alespoň jedna z vás. Bude umístěna v domku obklopeném květinovou zahradou. Zahradu a domek můžete považovat za jednu místnost. To znamená, že alespoň jedna z vás bude stále v domku nebo na zahradě. Bez výjimky a za jakýchkoli okolností. Je to jasné?“

	„Co když Myr Starkeová z domku odejde?“

	„Nemůže.“

	„Co když nás Myr Starkeová požádá, abychom odešly?“

	„Nemůže.“

	Evangeliny pohlédly jedna na druhou a Wee Hunk pokračoval. „Uvědomte si, že vás budu neustále sledovat a na konci směny mi podáte zprávu. Tak, čas kvapí, takže prosím nasedněte do prvního vozu, který váz odveze do Decaturu East, kde na vás bude čekat limuzína. To je všechno.“ Obraz se zavřel a arbeitor odjel.

	*

	Limuzína přistála na vnějším parkovišti a po dlážděné příjezdové cestě dojela k budově brány Rooseveltovy kliniky. Zdi, obklopující pozemky, připomínaly hradby. Evangeliny vysedly a přistoupily k okénku ostrahy v široké tlakové bráně. Sloužící jerry se jich zeptal na účel návštěvy a ony otevřenými dlaněmi přejely nad strážným sloupkem.

	„Očekáváme vás,“ řekl strážný. „Projděte branou.“ V průhledné bráně upraveného vzduchu se objevila štěrbina. Její šířka umožňovala průchod pouze jedné osoby. Za ní je očekávali dva jerryové, oba ozbrojení a typicky oficiální. Jejich hlasy se nesly rozlehlou betonovou prostorou. Naprosto nevhodně to tu vonělo osmahnutým česnekem.

	„Po jedný tudy,“ řekl jeden ze strážných a ukázal na vchod do osobního skeneru.

	Evangeliny po jedné prošly dlouhým tunelem a zastavily se na různých místech, aby odplivly, dívaly se do jednoho místa a nechaly se pročichat a prozářit. Byl to jeden z nejdůkladnějších skenerů, jakým kdy Mary prošla.

	Vynořily se ve středním bloku brány, kde na ně čekal další jerry. „Tady počkejte, dokud nebudou výsledky,“ přikázal jim. Ve středním bloku se až do stropu tyčily mohutné bariéry ze slinutého epoxidu, díky nimž každé vjíždějící vozidlo muselo projet ostrým esíčkem.

	„Promiňte, evangeliny, ale tohle si musíte sundat,“ řekl strážný a poklepal si na temeno.

	Za normálních okolností by Mary beze slova uposlechla, ale protože měla na paměti Wee Hunkův příkaz, řekla: „Omlouvám se, Myr Jerry, ale to nemůžeme.“

	„Nemějte strach, až budete odcházet, zase je dostanete zpět.“ Když evangeliny přesto odmítly sundat své podšálky, ukázal na místo na betonové podlaze a řekl: „Tady počkejte.“

	Na podlaze byl namalován obdélník s nápisem TADY POČKEJTE. Postavily se do něho a jerry odběhl do kontrolní místnosti. „To jsem zvědavá, kdo vyhraje, jestli Starkeové, nebo Rooseveltové,“ poznamenala Renata.

	Za několik minut se jerry vrátil a bez dalších slov jim pokynul do vnitřního bloku brány. Vyhráli tedy Starkeové.

	Vnitřní bránu, stejně jako bránu vnější, tvořila stěna vysoce stlačeného vzduchu. Za jeho blyštivou zástěnou se nacházela dvorana a pozemky kliniky. Ale než mohly vstoupit na samotné pozemky, musely evangeliny počkat v dalším obdélníku nadepsaném TADY POČKEJTE, spolu s nějakým tuctem pracovníků od Applied People. A strážný tady byl russ, ne jerry. Nebyl to žádný russ, kterého by Mary znala, ale když vstoupily do obdélníku, obdařil je přátelským úsměvem.

	„Slyšel jsem, že dnes najali několik evangelin,“ řekl, „gratuluji a vítejte na Rooseveltově klinice.“

	Celý russ. Evangeliny mu poděkovaly.

	Když přišlo několik dalších iterantů Applied People, většinou johnové a jane v ošetřovatelských uniformách, spustil russ tlakovou bránu. Stlačený vzduch se zhroutil jako náhle uzavřený vodopád a najatí pracovníci konečně vstoupili na pozemky kliniky. K budově brány přiléhala dvorana dlážděná kočičími hlavami. Tuto dvoranu, South Gate Plaza, oklopoval rozlehlý, lesnatý park, rozdělený cestami a pěšinami. Čekal na ně vysoký muž v dlouhém, bílém plášti.

	„Dobré ráno,“ přivítal je srdečným tónem, „a vítejte na Rooseveltově klinice, pobočce Fagan Health Group. Jmenuji se Concierge a jsem mentar Fagan Health Group a váš nadřízený. Protože jste zde všichni noví, využiji příležitosti, a zatímco vás budu doprovázet na místa vašeho působení, seznámím vás s naším zařízením. Rozdělte se prosím do skupin podle pracovního zařazení: hlídači, hospodyně a tak dál.“

	Zatímco se iteranti třídili do skupin, objevilo se na cestě pět dalších Conciergů a zvolna kráčeli ke dvoraně. Každý přistoupil k jedné skupině. Mary a Renata vytvořily skupinu o dvou členech. Jejich kopie mentara se lehce uklonila a řekla: „Mary Skarlandová a Renata Carterová, rád vás poznávám. Máme trochu času, než nastoupíte na směnu, co kdybych vás krátce provedl po kampusu? Co vy na to?“ Evangeliny nadšeně souhlasily a skupinka vyrazila po pěšině.

	Klinika sídlila na nádherných, rozlehlých pozemcích. Šest set akrů lesů, luk, polí, čirých jezírek a květinových zahrad. Stavení byla povětšinou přízemní či jednopatrová, z kamene nebo cihel, ve stylu anglických venkovských domů z devatenáctého století. Většina z nich se skrývala za hustým listovým, takže nebylo možné odhadnout jejich účel. Concierge ukazoval a vysvětloval: Zde je vynikající restaurace, tady terapeutické lázně, divadlo, společné jídelny, stáje, přístřešek pro čluny. Cestou míjeli hosty kliniky na procházce nebo opalující se na sytě zelených trávnících. Hosté byli bez výjimky v doprovodu ošetřovatelek jenny. Concierge hosty oslovoval jménem a přál jim krásný den. Většina hostů mentara ignorovala, jen někteří opětovali jeho zdvořilost pokývnutím nebo lhostejným zamručením. Jako by mentar byl jen jedním ze sloužících, za kterého ho Mary stejně považovala. Ale mentar stále hýřil dobrou náladou. Mary, která měla většinu mentarů za příliš škrobené nebo hloupé, byla unesena. Tohle nebyl žádný troglodyt v bederní zástěrce.

	Na vůních tu bylo něco divného. Mary v bráně cítila česnek, ve dvoraně kouř ze dřeva, a právě teď čerstvě upečený chléb.

	„Ach, tohle,“ řekl Concierge, když se na to zeptala. „Za chvíli si to už ani neuvědomíte. To jsou naše voňavé hodiny. Každých patnáct minut vypouštějí čichové generátory, rozmístěné na celém pozemku, určitou vůni. Tady je jejich seznam a časy. Každý den se opakují stejně.“ Ukázal evangelinám seznam. „Za pár dní poznáte, kolik je hodin, i ve spánku. A právě o to jde,“ pokračoval, „většina našich hostů tráví mnoho času ve virtuálu, kde snadno ztratí pojem o místním čase. Zjistili jsme, že jim naše voňavé hodiny pomáhají ukotvit se zde, i když se promítají přes kontinenty. A také, což je pro vašeho klienta mnohem významnější, zjistili jsme, že i lidé v hlubokém komatu vnímají pachové změny okolí.“ Evangeliny pohlédly jedna na druhou – koma? „Pomáháme jim tím vnímat běh času. Vnímání času je pro mozek velice stimulující. Je prokázáno, že to urychluje návrat vědomí.“

	„Ale musí být ty vůně tak dobroučké?“ poznamenala Renata a nasála vůni právě pečeného chleba.

	*

	„Tohle je Cesta nerostů,“ řekl Concierge, když zahnuli na stinnou cestu. „Jižní brána, kterou jste sem přišly, je právě támhle za lesíkem.“ Udělali jsme kruh. Minuli kameny dlážděné pěšiny, označené rustikálními nápisy: Jaspis, Slída, Křemen, Amfibol. „Ty vedou k obydlím hostů,“ pokračoval mentar. „A tady je Živec, dočasná rezidence Myr Ellen Starkeové.“

	Cestička k pavilonu Živec byla po jedné straně lemována keřovými růžemi v plném květu. Jejich sytá vůně příjemně ladila s novou čtvrthodinovou vůní voňavých hodin – čerstvě uvařenou kávou.

	Pavilon měl omítnuté stěny a zvláštní střechu. Dřevěné dveře byly natřeny jasně žlutou barvou. Uvnitř byla jediná místnost s minimem nábytku, v polovině rozdělená stupínkem. Strop byl otevřený, rozdělený ručně přitesaným střešním trámem. Všechna okna byla otevřená a vítr si pohrával s krajkovými záclonami. Když Mary a Renata vešly dovnitř, uvítaly je dvě evangeliny.

	„Nechám vás teď s vašimi kolegyněmi,“ řekl Concierge z verandy. „Když vás bude něco zajímat nebo se budete chtít na něco zeptat, neváhejte a zavolejte mě. Jsem vždy k dosažení.“

	Když osaměly, seznámily se nově příchozí s noční směnou. Mary si povšimla, že její sestry nemají ty směšné čepečky. Jedna z nich, Cyndee, řekla: „Pojďte se seznámit s Myr Starkeovou.“

	Ve zvýšené části místnosti stála vysoká, válcovitá nádrž z čirého glassinu. Byla naplněna hustou, jantarovou kapalinou, kterou probublávaly tisíce drobných bublinek. Uvnitř byla napříč osazena chromovaná tyč, na níž byla zavěšena lidská lebka.

	„Pozor, schůdek,“ upozornila je Cyndee, když je přiváděla k nádrži. Kovový pásek, podobný svatozáři, držel pevně lebku pomocí šroubů zapuštěných do kosti. Lebka neměla kůži, oční víčka ani rty. Vyvalené bulvy neživě zíraly z očních důlků. Scházely jí tři přední zuby a mezerou po nich procházelo několik hadiček. Mnohem více hadiček a drátů vstupovalo do lebky přirozenými i navrtanými otvory.

	Mary a Renata se postavily před lebku a Cyndee je představila. „Myr Starkeová, toto jsou Mary Skarlandová a Renata Carterová. Asi za hodinu vystřídají mě a Ronnie.“

	Cyndee pohledem vybídla Mary, a ta řekla: „Dobré ráno, Myr Starkeová.“ Udělala pauzu, ale lebka jen dál zírala přímo před sebe. Pohlédla na Cyndee a dodala: „Renata a já vám budeme dělat společnost, až Cyndee a Ronnie budou muset odejít.“

	Zdálo se, že žádná z evangelin neví, co ještě říct, tak si k nádrži přitáhly další dvě židle a sedly si.

	„Měly jste obchůzku?“ zeptala se Renata.

	„Nebyl čas,“ odpověděla Ronnie. „Přišly jsme narychlo, během noci.“ Asi proto ještě neměly ty čepečky.

	„Je to nádherné zařízení. Je tu tolik jenny,“ řekla Renata.

	A už je to tady, pomyslela si Mary. Hovor mezi řádky. Pochopitelně, že je tu spousta jenny. Je to přece zdravotnické zařízení. Ale také je to místo, kde si mohou unudění zazobanci dělat s časem, co je napadne. Jestli někde existovalo místo, kde byly zapotřebí společnice, bylo to tady.

	„Jen počkejte, až se Myr Starkeová zlepší a bude moci do křesla.“

	Ostatní souhlasně přikývly. Stačili další dva nebo tři podobně prominentní klienti, a začali by tu najímat další evangeliny. A kdo by mohl být prominentnější než Starkeová? Ale Myr Starkeová měla do ježdění v křesle ještě hodně daleko. Nicméně všem jim bylo naprosto jasné, že tato práce je nesmírně významnou příležitostí nejen pro ně samotné, ale i pro celé jejich opomíjené sesterstvo.

	„Concierge půjčil Cyndee a mně kurz regenerace,“ řekla Ronnie. „Jestli chcete, zkopíruji vám to.“ Mary a Renata zdvihnuly otevřené dlaně.

	„Je to jen informativní,“ řekla Cyndee, „ale uděláte si alespoň hrubý obraz.“ To znamenalo, že ony se na to už dívaly, ale vůbec tomu nerozuměly. Mary se ale rozhodla, že to zkusí, nebo se podívá, jestli nebude něco jednoduššího na WADu.

	„Předáme to těm, co nás přijdou vystřídat,“ řekla Mary. To znamenalo, že když se jim podaří zlepšit mínění kliniky o evangelinách, bude třeba zřídit nějaký komunikační kanál s ostatními. Čtyři nové kolegyně pohlédly jedna na druhou a usmály se. Jestli se uchytí a budou si počínat šikovně, možná vytvoří předmostí na březích Fagan Health Group pro stovky ne-li tisíce svých sester.

	Zrovna v tu chvíli dovnitř vpadla jenny v uniformě ošetřovatelky. „Máte tu sněm, nebo co?“

	Všechny evangeliny najednou vstaly. „Ne, Myr Jenny,“ odpověděla Cyndee, „naše směny se překrývají.“

	Sestra si je chvíli měřila a pak řekla: „Sedněte si, sedněte. Tady nikdo kvůli jenny nevstává.“ Přistoupila k nádrži a zaťukala na ni klouby. „Haló. Máme před sebou důležitý den, Myr Starkeová. Jmenuji se Hattie Beckeridgeová a jsem vaše hlavní sestra.“ Přejela dlaní před lebkou sem a tam, ale oči ji nesledovaly. „Hlavní sestra, rozumíte?“

	Hattie přešla ke kontrolnímu panelu na nádrži a začala listovat záplavou obrazů se zdravotními údaji. „Nevidím důvod, proč v tomhle stadiu léčení najímat společnice, a ještě k tomu tolik,“ řekla evangelinám, když skončila. „Ale to je jedno, když už jste tady, můžete aspoň dělat něco užitečného. Jak vidíte, náš host se ještě neprobral. Není divu, vzhledem k traumatu, jaké prodělala. Ale podařilo se nám ji stabilizovat a je v relativně dobrém stavu. Vpravili jsme jí do hlavy asi miliardu mikroskopických štěnic, které provádějí digitální RTG zobrazování. Ke konci dne by se mohla začít chvět. Teď se sem pojďte na něco podívat.“

	Když evangeliny přistoupily k ovládacímu panelu, zobrazila jim model mozku Ellen Starkeové v nadživotní velikosti. Po některých částech zvrásněného povrchu se zvolna přelévalo modré světlo.

	„Tohle je základní EEG zobrazení aktivity mozkové kůry,“ řekla Hattie. „Všimněte si, jak je pomalé, jen asi dva hertzy. To je typické pro frekvenci delta. Mozek většiny lidí se takhle zpomalí během normálního spánku. Ale u zdravého mozku vlny probíhají po celém povrchu mozku, ne v takových ostrůvcích. To je způsobeno nerovnoměrným rozmrazováním, takže mozek se probouzí po částech. Jinými slovy, některé části mozku už fungují, zatímco jiné ještě ne. To může být pro pacienta děsivé. Myr Starkeová může mít bizarní myšlenky a vzpomínky, něco jako kontinuální noční můru, ze které se nemůže probudit.

	Dlouho to nepotrvá, Myr Starkeová, rozmrazujete se dobře,“ dodala Hattie směrem k lebce.

	„Každopádně potlačíme vedlejší účinky, jak jen to bude možné, a rychle obnovíme sensorické dráhy. V tom byste mohly pomoci.“

	„Řekněte nám, co máme dělat,“ řekla Cyndee.

	„Můžeme začít tím, že budeme předpokládat, že náš host vidí, slyší a cítí všechno, co se v místnosti děje. Takže na ni mluvte, ukazujte jí věci, gestikulujte, dělejte všechno, co by mohlo upoutat její pozornost. Myslím, že evangelinám nemusím vysvětlovat, jak být okouzlující,“ dodala s úšklebkem.

	„No, teď už musím jít,“ pokračovala Hattie. „Nechám vám zapnutý EEG displej. Brzy k ní přijde zdravotní technik. Zatím nashledanou, Myr Starkeová. Svěřím vás do péče vašich společnic.“

	*

	Čtvrthodiny borové smoly, klikvy, popcornu a zralých banánů rychle míjely a evangeliny se střídaly před nádrží, aby Ellen Starkeová dopodrobna povyprávěly, kdo jsou, odkud jsou, jestli jsou vdané a za koho, jak to vypadá u nich doma a všechno, co je ještě napadlo. Když Cyndee a Ronnie končila směna, měly všechny čtyři ženy pocit, že se znají odjakživa. Ronnie a Renata zjistily, že se znají ze školy pro evangeliny.

	Pak Mary a Renata osaměly se svou klientkou. Snažily se najít nějaká nová témata pro konverzaci. Protože Renata nebyla z Chicaga, tak Mary jí a lebce vyprávěla o noční slavnosti kopule, vyvražďování slimáků, cvokovi na Skytelu a hlavně o ohňostroji. Bylo pravidlem, že evangeliny nezpívaly, takže se o to ani nepokoušely, ale Mary učila Renatu a lebku, jak tančit shimmy. Naštěstí, než vyčerpaly všechny nápady, přišel zdravotní technik a tlačil před sebou servisní vozík.

	Ignoroval obě ženy, šel rovnou ke kontrolnímu panelu a vypnul EEG. Z vozíku vyndal dva balíčky, otevřel je a po žebříku, ukotveném na zadní části nádrže, s nimi vystoupal vzhůru. Balíčky obsahovaly cívky. Na jedné bylo navinuto stříbřité vlákno, na druhé úzká, bělavá páska. Obě cívky osadil do zařízení na vrcholku nádrže. Po celou dobu nepromluvil ani slovo. Na sobě měl uniformu kliniky, podobně jako Hattie, ale doplněnou o hnědé sako. Na jeho jmenovce stálo: Matt.

	Matt nepatřil k žádnému typu iterantů, které Mary znala, což znamenalo, že byl náhodně křížený, volný. Tvářil se hodně odměřeně, takže to nejspíš byl čártrista.

	Matt se vrátil ke kontrolnímu panelu a začal diktovat instrukce. Zatímco hovořil, zařízení s cívkami se ponořilo do nažloutlé tekutiny v nádrži a dva jemné, mechanické prsty uchopily konce vlákna a pásky a začaly je připevňovat k temeni lebky.

	„Co je to?“ zeptala se Mary, když už nedokázala udržet zvědavost na uzdě.

	Matt jí věnoval krátký, nesouhlasný pohled a pokračoval v práci.

	„To je nervová a cévní tkáň,“ ozval se příjemný hlas. Ve dveřích stál Concierge. Mentar vešel dovnitř a přistoupil k nádrži. „A tohle je Matt Coburn, Zdravotní technik 3 a jeden z našich nejlepších lidí. Pozdrav se s dámami, Matte.“

	„Mám raději, když se mi říká příjmením,“ zabručel Matt.

	„Matt připojuje nervovou a cévní tkáň z vlastní tkáňové banky Myr Starkeové,“ pokračoval Concierge. „Zítra začneme přikládat svalovinu a potom zabalíme celou lebku do kožní síťky.“

	„Fascinující,“ vydechla Mary. „A to složíte celé… celé tělo takhle z částí?“

	„Mohli bychom to tak udělat, kdyby její tělo zůstalo víceméně vcelku,“ opáčil Concierge, „ale když potřebujete celé tělo, je lepší vypěstovat ho od začátku. Je to dokonce rychlejší a máte navíc jistotu, že všechny části budou k sobě pasovat. Když se podíváte na dolní část lebky Myr Starkeové, uvidíte, že jsme s tělem už začali.“

	Mary rozeznala jen něco, co připomínalo chomáč jemné příze.

	„Pojďte z druhé strany, tam uvidíte líp.“

	Mary a Renata následovaly Concierga k zadní části nádrže. V chomáči se nacházelo drobné, zkroucené stvoření, připojené k lebce změtí vláken. Mary mhouřila oči, aby viděla skrze glassin a sirupovitou tekutinu uvnitř nádrže. Byl to bezhlavý lidský plod. Nebo spíše plod s obrovskou hlavou. Drobný, rudý bod, viditelný průsvitnou kůží, divoce tepal a proháněl nepatrné množství krve drobounkým tělíčkem.

	„Och, to vypadá jako garnát,“ pronesla tiše Renata.

	„Ano, trochu se mu podobá,“ odpověděl Concierge. „Chvíli to potrvá, než garnát unese svou hlavu.“ Pak neverbálně dodal: Bohužel se nezotavuje tak rychle, jak by měla.

	Mary ta poznámka vylekala. Pohlédla na Concierga, ten se smutně pousmál a vrátil se k přední části nádrže. „Brzy vás odtamtud dostaneme, Myr Starkeová,“ řekl zvesela.
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	Fred měl teď náhradní volno, a kdyby chtěl, mohl spát. Ale russové se už ze své podstaty nedokázali přespat, proto vstal jako obvykle v šest. Mary byla pryč, takže ještě chvíli ležel a nechal mysl bloumat minovým polem svých nově nabytých problémů. Nakonec si objednal kávu, a když ucítil její vůni, odhodil deky a odloudal se do kuchyně. Odnesl si kávu do obýváku a chvíli pozoroval výhled z cizího okna. Ale problémy se stále připomínaly, takže udělal to, co russové dělají vždycky, když chtějí vzít svůj osud do svých rukou – udělal si seznam:

	

	Mary/Kabinet

	Sjezd

	Klonová únava

	

	Když takhle pojmenoval své obavy a určil jejich pořadí, cítil se hned lépe. Každý russ věděl, že dobrý seznam zvedne náladu. Dobrý seznam dokáže rozptýlit mlhu nerozhodnosti a zmobilizovat síly rozumu a účelnosti. Takto posílen, vrhl se Fred do úvah:

	1. Mary/Kabinet – Kdyby se tak ozval hned, když ho Kabinet žádal o pomoc pod jezerní hladinou. Teď by nemusel mít strach, jestli Nick od Applied People, nebo ještě hůř, Bezejmenný z Vlasteneckého velitelství, nevyslechli jejich tajný hovor. Už jen tím, že neinformoval své nadřízené, se provinil podporováním a napomáháním. A teď, když Kabinet prošel dědickým řízení, má na něho jeho velící mentar páku. A tím, že Kabinet do svých plánů zatáhl i Mary, se ta páka ještě zvětšila.

	Pro všechno na světě, pomyslel si Fred, evangeliny nejsou cvičeny pro rizikovou práci, ani za ni nejsou placeny. A být poblíž té Starkeové je mimořádně nebezpečné.

	Co s tím? Může jít za Markusem, všechno mu nahlásit a nést následky. Mohl by vyváznout jen s negativním záznamem ve své složce, ale také to mohlo mít za následek degradaci. Všechno by ale bylo lepší, než tady sedět a hloubat nad tím. Přestože mentarům by se dokázal postavit tváří v tvář, Mary by čelit nedokázal. Zabila by ho, kdyby zjistila, že sabotuje její zaměstnání. Nikdy by mu neodpustila, dokonce i kdyby to dělal kvůli jejímu bezpečí.

	2. Sjezd – 57. Světový sjezd čártrů, na kterém se sejde přes padesát tisíc čártristů, začne už zítra. Měl jeho bezpečnost tak precizně připravenou, dokud šéf organizačního výboru, ten volný trouba Myr Pacfin, nepřišel se svým záchvatem vzteku kvůli pikům.

	Co s tím? To je jednoduché – půjde do sídla Bratrstva russů a promluví si se zástupcem, kterého vyslal, aby situaci vyřešil.

	3. Klonová únava – Nic takového neexistuje. Je to jen hromada psychologických žvástů a nesmyslů vymyšlených volnými, aby sebrali práci iterantům. Tvrdili, že časem se i identické klony začnou od sebe odlišovat, ztratí integritu genetické linie a získají nové, méně vhodné vlastnosti. A protože celá přitažlivost trhu s prací iterantů spočívala v uniformitě jejich základních osobnostních charakteristik, nestabilita by snížila jejich tržní hodnotu. Současné agentury nabízející práci iterantů, jako Applied People a McPeople, by mohly padnout a Fred a zhruba další miliarda klonů by přišli o práci:

	To všechno byly samozřejmě kecy. Za prvé neexistovalo nic takového jako identické klony. Přestože genetická linie začala jedním genomem, faktory ovlivňující mateřství, jako mitochondriální DNA, vnější prostředí dělohy a různé techniky indukovaného rozptylu allele zaručují drobné rozdíly. Klony jsou si tak blíže než sourozenci, ale nikdy nemohou dosáhnout takové míry shody jako přirozeně jednovaječná dvojčata. Dokonce i jejich osobnosti se mírně liší, ale základní typové vlastnosti zůstávají: jenny jsou pečovatelské, lulu žhavé a russové naprosto loajální, se sklonem vést si seznamy.

	A další věc, pokud by něco takového jako klonová vyčerpanost doopravdy existovalo, zasáhlo by to jen nové série, ne jednotlivce, kteří už jsou staří téměř sto let.

	Přestože Fred sám nevěděl proč, byla to pro něho choulostivá záležitost. Připadalo mu, že se poslední dobou chová divně. Pokud věděl, procházel některými normálními životními změnami, kterými prošli všichni russové. Možná v některém období všichni russové v sobě hýčkají tajnou touhu po hincích (inspektorka Costová!) nebo pochybují o své loajalitě k zaměstnavateli. Pokud tomu tak je, jak by to vůbec mohl vědět, když jedním z nejzákladnějších rysů russů je naprostá neschopnost mluvit o svých citech, dokonce i před svými bratry?

	Na druhou stranu, pokud věděl, existuje tajný svazek ukrytý v logu Kuráž, o němž nikdo nemluví, ale na který russové narazí, když na ně dolehnou těžké chvíle. Bratrstvo skryté uvnitř bratrstva. Skutečnost, že on, russ do morku kostí, o tomhle přemýšlí, dokazuje, že o tom musí uvažovat i jiní russové. Jen tak to dávalo smysl.

	Co s tím? Půjde do sídla Bratrstva a bude hledat v Kuráži.

	Takže Fred vstal z gauče, něco na sebe hodil a přiměl své unavené a potlučené tělo, aby vyrazilo do Severního Wabashe.

	*

	Fred přijel právě v době, kdy záplava russů odcházela z ústředí na své směny. Ke svému překvapení byl celebritou. Něco se proslechlo o jeho šarvátce s warbeitorem. Kvůli pravidlům utajení nemohl říci přímo, že on nebyl tím hrdinou okamžiku, ale ta ilegální částicová zbraň čártru TUG. Teď mohl jen s typickou skromností russů přijímat chválu svých bratrů. (Skromnost – Fred se rozhodl, že si udělá průběžný seznam vlastností russů, které má, nebo postrádá.)

	Nahlásil se do přístupového boxu a požádal Marcuse, aby mu otevřel jeho Rondy prostor.

	„Jistě, Myr Londenstane,“ odpověděl mentar, „ale není tam nic, co by nepočkalo pár hodin. Nechcete si ráno odpočinout? Včera jste měl velice těžký den.“

	„Děkuji za starost, Marcusi, ale raději to udělám hned.“ (Posedlost detaily.)

	„Jak si přejete. Ale dovolte, abych vám naplánoval autopsychologické sezení, až skončíte. Po tom, čím jste prošel, by vám mohlo být prospěšné.“

	„Děkuji, ale to nebude nutné.“ (Odpor k takzvané mentální hygieně.)

	Marcus otevřel Fredovi jeho pracovní prostor pro sjezd čártristů a nechal ho jeho práci. Bylo třeba vyřešit spoustu detailů, ale jak řekl Marcus, nic, co by nemohlo chvíli počkat. Fred vyvolal zástupce, kterého poslal, když odešel ze schůze Rondy. Log oznámil, že je uskladněn od chvíle, kdy schůze skončila.

	Před Fredem se objevil zrcadlový obraz jeho hlavy, ramenou a pravé ruky v rukavici. „To je dost, že jsi se ukázal.“ Fredův zástupce měl mrzutý výraz, což ho překvapilo a uvedlo do rozpaků. Proxy byly obvykle v jednom emocionálním stavu, v tom, v jakém byly ve chvíli vyslání. Byla snad Fredova rozmrzelost z organizačního výboru tak zřejmá? (Emoční čitelnost – to není vlastnost russů.) Pokud ano, může za to bezbřehá blbost předsedy výboru, Myr Pacfina. (Neschopnost vystát blbce.)

	„Tak jak to šlo?“ zeptal se zástupce, „myslím ten hon na mentara s inspektorkou Costovou.“

	„Dobře,“ odtušil Fred.

	„Dobře? To je všechno? Víc se nedozvím? Frede, to jsem přece já – Fred. Tvůj zástupce. Pro nás pravidla utajení neplatí, zapomněls? Jakmile to budeš mít pohromadě, tak mě vymažeš.“

	Fred si vzdychl. „Promiň. Poslední zálohu Kabinetu jsme zajali v centru Opticomu a Kabinet prime jsme obklíčili u mříže vpusti městských vodáren. Reilly Dell se vezl, pak nás napadl NASTIE a museli nás vyčistit.“

	„Prr,“ řekl zástupce. „Vem to znovu a zpomal.“

	Ale Fred rozhodně neměl v úmyslu vracet se nebo zpomalovat. „Veronica Tugová mi řekla, že jsi najal pět set členů čártru TUG, aby hlídali Rondy.“

	„Ještě jsi s ní mluvil?“

	„Jo, v noci mi zachránila kejhák.“

	„Zopakuj to!“

	Fred si promnul tvář. „Řekněme to tak, že ti z čártru TUG byli ve správnou chvíli na správném místě, aby mi prokázali velikou službu.“

	„Ale no tak, Frede, nemůžeš mě přece nechat takhle napnutýho.“

	Ale udělal to; jinak by mu musel krok za krokem popisovat přepad tajemného domu v Decaturu, jeho strážného warbeitora, vražedné plazmové kruhy a všechno ostatní. Pak by se zástupce chtěl vyptávat na slavnost kopule, na Mary, a on by mu musel říct o jejím zaměstnání a o Kabinetu. Musel stanovit jasnou hranici.

	„Zpátky k těm lidem z čártru TUG, co jsi najal.“

	„Tak dobře, dobře. Nenajal jsem je, ale souhlasil jsem, že pět set si vezme pásky a bude hlídat podlaží, kde bude probíhat sjezd, výměnou za to, že našich čtyřicet piků bude v jiném podlaží.“

	„Cože? To mám říct našim pikům, že mají dřepět na zadku?“

	„Přesně tak. Pikové nesmí nikde ukázat ty svoje lasiččí ksichtíky. Lidi z čártru TUG budou pod naším velením a své jednání omezí jen na verbální výzvy.“

	Vlastně to nebyl tak špatný nápad. Čártristé nemívali při podobných akcích sklony k výtržnostem, a bude mnohem lepší, když na ně budou dohlížet zase čártristé. Kromě toho, příslušníci čártru TUG zřejmě udrží klid už jen svým vzezřením. „Předpokládám, že MC i Nick s tím souhlasili?“

	„Jasně, mentaři jsou v pohodě.“

	Jakmile ho postrčil správným směrem, dokončil Fredův zástupce hlášení s typicky russovskou efektivností. (Efektivnost.) Když skončil, povzdychl si a řekl: „Tak to je všechno.“

	„Nic víc?“

	„Je tu ještě něco, co bych ti asi měl říct. Nevím, jakou tomu mám přikládat důležitost, když jsem jen tvoje umělá odvozenina, ale mám určitý pocit, pokud jde o tu Veronicu Tugovou.“

	„Co je to za pocit?“ zeptal se Fred.

	„Tušení.“

	„A?“

	„Mám tušení, že jí můžu věřit. Proto mi ta její pomoc připadá tak zajímavá.“

	„Aha. Díky, že jsi mi to řekl. A díky za službu.“

	„To nic.“

	Fred a jeho zástupce se na sebe chvíli beze slova dívali a nakonec zástupce řekl: „Tak uděláš to už?“

	„Och, promiň. Marcusi, vymaž zástupce.“

	Fredův proxy zmizel. Fred zavřel svůj Rondy prostor a nalogoval se do Longyear Center, aby zjistil, jak to vypadá s inspektorkou Costovou. Stále byla v kritickém stavu.

	Fred vyšel z kabiny a sešel po schodech k bufetu na kávu a koblihy. Bylo tam skoro prázdno, protože mnoho russů bylo povoláno ke zvláštním bezpečnostním úkolům. A mnoho russů, kteří se právě nesnažili zabránit zazobancům ve vzájemném vyvraždění, nepochybně pracovalo jako likvidátoři, když teď Chicago nemělo žádnou ochrannou kopuli. (Odvaha.)

	*

	Když měl práci za sebou a vrátil se do přístupového boxu, požádal Marcuse o datový čip obsahující kompletní log Kuráž Bratrstva russů. Byl to neobvyklý požadavek, protože běžně nechával Marcuse, aby ho logem vedl. Marcus mu bez otázek vydal čip a Fred zapnul izolační pole boxu, čímž se odřízl jak od Marcuse, tak od jiných čmuchalů. Boxy bratrstva poskytovaly velmi slušné soukromí, ne sice tak důkladné jako jejich nulové místnosti, ale mnohem příhodněji využitelné.

	Fred vsunul čip do čtečky a před ním se objevil adresář.

	Fred víceméně věděl, co log obsahuje. Log byl seznamem zápisů a myšlenek russů sto let zpátky až k samotnému Thomasovi A. Většina z nich se vztahovala k práci; praktické rady a postřehy. Byla zde také Složka chlubilů, popisující zvlášť drsné případy, ovšem s vynecháním důvěrných detailů. Marcus už vložil včerejší potyčku s warbeitorem, ale samozřejmě beze jmen. Také zde byla Stěna cti russů zabitých ve službě. Jednou z nejpopulárnějších částí logu byl Seznam seznamů. Celkem bylo v Kuráži více než sedm set tisíc vstupů, což podle Fredova mínění nebylo nijak moc, protože by to mělo reprezentovat zhruba půl miliardy russroků zkušeností.

	Fred se dál držel své teorie, že existuje tajný log nezobrazující se v adresáři, proto dál prohledával Kuráž z jednoho konce na druhý, aby našel něco, co by mu pomohlo nahlédnout do tajemného srdce russů. Určitě by se mohl zeptat Marcuse, jestli něco takového bylo někdy zaznamenáno, ale předpokládal, že pokud ano, bude to skryto i jemu. Po třech hodinách to vzdal. Kromě několika seznamů, obsahujících zřejmě poezii, byli jeho bratři hovorní asi jako stromy.

	Tak dobře, bude mu to muset stačit. Otevřel v Kuráži nový svazek a nazval ho Kniha russů. Zhluboka se nadechl a začal:

	„Mým nakloněným bratrům: Přes všechny důkazy o opaku, my, potomci Thomase A., máme bohatý vnitřní život. Proč o něm tak neradi hovoříme s jinými, dokonce i sami mezi sebou, to je otázka. Dnes začínám něco, z čeho, doufám, vznikne tradice – tradice bratrské otevřenosti.“

	Fred se odmlčel a přečetl si, co nadiktoval. Celkově to bylo dobré; podařilo se mu vyjádřit, co chtěl. Ale znělo mu to příliš šroubovaně. Ačkoli russové byli velice schopní v průběžném vzdělávání, nedávali své znalosti nijak na odiv. Na chvíli se zamyslel, pak vymazal text a začal nanovo. Tentokrát se snažil mluvit tak, jako by hovořil s Reillym. Přesto ale začal frází „Mým nakloněným bratrům,“ která se mu zalíbila.

	„Mým nakloněným bratrům: Už se mi zajídá, jak v sobě všechno dusíme. Není to zdravé. Budu tady mluvit otevřeně a uvidíme, jestli i vy ostatní uděláte to samé. Navrhuji, aby Kniha russů bylo místo, kde k sobě všichni russové mohou mluvit otevřeně.“

	Fred si přečetl, co napsal. Nebylo to tak přesné jako předtím, ale určitě lepší. Pokračoval tedy ve stejném duchu.

	„Poslední dobou se hodně mluví o takzvané klonové únavě. Samozřejmě, že nic takového neexistuje. Je to jen moderní mýtus. Je to pokus neiterantů ponížit nás. Ale pokud to doopravdy existuje, a já to chytil, jak to poznám?

	Zkusím to vzít z jiné strany. Všichni víme, že my, bratři Thomase A., rádi nosíme těžké, hnědé boty. Je to pro nás tak typické, že se z toho stalo otřepané klišé. Nemám tušení, jak v našich genech může být zakódováno upřednostňování určité barvy bot. Ať je ten mechanismus jakýkoli, co by se asi stalo, kdybych zítra ráno vstal a rozhodl se, že si jen tak pro tu srandu vezmu boty černé? Předpokládám, že každý, na koho bych narazil, by to komentoval. Možná by z toho bylo takové pozdvižení, že už bych si je podruhé na veřejnost nevzal. Ale co když je pravda taková, že dokud jsme mladí, dáváme přednost hnědým botám, ale u russů určitého věku se vyvine náklonnost k jiným barvám? Sledujete mě? Pokud my všichni odmítáme nosit na veřejnosti černé boty z obavy z reakce ostatních, nebo jen kvůli tomu, že barvu bot mezi sebou neprobíráme, můžeme nakonec všichni žít v tiché nespokojenosti s barvou svých bot.

	Pokud chcete můj názor, tak myslím, že na stavu věcí je něco nepřirozeného. Jsme blázni do seznamů. Jsme tak posedlí snahou držet se přesně našeho genetického standardu, že potlačujeme všechno, o čem si myslíme, že by nás mohlo vydělovat. Věřte mi, bratři, že tohle je cesta k šílenství.

	Každopádně mám takový pocit. A pokud mám takový pocit já, jsem si jistý, že stejný pocit má i přinejmenším půl milionu z vás.

	Takže chci udělat jedno. Zasvětím tento svazek, tuto Knihu russů, svobodnému vyjádření russovství, a chci vás povzbudit, moji bratři, abyste přidali svůj díl. Povězte nám, co vás žene vpřed.

	A aby se to rozhýbalo, začnu sám.“

	Fred se zamyslel, co nejprovokativnějšího by měl na sebe prozradit, aby rozvázal opatrné jazyky russů. Chtěl se celkově věnovat záležitosti loajality, ale pro začátek by to asi bylo příliš výbušné téma. Raději začne s něčím bezpečnějším, ale pikantnějším.

	„Takže. Chtěl bych se vyspat s hinkem,“ řekl. „A je to venku. Chápete? Chtěl bych šukat ženskou, jejíž tělo se nepodobá tělu žádné jiné ženy na světě. Nechápejte mě špatně – mám rád naše iterantské ženy. Jsou nejlepší. Nezříkám se našich evangelin, jenny, ani žádných jiných typů, ani v nejmenším. Ale občas jsem zvědavý, opravdu zvědavý, jaká je volná ženská v posteli.

	Tak to vidíte. A prosím, neříkejte mi, že jsem jediný russ na světě, který se chtěl někdy vyspat s volnou.

	A teď zase vy. Díky za trpělivost.“

	Fred zavřel přístup a znovu si přečetl záznam. Žasl. Nejdřív chtěl celou Knihu russů vymazat, ale hned si to rozmyslel. Pokud to má fungovat, musí někdo udělat první krok. Kromě toho si byl jistý, že má pravdu. Jak by se mohl mýlit? Takže svůj záznam nesmazal, a dokonce ani neopravil. Byl v pokušení anonymně ho rozeslat, ale to by mohlo všechno pokazit, takže přidal svůj sig, vypnul izolační pole boxu a odeslal první zápis do Knihy russů. V příštím okamžiku už se divil, co to proboha provedl.
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	Včera přišel Bogdan do práce pozdě, zato dnes se mohl courat. Loudal se z Howe Street na zastávku Library a dával pozor, jestli neuvidí nějaké známky poškození Chicaga NASTIE, když je teď kopule vypnutá. Z chodníku pod nohama měl divný pocit. Možná to byl opravdu jen pocit, ale připadal mu nějak houbovitý, tak raději přešel na druhou stranu ulice. Další věc, které si všiml, bylo svědění kůže. Představil si teroristické stroje, příliš malé na to, aby byly vidět, jak se mu provrtávají epidermem, aby ovládly jeho buněčný aparát a proměnily ho v louži protoplasmy. Alespoň se snažil nedrbat se.

	Co ale neviděl, byli hlídkující vlastenečtí slimáci. Obvykle jich venku byly spousty, ale dnes ráno tajemně zmizeli.

	Jízda do Elmhurstu proběhla bez příhod. Na rozdíl od včerejška nespěchal a šel pěšky od zastávky MacArthur do Bachner Building, kde E-Pluribus už druhý den sídlil. Mohl tak nasávat místní atmosféru, vstřebávat ruch ulice plné lidí spěchajících na ranní směny.

	Elmhurst se mohl chlubit tucty nákupních arkád, naskládaných jedna nad druhou po celé Munilevel 85. Byly plné mladých, extravagantně oblečených volných. Vzduchem létalo tolik vozů, že zdvihaly vítr. Nebylo divu, že se E-Pluribus usadil právě tady.

	Chodník před ním ucpal dav, který se už začal rozlévat i na ulici. Bogdan se protlačil dopředu. Uprostřed ulice byl výkvět.

	Byl to první výkvět, který Bogdan viděl ve skutečnosti, a byl děsivě krásný. Měl tvar báně a zvětšoval se v drobných vlnách. Úponky z jantarových krystalů, připomínající prachové peří, se valily z centrální výdutě a tuhly. Z jejich konců vyrůstaly další, dokud se celá struktura s jasným cinkáním nezhroutila do sebe. Aby dál bobtnala. Sálal z toho žár jako z hořící hranice. Bogdan a ostatní diváci ustupovali pokaždé, když se to zvětšilo. Lidé pokřikovali a dělali si legraci, jako by o nic nešlo. Někdo řekl, že takových výkvětů jsou po městě stovky. Většina z nich byla jako tenhle – jedno nebo dvouúrovňový nanobot naprogramovaný tak, aby požíral jednu nebo dvě běžné látky. V tomto případě hromadu glassinu, který se používal na povrch silnic, arkád a střech. Když výkvět narazil na obrubník, zastavil se: Obrubník byl z betonu, a ten do nanobotovy diety nepatřil. Ale výkvět požíral ulici v obou směrech a nezastaví se, dokud nenarazí na křižovatky s betonovými protipožárními uzávěrami.

	Zakrátko se nad hlavami davu objevili likvidátoři s cisternovými vozy. Rozestavili kolem výkvětu kordon a nařídili všem, aby ustoupili. Když byli čumilové dost daleko, z nádrží vytryskla pěna a vířící mohyla ztuhla. Na prchavý moment si složité předivo krystalických úponků podrželo tvar. Pak se celá ta věc změnila v hromadu žlutého písku.

	*

	Když Bogdan došel do Bachner Building, nemohl jít rovnou nahoru. Patra E-Pluribu ještě prodělávala přestavbu po jejich nočním nájemci, Kočičím kasinu. Mezi zaměstnanci kasina, odcházejícími z budovy, byly dívky, jimž z pod sukní vykukovaly ocásky. Bogdanovi se to líbilo. Líbilo se mu, jak si na ně přivazují rolničky, mašle, nebo s nimi provádějí různé kousky, aby přilákaly pozornost. Jeho pozornost lákaly speciálně rozparky pro ocásky, kterými bylo vždy vidět kousek nahatého zadečku.

	Bogdan se stále drbal, ale všiml si, že se škrábou i ostatní, tak si řekl, že je to asi normální.

	Když mohl jít konečně nahoru, čekalo tam na něho hollyholo Annette Beijingové. „Dobré ranko, Boggo,“ řekla a věnovala mu svůj světoznámý úsměv. „No ne, vypadáš dneska nějak dobře.“

	„Díky,“ odpověděl a radostí jen zářil. Vždycky mu takhle skládala komplimenty, a přestože to nejspíš byla součást jejího naprogramování, dokázalo ho to úplně odrovnat. „I ty vypadáš dobře, Nettie, i když v tvém případě je to hodně slabé slovo.“

	„Díky. Je třeba přivítat návštěvníky. Čeká tě skvělý den. Jo, a nezapomeň na to zítřejší pozvání na Lidské zdroje.“ Otočila se a odtančila. Zezadu byla stejně krásná jako zepředu. Bogdan jí v duchu přidělal ocásek.

	*

	U zaváděcích kabinek byla Bogdanova vlastní záď první na řadě. Jakmile byla útrobní odezvová sonda zavedena a napojila veškeré jeho smyslové vnímání na nadsvětelný počítač E-Pluribu, natáhl si kombinézu a vydal se za preferenčním úkolem. Hrozně si přál, aby to byla další návštěva O-lodi s tím zvláštním malým chlápkem z Kolébky Meeweem. Ale jeho první úkol byla plná posluchárna jednodenních zaměstnanců, s nimiž musel vytrpět hodinu pravděpodobných zpráv: sesuvy bahna v Bogotě, strašlivá panika na fotbalovém stadionu v Súdánu, světoví vůdcové zabití vlastními bodyguardy a tak podobně. Jeho další úkol byl stejně děsný; konsensuální video o dopadu asteroidu na Zemi. Roky před katastrofou však vědci využili bakterie vážící atmosférický kyslík, aby globálně zredukovali jeho obsah na patnáct procent, což je dost vysoká koncentrace pro život, ale příliš nízká pro otevřený oheň, čímž planetu učinili prakticky ohnivzdornou.

	Nuda.

	Konečně jeho poslední úkol ho zavedl do sólo kabiny a opravdu, světla pohasla, emitory se rozhučely a Bogdan se ocitl zpátky na O-lodi ESV Zahrada čártr. Tentokrát se nacházel v obytném válci, seděl za dlouhým stolem na vyvýšeném pódiu a před ním byly zástupy desetitisíců. Za nimi viděl střechy a věže obrovského města, táhnoucího se až k přepážce bubnu. Za stolem sedělo dvanáct mladých mužů a žen, všichni v nažehlených uniformách skokových pilotů. Bogdan pohlédl na svůj rukáv a viděl, že on je také skokový pilot. Když se podíval doleva, uviděl, že sedí hned vedle… Annette Beijingové! Mladistvá Annette, také oblečená jako pilot. Usmála se na něho.

	Za řečnickým pultem před stolem stál nějaký muž a mluvil k davům. Byl to ten malý Meewee, ve své zelenorudé kombinéze. „Během několika následujících měsíců Velkého probuzení opustí většina pasažérů své kryokomory a bude plnější života než kdykoli jindy během naší tisícileté pouti – více než dvě stě tisíc lidí, osmdesát procent populace naší lodi. Nyní se tlakuje všech šedesát čtyři obytných válců a připravují se na jejich přijetí. Teď, když jsme dosáhli našeho nového domovského systému, musíme se připravit na přistání na planetě. Příštích dvanáct měsíců bude obdobím radostné aktivity, kdy se budeme připravovat na převzetí naší nové planety.“

	Během neutuchajícího potlesku Meewee ukázal k obloze a řekl: „Předávám vám planetu Lisa!“ Dav užasle vydechl. Bogdan pohlédl vzhůru a užasl. Obal bubnu začínal průhlednět a jim se otevíralo okno do vesmíru. A tam, přesně nad jejich hlavami, plula zářící, modrozelená planeta. Nad třpytivou hladinou oceánů se zdobně vznášely spirály mraků. Na planetě byly viditelné tři hlavní pevniny a ledem pokryté polární oblasti. Až na ty nezvyklé tvary kontinentů to mohla být Země. Stará, předindustriální Země.

	„Úchvatné, že?“ řekla mu mladistvá Annette. „Náš nový domov.“

	„Planeta Lisa,“ zašeptal Bogdan.

	„Už jsi si vybral svých tisíc akrů?“

	„Hmm, ne. A ty?“

	„Skoro. Rozdělila jsem si je do tří nebo čtyř parcel. Pět set akrů na pobřeží ostrova Kalina, támhle.“ Zdvihla útlou paži a ukázala na okraj nového světa. „Rychle se podívej, padá noc. A támhle, pod Zátokou obrody, je město jménem Capa. Poblíž mám sto akrů. Co se zbytkem, ještě nevím. Někde v horách? V zemědělském pásu? Zkrátka ještě nevím. A co ty?“ Zkoumavě na něho pohlédla svýma zelenýma očima a pokračovala: „A vezmi si, co všechno jsem získala: tisíciletou cestu, tisíc akrů na čisté planetě, vzrušující kariéru, nekonečné omlazování – život! – a to všechno výměnou za jeden zavšivenej akr na umírající planetě.“

	„Vyprávěj mi o tom,“ odpověděl Bogdan. „Můj akr je v oblasti obrovského ložiska toxického průmyslového odpadu.“

	Dav znovu zajásal a Bogdan s Annettou znovu vzhlédli k planetě Lisa. Na západním pobřeží ztemnělého kontinentu se rozsvěcela světla metropole.

	„To je New Seattle,“ řekla Annette. „Stavební mechanismy testují jeho energetickou síť.“

	Zrovna včera (přestože podle palubního času to bylo před šesti sty lety) mu kapitánka Suzettová říkala o robotických lodích prvního sledu, které jejich cíle dosáhnou o několik staletí dříve, aby vybudovaly planetární infrastrukturu.

	„A teď k události, na kterou všichni čekáte,“ řekl drobný muž za řečnickým pultem. Masa posluchačů hučela napětím. „Během tří měsíců začnou hrdinní skokoví piloti, kteří sedí tady za mnou, převážet kolonisty na povrch planety. Je přirozené, že by každý chtěl být při historicky prvním přistání. Kteří budou ti šťastní, záleží na pořadí startů skokových lodí – a to určíme právě nyní.“

	Ve chvíli, kdy nějaký mladý muž přivážel na pódium vozík s něčím, co vypadalo jako klečový zásobník plný malých míčků, začali posluchači šílet. Skupina překrásných dívek hned na kraji začala skandovat: „Bog-dan, Bog-dan, Bog-dan.“

	Annette se ušklíbla. „Závidím pilotovi, který půjde první na start. On, nebo ona, bude mít tolik milenek nebo milenců, kolik jen zvládne.“

	Vypadl první míček a dokutálel se na konec žlábku. Meewee ho vzal a otočil v ruce. „První loď na Lisu bude pilotovat…“

	Bogdan, který byl vzhůru a aktivní bez přestávky celých dvacet devět hodin, zavřel oči. Osmihodinový Alert! vyprchal a on usnul tam, kde byl. O několik minut později ho křeslo probudilo, ale už bylo pozdě; scénář skončil. Spolknul další Alert! a šoural se na oběd.
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	Meewee prospal skoro celé ráno. Když se poškrábal na bulce pod kůží, svém novém mozečku, už nic nepříjemného necítil. Nedlouho po poledni naposledy opustil svůj služební byt v ústředí Starke Enterprises a vykonal krátkou cestu do sídla Starkeových. Na soukromé stanici Slipstreamu na něho čekal arbeitor, na němž trůnil Wee Hunk.

	„Krásné odpoledne, biskupe,“ uvítal ho mentar jako starého přítele. „Doufám, že vaše rozloučení s panstvím Kabinetu proběhlo v pohodě.“

	„Celkem to šlo, i když Kabinet si neodpustil poslat za mnou eskortu, aby mě doprovodila až do podzemky. Jako kdybych jim tam chtěl ukrást povlečení, nebo co.“

	„A udělal jste to?“

	„Co jsem měl udělat?“

	„Ukrást to povlečení.“

	Meewee to vzal jako nevkusný vtip a nechal otázku bez odpovědi. Pak následoval arbeitora s jeho zavazadly k výtahu. Právě když vyjeli do přízemí, uvědomil si Meewee, že on a Wee Hunk spolu opět vedli dva rozhovory. Žertování o Kabinetu byla jen svrchní, krycí vrstva. Pod ní byla druhá, mnohem podstatnější – Wee Hunk ho právě informoval o aktuálním stavu Ellen Starkeové, který byl stále kritický, a zeptal se, jestli se s ním Kabinet ještě přímo setkal.

	Navíc Meewee nechal otázku viset ve vzduchu. Proto dodal: „Prostěradla, ručníky, župany – vzal jsem, co jsem unesl.“

	Wee Hunk se zachechtal. „Připravil jsem vám pokoj s výhledem do polí. Chcete tam jít hned?“

	Pod povrchem se skrývala výzva k prokázání identity. „Ano, prosím,“ odpověděl Meewee, „rád bych se hned ubytoval.“ Pak na oplátku prověřil mentarovu integritu. „Je tam někde extrudér? Potřeboval bych si udělat nový oděv.“

	Wee Hunk odpověděl kladně na obě úrovně otázky, a zatímco Meeweeho prováděl bludištěm místností, utajeně ho v krátkosti informoval o událostech posledních dvanácti hodin: Ellenina hlava byla uložena do nádrže v pavilonu na klinice, neustále jsou u ní evangeliny s asistenčními počítači zabudovanými v čepečcích, pátrání po Eleanořiných vrazích nijak nepokročilo a úsilí nalézt nezávislého oživovacího specialistu bylo zatím také neúspěšné.

	Sídlo Starkeových, přes svoji ohromnou rozlohu, působilo domácky. Arbeitor zavedl Meeweeho do apartmá, které mělo přinejmenším dvojnásobnou rozlohu jeho služebního bytu. Vůbec netušil, k čemu mu bude tolik místa.

	„Jsem rád, že se metajazyk usadil,“ řekl Wee Hunk prostou angličtinou. „A že to na vašem zdraví nezanechalo trvalé následky. Je úžasné, jak jste starkeštinu zvládl, ale zde ji není třeba používat, ani se dorozumívat neverbálně. Sídlo má dvojitou kopuli a je chráněno proti všem formám špionáže. Je tu mnohem bezpečněji než ve většině nulových místností.“

	Wee Hunk seskočil z arbeitoru a vzal na sebe plnou velikost. Otevřel malý obraz s interiérem Ellenina pavilonu na klinice. Byly na něm čtyři z osmi evangelin. Dvě z nich se připravovaly k odchodu. Obraz se rozdělil na dva záběry, jeden dál sledoval vnitřek pavilonu, druhý následoval evangeliny mířící k Jižní bráně.

	„Říkal jsi, že to s ní nevypadá moc dobře?“ zeptal se Meewee a zadíval se na lebku v nádrži.

	„Ne, moc dobře ne. Kritické nervové funkce se stále ještě neobnovily. Concierge říká, že lékaři pro to nemají vysvětlení, ale jsou opatrně optimističtí.“

	„Sakra, měli bychom mít vlastního doktora.“

	„Stále nějakého hledám,“ odpověděl mentar, „ale těch několik tisíc kvalifikovaných revitalizačních doktorů, praktikujících ve Spojených demokraciích, jsou buď zaměstnanci nebo spolupracovníci Fagan Health Group, a tudíž nepřijatelní. V téhle specializaci drží Fagan na Západě monopol. Možná by pomohl nějaký váš starý kontakt z Kolébky, za hranicemi Spojených demokracií.“

	„Podívám se, ale nevím, v chudých zemích není po oživování příliš veliká poptávka.“

	Na obrazu do pavilonu právě vešel zdravotní technik a zamířil k nádrži. Zkontroloval její ovládací panel a pak vylezl po žebříku nahoru a do nádrže spustil malou ampuli, aby odebral vzorek roztoku. Když ampuli označil, vsunul ji do kapsy a věnoval se další kontrole. Ve druhém obrazu zatím obě evangeliny došly k Jižní bráně a byly vypuštěny ven. Na druhé straně na ně čekala limuzína Starke Enterprises.

	„Vyzpovídám je, jakmile limuzína opustí oblast,“ řekl Wee Hunk.

	„Říkal jsi něco o asistenčních počítačích, co je to?“

	„Něco jako generátory časového kódu. Jak jsme včera v noci mohli vidět, je Rooseveltova klinika uzavřenou jednotkou. Stejně jako tenhle dům, má dvojitou kopuli a je odstíněná. Veškeré přenosy dovnitř i ven musí projít přes správce, kterým je shodou okolností Concierge. I když mohu Ellen nepřetržitě sledovat, jak mohu důvěřovat údajům, které mi Concierge poskytuje? Jakmile evangeliny opustí oblast mentarova vlivu, mohu porovnat jejich časový záznam s mými záznamy. Okamžitě odhalím jakoukoli nesrovnalost.“

	„Chytré.“

	Evangeliny nastoupily do limuzíny, která po příjezdovce dojela na parkoviště, a tam se vznesla do vzduchu. Jakmile opustily prostor kliniky, objevil se na sedadle naproti nim miniaturní Wee Hunk a řekl: „Dobré odpoledne, myren. Jak proběhl první den?“

	„Dobré odpoledne, Myr Hunku,“ odpověděla Mary, „myslím, že dobře. Concierge je velice milý. Uzdraví se někdy?“ dodala po nepatrné odmlce.

	„Ach, Myr Skarlandová, to je těžká otázka. Lékaři si dělají starosti, protože stav Ellen se nelepší, ale zatím nepanikaří. Podle jejich zkušeností s podobnými případy má zmrazený mozek pět dní na to, aby obnovil plné vědomí. Pravděpodobnost uzdravení je v nepřímém poměru k třetí mocnině dní, které uplynou od rozmrazení.“

	Mary pohlédla na Renatu, která jen bezmocně pokrčila rameny. „Promiňte, Myr Hunku, ale nejsem moc dobrá v matematice.“

	V sídle řekl Wee Hunk Meeweemu: „Bohužel bez vlastního doktora nemůžeme prověřit nálezy doktorů z kliniky.“

	„Určitě existují autodoktoři vybavení pro takové případy,“ poznamenal Meewee. „Co získat vzorek roztoku z nádrže? To by nám mohlo hodně prozradit.“

	„To je dobrý nápad,“ zareagoval Wee Hunk. „Zjistím, co se s tím dá dělat.“

	V limuzíně pak pokračoval: „Promiňte, Myr Skarlandová, to znamená, že pokud se Ellen neprobere zítra, bude pravděpodobnost, že se probere ve čtvrtek, jen jedna ku osmi. Pokud se neprobere ve čtvrtek, bude v pátek šance jen jedna ku dvaceti sedmi, jedna ku dvě stě padesáti šesti v sobotu a jedna ku šesti stům dvaceti pěti v neděli. Vidíte, jak rychle se její vyhlídky zhoršují. Pokud se i potom probere, bude patrně trpět nenapravitelnou psychózou.“

	V ložnici zatím arbeitor rozbalil Meeweeho zavazadla a vybaloval věci. Přijel k posteli, na níž Meewee seděl, a v manipulátoru držel jeho trofej. Byla to Mandelova humanitární cena, kterou dostal za svou práci v Kolébce.

	„Zatím to polož sem,“ řekl mu Meewee a ukázal na noční stolek. Arbeitor položil trofej na stolek a pak bez varování natáhl manipulátor a pokusil se chytit Meeweeho za krk. Meewee reflexivně ucukl a odrazil manipulátor oběma rukama. Arbeitor jednu jeho paži drtivě sevřel. Meewee zaječel a snažil se mu vytrhnout. „Pomoc! Pomoc!“

	„Zavolal jsem ostrahu,“ odpověděl Wee Hunk.

	„Zastav to!“

	„Nemůžu, někdo to ovládá.“

	Arbeitor stáhl Meeweeho za paži z postele a druhým manipulátorem se mu snažil sevřít hrdlo, ale Meewee se vykroutil z dosahu.

	„Poslouchejte mě, biskupe,“ ozval se Wee Hunk. „Řekněte Arrowovi, ať to zastaví.“

	„Arrowe, zastav to!“ zařval Meewee, ale arbeitor dál pokračoval v útoku. Zkroutil Meeweemu paži, aby si ho přitáhl blíž.

	„Ne anglicky, použijte starkeštinu.“

	Mezitím v záběru z limuzíny Wee Hunk dál vysvětloval evangelinám. „Proto lékaři v následujících dnech použijí drastičtější metody, aby ji přivedli k vědomí, včetně mikrochirurgické náhrady tkání.“

	„Arrowe!“ zařval Meewee, když manipulátor našel jeho hrdlo a začal je svírat. „Arrowe,“ chroptěl a hledal správné výrazy, „udělej mi hrnek čaje.“

	Vzápětí to v arbeitoru zaprskalo a stroj povolil. Meewee si odtrhl manipulátor z hrdla, odkulil se stranou a lapal po dechu.

	„Díky bohu, jste v pořádku?“ zeptal se Wee Hunk. V limuzíně zatím pokračoval: „Dnes v noci zkusíme indukovat sny a chemicky navodit devadesátiminutový spánek. Zítra ji přímo napojí na sim slupku.“

	Meewee ležel na zemi, v krku mu hvízdalo a měl pocit, že mu srdce prorazí hrudník. Někdo, kdo se nemohl dostat dovnitř, zabušil na dveře ložnice. Ochranka?

	„Takže dvojitá kopule a stínění,“ poznamenal Wee Hunk.

	V protější stěně se otevřely dveře, objevily se dva malé čisticí mechanismy a vystartovaly po koberci přímo k Meeweeho hlavě.
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	Cestou z práce domů viděl Bogdan ještě dva další výkvěty. Jeden byl v zastávce podzemky, kde se řadový vůz nafoukl jako balon, i s nešťastnými cestujícími uvnitř, a další byl vysoko na stěně gigavěže, jejíž celá jedna část pak blikala jako obří světluška. Byl si jist, že na planetě Lisa by se nic takového stát nemohlo.

	Když přišel k domu Kodiaku, ani se nesnažil vejít vrtošivými hlavními dveřmi, aby jim nedal možnost odmítnout mu vstup, ale vplížil se dovnitř přes NanoJiffy.

	Když míjel kanceláře na třetím podlaží, zastavil ho Kale a požádal ho, aby na chvíli zašel dovnitř. Kale, April a Kitty byli v přední kanceláři s postarším párem. Oba vstali, aby se s ním pozdravili. Návštěvníci byli oblečeni do černých kombinéz s růžovooranžovozelenými odznáčky na klopách. Tyhle čártrové barvy Bogdan neznal. Napřáhli k němu vyzáblé paže se zkroucenými prsty, aby mu potřásli rukou. Byli tak staří, že si u nich Bogdan nebyl jist pohlavím. Ať to byl jaký chtěl čártr, s péčí o těla na tom byli bídně.

	„Bogdane,“ řekl Kale, „pozdrav se Myren Beadlemyreny.“

	Bogdanovi poklesla čelist. Tohle že je ten čártr, co vlastní ty supervydatné mikrodoly ve Wyomingu? Potenciální spasitelé Kodiaku?

	„Beadlemyrenové jsou ve městě kvůli zítřejšímu sjezdu,“ pokračoval Kale, „a byli tak laskaví, že se u nás zastavili na večeři.“ Kale i April měli také své nejlepší oblečení, lemované kodiakovskou hnědou, žlutou a bílou. Kale byl snad ještě nervóznější než obvykle a April naopak neobvykle tichá. Jen Kitty, oblečená v japonské dívčí školní uniformě, doplněné o bělostné podkolenky, byla zřejmě ve svém živlu.

	„Zdravím vás, mladý muži,“ řekl jeden z Beadlemyrenů. „Vaši spolurezidenti se už chlubili, že jste významný odborník v oblasti preferenčního inženýrství.“

	„Samozřejmě,“ vložila se Kitty. Stoupla si vedle Bogdana a objala ho. „Boggy je specialista na demografii. V podstatě je ve vedení firmy.“

	Podivní staříci se naklonili a pečlivě si ho prohlíželi uslzenýma očima. Jejich dech byl cítit podobně jako Samson. V místech, kde se škrábali, měli paže poseté červenými skvrnami.

	„To je pravda,“ řekl Bogdan, „a zítra mě čeká nějaké ocenění.“

	„Jsme na něho opravdu pyšní,“ řekl Kale. „Jdi nahoru, Boggy, a převleč se. Pak rychle uděláme Obřad polévkového hrnce a pak se k nám Beadlemyrenové připojí na večeři.“

	*

	Obřad polévkového hrnce byl toho večera opravdu rychlý. Byli pozváni jen příslušníci domu, kteří měli nějakou hotovost. Tedy včetně Bogdana, který odevzdal celý svůj denní plat. Tentokrát bez toho divadla kolem.

	Když zkrácený obřad skončil, domník Kale řekl: „Dnes máme dva významné hosty. Jsou po cestě vyhládlí, tak je nenechejme příliš dlouho čekat.“

	Rezidenti byli předem upozorněni, aby se dobře oblékli, takže všichni na sobě měli oděv právě vypadlý z extrudéru.

	Většina z nich se připravovala na Rondy, a byli proto ostříhaní a neduživou pokožku měli pečlivě vyhlazenou.

	„Myslím, že vám nemusím připomínat,“ pokračoval Kale, „jak je pro nás důležité rozšíření členské základny. Až nás… až nás Sam opustí, bude nás jen šestnáct. To je hranice, pod níž už ztratíme statut čártru. To by mohlo ohrozit naše výsady, včetně sníženého pojistného, slev, daňových výhod a spousty dalších věcí. April by mohla přijít o NanoJiffy. Nemusím ani říkat, co by to znamenalo.

	Abychom zabránili takové katastrofě, jedná Řídící výbor důvěrně už několik měsíců s čártrem našich hostů.“

	Mezi rezidenty to překvapeně a zvědavě zašumělo, Kale je utišil zdviženýma rukama a pokračoval: „Klid, klid, dopovím to. Chtěli jsme chvíli počkat, než se věci usadí, a pak s tou věcí všechny seznámit, ale dnešní nečekaná návštěva nás nutí seznámit vás s plánem už teď, alespoň v základních rysech.“

	Domník, April a Gerald v rychlosti načrtli možnosti, které jim skýtal čártr Beadlemyren a jeho mikrodoly v Rosewood Acres. Následoval příval otázek. Znamená to, že budeme muset opustit Chicago? Znamená to, že už nebudeme Kodiaky?

	„Později bude dost času na diskusi. Jednání jsou teprve v začátcích, k ničemu nás nezavazují, a abych to řekl na rovinu, čártr Beadlemyren má mnoho další zájemců, včetně, bohužel, našich sousedů Tobblerů. Chci vás tedy upozornit, abyste byli obezřetní, a žádám vás, abyste se chovali, jak nejlíp umíte. A jedno důležité varování – vůbec se nezmiňujte o tom, že nám snad materiáloví piráti vyžírají dům, a hlavně pomlčte o dnešním Hubertově zatčení. Jestli to má dopadnout, budeme potřebovat všechen náš majetek. Neřežme si pod sebou větev, lidi. Rozumíme? Dobře. Megan, zavolej je.“

	„Počkat,“ ozvala se April. „Kale, nezapomínáme na někoho?“

	Rezidenti zabručeli a Kale řekl: „Nemůžeme to nechat na později? Necháváme čekat důležité hosty.“

	„To nemůžeme. A vezmu to zkrátka. Vím, jak moc pro každého znamená být zítra v Rondy, ale jde o to, že tu někdo musí zůstat se Samsonem.“

	V Zeleném pokoji nastalo hrobové ticho. Rezidenti pokradmu sledovali jeden druhého, kdo na poslední chvíli přijde o sjezd. Barry a Francis, kteří byli právě na střeše se Samsonem, dali prostřednictvím domputeru na srozuměnou, že oni se rozhodně dobrovolně nepřihlásí, pokud by to snad někoho napadlo. A naprosto bez okolků navrhli, že by s ním měla zůstat Kitty.

	Všechny pohledy se stočily na Kitty. Dávalo to smysl. Koneckonců byla Samsonovou oblíbenkyní. Ale Kitty to samozřejmě viděla jinak. Zkřížila paže a zatvářila se jako ztělesnění mladické tvrdohlavosti. Nikdo, a nejméně April, si nedokázal představit, že by ji tu mohli nechat.

	Nakonec se přihlásila April; stejně všichni věděli, že to tak dopadne. Vzdá se sjezdu, aby Samson mohl naposledy vydechnout vedle toho, koho miluje.

	„To ale není fér,“ namítl Rusty. „April odvedla mnohem víc práce než kdokoli z nás, aby nás připravila na sjezd. Ona objednala speciální oblečení, zařídila naši lóži, najala omnibus a domluvila setkání s jinými domy. Jestli si někdo zaslouží jít, je to April.“ Když se místo ní nikdo nepřihlásil, řekl Rusty: „Tak dobře, já zůstanu. Jdi do Rondy, April, a já tu zůstanu se Samem.“

	Ale takhle to prostě být nemohlo. Rusty se připravoval na návštěvu Rondy celé měsíce. Nechal si narůst nové vlasy. Při každém jídle se přejídal, aby alespoň trochu přibral. Vypadal o dobrých deset let mladší. A kromě toho byl jediným z rezidentů, který by mohl na sjezdu najít nevěstu, a zvýšit tak počet členů domu o jednoho. Už měl domluvené schůzky se třemi dámami ze tří různých čártrů.

	„Děkuji Rusty, cením si tvé nabídky. Opravdu. Ale nemohu ji přijmout. Konec diskuse.“

	Takže bylo rozhodnuto. Megan odvedla oba Beadlemyreny na čestná místa u hlavního stolu a Kitty usedla mezi ně. Přestože jídlo sestávalo z chodů, které se v Kodiaku servírovaly jen málokdy – kukuřičná haše a zeleninové předkrmy, jako hlavní chod byl hovězinový stroganoff a jako dezert se podával čokoládový dort se zmrzlinou a kafištěm – byla nálada v Zeleném pokoji pochmurná. Nakonec Kale hostům vysvětlil, o co jde, aby si to snad Beadlemyrenové nevysvětlovali jako špatné znamení.

	„Jeden z našich rezidentů je vážně nemocen a my všichni dlíme v myšlenkách u něho.“

	Bogdan ale dlel v myšlenkách u toho, že domník v souvislosti s Hubertem opakovaně použil slovo „majetek.“ Když se minulé noci Kale nechal raději zatknout, než aby se vzdal Huberta, byl Bogdan překvapen náhlou domníkovou oddaností Samsonovu mentarovi. Teď už si nebyl tak jistý, že je to tak jednoduché. Majetek? Hubert nikdy předtím nebyl majetkem domu, jak by to mohl Samsonův odchod změnit?

	Obrátil se tedy k Rustymu a zeptal se ho: „Jak je teď na tom starý jaksejmenuje?“

	Rusty krátce pohlédl k hlavnímu stolu. Vypadalo to, že jejich hosté hltají jednu z Kittiných anekdot. „Je zmizelej,“ odpověděl Rusty.

	„Cože? Zmizelej?“

	„Jasně,“ ozval se Louis z druhé strany stolu. „Napíchnout se na víšco na nebi je zločin proti národní bezpečnosti. Takovej zločin tě zmizí.“

	„Tam nahoře se taky jeden chystá zmizet,“ řekl Rusty. „O zatčení neví nikdo, dokonce ani sousedi. Takže to určitě neodpálí žádnej kšeft, co tady Kale peče s těma chasníkama z Wyomingu.“

	„Pokud sousedi neviděli, jak je odvádějí,“ dodal Louis.

	„Já tu byla,“ řekla Megan. „Policajti ho nejdřív dali do krabice na důkazy. Kromě nás to nikdo nemohl vidět.“

	Během dezertu, přesně v devatenáct dvanáct, vyprchal druhý Bogdanův Alert!. Zažíval, jako by chtěl všechny spolknout, nahnul se přes talíř a usnul. Několik paží se natáhlo a probudilo ho. „Hoďte ho do postele,“ houkla April od hlavního stolu. „Mazej spát, Bogdane. Běžte s ním někdo.“

	Bogdan namáhavě vstal a zabalil si poslední kousek čokoládového dortu do ubrousku. Rusty také vstal, ale Bogdan ho odbyl.

	„Tak jo, ale hlavně nezapomeň, že teď spíš u mě na sedmičce.“

	„Jo, jo.“ Když Bogdan vyšel ze Zeleného pokoje, začal Kale hostům vysvětlovat, jak chlapec tvrdě pracuje. Nikdy neví, kdy přestat. Oba prošedivělí vyslanci uznale mručeli.

	Bogdan se v polospánku vlekl po schodech, když ho na podestě pátého podlaží zaskočil příchozí hovor. Ve vzduchu se objevil oficiálně vypadající sig a ozářil celou podestu. Bogdana napadlo, že by se měl divit – na schodišti nebyly žádné kam/emitory – ale hned na to zapomněl, když se sig změnil ve vysokou postavu pohledného důstojníka v nějak povědomé uniformě.

	„Kdo jste?“ zeptal se Bogdan.

	Muž se jen usmál a ukázal na datové pole, které se otevřelo vedle něho a zobrazilo pozvání pod hlavičkou Astronautického sboru USNA:

	

	Myr Bogdan („Boggo“) Kodiaku,

	podle příkazu prezidenta

	jste přizván k účasti

	ve Sboru kadetů,

	Sdružení budoucích pilotů O-lodí.

	Jste zván na úvodní seminář

	a letošní Banket projektu Zahrada Země.

	-slavnostní uniforma není povinná-

	

	Bogdan nevěřil svým očím a přečetl si vzkaz dvakrát po sobě. „To jako já? Já tomu nerozumím. Vážně chcete mě?“

	Důstojník se jenom usmál, zasalutoval a celý obraz zmizel.

	„Budu tam!“ vykřikl Bogdan do pohasínajícího světla. Zasalutoval a vykřikl podruhé: „Přijímám!“

	Schodištěm zaburácel hurónský smích. Když si Bogdan zvykl na šero, uviděl dva chlapce sedící na schodu a odrovnané smíchy. Navzájem si salutovali a ječeli: „Přijímám! Přijímám!“ Troy Tobbler a Slimejš.

	Bogdan se beze slova otočil a zamířil dolů. Minul Zelený pokoj, kde rezidenti se svými hosty zpívali staré čártrové písně, sešel do foyer v přízemí a ze stojanu vytáhl bambusovou špacírku. Několikrát s ní zkusmo švihl. Bodl s ní do kovového stojanu na deštníky a rychle uskočil, když zasršely jiskry. To ho na minutku probralo, ale než vyšel dvě ramena schodiště, už zase málem spal ve stoje a sotva si vzpomínal, co tam vlastně dělá. Zašmátral proto v kapse a našel zbývající Alert!. Bogdan samozřejmě znal všechna nebezpečí psychózy z nedostatku spánku, jen teď právě ne, takže spolkl třetí osmihodinovou tabletu. Za okamžik se už hnal vzhůru po schodech, špacírku třímal jako Excalibur a závrať vystřídala křišťálově čistá touha vraždit.

	Kluci na něho stále čekali na schodech v pátém podlaží, a když se objevil, začali se mu znovu vysmívat.

	„Vypadněte z mýho domu!“ zařval a zamával před nimi holí. Když se mu smáli o to víc, přiskočil k nim a bodl Troye holí.

	Nenastal žádný výboj, jen další smích a kluci se sesypali na hromádku prachu. Na hromádku, která na schodu vytvořila veliké tiskací H, než také zmizela.

	Bogdan pokračoval vzhůru po schodišti a ve všech chodbách Kodiaku hledal své trýznitele. Minul svůj bývalý pokoj, kde hlídka Tobblerů donekonečna hrála karty, a vyšel na střechu. Tam prohledal všechna zákoutí, a když nikoho nenašel, připojil se k Megan a BJ, kteří právě nastoupili na svou hlídku k Samsonovu lůžku.

	„Jak mu je?“ zeptal se.

	„Od rána se nepohnul,“ řekla Megan.

	„Skoro už ani nesmrdí,“ dodal BJ.

	Bogdan si lehl na lehátko a pozoroval vlasteneckou včelu vznášející se nad jejich hlavami. To mu připomnělo včelu pod klopou Samsonova oděvu, a to mu zase připomnělo cestu na Soldier Field a Huberta. Uvidí ho ještě někdy? Bogdan měl ještě deset hodin času, než bude muset zítra do práce. Věděl, že by měl sejít do Nanojiffy pro Klídek, aby Alert!, který si před chvílí vzal, přestal působit, a on usnul. Když se ale pokusil vstát z lehátka, zjistil, že má úplně paralyzované tělo. Byl čilý, jeho mysl pracovala na plné obrátky, ale tělo spalo. Věděl, že se každopádně musí zvednou a vzít si Klídek, ale nedokázal se vypořádat s myšlenkou, že by musel zase dolů a zase nahoru. Proč mají mít Tobblerové výtah, a oni ne? A mimo to, jestli opravdu usne, jak může důvěřovat domputeru, že ho v šest vzbudí? Moc na to nespoléhal; bude asi lepší zůstat vzhůru, zvlášť když má zavřené oči a Megan nebo BJ ho přikryli dekou.

	A zatímco jeho tělo spalo, Bogdanova mysl se proháněla celým známým vesmírem, od jeho soukromé horské chaty na planetě Lisa, kde s ním Annette ležela nahá vedle krbu, do kontrolní místnosti mikrodolů ve Wyomingu, kde jen díky jeho schopnostem byla nalezena bohatá žíla vzácných stopových prvků, k jeho schůzce na oddělení lidských zdrojů E-Pluribu, které proběhne už za pár hodin, a kde nepochybně získá titul Zaměstnanec roku spolu s výrazným navýšením základního platu. Těmito úvahami se táhla myšlenka na prašné H a na to, co asi může znamenat.
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	Když se Mary vrátila domů, ani se nepřevlékla a hned se s nadšením vrhla na lekce revitalizačních věd, které jim doporučil Concierge: neurologie, genetika, mikromechanika, embryologie, biochemie a histologie. Prokousávala se oddíly o základních jádrech, rychlém axoplasmatickém přenosu a Flinn-Longově gliálním roubování. Dlužno říci, že všechen ten materiál byl na ni příliš komplikovaný a na WADu už nedokázala najít nic jednoduššího. Spolkla tedy dva Šikulky a doufala.

	Když se vrátil Fred, posadil se k ní na gauč a sledoval část jejího barevného výletu od sarkoplazmatického retikula přes základní organely k léčbě komatických stavů.

	„Nechápu to,“ řekl po několika minutách.

	„Ani já,“ zasmála se Mary.

	„Co tohle má vlastně společného s tvojí prací společnice?“ Nebyl upřímný. Velmi dobře věděl, co to má s její prací společného.

	„Já i moje sestry si chceme rozšířit obzory.“

	„Tím, že budete studovat náplň práce jenny?“

	Mary pokrčila rameny. Když na něho pohlédla, rozsvítilo se jí. „Ty máš něco za lubem, Frede. Máš to napsané ve tváři. Co jsi provedl?“

	Fred se sehnul, sundal si boty, ty velké, hnědé russovské boty, a podal je čekajícímu papučovému štěněti. „Asi jsem opravdu něco provedl.“

	„Můžeš mi o tom říct?“

	„Nesouvisí to s prací, takže asi ano.“ Vlastně se mu uleví, když jí to poví. „V poslední době mi pár věcí připomnělo klonovou únavu.“

	„Nic takového přece neexistuje.“

	„Já vím, ale začal jsem kvůli tomu přemýšlet nad tím, jak se my russové bojíme zkoušet nové věci a otevřít se jeden druhému.“ Vyprávěl jí o hnědých botách, hledání tajných souborů v logu Kuráž a o založení Knihy russů. O iniciování provokativní diskuse, kde vyzývá své bratry, aby se podělili o své osobní příběhy, přičemž před ní pochopitelně utajil sexuální obsah své výzvy.

	Když skončil, Mary o jeho slovech chvíli přemýšlela, třídila detaily a pak, když jako vždy odhalila jádro věci, řekla: „Jaké věci by sis rád vyzkoušel, Frede?“

	Fred se naklonil, aby si obul pantofle a zároveň skryl obličej. „Nic konkrétního. Jen nové věci obecně.“

	„Protože víš, že můžeš vyzkoušet nové věci. Nikdo ti nebrání.“

	Fred otevřel ústa, ale nic z něho nevypadlo.

	„Protože nejsi můj vězeň,“ pokračovala.

	„Vážně?“ vyhrkl bez přemýšlení. „Neřeklas to právě?“

	Čišela z ní upřímnost. „Jestli tě srdce… někam táhne, nebylo by správné, kdybych ti bránila.“

	„Jsi na mě příliš hodná.“

	„Snažím se jen být realistická, Frede.“

	Fred přikývl. „Něco tam opravdu je,“ přiznal. „Něco… hmm… trochu nevhodného.“

	Mary si ho chvilku tiše pozorně prohlížela. Vypadala trochu vystrašeně, ale přesto se zeptala: „Pověz mi o tom.“

	„Já… nemůžu.“

	„Ale můžeš, Frede. Můžeš mi říct cokoli. To přece víš.“

	Znovu se zadíval stranou. „No,“ protáhl a odkašlal si, „jestli si jsi jistá, že ti to nebude vadit, je tu jedna věc, kterou jsem chtěl vždycky vyzkoušet.“

	„Ano?“

	„Vždycky mě zajímalo…“

	„Jen do toho.“

	„Co se stane, když udělám tohle.“ Svižně se zvedl, sehnul se, popadl ji a přehodil si ji přes rameno.

	„Frede!“ zaječela.

	„Nevím, jestli je tohle tou klonovou vyčerpaností, nebo ne,“ vysvětloval, zatímco ji nesl k ložnici a její brada se mu otloukala o záda. Mlátila ho pěstmi a kousala.

	„Jauvajs! Opatrně tam vzadu,“ napomenul ji a plácl ji přes zadeček. Dveře ložnice ale minuli, aniž by vešli dovnitř.

	„Kam mě to neseš, Frede?“

	„Chci něco vyzkoušet.“ Byt kolem ní ubíhal nohama vzhůru. Uviděla dlážděnou podlahu jejich předsíňky. „Dveře, odemknout,“ přikázal Fred.

	Západka dveří se zasunula.

	„Dveře, ne!“ zaječela Mary. „Zamkněte se!“

	Západka zapadla.

	„Ta fontána na čtyři sta padesátém,“ řekl. „Ta s těmi líbajícími se kentaury – dveře! Říkám, odemknout!“

	Západka se zasunula.

	„Dveře, zamknout na dva západy!“

	Západka kmitala sem a tam. Smáli se tomu, co si asi myslí někdo na chodbě. Otočil ji do správné polohy, ale nohama se stále nedotýkala země. Pod límcem nahmátl poutko zipu a rozepnul jí kombinézu odshora dolů. Zuby jí roztrhl kalhotky.

	Při vyvrcholení se rádi dívali jeden na druhého. Ten večer v jejích očích viděl cirkus plný klaunů, žonglérů, obručí a tygrů, rajské ovace stoupající z publika. Mým nakloněným bratrům: Ty oči. Ty oči.

	*

	Pak leželi v posteli a večeřeli. Dívali se na stupidní video. Když usnul, vstala a oblékla si župan. Chvíli postála nad postelí a pozorovala ho. Ta Kniha russů mohla být dost vážná záležitost.

	Vešla do obýváku, zavřela za sebou dveře ložnice, zapnula obrazovku a pustila se do lekce o fyziologii středního mozku.

	Středa
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	Mary přijela do Decaturu brzy. Tentokrát ji nečekala žádná limuzína, ale protože bylo hezky, rozhodla se jít těch pár bloků do kliniky pěšky. Pozorně si prohlížela okolní domy. Bohaté usedlosti a rozlehlé vily se ukrývaly za stromy a zdmi. Samotnou kliniku od ulice oddělovaly kamenné zdi, široké trávníky a vysoké živé ploty. Prošla pod masivním železným obloukem, na němž zdobným železným písmem stálo: ROOSEVELTOVA KLINIKA, minula parkoviště a po dlážděné příjezdovce zamířila k bráně. Skenery prošla bez jakýchkoli potíží. Ve vnitřní bráně měl tentokrát službu jiný russ, russ, kterého znala – Reilly Dell!

	„To je překvapení,“ řekla. „Vem si, jaká je to náhoda.“

	„Jaká náhoda?“ opáčil Reilly a stiskl jí ruku. „Že máme oba práci ve stejném objektu, nebo že se konečně splnil můj sen a já tě potkal samotnou, bez toho tvého opičáka?“

	„Už vypadáš líp,“ řekla. Byla to pravda, i když měl stále ještě ortézy a pod vlasy rozeznávala okraj čepečku. Ještě pár dní potrvá, než si Fred nebo Reilly budou moci znovu nainstalovat implantáty.

	„Jak to jde v práci? Shelley umírá zvědavostí.“

	Mary uvažovala, jestli to nebyl jen špatný vtip. „Řekni jí, že je to velice náročné, ale úžasné.“

	„Ještě tě nemůžu pustit dovnitř,“ řekl Reilly po chvilce tlachání, „druhá evangelina má pár minut zpoždění a Concierge se s vámi oběma chce setkat na dvoraně.“

	Mary se tedy postavila do obdélníku nadepsaného TADY POČKEJTE a Reilly se věnoval dalším příchozím. Doufala, že Renata má pro zpoždění hodně dobrý důvod. Ale Renata se neukázala; přišla jiná evangelina a prošla branou společně s Mary. Concierge je uvítal srdečně jako vždy a vedl je k pavilonu Živec, tentokrát však jinou cestou. Během chůze seznamoval novou evangelinu jménem Georgine s pravidly Rooseveltovy kliniky.

	„A vám neuškodí vyslechnout si pravidla ještě jednou,“ řekl Concierge Mary. „Ne všechny evangeliny poslouchaly včerejší výklad dost pozorně. Zvlášť pokud jde o střežené technologie ve vlastnictví kliniky.“

	Mary netušila, na co naráží. Nevzpomínala si na nic, co by mohlo mít za následek Renatino propuštění.

	Concierge je opustil na Cestě nerostů a obě pak šly po pěšině k pavilonu samy. V polovině cesty potkaly dva lékaře kliniky, jdoucí opačným směrem. Mary jim ze zvyku uhnula z cesty, ale Georgine ne. Až ve chvíli, kdy Georgine prošla skrze ně, si Mary uvědomila, že jsou to holoprojekce. S tak kvalitním projekčním systémem se dosud nesetkala. Ale chodit skrz holoprojekce lidí je přece jenom nezdvořilé.

	Ošetřovatelka, jenny Hattie, v pavilonu poučovala evangeliny z noční směny. „Obvykle čekáme, až nabydou vědomí, ale v případě Myr Starkeové jsme se rozhodli, že čím dříve, tím lépe. Vy dvě,“ řekla, když Mary s Georginou vešly, „vemte si rukavice a pojďte k nám.“

	Pavilon Živec byl ve čtvrthodině čerstvě zalité kávy jiný než předchozího dne. Na podlahách ležely tkané koberce a v obou místnostech byly rozestavěné skříňové kombinace, stůl, psací stůl, houpací křeslo a další nábytek. Ale nejvýraznější změnou byla pohovka v dolní místnosti. Na ní ležela mladá žena v halence bez rukávů. Ležela na boku a zjevně spala. Cyndee, Ronnie a jenny stály nad ní.

	Mary a Georgine si každá vzala pár virt rukavic z hromádky na vozíku a také přistoupily k pohovce.

	„Vy jste tu nová,“ řekla Hattie Georgine, „já jsem Hattie Beckeridgeová.“ Cyndee a Ronnie se představily nové kolegyni. Dnes měly všechny evangeliny na hlavách ty legrační kloboučky. Pak Hattie obrátila jejich pozornost k ženě na pohovce. Žena měla hezký, jemně modelovaný obličej a husté obočí.

	„To je Myr Starkeová?“ zeptala se Mary.

	„Ano, tedy zatím alespoň její prázdná slupka,“ odpověděla Hattie. „Zdravotní technici ji připravili podle holografického zástupce, kterého vyslala o svých posledních narozeninách. Přes ovládací jednotku je napojena na svůj mozek.“

	Mary pohlédla na lebku v nádrži, která se nad nimi vznášela jako strašidelný soudce. Její oči byly stejně mrtvé jako včera.

	Hattie vzala rukou v rukavici dlaň slupky a přejela s ní po hrubé tkanině pohovky. „Tohle aktivuje nervová zakončení. Postupně se v tom střídejte. Hezky zlehka. Ať se nespálí.“ Mary si natáhla virt rukavice a Hattie pokračovala: „Myr Starkeová bude muset tuhle slupku používat asi osmnáct měsíců, než její tělo dospěje.“

	„Co když se ale slupka podívá na nádrž a uvidí sama sebe jako lebku? Nevyděsí se? Já bych se lekla strašně,“ řekla Ronnie.

	Hattie vzhlédla k lebce. „Systém slupky má zabudovaný slepý bod, takže nádrž neuvidí, ani kdyby chtěla. Ze začátku je důležité, že lebka v nádrži může vidět slupku. Její tvořící se tělo potřebuje ze slupky zrakovou i smyslovou zpětnou vazbu. To proto, aby se nové nervové buňky správně zařadily do existující mozkové tkáně. Jinak by mohla trpět poruchami od lehké obrny až po plně rozvinutou Parkinsonovu nemoc.“

	„Jakmile se proberete, Myr Starkeová,“ řekla Hattie slupce, „můžete klidně i cvičit.“

	Pod Hattiiným vedením evangeliny slupku otočily a položily ji na záda. S virt rukavicemi se tělo zdálo stejně hmotné, jako by bylo opravdové. Zdvihly jí nohy a chodidly přejížděly po látce pohovky stejně, jako to dělaly s dlaněmi. Během práce si evangeliny vyměňovaly pohledy a Mary věděla, že se od předchozí směny dozví nějaké novinky. Na povídání ale nebyl čas, protože jen co skončily se senzorickými cviky, vešli dovnitř tři johnové s krabicemi dalších osobních věcí Ellen Starkeové: klobouky, fotografie, lampičky, korále, ceny, knihovny a další. Hattie s evangelinami věci rozestavily do výklenků a na poličky.

	Když skončily, musela Hattie odejít na obchůzku. „Stále našeho hosta stimulujte,“ připomněla jim. „Nezapomeňte, že vidí, slyší a cítí. Některé její věci jsme vybrali kvůli čichovým vjemům. Nic vás nezaujme tak, jako vůně domova.“

	„Jak Myr Starkeová cítí?“ zeptala se Cyndee.

	„Nikdo vám to neukázal? Nevadí, pojďte za mnou.“ Hattie je dovedla k ovládací jednotce vedle nádrže. „Tady je čichový sampler – dočasný nos Myr Starkeové.“ Ukázala na malou mřížku na boku zařízení. „Neustále odebírá vzorky okolního vzduchu a převádí výsledky do čichového epitelu, který je neporušený. Vždy používám stejný šampon, takže mě moji klienti mohou poznat po čichu.“ Hattie se sehnula k mřížce a načechrala si vlasy. „Dobré ráno, Myr Starkeová, to jsem já, Hattie Beckeridgeová, vaše denní sestra.“ Narovnala se a pokračovala: „Vůně jsou v tuto chvíli pro našeho hosta svým způsobem důležitější než zrak. Čich je jednodušší a mnohem bezprostřednější smysl.“

	Přikázala kontrolnímu panelu, aby promítl model mozku Ellen Starkeové. Objevil se jako veliká, šedá, ořechovému jádru podobná věc. „Teď přidej oči a ukaž nám základní retinofugální projekci.“ Na jednom konci modelu se ukázaly oční bulvy (Mary to hodně pomohlo, protože jinak nedokázala odlišit přední část od zadní). Bulvy byly zvýrazněny červeným světlem. Podsvícení sledovalo také dvě nervové dráhy, které se křížily ve středním mozku a končily v zadní části hemisfér. „To, co vidíme očima na přední straně hlavy, musí projít celým mozkem,“ vysvětlovala Hattie a sledovala dráhy prstem, „než dosáhne zrakové oblasti v mozkové kůře. Tam je signál zachycen a rozeslán do dalších oblastí k následnému zpracování.“

	Přikázala modelu, aby zobrazil celou cestu optického signálu. Vypadalo to, že se celý mozek rozzářil. „Působivé, že? Zrak je naším základním smyslem. Optický signál zpracovává téměř jedna třetina mozku.“

	Přikázala modelu, aby zobrazil aktuální zrakovou aktivitu Ellen Starkeové. Rozzářily se jen oči a provázkovité nervové dráhy ke křížení ve středním mozku.

	„Vidíte? Signál se ztrácí dřív, než dospěje do týlní oblasti. Svítí se, ale nikdo není doma. Teď se podíváme, jak je na tom na čich. Ukaž nám pacientovu aktuální čichovou aktivitu.“

	Pod očima se rozsvítila dvě zelená světélka. „To je čichový epitel, který se nachází v horní části nosu. Je to jediná mozková tkáň, kterou máme vně lebky. Je ve styku se vzduchem, který vdechujeme.“ Ukázala na zelené body a pak na přilehlé mozkové laloky. „Tady jsou čichové buňky a tady, hned vedle, oblast mozkové kůry zpracovávající čichové vjemy – čich je náš jediný smysl, který je přímo propojený s mozkovou kůrou. Tím má jedinečný vliv na ty části mozku, které ovlivňují emoce, motivaci a určité druhy paměti.“

	Hattie skončila svou lekci, a než odešla, přešla k zadní části nádrže a zadívala se na plod. Evangeliny se k ní připojily. Malý garnát vypadal stejně jako včera.

	*

	Meewee ležel v improvizované ložnici v rohu krytu, skoro čtvrt kilometru pod sídlem Starkeů, a zíral do stropu. Poté, co ho včera napadly domácí mechanismy, považoval Wee Hunk za rozumné přemístit ho do podzemí. Alespoň do té doby, než zjistí, kdo je za to odpovědný a jak pronikl bezpečnostním systémem sídla. Přestože Meewee cítil tíhu zeminy a vápence nad sebou, necítil se o nic bezpečnější a příliš se nevyspal. Pokud dovedou Eleanořini nepřátelé proměnit čističe koberců ve zdivočelé psy, může být vůbec ještě někde bezpečno?

	Vlastně ano. Vedle úkrytu, kde ležel, se nacházelo nulové apartmá. A jak bylo u nulových apartmá běžné, byla to světová špička. Dovnitř neproniklo nic: žádné elektromagnetické záření, dlouhé zemětřesné vlny, kosmické záření, ultrazvuk, ani žádný jiný známý způsob špionáže, dokonce ani kvantový svazek, jak Eleanor vždy prohlašovala. Chlubila se, že tam nemůže naslouchat ani samotný Bůh. Možná tam by se mohl trochu prospat.

	Bolel ho krk, při každém polknutí cítil ostrou bolest v hrdle a hlavu měl samou modřinu od úderů čističů koberců. Arrow ho možná zachránil před uškrcením, ale Meewee si o to musel vysloveně říci. Arrow byl obdařen některými úžasnými schopnostmi, ale rozhodně to nebyl bleskově uvažující bodyguard.

	Arrowe, řekl ve starkeštině, co jsi?

	Nerozumím otázce, odpověděl mentar také ve starkeštině.

	Jsi mentar?

	Potvrzuji.

	Máš osobnost?

	Nerozumím otázce.

	Uvědomuješ si sám sebe?

	Nerozumím otázce.

	Meewee vylezl z postele a nahý docapkal do koupelny.

	Eleanořin kryt byl prostorný a skvěle vybavený. Nějakých třicet lidí, zvyklých na prvotřídní, komfortní bydlení, zde mohlo přečkat nukleární či biologický útok i jeho následky jako v bavlnce.

	Meewee se umyl, oblékl a šel do kuchyně na snídani. Wee Hunk v životní velikosti ho čekal oblečený do županu z kožešiny ocelota. „Nádherné dobré ráno, ó muži víry,“ řekl mentar, čímž bez vyzvání potvrdil ve starkeštině svoji totožnost. „Pevně věřím, že vaše malá včerejší potyčka s vysavači nijak neovlivnila vaši chuť k jídlu. Zdejší kulinoautomat je zásoben jedinečnými recepty. Měl byste ochutnat kynuté oplatky.“

	Meewee jen zabručel, že slyší, a usedl k jednomu z dlouhých stolů, jaké bývají v samoobslužných jídelnách. Když přijel arbeitor, ostražitě si ho změřil, než si objednal džus, toast, jahodový džem a kávu.

	„Asi vás potěší, když vám řeknu, že jsem zjistil, jak došlo k narušení bezpečnostních opatření,“ pokračoval mentar radostně. „Na šatech nebo na kůži jste musel mít prach, který obsahoval instrukce, jež ovlivnily naše domácí mechanismy. Patrně se na vás dostal ještě v ústředí.“

	„Kabinet?“

	„Je to možné, ale nikoli jisté,“ odpověděl mentar a na stole vedle Meeweeho se otevřelo dioráma se záběrem interiéru pavilonu. „Jste připraven na poslední novinky?“ Drobné postavičky evangelin a johnů v diorámatu přestavovaly nábytek. Meeweeho pohled se rovnou zaměřil na pohovku, kde spala zdánlivě vzkříšená Ellen Starkeová. To bude jen slupka, řekl si.

	„Stále je v komatu?“

	„Bohužel ano. Její stav se nezlepšil a prognóza se zhoršuje hodinu od hodiny. Podle asistenčních počítačů se Concierge nepokusil upravit ani zkreslit má pozorování. Zachytil ale vzorek amnionálního roztoku, který jsem se snažil propašovat, a ukončil pracovní poměr mé evangeliny špionky.“

	„Musíme tam dostat svého odborníka.“

	„Ne že bych nesouhlasil,“ opáčil jeskynní muž v županu, „ale dospěl jsem k závěru, že bude nejlepší, když Ellen dostaneme z kliniky a budeme se o ni starat zde, a pokud to bude nutné, se specializovaným autodoktorem.“

	„Tady? V krytu?“

	Arbeitor se vrátil s Meeweeho snídaní. Namazal si toast džemem a opatrně si ukousl.

	„Jistě, v krytu. Přesněji v nulovém apartmá. Zatímco tady mluvíme, zařizuji tam improvizovanou revitalizační kliniku. Koupil jsem nádrž, roztok, kontrolní panel a všechno ostatní. Už jsem našel i vhodného autodoktora.“

	Zatímco Meewee jedl, sledovali dění v pavilonu. Když dojedl, řekl Wee Hunk: „Největší problém je, jak ji z té kliniky dostat.“

	„Myslel jsem, že jsi její strážce, nemůžeš ji prostě odhlásit?“

	„Ano, ale to by je donutilo rychle jednat. Jestli se ji opravdu někdo snaží pomalu zabít tak, aby to vypadalo jako důsledek havárie, mohlo by to mít za následek její okamžitou vraždu. Jestli ji odtamtud máme dostat, musí to být bleskový přepad bez varování.“

	Meewee si osušil rty a složil kapesník. „Co přesně máš na mysli?“

	*

	Ta novinka od předchozí směny spočívala v tom, že za porušení pravidel kliniky byla vyhozena evangelina z večerní směny, nikoli Renata. Díky deduktivní povaze komunikace mezi evangelinami si Mary nebyla jista detaily, ale dozvěděla se, že Celia, s níž se ani nesetkala, spustila do nádrže malou lahvičku a pokusila se pronést odebraný vzorek amnionálního koncentrátu. Důvěrně se pak ještě dozvěděla, že to bylo na příkaz mentara klientky, Wee Hunka. Pokus byl ale odhalen a ona okamžitě propuštěna. Nick přehodil Renatu na dnešní noční směnu a Georginu určil na ranní.

	Když uplynula doba, po kterou se jejich směny překrývaly, a Cyndee a Ronnie odešly, Mary s Georginou hledaly nějakou činnost, která by jejich klientku stimulovala.

	„Můžeme jí číst,“ řekla Mary a vzala z police knihovnu. Ale nebyla to normální knihovna. Bylo to těžké a stránky byly papírové. Byla to kniha. Evangeliny si sedly k pohovce a začaly prohlížet tu zaprášenou starožitnost. První dvě stránky byly úplně prázdné. Kniha vyšla v Bostonu v roce 2013. Musel to tedy být ještě starý Boston. Nebyly tam vůbec žádné piktogramy, ikony ani ilustrace. Text se táhl na celých dvě stě čtyřicet stran. Když jste se dotknuli slova, nevyslovilo se, nedefinovalo, ani nezobrazilo své linky. Prostě jen lpělo na papíru jako skvrna.

	Slupka Ellen Starkeové ležela na zádech, hlavu podloženou polštářem a paže zkřížené na prsou. Vypadala pokojně, jako mrtvola. „Budeme vám číst z vaší knihy,“ řekla jí Mary a zdvihla jí ruku, aby se mohla dotknout hrbolatého obalu. Ale kniha nebyla načtena do virt analogu, takže jí ruka slupky projela. „Nic si z toho nedělejte.“

	Otevřela knihu a začala číst: „Jabloňový sad od Delany Kay. Kapitola první, ‚Jae.‘“

	*

	Byl to jeden z těch dní, kdy se lidé s labilnější povahou ozařovali dávkami spokojenosti, rozpaků či úzkosti, podle toho, co jim bylo předepsáno. Díky nedbalosti se do předního oddělení uvolnila dávka nespecifikovaného smutku. Nepozorována proplouvala lodí, dokud na ni nenarazila Jae Taxamanyová, když se protahovala průlezem v přepážce. Jae se náhle z ničeho nic rozplakala.

	*

	Mary byla ihned vtažena do děje – byl to jasně milostný příběh – a hodinu se střídala v hlasitém čtení s Georginou, když je vyrušil zdravotní technik Coburn. Provedl svůj vozík dveřmi, a když míjel evangeliny, utrousil něco opovržlivého.

	„To prozatím stačí,“ řekla Mary. „Georgino, dovol, abych ti představila Matta.“

	„Coburn,“ řekl Coburn.

	„Matt je raději, když se mu říká Coburn,“ vysvětlila Mary.

	„Dittoši,“ zamumlal šeptem.

	Mary při té nadávce ztuhla a Georgine otevřela ústa, aby něco odsekla, ale rozmyslela si to. Mary se místo toho zdravotního technika zeptala, jestli mu mohou s něčím pomoci. Coburn ji ujistil, že ne, pokud by ovšem nechtěly odejít. Evangeliny i přesto stály před nádrží, aby viděly, co dělá. Po chvíli hodil po Mary prázdnou nervovou cívkou.

	Evangeliny pochopily narážku a vrátily se k pohovce. Georgine vyhrnula Mary rukáv, aby se podívala, jestli nemá modřinu. Cívka nebyla nijak těžká a modřina nebyla ten pravý důvod. Zakryla tak žlutou skvrnu amnionálního roztoku, kterou cívka na rukávu zanechala. Jestli Wee Hunk tak nutně vzorek roztoku potřebuje, mohlo by tohle stačit. „Jak to vypadá?“ zeptala se Mary.

	Mary opravdu nevěděla. Prohlédne Concierge jejich lest? Stojí ten vzorek za riziko? Kliniku opustí až za několik hodin, takže se zatím nemusí rozhodnout. Natáhla druhou paži, aby jí Georgine stejně vyhrnula i druhý rukáv.

	*

	Během polední přestávky se Mary procházela po pozemcích kliniky, zdravila se s neznámými lidmi a snažila se působit přátelsky. Na tenisovém kurtu sledovala utkání. Na golfovém hřišti, v Devatenácté jamce, snědla sýrovou oplatku a zapila ji ledovou kávou. Když obsluhujícího steva požádala o účet, odpověděl jí, že za takové drobnosti na klinice nikdo neplatí.

	Když se kolem společných jídelen vracela do pavilonu, narazila na Hattii s několika jejími kolegyněmi. „To je ona,“ řekla Hattie a představila Mary ostatním. „Jedna z našich nejnovějších pečovatelek.“ Jenny se shlukly kolem Mary a vykládaly jí, jak moc se na ně ptají jejich zazobaní hosté. A každého samozřejmě zajímal osud mladé Starkeové.

	Hattie poslala své kolegyně napřed a šla kousek s Mary. „Chci vám dát malou přátelskou radu, protože jste v téhle hře nová,“ řekla jí.

	Mary v tu chvíli napadlo, že ji odhalili. Už si začínala stahovat rukáv a připravovala si výmluvu, že chtěla jenom schovat nehezkou skvrnu, ne propašovat vzorek amnionálního roztoku. „My jenny jsme na tohle cvičeny od dětství,“ pokračovala ale Hattie. „Nikdy to není snadné, ale vy i ostatní evangeliny byste se měly připravit na to, že můžete o klienta přijít.“

	„Cože?“

	„Není to vaše vina a já netvrdím, že k tomu musí nutně dojít. Bůh ví, že jsme tu už viděli zázračná uzdravení, ale s Myr Starkeovou to nevypadá dobře. Viděla jste její plod. Nejenže od včerejška nepřibral na váze, dokonce nějakou ztratil. Dokud je v komatu, nemůže zkrátka prospívat. Pokud brzy nepřijde k sobě, plod zemře.“

	Mary nevěděla, co s rukama, tak je spojila za zády. „Ale to by zabilo i její mozek?“

	„Ne, nemusí, ale bude zbytečné roubovat další plod, protože to nikdy nefunguje. Pokud se Myr Starkeová potom probere, bude mít jedinou možnost – žít jako samostatný mozek. Většina lidí v tom případě raději volí smrt.“

	Hattie si mačkala dlaně. Bylo to gesto typické pro všechny jenny. Pak spiklenecky ztišila hlas a pokračovala: „Někteří tvrdí, že oživování mrtvých je proti Stvořiteli, ale já si myslím, že je to zatraceně odvážné. Ve většině případů dokážeme odstranit to, co člověka zabilo, a nahodit jeho motor bez toho, že bychom se zapletli se Satanem.

	Ale v případech tak rozsáhlého tělesného poškození, jaké utrpěla Myr Starkeová, než její přilba naskočila – víte, že síla nárazu proměnila zbytek jejího těla v tekutinu? – se lidé dostávají do jiné úrovně smrti. To není tak jednoduchá záležitost jako utopení nebo šlak. Tak rozsáhlé trauma s lidmi něco udělá. Vypadá to, že se ani nechtějí vrátit zpět. A když už se nám je podaří zachránit, nikdy se úplně nezotaví. Zlomí je to. Chci tedy upozornit vás i vaše sestry, abyste se připravily na nejhorší.“

	Byl to znepokojující rozhovor. Vypadalo to, jako by sestra Myr Starkeovou už odepsala.

	*

	Mary potkala Concierga na Cestě nerostů. „Ach, Myr Skarlandová,“ zvolal radostně. „Právě jdu do Živce. Náš host má návštěvu. Mohu se k vám připojit?“

	„Prosím,“ odpověděla a provinilou paži bezděčně schovala za záda.

	V pavilonu byli v reálu tři návštěvníci, žena a dva muži. Jejich oděv rozhodně nevyšel z extrudéru a zcela nepokrytě dávali najevo své bohatství. Bohatí přátelé bohaté Starkeové. Georgine se uklidila do horní místnosti s nádrží. Jeden z mužů měl virt rukavice a speciálním hřebenem česal ležící ženě vlasy. Vzhlédl, když vešla Mary s Conciergem. Pohled jeho přimhouřených očí po Mary sotva sjel a zastavil se na Conciergovi s výrazem nadřazené přezíravosti.

	„Ty budeš stroj kliniky.“ Nebyla to otázka, ale konstatování.

	„Správně,“ odpověděl Concierge, „jsem mentar kliniky.“

	„Je to všechno zapojený?“

	„Ano, Myr Orexi. Slupka Myr Starkeové je plně napojena na její mozek.“

	„Dobře,“ řekl a tím jako by Concierga vymazal ze svého světa.

	Dlouhými, elegantními pohyby pročesával vlasy slupky. Svaly na jeho pažích a ramenou se vlnily zvláštním způsobem a Mary si uvědomila, že má upravené uchycení svalů ke kostře. To byla v současnosti velmi oblíbená zábava boháčů. Mírné úpravy svalových úponů; delší a silnější šlachy; početnější svazky tenkých svalových vláken vytvořených s pomocí kočičí DNA. Kosti se také zesilovaly.

	Žena seděla na pohovce vedle Myr Starkeové. Také měla rukavice a držela slupku za ruku. „Ellie, drahá, to jsem já, Clarity. Víš vůbec, jak je to nepříjemné? Copak jsi zapomněla na dnešní zkoušku? Máme problém. Renaldo (Nebezpečný) se na tu roli vůbec nehodí. Můžeš už vylézt a probrat to se mnou? Nesnáším, když se takhle musím rozhodovat sama. Už se na to kóma vyprdni.“

	„Musíš ji políbit,“ řekl druhý muž. Byl to přirozeně urostlý muž se standardní lidskou muskulaturou. „Tak to chodí se spícími kráskami. Já to musím vědět; na mě to působí.“

	„Opravdu? Ty už jsi byl v nádrži, že jo?“ opáčila Clarity.

	„Šestkrát! A vždycky tady, v Rooseveltu. Mám tu svoji vlastní nádrž, že jo, Serge?“

	„Rád vás opět vidím, Myr Thorpe,“ odpověděl Concierge. „Vidím, že tohle tělo jste ještě nestihl zabít.“

	Muž se rozřehtal. „Ne že bych se nesnažil.“

	Do pavilonu vešel někdo nový: zavalitý muž s ježatými, bílými licousy a masitým podbradkem. Měl na sobě typickou uměleckou halenu, baret a pod paží nesl veliké dřevěné pouzdro.

	„Sebastian Carol!“ zvolala Clarity, když ho uviděla. „Myslela jsem, že už žádný není.“

	„Není,“ odpověděl Concierge. „Alespoň ne na veřejných sítích.“

	„Vysvětli to.“

	„Protože tok dat je omezen prostorem kliniky, máme svůj vlastní sim prostor pro pobavení hostů. Máme tu subem určený pro hollyholo generování a sbírku více než tisíce postav, některé jsou vzácné sběratelské kousky, jako třeba tady náš Sebastian Carol.“

	Sebastian Carol se motal po místnosti a jeho krví podlité oči hledaly nejlepší úhel. Když našel vhodné místo, vytáhl z podpaží dřevěné pouzdro, z něhož vyrašily nohy a malířský stojan. „Ty, černá,“ řekl ke Clarity, „shoď ze sebe hadry a šoupni se doleva.“

	Ignorovala ho a zeptala se Concierga: „Když máte nezávislý simprostor, kdo řídí vytváření zápletek?“

	„To potěšení mám shodou okolností já.“

	„Aha,“ protáhla poněkud nedůvěřivě Clarity. „A co si hosté kliniky myslí o zápletkách vymýšlených mentarem?“

	Než mohl Concierge odpovědět, ozval se muž česající Starkeové vlasy: „Clarity, musíš se pořád vykecávat? Všechny to šíleně nudí.“

	„Sergi, kolik hodin uběhlo od otevření přilby?“ zeptal se ten druhý.

	„Padesát sedm.“

	Přátelé Starkeové si vyměnili pohledy.

	Dovnitř vešly další dva hollyholo simy, lékaři, které Mary a Georgine minuly na stezce. Když je Clarity uviděla, zamračila se a řekla: „Ale řekni mi, Serge, jak klinika získala Renalda (Nebezpečného). Ellen a moje produkční společnost jsme koupily všechny jeho verze, aspoň jsme si to myslely.“

	„Nemusíte se obávat,“ opáčil Concierge, „tohle je beta verze. Prováděli jsme testování pro původní producenty. Náš privátní sim prostor poskytuje ideální testovací podmínky, na to byste mohly s Myr Starkeovou pamatovat, až budete příště vyvíjet novou postavu.“

	Simy přistoupily k pohovce a postava Renalda řekla: „Zdravíčko, lidi. Nevstávejte. Jsem jen na obchůzce. Jmenuji se doktor Ted a provádím tady mého kolegu, doktora Babse.“

	„Dobrý den,“ odpověděla Clarity. „Škoda, že moje přítelkyně Ellen není vzhůru. Ráda by se s vámi seznámila. Zvlášť s vámi, doktore Tede.“

	„Jsem polichocen,“ řekl doktor Ted a ze vzduchu vylovil lékařské záznamy. Krátce je prostudoval. „Tragický případ. Tohle je Myr Ellen Starkeová z dynastie Starkeů. Její vesmírná jachta byla napadena zločinným mentarem a Ellen byla zabita.“ Než pokračoval, vyndal doktor Ted z kapsy stařičký stetoskop a zavěsil si jej kolem krku. „Její kryonická přilba ji po poškození krčního pletence stabilizovala jen částečně. Ale nezoufejte, skvělý tým naší Rooseveltovy kliniky dal všechno do pořádku a stav našeho hosta se zlepšuje. Zanedlouho ji probudíme z kómatu.“

	Clarity zatleskala rukama v rukavicích. „Nikdy nás nenapadlo udělat z Renalda (Nebezpečného) doktora. Všechna čest, Concierge. Nediv se, jestli ti tvůj nápad ukradneme.“

	„Byl bych poctěn.“

	Protože se zase začali vykecávat, a Mary se tak stala víceméně neviditelnou, připojila se ke Georgině u nádrže. Zdravotní technik pokryl téměř celou lebku růstovou kožní gázou. Mary vzala sedmikrásku, kterou potajmu utrhla u cestičky, a rozemnula její květ u mřížky čichového adaptéru.

	*

	Falešní doktoři, návštěvníci i mentar odešli a v pavilonu zůstal jenom Sebastian Carol. „Mladé dámy,“ řekl a mávl štětcem k Mary a Georgině, „shoďte šaty a posaďte se tadyhle.“

	*

	Ve čtvrthodině smažených hranolků byla Mary na půli cesty k Jižní bráně, ale čas příliš nevnímala. Až tehdy si vzpomněla na skvrnu na rukávu. Nějak se jí podařilo na to celé odpoledne nemyslet.

	„Co se děje?“ zeptala se Georgine.

	„Nic. Jen jsem si vzpomněla, že něco musím udělat.“

	Georgine na ni lišácky pohlédla a řekla: „Dnes jsem v tělocvičně viděla veřejný extrudér.“ To znamenalo, že si Mary může objednat nové šaty. Starý oděv hodí do autoklávu, zajde do sauny, a nikdo na nic nepřijde.

	Ale Mary ze sebe nechtěla dělat takového zbabělce. „To nic. Udělám to později.“

	Aniž by se domluvily, nechala Mary vyjít Georginu z kliniky první, aby v případě nějakých potíží nemohla být obviněna ze spoluúčasti. Když Mary odhadla, že Georgine měla už dost času, aby opustila pozemek kliniky, zhluboka se nadechla a vešla do brány. Reilly byl stále ve službě a Mary si v duchu spílala, že ho do toho zatahuje. Nikdo ji ale nezastavil. Reilly jí řekl, že se uvidí večer, na jejich pravidelném středečním setkání, ale Mary odpověděla, že Fred má večer nějakou důležitou práci.

	A pak už byla venku, na příjezdovce lemované živým plotem, a Georgine na ni čekala, plná sesterské pýchy.

	*

	„Výsledky?“ zeptal se Meewee.

	„Stále to analyzujeme,“ odpověděl Wee Hunk, „ale hodnoty kyslíku, živin, hormonů a léčiv v roztoku jsou v normálu.“

	„Tak proč se Ellen ještě neprobrala? Co tam s ní dělají?“

	„Možná je to tak, jak říkala sestra; zranění bylo příliš vážné.“

	Meewee tuto možnost zvažoval ve světle toho, co o dívce věděl. Ellen nebyla tak tvrdohlavá jako její matka (o níž si Meewee stále trochu myslel, že vstane z mrtvých), ale také nepářila k těm, co se jen tak vzdávají.

	„Musím přiznat,“ pokračoval Wee Hunk, „že mě evangeliny docela matou. Zdá se, že jejich komunikační systém je stejně rafinovaný a přizpůsobivý jako starkeština a povětšinou neverbální. Je pro mě naprosto neproniknutelný; umím zachytit informaci, ale nedovedu ji přečíst. Existuje něco jako komunikace na buněčné úrovni?

	A vůbec, byl bych řekl, že propuštění jejich kolegyně v nich vzbudí strach, ale zdá se, že to mělo úplně opačný účinek. Nechtěl jsem po nich, aby získaly jiný vzorek amnionálního roztoku.“

	„Vím, co chceš říct,“ opáčil Meewee. „Nikdy jsem tomuhle typu nevěnoval pozornost. Připadalo mi, že je vytvořili jako domácí mazlíčky.“
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	Bogdan se vrátil z práce o dvě hodiny dříve. Dlouho stál přede dveřmi, zíral na kontrolní panel, ale nedotkl se ho, ani nepromluvil. Po dlouhém přetahování se dveře podvolily jeho vůli a sjely stranou. Bogdan prošel halou a vystoupal po schodech do čtvrtého podlaží. Vypadalo to, že všichni na něho čekají na chodbě před Zeleným pokojem. Kdo jim to řekl? – byla jeho první myšlenka. Ale teprve když se na své spolurezidenty pořádně podíval, uvědomil si, že na něho nejen nečekají, ale ani pořádně nevědí, že už je doma. Asi proto, že jsem tu o dvě hodiny dřív, napadlo ho a přistoupil ke dveřím Zeleného pokoje. Uvnitř se April dohadovala s Kalem. Megan a BJ stáli hned u dveří a průběžně komentovali.

	„Samson vstal ráno z mrtvých,“ řekla Megan. „Posadil se na té své smrtelné posteli a zakrákal: ‚Kaši… kaši a džus!‘“

	„Denny a Rusty jsou s ním teď na záchodě,“ doplnil BJ.

	„Asistují jeho hrdinné stolici.“

	„A trvá na tom, že s námi půjde do Rondy.“

	„Ale Kale říká, že je to pitomost. Co ten jeho smrad? Co když tam umře, všem na očích?“

	„Ale April se za něho přimlouvá. Když půjde Sam, znamená to, že může jít i ona.“

	Ozvalo se ostré plesknutí a všechny oči se mžikem obrátily k Zelenému pokoji. Kale zdvihl svůj papírový zápisník a znovu jím práskl o stůl.

	„Kale jedl celý týden asertivní pilulky,“ komentoval to BJ.

	„Jo,“ potvrdila Megan. „Každé hlouposti, kterou si vymyslí, se drží jako klíště.“

	Kitty sešla po schodech a připojila se k rezidentům u dveří. „Jdu dovnitř,“ řekla. „Držte mi palce.“

	„Hodně štěstí,“ popřáli jí všichni.

	Pohlédla na Bogdana. „Co je s tebou? Vyhodili tě z práce, nebo co?“

	Bogdana to tak ohromilo, že se nezmohl na odpověď. Kitty vešla dovnitř a radostně oznámila: „Všechno je zařízeno. Pronajala jsem křeslo. Je na cestě.“

	„Křeslo?“ vyhrkl Kale. „Neodsouhlasil jsem to. Není kryté. Jak to zaplatíme? To je mimo diskusi. Rozhodl jsem.“

	„Nedělej si s tím hlavu,“ opáčila Kitty zvesela. „Jde to ze Samovy kapsy, dům nic neplatí. Ten jeho Hubert všechno zařídil. Je to zařízené, zaplacené a na cestě.“

	„Zruš to!“ zařval Kale.

	„To neudělám. Půjde s námi.“

	„Ale, ale… má domácí vězení!“

	„Přestaň ječet,“ krotila ho Kitty. „Slyším dobře. Mluvila jsem s tou včelou, co ho sleduje, a dohodla se s vlastenci. Říkali, že může jít. Vypadá to, že jim o něho ani tak nejde.“

	„Ale, ale, ale…“

	„Podívej, Kale,“ řekla April a vstala z lavice, „je to znamení cti, že se náš dům o něho tak stará, že ho bere na jeho poslední sjezd. A je to znamení cti, které můžeme s hrdostí nosit před našimi zatracenými Beadlemyreny. Věř mi, žádný z nich nevypadá moc zdravě. Za chvíli se o ně taky budeme starat.“

	Pravdivost argumentu na chvíli vyvedla Kaleho z rovnováhy a žena s dívkou pauzy využily a vyšly ze Zeleného pokoje. „Řekl jsem, že jsem se rozhodl,“ vykřikl za nimi Kale. „Slyšely jste? Rozhodl jsem.“

	Cestou z pokoje se April zastavila u Bogdana. „Jsi doma nějak brzy. Dostal jsi přidáno?“

	„Jo!“ zařval Bogdan. „Pěkně mi přidali!“

	Ale April se nezdržovala, aby si ho vyslechla. Poslala zevlující rezidenty zařídit zbývající věci. Autobus měl dorazit za dvě hodiny. „Tohle si obleč,“ řekla Bogdanovi a vrazila mu do rukou balíček. Začichala a nakrčila nos. „Ale nejdřív se osprchuj.“

	Ta poznámka ho poděsila. Vzpažil a čichl si k podpaží. Subjekt páchne hrozným strachem, hlásil sám sobě. Balíček se svátečním oblečením držel v natažených rukách před sebou jako misku vody a opatrně jej nesl nahoru. Subjekt musí být opatrný a nezavírat oči, ani pomalu nemrkat, protože vždy, když to udělá, spadne krvavě rudá opona a on opět v celé nahotě uvidí, jak dopadl dnešní den.

	Začalo to vlastně hned, jak dorazil do práce. Ranní úkol neměl nic společného s O-loděmi nebo planetou Lisa. Byla to jen nudná koordinační cvičení a Bogdan je zapomínal, ještě než skončila. Když přecházel na jiné působiště, potkal na chodbě Annette Beijingovou. Prohodili spolu pár slov. „Držím ti palce, až půjdeš ve tři na oddělení lidských zdrojů,“ řekla mu.

	Ještě že se o tom zmínila. Bogdan sice na schůzku nezapomněl, ale zapomněl, který je den, což by v důsledku vyšlo nastejno. Poslala mu polibek a odtančila. Polibek byl přesně mířený a Bogdan nehybně čekal, až k němu přiletí a měkce se mu přitiskne na tvář.

	Když před obědem vyprchal jeho čtvrtý Alert!, napravil se pátým. Už to táhl padesát tři hodin a stále byl v pohodě. Droga mu nijak nezkazila chuť k jídlu. Naopak, k obědu si ještě přidal zmrzlinu a smaženky. A kapsy si nacpal chechplatkami.

	Ve čtrnáct padesát pět kráčel Bogdan po vodící čáře administrativní chodby. Administrativní chodba vypadala vždy stejně, ať sídlili kdekoli, a on věděl, že ho čára zavede před troje černé dveře. Našel dveře i lavičku u protilehlé stěny. Vždycky tu byla lavička. Sedl si na lavičku a čekal. Subjekt musí čekat na lavičce, dokud ho některé dveře nezavolají. Vždycky ho tu nechali čekat. Oni byl v tomto případě E-P, mentar E-Pluribu. Všichni v E-Pluribu byli konstrukty E-P: simulace členů Akademie, ředitelka lidských zdrojů, dokonce i samotná Annette. V E-Pluribu nebyly v podstatě žádné lidské zdroje, které by bylo třeba řídit, kromě demografických kontrolorů, jako je on, a jednodenních ďour. Protože oddělení lidských zdrojů není reálné, nevidí subjekt žádný rozumný důvod, proč by ho měl mentar nechat čekat. Ale protože příslib vyššího platu halil všechno kolem něho do zlatého hávu, nevadilo Bogdanovi, že si chvíli počká. Na tuto možnost se připravil. Proto měl to zobání. Rozložil se na lavičce a celou hrst těch zahnutých, křupavých nic si kousek po kousku sázel do úst, kde je drtil na sladkou kaši, kterou pak nechával stékat do krku. To bylo docela uspokojivé zabíjení času. Ale nestálo to za to?

	„Myr Kodiaku,“ řekl někdo, „tudy, prosím.“

	Bogdan vzhlédl; mluvily s ním prostřední dveře. Vždycky to byly ty prostřední dveře. Spustil nohy na zem a polkl. Vstal a smetl si drobky z kombinézy. Zasouvací dveře se otevřely a on vešel do kanceláře.

	Ředitelka oddělení lidských zdrojů uvnitř pochopitelně nebyla, což znamenalo další kolo čekání.

	Kancelář vypadala úplně stejně jako minule. To znamenalo, že v ní byl hrozný nepořádek. Všude se válely hromady papírových pořadačů. Na policích, na starožitných skříních. Jejich nachýlené věže se tyčily na stole i na podlaze. Všechno pokrývala vrstva prachu a vzduch byl zatuchlý. Na všech možných místech byly umělecky rozmístěny plastové kelímky a sáčky a krabičky se zaschlými zbytky jídel. Přál si, aby se alespoň jednou otevřely jiné dveře a on mohl ocenit jiný – a lepší – interiér kanceláře společnosti.

	Bogdan ze zkušenosti věděl, že jediným reálným objektem v místnosti, kromě něho, je židle před stolem ředitelky. Poblíž židle stál koš nadepsaný „SPĚCHÁ“, plný hnědých obálek. Když se nahnul, aby si přečetl, co stojí na vrchní obálce, slova se rozmazala.

	Bogdan si povzdechl, vysoukal se do židle a sáhl do kapsy pro další chechplatky. V tu chvíli se ale otevřely dveře a dovnitř vplula ředitelka oddělení lidských zdrojů. Zdálo se, že se téměř nedotýká země. Jednou rukou vyvažovala štos papírů a druhou si dělala místo na přeplněném stole. Odložila svůj štos papírů, několik dalších zapřela o sebe, aby se nesesypaly, a teprve potom si všimla Bogdana. Nakonec si z rukou oprášila realisticky vypadající prach a řekla: „Děkuji, že jste přišel, Myr Kodiaku.“

	Bogdan vyskočil ze židle. „Děkuji, že jste mě pozvala, Myr ředitelko.“

	Ředitelka mezitím prohrabávala papíry na stole, dokud nenašla ten správný. Rozevřela ho mezi dvěma hromádkami lejster a posadila se. Bez dalšího slova pročítala jeho obsah. Po chvíli se Bogdan zase vysoukal do židle. Musel sedět a dívat se, jak čte. Při čtení pohybovala rty. Byly veliké, jako gumové, rudě namalované a vůbec se nehodily k jejímu malému, špičatému nosu. Dlouho se na tu tvář dívat nedalo. Zvlášť na ty fleky.

	Ředitelka konečně pohlédla na Bogdana. „Myr Kodiaku, dnes jste s námi jeden rok. Gratuluji.“

	„Děkuji,“ odpověděl Bogdan a už se chystal seskočit ze židle. Ale ředitelka se opět začetla.

	Ty skvrny na jejím obličeji byla dvě oválná, masitá mateřská znaménka. Jedno měla na tváři a druhé se usadilo těsně u levé nosní dírky. Jedno bylo hnědé, ale to druhé bezbarvé. Z každého vyrůstal jeden kudrnatý chlup. Proč si je, proboha, nevytrhne?

	Nakonec zavřela složku a řekla: „Ráda bych, abyste se podíval na tohle prohlášení a podepsal ho.“ Před Bogdanem se otevřel datový rámeček s textem. V nadpisu dokumentu nestálo nic, co by se podobalo slovům zvýšení či povýšení. Jeho název zněl poněkud neurčitě – Prohlášení o souhlasu.

	Bogdan se snažil číst hustý text, ale nedávalo mu to smysl. Bylo toho několik stran a na konci okénko pro potvrzení.

	„Co to je?“

	„Je to souhlas, kterým nám prodáváte poslední dva roky svého zaměstnaneckého poměru u E-Pluribu.“

	Bogdan sice slyšel slova, ale nerozuměl jim. „Ale dneska jsem tu rok,“ opáčil naprosto zbytečně.

	„Ještě jednou gratuluji. Věříme, že odstupné i bonus shledáte štědrými.“

	V dokumentu, který se před ním vznášel, se rozzářil odstavec nadepsaný „Odstupné a vyrovnání.“ E-Pluribus mu nabízel celkovou sumu ve výši tří měsíčních platů, nějakých 103,9174 kreditů, za okamžité ukončení jeho tříletého pracovního poměru.

	„To nechápu. Mám padáka?“

	Otevřel se další datový rámeček s jeho pracovní smlouvou, a v ní se rozzářil odstavec. „My vás nepropouštíme, Myr Kodiaku. Jen využíváme tohoto ustanovení, které nám umožňuje odkoupit od vás smlouvu kdykoli a z jakýchkoli důvodů.“

	„Je to proto, že jsem trošičku zestárl? Tenhle týden jsem objednaný na juvenilační kliniku. Můžete si to ověřit. Do příštího týdne je mi zase jedenáct jako fík. Na to se spolehněte.“

	Ředitelka se usmála a ukázala mezery mezi zuby. „Velmi dobře víme o vaší hrozící adolescenci a uvažovali jsme o ní jako o důvodu vašeho propuštění, ale protože naše společnost je něco jako starostliví rodičové, neradi bychom zbytečně poskvrnili vaše záznamy.“

	„Tak proč?“ vydechl Bogdan zničeně. „Nepracuju dobře?“

	„Nejde o vaši práci. Když jsme vás najali, měli jsme spočítáno, že potrvá dvacet čtyři měsíců, než detailně zmapujeme vaši osobnost, a dalších dvanáct, než ověříme model. Naše výpočty byly ovšem hrubě nepřesné. Je až zarážející, jak nekomplikovaná osobnost jste, Myr Kodiaku. Někdo by snad mohl říci, jednoduchá. Trvalo nám pouhých šest měsíců, než jsme sestavili dokonalou repliku vaší osobnosti, která naprosto přesně předvídá vaši reakci prakticky na cokoli. Takže vás už nepotřebujeme.“

	S Bogdanem se všechno zatočilo. Nevěděl, co říct, tak vyhrkl první, co ho napadlo. „To možná platí dneska, ale co zítra? Vyvíjím se! Za chvíli nebude vaše replika se mnou synchronní.“

	„Ha, ha.“ Zasmála se ředitelka. „Věděli jsme, že to řeknete.“ Otevřela svoji složku a ukázala na dokument. „Zapsali jsme si to. Vidíte?“ Když nereagoval, zavřela ji a pokračovala. „Váš vývoj nás nezajímá, Myr Kodiaku. Pro normální lidský vývoj a dospívání máme jiné kontrolní subjekty. U vás nás zajímalo něco úplně jiného, statická osobnost, která rezignovala na vývoj. Představte si devětadvacetiletého kluka, který ještě nedospěl, rozmazlené dítě z loterie se stárnoucím charakterem, rezidenta, který touží po dobrodružství, ale nic pro to nedělá, panice, tak zažraného do hollyhola, že nedokáže navázat vztah s opravdovou dívkou. Jakoukoli opravdovou dívkou.

	Vás to uráží, přestože víte, že to, co říkám, je pravda, a nejraději byste mě zabil. Jste si jist, že vás dost neznáme, a chtěl byste ten svůj takzvaný model roztrhnout jako hada. Pak byste nám ukázal, mám pravdu? Tak dobře,“ pokračovala, když se nezmohl na souhlas ani na odpor, „seznamte se s Bogdanem Kodiakem.“

	Vedle něho se objevila stejná židle, na ní se krčil malý, hubený chlapec a prohlížel si Bogdana přimhouřenýma očima.

	„Tak co? Strašidelné, že?“

	„Hm, tohle neznám,“ řekl Bogdan.

	„Ne? Ty neznáš sebe?“ řekla kopie a napřímila se. „Víš prd.“ Náhle a bez varování vyskočil falešný Bogdan ze židle, s křikem se rozeběhl po kanceláři, shazoval hromady pořadačů a rozhazoval papíry. Pak zase vylezl na židli a zívl.

	Ředitelka pohlédla na Bogdana. „Cítíte se líp?“

	Bogdan musel připustit, že ano.

	„Ale ještě jsme vás nepřesvědčili.“

	„Ne. Ale když jste mě stejně chtěli vyhodit, tak je to jedno.“

	Ředitelka se opřela a řekla: „Možná by byl způsob, jak si místo zachráníte.“

	Bogdan nastražil uši. „Vážně?“

	Ředitelka si podrbala znaménko na tváři. „Ano, můžete zůstat, pokud na našem modelu najdete kaz.“

	Model obrátil oči v sloup.

	„Jak můžu něco takového dokázat?“ zeptal se Bogdan.

	„Položte mu otázku. Pokud se ho zeptáte, a on nebude znát odpověď, ale vy ano, můžete zůstat.“

	„Platí,“ souhlasil Bogdan a snažil se přijít na něco, co ukrýval zasunuté v těch nejtajnějších zákoutích mysli. Něco, co by neodhalila ani útrobní sonda. Nebylo to snadné a jeho dvojník zatím začal přežvykovat chechplatky.

	Bogdanova bdělá mysl pracovala na plné obrátky a průběžně zavrhl asi tucet možností. „Je čas,“ řekla nakonec ředitelka.

	„Mám to.“ Rozhodl se pro podvod a zeptal se simu na něco, co ani on sám neví. „Řekni mi, Lžibogdane, když jsi tak mazaný, co znamená velké prachové H?“

	Falešný Bogdan se rozřehtal. „To je snadné. Hubert.“

	Samozřejmě. Už v okamžiku, kdy to falešný Bogdan vyslovil, Bogdan věděl, že má pravdu. Velké H znamenalo Hubert, a z toho plynulo jediné – že Tobblerové vědí o Hubertově zatčení. Nebo to možná ví jen Troy a Slimejš. Bogdan znovu pohlédl na svého dvojníka. Kromě jeho znepokojivého odhalení, že Troy ví o Hubertovi, tu byla ještě další otázka, na kterou chtěl Bogdan toužebně znát odpověď.

	„Máš pravdu,“ řekl. „Je to tak. To byla jen otázka na zkoušku. Tady je ostrá otázka: Kdo ukradl Lisu?“

	Simulovaný chlapec se zavrtěl na židli. „Kdo asi? Troy Tobbler a jeho ďábelskej přítelíček Slimejš.“

	To bylo podruhé, co ho jeho dvojník ohromil. Ano, kdo jiný? Bylo jasné, že model E-Pluribu má vadu – je příliš vnímavý. Ale než to Bogdan mohl říci ředitelce, a snad si tak zachránit práci, zdvihl falešný Bogdan z ničeho nic ruku a zasalutoval mu. Bogdan si nejdřív myslel, že mu chce připomenout výsměch, kterým ho na schodech častovali Troy a Slimejš, ale dvojník na něho upřeně hleděl a dál salutoval, až Bogdan podlehl a zasalutoval mu také. Pak to s mrazivou jistotou řeklo: „Kdybys to sám nevěděl, jak bych to mohl říct?“

	*

	„Už budeš?“ zavolal Rusty do sprchy. „April vzkazuje, že autobus tu bude každou chvíli.“

	Bogdan zamrkal a rozhlédl se. Byl ve sprše. Vylezl, osušil se a oblékl si slavnostní šaty od April. Rusty se motal kolem něho, stále něco vykládal a dost neúspěšně předstíral, že se nesnaží zjistit, jestli je Bogdan v pořádku.

	„Jsem v pořádku,“ řekl Bogdan.

	„No jo.“

	*

	V místnosti ostrahy na McCormick Place se velitel Fred Londenstane odvrátil od diorámatu a protřel si oči. Z obou stran měl dvacet mrzoutských piků sledujících další diorámata, rozmístěná stejně jako místnosti, které zobrazovala. Celkem sjezd zabíral tři tucty hal a sálů. Největším z nich byl mnohoúrovňový Sál národů, jehož dioráma by zaplnilo celý Fredův obývací pokoj.

	Fred zachytil Gillesův pohled na druhé straně místnosti pro ostrahu, která sama byla také monitorovaným sálem, a šel se podívat, co se děje. Gilles sledoval druhý největší displej, Uvítací sál, který tvořil vstupní prostor sjezdu. V něm se sbíhalo třicet skenovacích dopravníků, které do Rondy přivážely čtyři stovky návštěvníků za minutu. V diorámatu ti lidé vypadali jako pestrobarevní mravenci mašírující po mramoritové podlaze a šplhající po Velikém schodišti do přilehlého Sálu národů.

	Některé návštěvníky z těch tisíců doprovázely na displeji barevné vlaječky. Vlaječky označovaly potenciální výtržníky, jak je identifikoval MC, mentar McCormicku, který také ovládal skenovací dopravníky.

	Gilles sáhl do diorámatu a ukázal na muže, nad nímž se nevznášel jen jeden praporek, ale hned tři. Fred projel mužovy záznamy: násilné zločiny, nějaký čas ve vězení, ale za posledních sedmdesát let žádné obvinění. Fred najel na mužův obličej – žádné známky nepřátelství, jen naděje a očekávání. Doprovázelo ho několik mužů a žen ze stejného čártru.

	„Nechte ho jít,“ řekl Fred, „ale přidělte mu osobní včelu.“

	„Taky jsem si říkal,“ odpověděl Gilles. „Jo a mimochodem…“ Pokývl k velikému diorámatu Sálu národů a dvěma pikům, kteří je měli sledovat. Polovinu z kontingentu čtyřiceti piků určil Fred ke sledování diorámat. Dělal to jen proto, aby je nějak zaměstnal, protože MC bez problémů monitoroval celý komplex. Ale tihle dva, namísto toho, aby problémy identifikovali, je naopak provokovali. Detailně si prohlíželi ženy v horních podlažích a pozorovali jejich těla pod šaty. „Hned toho nechte,“ houkl Fred a zamířil k nim. Krysí očka piků ani nemrkla, ale hned ženám vrátili jejich oblečení.

	Fred procházel místností a přemílal tu novou informaci – pikové byli přinejmenším typem, který měl rád zvláštní ženy a nezastíral to.

	*

	Na schodech Bogdan potkal Dennyho, který právě snášel Samsona ze střechy. Zdálo se, že Samson je vzhůru a zcela při smyslech. „Sam jde s námi do Rondy,“ řekl Denny. Zjevně i vlastenecká včela, která se vznášela těsně za nimi.

	Na druhém podlaží už čekali April a Kale s křeslem. Denny do něho Samsona opatrně usadil a křeslo se představilo. „Dobrý den, Myr Kodiaku,“ řeklo zvesela a přikrylo ho inteligentním plédem. „Jsem Superživotní posilující křeslo – k vašim službám! Jsem vybaveno pro splnění všech vaši potřeb, pokud jde o jídlo, autodoktora, hygienu, klystýry, masáže, telekomunikace, média a dopravu. Také umím zbavit okolní vzduch zápachu. Jsem váš domov na kolech. Už ze mě nikdy nemusíte slézt!“

	„Příšerná myšlenka!“ poznamenal Samson.

	„Právě vás napojuji na své toaletní zařízení. Prosím, omluvte chvilkové nepohodlí.“

	„Může někdo zařídit, aby to drželo hubu? Kde je Hubert? Huberte, kde jsi?“

	Kale zřejmě na tuhle otázku čekal. Nahnul se přes křeslo a řekl: „Chceš vědět, kde je Hubert, Same? Tak já ti to řeknu. Zmizeli ho kvůli té tvé šaškárně.“

	Samson nakrčil obočí. „Netuším, o čem to mluvíš, Kale, jako obvykle.“

	Seshora přišla Kitty s opaskovým služebným systémem a řekla: „Podívej, Same, co mám.“ Podala opasek křeslu. „Ulož ho někam do bezpečí, křeslo.“

	„Co je to?“ zeptal se Sam.

	„Tvůj systém, Same, se zbytkem Huberta.“

	„Huberte?“

	„Ahoj, Same,“ ozval se systém přes reproduktory křesla. „Přebírám ovládání křesla. Nejsem plnohodnotný Hubert, ale jeho dočasná kopie s minimem čidel. Můžeš mi říkat Belt Hubert.“

	„Ale mluvíš jako Hubert,“ opáčil Samson s nadějí v hlase.

	„Máš pravdu, to ano,“ odpověděl Belt Hubert a sjížděl s křeslem po posledních schodech k hlavním dveřím. Samson se schoulil v křesle a usnul dřív, než se ocitl v autobusu.

	O kus dál se k odjezdu na sjezd připravovali také Tobblerové. Z oblohy prudce klesaly jeden za druhým nové autobusy a nabíraly je. Naproti tomu autobus Kodiaku byl malý a pancéřovaný. Okna měl krytá pletivem a na sedačkách byly podezřelé skvrny. Autobus Kodiaků se nevznesl na rotorech, ale ztěžka vyjel do ulic.

	*

	Na McCormick Place uvízli v zácpě. Umouněnými okny sledovali záplavu autobusů, dodávek a taxíků, mířící jedním směrem. Bogdan zíral ven a už poněkolikáté prožíval svůj vyčerpávající den. Trval už přesně padesát devět hodin a třicet minut.

	„Nezapomeňte, že první dojem uděláte jen jednou,“ řekl Kale do mikrofonu.

	*

	Místo pro prezentační box Kodiaku bylo na přecpané třetí galerii Sálu národů. April předala své specifikace MC a sálové systémy v mžiku proměnily prázdný prostor v palubu obytné lodi. Obytná loď byla před osmdesáti lety typickým produktem tehdy začínajícího čártru Kodiak. Se svými vertikálními turbínami, odsolovacími jednotkami, odolností vůči hurikánům a tsunami, rybími farmami a NBC protichemickými filtry to byl stále jeden z nejpopulárnějších modelů obytné lodi, které tvořily plovoucí města u břehů většiny jezer a podél pevninského šelfu a v nichž žily miliony lidí. Přestože Kodiakové byli už dávno přinuceni přestat s vývojem obytných lodí, stále jejich prvky a vyobrazení používali pro náborové účely.

	Zakrátko dorazila spousta židlí a bufetových stolků a rozmístily se po holografické palubě. Přijely číšnické arbeitory a na stolky naaranžovaly nápoje a občerstvení. Netrvalo dlouho a Obytná loď Kodiak byla připravena k práci. Kale shromáždil rezidenty, aby je několika slovy povzbudil. Megan a BJ si očichávali rukávy svých svátečních ohozů. Cesta autobusem se Samsonem jim úplně zničila nové šaty.

	„Tak, a je to,“ řekl Kale nadšeně. „Dáme se do toho! Tuhle příležitost musíme využít beze zbytku. Všichni máte svůj rozvrh práce v boxu. Buďte tu včas. Mezitím se procházejte a bavte se, ale proboha, hlavně se setkávejte s lidmi. Nedržte se spolu. Vmíchejte se do společnosti! Míchejte se! Tak jděte. Počkat! Nezapomeňte; kdyby se někdo ptal, říkejte, že Belt Hubert je Hubert.“

	„Já jsem Belt Hubert,“ řekl systém z křesla, které přijelo s Rustym a spícím Samsonem. Protože Samson měl výjimku ze skenerové kontroly, musel si udělat zajížďku přes paralelní bezpečností stanoviště, kde dostal druhou sledovací včelu. „Jsem jen bledý odraz Huberta Prime.“

	„My to víme, zlato,“ řekla Kitty křeslu. „Ale teď už zmlkni a víckrát to neříkej.“

	Samsonův odér už mezitím způsobil pozdvižení mezi čártristy v okolních boxech. Vždyť jsem ti to říkal, oznámil April Kaleho významný pohled, a April řekla: „Kitty, nevezmeš Samsona na čerstvý vzduch do zahradní pivnice?“ Kitty ale v tu chvíli zahlédla skupinu dětí hrajících na babu a rozeběhla se k nim.

	April si povzdechla a řekla: „Boggy?“

	*

	Bogdan se zarputile prodíral uličkami mezi boxy jednotlivých čártrů, následován Samsonovým křeslem a dvěma vlasteneckými včelami. Právě spolkl svůj šestý Alert! a cítil potřebu hlásit: Vítají nás všichni majitelé polévkových hrnců a obchodních značek. Zde stojí legie v barvách zelenomodré-zelené-šedé – k vašim službám! Zde šampioni modré-oranžové-zelené – k vašim službám, myr! Následovníci rudé-černé-šedé – k vašim službám, myr! A následovníci barev duhy viděni, avšak nepoznáni – Lisa by je znala všechny – se vám klaní, myr, a přejí vám i vašemu doprovodu šťastné Rondy – aspoň dokud se k nám nedonese vyzrálá Samova vůně a my neprotáhneme ksichty.

	Tak jdeme dál a mluvíme k nikomu, klesáme nekonečnými galeriemi vyčpělých slibů a na všech rtech vidíme jedinou modlitbu: Dej nám jen jednu, poslední, transplantační farmu, jen jeden kamenolom, jen jeden úspěšný model židle, a tentokrát vymyslíme lepší marketingový plán.

	Ach vy, kdo v kotlících vaříte zelené buráky, kdo kováte ozdobná mřížoví oken a balustrád. Ach, výrobci dřevěných bubnů, jejichž napjatá sobí kůže má tvar malé O-lodi, a destilátoři drcených růžových lístků, stonků řebříčku a listů eukalyptu. Vaše dojné krávy leží na boku, nadmuté a zčernalé, a vy přesto dál taháte za jejich zteřelé struky. Kdy už jim dáte pokoj?

	Bogdan uviděl box Kodiaku a zastavil se. Chodil v kruhu. Z dálky jejich box opravdu vypadal jako vrchní paluba obytné lodi. Holo se dokonce lehce pohupovalo na imaginárních vlnách. Francis a Barry, ne zrovna ideální uvítací výbor Kodiaku, si hověli na židlích a dojídali sýrovou mísu. Ale zatím se stejně neobjevil nikdo, kdo by chtěl na palubu…

	Nikdy jsme nebyli mořským čártrem, přestože jsme žili ve vodách nedaleko ostrova Kodiak v Aljašském zálivu. V roce 2054 bylo třináct žen a devatenáct mužů, zaměstnanců společnosti Kodiak Elevator Space Authority, tak nespokojeno s ubytováním KESPA, že se rozhodli odejít. Na ostrově byl ale nedostatek obytného prostoru, proto založili spolek, aby mohli koupit obchodní loď a přeměnit ji v plovoucí dům. Ukotvili ji poblíž útesů Kaguyaku, kde lavice, vytvořená ve skále přílivem, byla jedinou pláží, a jejich plovoucí domov byl naplno vystaven zimním bouřím Pacifiku a letním monzunům v období slunovratu.

	To bylo období největší důvěry a víry, dekáda před Útokem, dekáda, kdy si lidé začínali uvědomovat, že by mohli žít navždy.

	Třicet dva obyvatel Kodiaku bylo zkušenými inženýry a schopnými návrháři, a během tří let vylepšování své obytné lodi také vytvořili rovnostářskou společnost, kterou později formalizovali prostřednictvím společenského čártru (a patrně hliníkového hrnce na zásoby).

	Bogdan se otočil a zamířil k nejbližšímu sestupnému chodníku. Na nižší galerii Sálu národů rychle minul první box. Čártr Albacore (bílá-žlutá-bílá) a jejích milované transgenové prase, stavící na odiv neposedné hrboly pod pytlovitou kůží. Gonády na leasing. Dělohy k pronajmutí. Jejich medicínské soudní spory málokdy končily rozsudkem smrti – ale zato kompenzace byly skvělé. Díky, ale raději ne.

	Hned vedle je dvojitý box – čártr Long (hnědá-černá-rudá) – mistři ve slučování. Ani se nezeptají a pohltí váš dům. Vítejte, Kodiakové. Říká se, že by váš dům mohl brzy být „Long“. Díky, ale raději ne. Sbohem.

	Bogdan zahnul za roh a na konci řady uviděl box čártru Beadlemyren. Vypadal jako vrt mikrodolu, zařezávající se do hromady zhutněného odpadu. Před přístřeškem obsluhy se hemžila snad stovka čártristů a tři Beadlemyrenové v černých hábitech odpovídali na jejich otázky. Nebyli to ti ze včerejšího večera. Bogdan byl na Wyoming velice zvědavý, ale nezapomínal na chrápající a smrdící křeslo za sebou. Znamení cti, jistě, ale mohl by ho nosit někdo jiný.

	Bogdan sešel na hlavní podlaží, kde našel plánek, a stiskl ikonu zahradní pivnice. Zpod jeho chodidel vystřelila přerušovaná vodicí čára a zamířila přes přeplněný sál. Sledoval její zákruty mezi expozicemi a kiosky. Sláva čártru Jiff (rudá-bílá-zelená), vlajkové lodi našeho Čártristického hnutí, který vlastní extrudérové recepty prakticky na všechno a chlubí se dostupně rozmístěnými výstupy všude, včetně našeho piráty napadeného domu na Howe Street.

	Sláva čártru Bolto (námořnická modř-černá-zelená), jehož finanční služby v pojišťovnictví, investicích a bankovnictví konkurují mnohým významným firmám bohatců.

	Sláva čártru Vine (zelená-zelená-zelená), jehož celosvětový řetězec rekreačních středisek a lázní poskytuje pohodlí těm, kteří si to mohou dovolit.

	Bogdan se zastavil uprostřed Sálu národů a zavřel oči. Zalila ho jiskřící energie pěti podlaží Síly v množství, Síly v různorodosti, Síly v naší vizi Spolupracující společnosti.

	Zakladatelé Kodiaku byli lidé neobyčejných schopností. Poptávka po jejich skvělém umění byla úžasná, takže budovali loděnice po celém světě, aby ji uspokojili. Spojovali se s jinými, kupovali je, nebo jinak ničili všechny překážky. Po mnoho let byl čártr Kodiak výkladní skříní čártrismu. Ale heroické časy nevydržely navždy, společenství se rozpadlo, původních třicet dva členů opustilo loď a vydali se za vlastním podnikáním, takže bylo na takových jako Kale a Gerald, aby táhli káru dál.

	Bogdan se prudce otočil, když mu někdo prohrábl vlasy, a zjistil, že stojí tváří v tvář Troyovi Tobblerovi. „Zdravíčko, Zlatouši,“ řekl chlapec. „Venčíš křesílko?“

	Troy měl na sobě bezvadně padnoucí zelenostříbrnou tuniku s krátkými žlutými rukávy, které zdůrazňovaly jeho buclaté paže. Bogdan pohlédl na své vlastní paže. Také byly buclaté, bez známek svalů pod hebkou pokožkou. Ale něčím se přece jenom lišily.

	„Hej, sou doma?“ řekl Troy a zamával Bogdanovi roztaženou dlaní před obličejem. „Co novýho s tím tentononc staroušem? Jak to vůbec vypadá ve vězení pro mentary? Fakt jim odstřihnou vstupy od vědomí? To je drsný.“

	Bogdan si vzpomínal, jaké to bylo, když byl v Troyově věku. Tehdy bylo všechno skvělé. Kodiak stále vlastnil loděnice v EU a UAR, celou budovu na Howe Street a klubovny v ostatních městech. Kdykoli někdo navštívil Chicago, přinesl mu dárek. Rádi poslouchali, když spolu s Lisou zpívali písničky, které sám vymyslel.

	„Troyi,“ řekl a upřel na chlapce pohled o intenzitě šedesáté první hodiny bdění, „řekl jsi už někomu o Hubertovi?“

	„Ne, ale právě jsem chtěl.“

	„Myslím, že nemusíš.“

	„Vážně?“

	Bogdan by ho nejraději roztrhl jako hada, ale pokračoval: „Neřekl jsi jim o mých dveřích?“

	„Ne.“

	„Říkal jsi, že mě necháš, ať si to poseru sám. Tak jsem to udělal, nebo spíš Sam. Takže jsi měl pravdu.“

	Troy se usmál.

	„No, takže to samé platí pro Huberta. Můžeš počítat s tím, že si to vyžeru sám. Co ty na to?“

	„Myslím, že ne.“

	Někdo Bogdana zase podrbal na hlavě. Ohnal se po té ruce a otočil se. Byl to muž středního věku z čártru Candel (tyrkysová-temně rudá-černá). „Tvůj spolurezident spí, synku?“

	Bogdan pohlédl na křeslo. „Samson? Ano, myr, myslím, že ano.“ Když se otočil, byl už Troy pryč.

	„Škoda, chtěl jsem ho pozdravit.“

	„Mohu pořídit záznam, myr,“ zapípalo křeslo.

	Muž pokývl a postavil se nad křeslo. „Zdravím tě, Samsone Kodiaku,“ začal, ale Samson náhle otevřel oči. „No ne!“ vykřikl muž. „Nakonec je vzhůru.“

	„Ano?“ vypravil ze sebe Samson a snažil se dostat muže do zorného pole. „Co potřebujete, strážníku?“

	„Ha, ha,“ odpověděl muž. „Nejsem z ochranky, Myr Kodiaku. Jmenuji se Charles Candel, ale když jsme se setkali v osmatřicátém, vy jste se jmenoval Harger a já Sauze.“

	Samson svraštil obočí. „Charles Sauze? Aha, kybersochařství. Ale to jste byl kluk.“

	Mužovi poklesla čelist. „Tak vy si na mě pamatujete, i když už je to celé století. Ano, byl jsem chlapec, neúspěšný student, ale vaše semináře o modelování pseudotkáně mě uchvátily. Abych to zkrátil – dal jste mému životu nový směr, a zbytek je historie.“

	„Historie?“ opáčil Samson. „O čem to mluví, Henry?“

	„Jsem Belt Hubert, a Myr Sauze Candel vyjadřuje potěšení, že jste před stoletím pozitivně ovlivnil jeho život.“

	„Vážně?“

	„Ano,“ odpověděl Candel. „Máte mé slovo, Myr Kodiaku. Změnil jste mi život. Když jsem včera viděl to vaše nebeské vystoupení a dozvěděl se, že zde budete, musel jsem přijít a pozdravit vás.“

	Když Candel odešel, chtěli si se Samsonem popovídat další dva čártristé. Přicházeli další a další a vytvářeli frontu. „Belte Huberte, řekni April, co se děje, a že si musím něco vyřídit,“ řekl Bogdan.

	„Říká, že někoho pošle.“

	Když Kitty přišla, návštěvníci už tvořili kolem křesla kruh a stále jich přibývalo. „Co to má znamenat?“ zeptala se, ale Bogdan se už nezdržoval.

	Šel zpět k plánku Rondy a řekl: „Kde je Troy Tobbler?“ Na plánku se objevil pohybující se bod a Bogdan vyrazil za ním.

	*

	Včela modrého družstva se zatím pod dekou křesla plazila z kapsy pod klopu Samsonovy kombinézy. Látkou pak prostrčila jako vlas tenké kamery, aby hlasům, které zaznamenávala pro Příkazce 2, také přiřadila tváře.

	*

	Všechno pěkně odsýpalo a Fred si začínal myslet, že by večer mohl proběhnout bez katastrofy. Počet účastníků dosáhl 47 600 a dál se zvyšoval. Ve skenerech bylo zabaveno přes dvanáct set smrtících zbraní, většinou laserových šavlí a kapesních obušků. Tři zločinci byli zadrženi k předání policii. (Co je to vůbec napadlo, procházet špičkovými skenery?) Pět set třicet šest osob s falešným nebo podezřelým členstvím v čártru bylo vráceno.

	Zatím bylo sedm úmrtí, všechna z přirozených příčin: tři infarkty, jedna mrtvice, jedno udušení (hot dog vzpříčený v krku) a dvě nespecifikovaná. Mrtví a umírající byli odklizeni s minimálním rozruchem a okamžitě umístěni do biostáze.

	Improvizované bezpečnostní složky čártru TUG fungovaly vedle jeho sil Applied People naprosto bezchybně. Fred musel chtě nechtě ocenit jejich profesionalitu. Řekl si, že nadešel příhodný čas ke kontrole podřízených. Protože měl ve službě pět set lidí z čártru TUG, nechal mnoho svých v záloze ve spletitém systému služebních chodeb, spojujících haly a sály. Fred se proplétal chodbami a hovořil s jerryi, belindami a russy. Většinou posedávali, podřimovali, povídali si nebo hráli kasino. Kolem nich projížděly obslužné arbeitory s jídlem a nápoji. Nikdo nevypadal dvakrát šťastně, zvlášť russové. Vlastně to vypadalo, že se mu jeho bratři vyhýbají. Fred měl v záloze také dvacet piků a každý, kterého potkal, nervózně přecházel sem a tam. Číst řeč jejich těla nevyžadovalo žádné zvláštní schopnosti. Pikové byli vyšlechtěni k tomu, aby se s vířícími obušky vrhali do pouličních rvaček, ne pro poklidné procházení obchodních center, a už vůbec ne pro nudné vysedávání ve služebních chodbách.

	„Gillesi,“ řekl Fred, když vyšel z chodeb, „rozešli zálohám pizzu a sodovku a potom začni s jejich střídáním. A piky tady dole vyměň s těmi v kontrolní místnosti.“

	Roger.

	Fred pak pokračoval v obhlídce na hlavním podlaží. Míjel shluky šťastných volných čártristů. Cítil se mezi nimi divně. Přestože jich bylo tolik, každý z nich měl jedinečnou tvář a různost jejich velikostí a tvarů byla matoucí. A na rozdíl od bohatců, kteří technicky vzato byli také volní, byla většina čártristů nevýrazných, a mnozí byli dokonce vysloveně oškliví.

	Návštěvníci Rondy si Freda většinou nevšímali, a ti, kteří ho zdravili, se chovali přátelsky. Russy měli rádi všichni.

	Hlídkující členové čártru TUG, se kterými se setkal, byli něco jiného. Přestože byli zcela zjevně volní, jejich velikost i tvar byly víceméně stejné a Freda to zvláštním způsobem uklidňovalo. Také vypadali dobře. Dnes na sobě měli své slavnostní uniformy: slušivé, olivově zelené kombinézy s živůtkem ve tvaru ostrého V. Živůtek byl olivově zelený, nebo v barvě hořčice, podle postavení člena čártru. Na proužku na hrudi stálo pod kulatým logem s T jeho jméno. Nad levým ramenem se vznášela olivově zelená kulička s T v barvě hořčice.

	Jejich chování by ale sneslo nějaké úpravy. Na Freda se mračili až do chvíle, kdy si všimli jeho hodnosti.

	Fred nahlížel do sálů a konferenčních místností, které míjel. V jednom uviděl olympijský boxerský ring, kde právě probíhaly boje o Zlaté rukavice čártrů pro rok 2134.

	O kus dál byl nízký banketový sál, přeměněný na Rondy jesle a školku. Zdálo se, že je to nejoblíbenější místo všech návštěvníků Rondy. Ve stinném jezírku s obrovskou labutí spaly na leknínových listech děti. V měkké ohradě se převalovala batolata, zatímco starší děti hrály hry organizované dospělými. Fred odhadoval, že je zde asi čtyři sta dětí a dva tisíce dospělých.

	V konferenčním sále Fred narazil na čtvrtletní obchodní sjezd Světové federace čártrů. Byla to jediná místnost, kterou nesměla ochranka sledovat prostřednictvím kamer nebo včel. Shromáždily se zde nejvýznačnější osobnosti čártrismu, jeho filozofové, aktivisté a delegáti ze všech koutů Spojených demokracií. Delegáti seděli u stolů s pestrými ubrusy, které lemovaly tři stěny sálu. Uprostřed bylo dvě stě sedadel pro diváky. V některých seděli opravdoví lidé, většinu však zabírali zástupci.

	Jednu z reálných návštěvnic Fred okamžitě poznal – Veronica Tugová. Právě sjezdu předváděla svoji prezentaci. Stála mezi Zemí a Marsem ve zjednodušené sluneční soustavě a ukazovala na O-loď, zobrazenou ve velkém měřítku. Přednášela svůj názor, nebo s nějakým polemizovala. Pod slupkou sebeovládání bylo cítit silné zaujetí. Před Fredem, postávajícím v zadní části sálu, se objevil zástupce, hlava a ramena Myr Pacfina, nesnesitelného předsedy sjezdu. „Promiňte, Myr Russe, ale tohle je uzavřené jednání, pouze pro čártristy,“ řekl.

	„Už jdu,“ odpověděl Fred. „Jsem jen na obchůzce.“

	„Ach, to jste vy, Myr Londenstane,“ řekl Pacfinův zástupce, když se podíval na jeho jmenovku. „Zdá se, že všechno běží hladce, souhlasíte? Rondy se řídí prakticky samo a celé zabezpečení je jen zbytečná námaha.“

	Fred se snažil zakrýt svou rozmrzelost, ale než stačil odejít, připojil se k nim druhý zástupce. Byla to impozantní busta Veronicy Tugové. „Promiňte, Myr Pacfine, ale ráda bych, aby Myr Londenstane zůstal na moji prezentaci.“

	„Kéž by to šlo,“ odpověděl Pacfinův zástupce, „ale pravidla jsou pravidla. Bylo by k tomu třeba hlasování delegátů.“

	„V tom případě dejme hlasovat,“ řekl zástupce Veronicy.

	Fred poznamenal, ať se neobtěžuje, že už stejně odchází, ale zástupce Veronicy Tugové řekl, že už přicházejí výsledky. O chvilku později Pacfinův zástupce dodal: „Delegáti vás vítají, Myr Londenstane. Prosím, vyberte si sedadlo.“ Zmizel, než Fred stihl odpovědět.

	„Neberte si to osobně,“ řekl zástupce. „Jak jistě víte, moji přátelé čártristé chovají iracionální nenávist k iterantům. Mají za to, že nás vaši lidé vytlačili z ekonomiky a jsou hlavní příčinou našeho úpadku. Nevidí, kterým směrem kráčejí dějiny.“

	„Z toho si nic nedělejte, my tyhle věci nebereme osobně.“

	„Možná, že vy byste je měl brát osobně. Možná my všichni. Bohatí z nás udělali oddělené rasy a naučili nás rasové nenávisti a lžím. To je hodně osobní, nemyslíte? Takhle nás ovládají.“ Zástupce svá slova podtrhával výbušnými gesty paží.

	Na okamžik se odmlčel a pak pokračoval: „Promiňte. Já vás tady zdržuji, a vy zatím zmeškáte moji prezentaci. Prosím, posaďte se, veliteli, teď přichází ta nejlepší část. Už vás nechám o samotě.“

	„Počkejte,“ řek Fred dřív, než mohl zástupce zmizet. „V podstatě souhlasím s tím, co jste říkala o napětí mezi našimi skupinami, ale pokud jde o to, kterým směrem kráčejí dějiny, to ukáže teprve čas.“

	Baňatá tvář zástupce se usmála. „Vaše slova předám originálu.“

	„A taky jí řekněte, jak si cením její pomoci tu noc. Jak jsem řekl, hodně vám dlužím.“

	Výraz zástupce poněkud ztvrdl. „S tím si nedělejte hlavu, veliteli. Jsem si jistá, že najdeme způsob, jak splatíte svůj dluh.“

	Když zástupce zmizel, nešel se Fred posadit, ale poslouchal prezentaci reálné Veronicy ze zadní části sálu. Mluvila o O-lodi č. 164 a obhajovala své výhrady. Bylo zřejmé, že Světová federace čártrů navrhovala nákup celé této lodi, kterou by čártristé použili pro kolonizaci nového světa. To potrvá nějakých dvacet let a poskytne jim dost času na získání pasažérů a shromáždění sumy, rovnající se hodnotě čtvrt milionu akrů půdy. Vypadalo to, že Veronica nezpochybňuje samotný nákup lodi, ale její cíl.

	„Proč se vydávat na nejistou cestu do jiné sluneční soustavy, když ta naše je perfektní? Jen nám ji naši mocní brání využívat. Proč tu nejsou žádné vesmírné čártry? Kdo dal společnostem výhradní právo na zdroje naší sluneční soustavy? A navíc, jestliže se rozhodneme kolonizovat nový svět, máme se vzdát práva na tento? Tahle nabídka ‚tisíc za jeden‘ je od projektu Zahrada Země jen fikaný podvod…“

	Frede? řekl Gilles.

	Slyším.

	Něco se děje v Sále národů, možná bys to měl zkontrolovat.

	O co jde?

	Nějaký smraďoch tam brzdí provoz.

	Smraďoch?

	Zajištěný jedinec.

	Vím, co je smraďoch, Gillesi. Jak se ten smraďoch jmenuje?

	Kodiak.

	To byla určitá úleva – nebyl to ten smraďoch, kterého měl na mysli. Už jdu.

	*

	Bogdan odbočil k bufetu. Nestihl oběd a bufet v Rondy byl zdarma. Tolik burgerů, smaženek, skořicových kuliček a pizzových závitků, co jste snědli. Špagety, kari rýže, co vás napadalo. Dejte mi trojitou porci něčeho čokoládového, oříšky navíc a šlehačku navrch.

	Na druhé straně rušné chodby Bogdan spatřil tichý koutek a s hromadou té mražené šlichty v ruce k němu zamířil. Jakmile prošel tlakovou zástěnou, hluk sálu se změnil ve vzdálený šum a on se svalil do křesla. Dlouhé minuty si vychutnával to blaho a sledoval tiše proudící davy. Pak si všiml výherního rámu hned vedle tlakové zástěny, v němž se zobrazovaly výsledky probíhajících losování. Každé tři minuty našla nová výhra svého majitele. Při bědném stavu jejich domu znamenaly pohádkové bohatství. V rámu se objevil autokláv odpadu a tři minuty nato jméno vítězného čártru. Nebyl to Kodiak.

	To nic, máme jeden v NanoJiffy. Další nepotřebujeme. Tisíc čtverečních metrů interiérového trávníku – kam bychom ho dali? Tisíc litrů směsi Sara Lee Gourmet – to je lepší, to by chtělo vyhrát. Uživilo by nás to na půl roku. To by… no dobře.

	Následovala spousta menších cen a pak hodinová prémie – zbrusu nový domputer General Genius typ 2.5 včetně instalace. To už stálo za to. Takovou výhru si Kodiak zaslouží. Musí ji získat. Konečně by protrhli tu zavšivenou smůlu.

	Bogdan položil prázdný tácek na zem, zavřel oči a začal se modlit. Prosím, prosím, prosím.

	Přicházejí technici a ptají se: Kam to chcete? Tady, tady. Ten starý vyhoďte. Do každé místnosti dejte kamery a emitory, i na schodiště a do Samova přístřešku. Ahoj, já jsem váš nový GG. Dejte mi, prosím, jméno.

	Jméno, jméno. Lisa už je zabraná. Jmenuje se po ní celá planeta, přece. Co takhle…

	Bogdan otevřel jedno oko a juknul na rám. Blikalo tam jméno vítězného čártru, ale zase to nebyl Kodiak. Bogdan se sesul do křesla.

	Právě v tu chvíli kolem jeho útočiště prošel Troy Tobbler. „Hej, ty!“ vykřikl Bogdan a vyskočil. „Stůj!“ Když Bogdan vyběhl ze svého zákoutí, zmizel už Troy v davu. Bogdan vyrazil za ním a lokty odstrkoval utahané lidi. Na konci chodby se rozhlédl. Žádný Tobbler v dohledu. Udělal čelem vzad a cestou nahlížel do přilehlých sálů. V jednom byla nějaká schůze, ve druhém se boxovalo. Ve třetím se tančil valčík, ve čtvrtém trancedance. V pátém spatřil osamělou April, stojící proti stěně. Pohupovala se do rytmu hudby a tleskala, jako by si na chvíli tančila sama pro sebe.

	Když ho uviděla, provinile se usmála. Trochu nuceně dál tleskala do rytmu. „To je zvláštní, prošly kolem stovky mužů, ale žádný si mě ani nevšiml,“ řekla mu.

	„To je absurdní,“ odpověděl Bogdan. „Každý si tě musí všimnout. Jsi krásná!“ A opravdu byla. Žhnoucí a prodchnutá láskou. Bez ní by čártr zkolaboval. Ona je naše všechno. Ale náhle se její obraz kácí jako oddělený dílek vystřihovánky a my vidíme April tak, jak by ji viděl každý jiný. Vidíme ji stejnýma očima, jakýma vidíme Annette Beijingovou, a srovnání není vůbec lichotivé. April má dlouhý, koňský obličej, jako by se protáhl, když byl ještě tvárný, a oči má příliš malé a posazené příliš daleko od sebe. Naproti tomu její tělo je až příliš kompaktní. Brada se jí opírá o boky a mezi tím skoro nic není. Nohy má dlouhé, ale křivé, a špičky chodidel vybočené do stran. Otřeseme se při tom pohledu, ale jenom na chvilku, než její vřelý, láskyplný obraz naskočí zpět na místo.

	„Nemáš pravdu, April, jsi neskutečně krásná.“

	„Ach, Boggy.“

	V tu chvíli k nim přistoupila žena v cihlové-černé-meruňkové kombinéze čártru Saurus. „Šťastné Rondy, April Kodiaková,“ řekla a podala jí ruku.

	„Měla bych vás znát?“

	„Sally Saurusová,“ odpověděla žena. Pohlédla na Bogdana a dodala: „Ráda bych byla chvilku o samotě s vaší rezidentkou, mladý muži. Chtěla bych s ní probrat něco osobního.“

	„Jasně,“ opáčil Bogdan. „Stejně někoho hledám.“

	*

	Skupina jerryů a belind vytvořila kolem křesla a zástupu gratulantů holografický kordon a pěší dopravu posílali okolo. „Chtěli jsme ho odsud dostat,“ řekl jerry Fredovi, „ale toho chlapíka chrání tolik protichůdných zákonů a úmluv, že neexistuje rutinní řešení. Gilles nám řekl, ať ho necháme, dokud nepřijdete.“

	„V pořádku,“ odpověděl Fred. „MC, můžeš kolem toho smraďocha vytvořit bodový filtr s negativním tlakem o poloměru tak dvaceti metrů?“

	Pokusím se, odpověděl mentar.

	„A koukněte na tohle,“ pokračoval jerry. „Má modifikované domácí vězení. Dostal vlastní sledovací včelu.“

	„Je to zločinec?“

	Je to Samson Kodiak, řekl mu Gilles do ucha, ten šašek ze Skytelu.

	Fred tu událost sice zmeškal, ale slyšel o tom. „Řekni to jméno ještě jednou?“

	Samson Kodiak.

	To už by byla příliš velká shoda okolností, aby tu byli dva živí smraďoši a oba se jmenovali Samson. Fred si štítkem promítl mužovy záznamy. Samson P. Harger Kodiak. Pád mocného. Fred si nedokázal představit, proč se tak bohatý člověk, dokonce zajištěný, přidal k čártru. Křeslo bylo příliš daleko, aby jeho obyvatele dobře viděl, ale samotný jeho zápach s sebou přinášel záplavu vzpomínek.

	„Gillesi, zaregistruj Myr Kodiaka jako VIP.“

	Pane?

	„Slyšel jsi.“

	Jistě, VIP.

	Protože měl situaci v rukou, zůstával Fred za kordonem. Také by se chtěl pozdravit se Samsonem – kvůli starým časům – ale před ním bylo příliš mnoho lidí a fronta postupovala jen pomalu. „Dobrý večer, Myr Russe,“ řekl čártrista na konci řady, „nemusíte čekat ve frontě. Běžte dopředu. Lidi, nechte toho dobrého russa projít.“

	Fred se zdráhal, ale čártristé byli neoblomní, takže se ocitl na začátku fronty. Samsonův pach byl v těsné blízkosti zničující. Fred ani po těch letech nezapomněl, jak je ukrutný, jen pozapomněl na jeho sílu. V pohotovostní kapse měl nosní filtry, ale cítil, že by bylo nezdvořilé, kdyby je použil. Zvlášť, když je neměl nikdo z čártristů.

	Zakrátko stál Fred před Samsonem, ale křeslo řeklo: „Myr Kodiak usnul. Každou chvíli by se měl probudit. Můžete zůstat a počkat, nebo pokud musíte odejít, rád předám jakýkoli váš vzkaz.“

	„Kdo jsi?“

	„Jsem Belt Hubert, žalostný zbytek Samova mentara Huberta.“

	„Dobře, Belte Huberte. Myr Kodiak si na mě asi nebude pamatovat, ale řekni mu prosím, že jsem se tu zastavil, abych ho pozdravil. Jmenuji se Fred Londenstane. Kdysi dávno jsem pro něho pracoval.“

	Zatímco mluvil, všiml si krásné dívenky, která si ho zpoza křesla soustředěně prohlížela. Měla na sobě květovanou kombinézu s hnědožlutobílým lemováním, tytéž barvy mělo i Samsonovo oblečení. Měla nádherné lesklé mahagonové vlasy, spletené do složitého copu. Když opětoval její upřený pohled, oříškové oči neuhnuly, ale dál na něho zírala se znervózňující dětskou přímostí.

	Samson se zavrtěl. „Ano, strážníku?“ Probudil se, i když se mu oči stále klížily. „Děje se něco?“

	„Ne, Myr Kodiaku, nic se neděje. Jen jsem se zastavil, abych vás pozdravil. Možná si na mě nepamatujete, ale kdysi jsem pro vás pracoval. Už je to dávno.“ Samsonovi dál těžkla víčka, až nakonec oči zase zavřel.

	„Pracoval jsem v sídle Starkeových v době, kdy byla Eleanor guvernérkou,“ pokračoval Fred. „Hned, jak jste byl zajištěn.“

	Samson mírně nadzvedl ospalá víčka. „Vy jste ten russ, který za mnou chodíval do suterénu. Nosil jste mi ústní pastilky a deodoranty.“

	„Ano, to jsem byl já.“

	Samson zápolil s křeslem, aby si uvolnil ruku. „Pusť mě!“ zaláteřil a pokrývka se trochu odhrnula. Pozdvihl kostnatou pažil, aby si s Fredem potřásl rukou. Vyvalila se nová vlna puchu (a skrytá modrá včela si zvlášť poznamenala tohoto iterantského spojence).

	„Ani trochu jste se nezměnil, Frede. Jak bylo na Marsu?“

	Mars? Fred tehdy od Hargera odešel na pětiletý turnus na marsovské stanici.

	„A jak se vede vaší ženě Corrine?“

	„Počkejte…“ opáčil Fred a rychle počítal. „Po Corrine byly ještě tři manželky. Teď jsem zrovna ženatý s evangelinou Mary Skarlandovou.“

	„Evangelina. Kouzelné jméno. Myslím, že jsem se ještě s žádnou nesetkal.“

	„Jsou poměrně nové a dost vzácné,“ odpověděl Fred.

	„Máš ji s sebou, Frede?“

	„Ne, Myr Hargere. Je doma. Jsem tu služebně. Každopádně, když jsem vás tu viděl, chtěl jsem vás pozdravit. A také kondolovat k vaši ztrátě.“

	Samson zamrkal. „Henry, já jsem něco ztratil?“

	„Já jsem Belt Hubert,“ odpovědělo křeslo, „zlomek mého bývalého já. Strážník Londenstane patrně poukazuje na tragickou smrt vaší bývalé ženy Eleanor Starkeové před dvěma dny.“

	Ta zpráva starce udeřila jako rozjetý rychlík. Polkl, zakuckal se a napůl se postavil. „Huberte, okamžitě mě odvez do Rooseveltovy kliniky.“

	Motory křesla naskočily, cvakly brzdy, ale dívka skočila před křeslo a velice dospělým hlasem poručila: „Stát!“

	„To jsi ty, Kitty?“

	„Ano, Same, jsem tady.“

	Samson vystrčil ruku a Kitty mu ji stiskla.

	„Kitty, já tam musím jít. Moje dcera mě potřebuje.“

	„O čem to mluvíš?“

	„Ellen, moje dcera, ta havárii přežila. Musím být u ní.“

	A jsem v tom, pomyslel si Fred a vycouval. Když prošel holokordonem, čichl si k ruce. Smrděla.

	*

	Bogdan sleduje gumový pásek k Troyovi Tobblerovi. Jestli se otočí, může ho zahlédnout, jak se táhne po podlaze, a buď ho zruší, nebo podle něj dojde ke mně.

	Čím jsme k sobě blíž, tím rychleji vibruje. Běžím podél něj a on mě vede ke dveřím ohromného sálu, kde se mi naskýtá strašlivý pohled – Rondy jesle – na stovky dětí a tisíce dospělých, kteří je drbou ve vlasech.

	Bogdan už Rondy jeslím odrostl, magna cum laude, ale prvních devět Rondy v nich strávil. Přestože je to už dvacet let, jeho první reakcí je myšlenka na útěk. Ale zahlédne Beadlemyreny, ty dvě mrtvolné postavy od večeře, stojící vedle jezírka s – Bogdan to vidí – domníkem Tobblerů Dieterem, který jim podává batole oblečené v jasně oranžovozelenohnědých dupačkách – batole Tobblerů! Beadlemyrenové si ho berou, aby ho pochovali, a když začne brečet, houpají s ním trochu rázněji a žvatlají na něho; když se rozeřve, vracejí ho Dieterovi.

	Kličkuju davem, sleduju gumový pásek, teď už vibruje tak, až to bzučí, a už ho vidím, Troye Tobblera, jak míří rovnou k Beadlemyrenům. Jeho ústa se rozevřou a jazyk v hlavě se mu začne vrtět. Rozběhnu se, abych ho zarazil. Když se srazíme, bzučící guma se s plesknutím smrskne.

	Hej! No kurva! Zlatouš!

	Teď dobře poslouchej, Tobbíku. Ať ti z držky nevypadne ani slovo o Hubertovi!

	To ho na chvilku zarazí, ale fakt jenom na chvilku. Strčí mě do ramene. Donuť mě, Kodiaku!

	Já mu strkání neoplácím. Nemůžu tě k ničemu nutit, Troyi, ale něco by sis měl uvědomit, než začneš mluvit. Jestli z toho našeho kšeftu s mikrodoly sejde, neodjedeme z Chicaga a navždycky budeme vaši sousedi.

	Tohle ho zajímá. Dokonce i kluk chápe logiku věci. Tak to ještě trochu vyšperkuju. A nebo ještě líp, vy se s nimi spojíte a vy pofrčíte do Wyomingu. Troy Tobbler – mikrohorník. Tohle chceš?

	To na něho zabírá. Přímo vidím ty hrůzný scény, co si v duchu představuje. Tak proč se na celou tu věc s Hubertem nevybodneš a nedržíš hubu?

	Že by něco v mém hlase? Najednou to vypadá, jako by se chtěl bránit. Nejsi můj šéf.

	Já vím, že nejsem tvůj šéf, a ty mě vůbec nemusíš poslouchat, jenom přemýšlej o tom, co jsem řekl.

	Sráči, řve a tlačí se kolem mě. Chytám ho za ruku, ale najednou se stropní světla zhoupnou a prásk! Ležím bez dechu na zádech.

	Stojí nade mnou a říká: Už na mě nikdy nešahej, Zlatouši.

	Ostražití dospělí kolem nás chytají děti. Pootáčím se na zádech a podrážím mu nohy. Padá, ale ne tvrdě a ne nadlouho, a vzápětí mi jeho bota přistává na obličeji. Následuje rudá exploze a z nosu se mi vyvalí horká krev.

	Všude kolem sebe vidím nohy; dospělí dělají zátaras z vlastních těl. Snažím se vstát, ale všechno se se mnou točí a já si zase dřepnu do vlastní krve. A jako by to nebylo dost ponižující, lámu se v pase a vrhám trojitou porci něčeho čokoládového.

	Zatraceně, říká tugger, který mi tiskne na obličej gázu z příruční lékárničky. Jeho kolega shlíží na mě a říká, MC, potřebujeme doktora a hadr. Tugové jsou těžký hrany, zvlášť když jste na podlaze. Troy zkouší proklouznout, ale hned ho čapnou. Vypadá to, kluci, že potřebujete chvilku v chládku.

	Tobbler ne, Tobbler ne, křičí za kruhem nohou Dieter. Kodiak si začal. Strkal do něho.

	Přichází další policista, ne tugger, ale pike!

	Pike řve na všechny kolem: Rozejděte se, rozejděte se. Tugové mu říkají: Zvládáme to, strážníku, ale on na ně řve, aby drželi hubu.

	Už je to v pořádku, strážníku.

	Pike švihnutím rozkládá obušek. Tugové odstupují a dělají mu místo. I Dieter odstupuje a Beadlemyrenové mají oči navrch hlavy.

	Pike si mě otáčí a slepuje mi zápěstí. Nech je na pokoji! duní sálem. Nesahej na ně! řvou Tugové. Troy se znovu pokouší zdrhnout, ale pike ho lízne pendrekem po zadku. Vzal ho jen lehce, ale musí to být síla, protože Troy se hroutí a mrská sebou jako ryba vyhozená na břeh. Všichni křičí, že je to genocida, a já řvu taky.

	Pak přichází další policajt, belinda, a přikazuje pikovi, aby přestal. Drží dav zpátky a křičí: Nech toho, Rudy, to je rozkaz. Ale pike zkroutí Troyovi ruku a přilepí mu ji až nad lopatku. Pak ho za tu ruku zvedne a Troy poulí oči bolestí.

	Přichází ještě jeden policista, russ, který neřve, ale mluví klidným hlasem: Strážníku Pellsi, pusťte toho chlapce. Pike se nad tím musel zamyslet. Strážníku Pellsi, přikazuji vám, abyste toho chlapce okamžitě pustil.

	Ano, pane! Pike udeří chlapce do paže a ozve se ostré prasknutí. Pak ho pustí na zem.

	Pak pika odzbrojí a odvádějí ho. Russ nás rozlepí a doktor prohlíží Troyovu paži. Russ říká: Máš parádní nos, synku. Pak si všimne mých barev, přičichne ke mně a říká: Další Kodiak?

	Čtvrtek
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	V pavilonu Živec svítila jen tlumená světla. Tiché pachové hodiny odměřovaly plynutí času: levandule, plísňový sýr s houbami, moře. Od půlnoci nepřišel nikdo z lékařského personálu a noční evangeliny pomalu podléhaly vábení spánku. Jen oči lebky byly dokořán otevřené, ale zamlžené a prázdné.

	Cyndee zívla a zašeptala: „Dojdu pro kávu. Dáš si?“ Ronnie ve vedlejším křesle zavrtí hlavou.

	Cyndee se postavila a protáhla se. Když se podívala na pohovku, nohy Elleniny slupky sebou zacukaly. „Myr Starkeová?“ Chtěla se dotknout jejího ramene, ale zapomněla, že je to jen slupka. „Ronnie, podej mi virt rukavice!“

	Ronnie už byla na nohou. Přiběhla ke stolku a potmě hledala rukavice. Náhle se rozzářila všechna světla, dveře se rozlétly, dovnitř vkráčel Concierge s procesím doktorů, jenny, zdravotních techniků a vozíků. Obklopili nádrž a pustili se zběsile do práce. Objevil se také Wee Hunk v županu s tygřími pruhy. Pohlédl na nádrž, ale zůstal s evangelinami u pohovky.

	„Ahoj, Ellen,“ řekl slupce, „to jsem já, Wee Hunk.“ Slupka se prohnula v zádech a její tvář zkřivil výraz strašlivého utrpení.

	*

	Probudil ho hluk a ostré světlo. Meewee si promnul oči a snažil se upamatovat, kde je.

	„Tohle se teď odehrává na klinice,“ řekl hlas. Meewee se posadil na posteli a spustil nohy na betonovou podlahu. Uprostřed ložnice se otevřelo veliké dioráma vnitřku pavilonu. Wee Hunk byl v něm a zároveň stál vedle. Uvnitř pavilonu zdravotnický personál obklopoval nádrž, zatímco opodál ležící slupka Ellen strnula ve své poloze.

	„Co se děje?“

	„Doktoři si nejsou jisti,“ odpověděl Wee Hunk, „ale zdá se, že se neurologická dynamika Ellenina mozku katastrofálně vychýlila.“

	„Co to znamená?“ V krytu bylo chladno. Meewee šmátral nohou po pantoflích a přetáhl si deku přes ramena.

	„Vypadá to, že Ellenino vědomí je uvězněno v nekonečném okamžiku hrůzy.“

	„Můj Bože! Můžou to zastavit?“

	„Právě se o to snaží.“

	Concierge v diorámatu opustil skupinu u nádrže a přistoupil k Wee Hunkovi a evangelinám u pohovky. Pohlédl na slupku a zavrtěl hlavou.

	„Co říká?“ otázal se Meewee?

	Dioráma najelo na Concierga a zapnulo se audio. „…v kavárně. Pošlu pro vás, jakmile to bude vhodné.“

	Evangeliny se zatvářily rozpačitě. „Máme instrukce zůstat zde,“ namítla Ronnie. Pohlédla na Wee Hunka, aby její slova potvrdil, ale ten jen opětoval její pohled.

	Concierge si také všiml Wee Hunkovy nulové odezvy a pokračoval: „To je sice možné, Myr Ryderová, ale uvnitř kliniky mám rozhodující slovo já. Teď běžte.“

	Evangeliny se nervózně dívaly jedna na druhou. „Nepomůžete jim?“ zeptal se Meewee.

	„Vložím se do toho, pokud bude třeba, ale teď chci vidět, jak se zachovají. Koneckonců, jak mohou vědět, že tamto jsem opravdu já? A kromě toho se klidně vsadím, že mě ty evangeliny vůbec nebudou potřebovat. Chcete znát pravděpodobnost?“

	„Už jděte,“ přikázal Concierge ostře. Doktoři za ním křičeli příkazy a kontrolní jednotka zobrazila veliký, pulsující mozek.

	Evangeliny došly ke dveřím, ale tam se zastavily a otočily se. „Žádám arbitráž, Nicku!“ řekla Cyndee.

	V pavilonu se náhle objevil Nicholas, mentar Applied People, jako oslnivý mladý muž ve společenském večerním obleku. Osušil si koutek úst hedvábným ubrouskem a řekl: „Obávám se, že Concierge jedná v rámci svých pravomocí. Přestože vám váš klient přikázal zůstat v pavilonu i s těmi směšnými čepečky na hlavách, právně nemají takové příkazy žádnou váhu. Concierge zde má právo konečného rozhodnutí, stejně jako kapitán na moři, takže svoluji, abyste neuposlechly příkazů klienta. A teď mě prosím omluvte, večeřím se Strombly Mathousou.“ Zmizel.

	„Je to pravda?“ otázal se Meewee. „Opravdu má Concierge takovou pravomoc?“

	„To je šedá zóna,“ odpověděl Wee Hunk. „Nedokážu najít žádný precedent, který by byl jasně pro nebo proti. Ale tamto nebyl Nick. Jen šikovný podvrh. Nezapomínejte, že je to Conciergeho sim kosmos.“

	To nebyl Nick? Ale vždyť se choval i vypadal přesně tak jako Zorannin mentar, kterého Meewee tak dobře znal. Napadlo ho, že by měl otestovat Wee Hunkovu identitu.

	Evangeliny v pavilonu se dívaly na své vystrašené tváře jako do zrcadla. Vrátily se k pohovce a Cyndee řekla: „Odmítáme odejít.“

	„Tak tu zůstaňte,“ řekl Concierge a vrátil se k nádrži.

	Wee Hunk v diorámatu se usmál na evangeliny a řekl: „Dobrá práce.“

	„Proč to Concierge udělal? Přece ví, že to tam sleduješ,“ podivil se Meewee. „A udělal to ve chvíli, kdy je Ellen v krizi. Ohavné!“

	„Z taktického hlediska je to nejlepší okamžik, kdy vyzkoušet protivníkovy slabiny. Sám bych určitě udělal něco podobného.“

	To už bylo moc. Meewee otestoval Wee Hunka ve starkeštině: „Když už jsem vzhůru, stalo se ještě něco významného, o čem bych měl vědět? Máme už nějaký plán?“

	„Stále zvažuji možnosti,“ odpověděl Wee Hunk. „Nechcete se ještě prospat? Asi jsem vás k tomuhle neměl budit.“

	„Ale vůbec ne,“ odpověděl Meewee a zívl. „Jsem rád, že jsi to udělal. A znovu mě prosím probuď, pokud se něco změní.“

	„Takže dobrou noc,“ řekl Wee Hunk a obraz i on zmizeli.

	Meewee se vrátil do postele, zíral do stropu a snažil se přivyknout na tmu. Už si v krytu nepřipadal jako pohřbený zaživa. Spíš jako na dně nesmírně hluboké studny. „Lumeny.“ Místnost se rozzářila rovnoměrným, tlumeným světlem, jako když měsíc svítí na zasněženou krajinu. Otočil se na bok a snažil se usnout. Po dlouhých pěti minutách se otočil na druhý bok, ale lepší to nebylo. Nakonec se posadil, našel župan a pantofle a vylezl z postele. „Vodicí čáru k výtahům.“ Na podlaze se objevila mdlá, oranžová čára. Následoval ji přes celý kryt až k pancéřovým dveřím, kde na něho čekal Wee Hunk.

	
„Jdete někam?“

	„Ano, potřebuju na vzduch.“

	„Můžeme zde vytvořit jakýkoli vzduch si budete přát. Co máte raději, louku, deštík po bouřce, les?“ Když Meewee neodpovídal, Wee Hunk pokračoval: „Když vás nemůžu chránit v sídle, jak vás mám sakra chránit venku?“

	„To je na moje triko.“

	„Máte pravdu, biskupe. Kvůli osvobození Ellen jste pro mě cenný, ale nikoli nepostradatelný. Pokud se tedy chcete vystavovat nebezpečí, ať je po vašem.“ S těmi slovy zase zmizel.

	Meewee vyjel výtahem do přízemí. Prošel tichými, temnými místnostmi k francouzskému oknu, otevřel je a vyšel ven. Vzduch byl svěží a plný života. Pochyboval, že by tohle někdo dokázal napodobit.

	Rázně přešel patiem, zalitým měsíčním světlem, na trávník, zul si pantofle a brouzdal se orosenou trávou k bráně. Zatím neměl možnost poohlédnout se po okolí a netušil, co se nachází za branou. Arrowe, upozorni mě na jakékoli nebezpečí, řekl ve starkeštině tak srozumitelně, jak jen dovedl. Na nebezpečí pro mě, fyzické nebo jakékoli jiné, pro kohokoli v mé blízkosti nebo pro mě důležitého. A dělej to průběžně. Byl zvědavý, jestli to pro doslovně uvažujícího mentara bude dostačující.

	Potvrzeno.

	Meewee si zase obul pantofle a prošel bránou. Jedna nezřetelná cestička navazovala na další a on kráčel mezi poli voňavé modifikované kukuřice a slunečnic. Nakonec došel na louku ve tvaru přesýpacích hodin. V každé baňce hodin bylo docela slušné jezírko. Zastavil se na břehu nejbližšího z nich. Nad loukou se nesl koncert sboru cvrčků. Ozvalo se cáknutí a Meewee zahlédl velikou rybu, která vyskočila z vody a na okamžik jako by ztuhla ve světle měsíce, než sebou plácla o hladinu. Nepochybně samice vypouštějící jikry. Když byl Meewee dítě, jeho rodina také pěstovala ryby. Zaplavila ho nostalgie a smutek a měl pocit, že úkol, který na něho Eleanor naložila, nezvládne. „Je mi líto,“ řekl do noci, „dělám, co můžu, ale nejsem dost dobrý.“

	*

	Bogdan se zastavil u paty schodiště. Nevzpomínal si, že by čártrový dům někdy vypadal tak opuštěně. Všichni ještě byli v Rondy. Alespoň že je přesvědčil, aby si kvůli němu nekazili zábavu. Lékař McCormick Place mu zalepil nos a tvář. Autodoktor nenašel žádné vnitřní zranění a ten russ, důstojník ostrahy, byl jenom rád, že se ho zbaví.

	Uvažoval, že by se zastavil v NanoJiffy, koupit si Klídek, ale poslední Alert! měl každou chvíli vyprchat, takže se vydal do těch odporných schodů. V sedmém podlaží zapomněl zastavit, takže se najednou ocitl u svého bývalého pokoje nad devátým. Byl zajištěný novými kovovými dveřmi, na kterých blikala značka VSTUP ZAKÁZÁN. Dveře byly zamčené, tak pokračoval na střechu. Zahrada, koupající se ve svitu měsíce, slyšitelně vydechovala a město kolem lomozilo. Na druhé straně města, v Elmhurstu, E-Pluribus rušil tábor a i s Annette Beijingovou se stěhoval do města, kam on se nikdy nedostane. Piráti v cihlách kutali za zpěvu pracovních písní jíl z jezera Calumet a O-lodi opustí sluneční soustavu bez něho. Beadlemyrenové a Tobblerové se do sebe zamilují a vezmou se na vrcholku hory odpadků. Kdyby aspoň dokázal odpovědět jednou dobrou ranou, snad by to všechno stálo za to.

	Když Alert! vyprchal, nebyl už čas vracet se do Rustyho pokoje. Doplazil se tedy do zahradního přístřešku a rozprostřel na zem rohož. Usnul dřív, než na ni dopadl, a tvrdě prospal celých následujících třicet hodin.

	*

	Fred se dostal domů ve tři ráno a nemyslel na nic jiného než na spánek. Ale jakmile vešel do bytu, cítil, že něco není v pořádku.

	V obývacím pokoji běžela lekce pro samouky „Regenerační schopnosti nekrotických neurotransmiterů,“ ale Mary v místnosti nebyla a důlek na pohovce byl na dotek chladný. Dveře do ložnice byly otevřené, uvnitř se svítilo, ale neozýval se odtamtud žádný zvuk.

	Přiběhlo papučové štěně a napjatě čekalo. Fred si sedl a vyměnil boty za pantofle. Ještě teď cítil z oblečení Samsonův zápach. Čichl si k ruce.

	Když vešel do ložnice, seděla Mary na posteli a něco četla. „Ahojky,“ řekl a ona po něm jen přejela očima. Povrchnější přivítání si sotva dokázal představit. Naklonil se, aby viděl, co to čte. Poezie. Evangelina čtoucí si ve tři ráno poezii nebyla právě dobrým znamením, ale také nezbytně ne špatným.

	Fred šel do koupelny a tam ze sebe shodil šaty. Dopřál si horkou, ostrou sprchu a spoustu gelu. Vydrhl si ruce. V sušičce se nechal zbavit šupinek staré kůže. Nechal se ostříhat. Oholit. Použil dvojitou porci kolínské.

	Když se vrátil do ložnice, bylo zhasnuto a Mary ležela zády k němu. To mohlo být jak dobré, tak i špatné. Zalezl pod deku a přitiskl se k ní. Byla horká. Po několika minutách zašeptal: „Jaký jsi měla den?“

	Chvíli to vypadalo, že spí, ale pak řekla: „Velice nabitý a úspěšný, i když únavný. A co ty? Jak probíhal sjezd čártristů?“

	Fred chvilku přemýšlel. „Ke konci byl trochu rozruch, ale jinak naprostý úspěch a pro mě vyznamenání.“

	„To ráda slyším. Jsem na tebe pyšná.“

	Leželi beze slova tak dlouho, že Fred už začínal usínat, když řekla: „Co je to tu cítit, Frede?“

	Náročná toaleta ani dávka kolínské navíc se Samsonovým pachem nic nesvedly. Zvažoval, co všechno jí může říci. Přestože pro rodinu Starkeů nepracoval už léta, neexistoval žádný zákon o promlčení loajality k zaměstnavateli. Naštěstí také neexistovalo nic, co by mu bránilo hovořit o obecně známých věcech.

	„Vidělas minulou noc toho maníka na Skytelu?“

	„Hmmm.“

	Víc neřekl. Pokud by byla zvědavá, může si podrobnosti najít sama.
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	Když ve čtvrtek ráno Mary přišla do práce, byl Reilly Dell opět ve službě na Jižní bráně, tentokrát však ve vnější části u dlážděné příjezdovky. Radostně se s ní přivítal a vyptával se na Freda.

	Mary prošla skenery brány, obešla zátarasy a vyšla na South Gate Plaza ve čtvrthodině pečeného chleba. Když Cestou nerostů došla k pavilónu Živec, uslyšela nepříjemný zvuk, nepřetržitý, disonantní akord. Zvuk sílil každým krokem, kterým se blížila ke dveřím pavilonu. Mohlo ho vydávat jen nějaké terapeutické zařízení. Proto byla překvapena, když zjistila, že zdrojem zvuku je Ellenina slupka na pohovce. Paže měla rozhozené, záda a krk prohnuté dozadu, šlachy napnuté jako struna a ve tváři výraz bezmezné hrůzy. „Íííííííííí,“ ječela bez přestání. Mary se rozhlížela po místnosti, aby našla nějaké vysvětlení.

	Nad Elleninou pohovkou se skláněli dva zdravotní technici s virt rukavicemi až k loktům. Houf dalších zdravotníků, včetně Coburna, obklopoval nádrž a kontrolní panel. Noční evangeliny, Cyndee a Ronnie, seděly v protějším rohu. Nikdo si jejího příchodu nevšiml.

	Dva zdravotní technici masírovali rukama v rukavicích různé partie Elleniny slupky. Asi k tomu měli nějaký rozumný důvod, ale Mary to připadalo oplzlé. Pak technici popadli každý jednu paži slupky a snažili se je připažit. Vypadalo to, že je vyrvou z kloubů. A po celou tu dobu slupka žalostně vyla.

	„Nechte toho!“ vykřikla na ně Mary. „Přestaňte!“

	Zdravotní technici na ni krátce pohlédli a pokračovali ve svém úsilí.

	„Zastavte je!“ křičela na ostatní.

	„Sklapni, klone,“ ucedil Coburn.

	Mary si zacpala uši, ale nepomohlo to. Vyběhla ven na pěšinu, přes stinný pažit, přes hřiště až k malému jezírku. Renata už tam byla, seděla na dřevěné lavičce a pozorovala hladinu. Obě evangeliny byly nejprve překvapeny, a pak zrozpačitěly. Obě dorazily do pavilonu v rozmezí několika minut a obě utekly na stejné místo.

	Mary se posadila na lavičku vedle své sestry. „Takže tě dali zpátky na ranní.“

	„Vypadá to tak.“

	Přes sluncem zalité jezírko plula kachna následovaná šňůrou kachňat.

	„To vřískání mě ničí,“ poznamenala Renata.

	„Mě taky. Jak to můžou Cyndee s Ronnie vydržet?“

	Po pěšině přicházel Concierge. Když je uviděl, usmál se. „Ach, tak tady jste. Omlouvám se, že jsem vás včas nevaroval.“

	„Co se to s Ellen děje?“

	„Aniž bych byl příliš technický; slupka jeví příznaky podobné oculogyrii. Povšimněte si polohy paží, upřeného pohledu a křiku. To, co jste viděli, je somatická reakce na jediný myšlenkový proces, patrně paměťovou stopu, která se sama vrací v nekonečné smyčce. Když se tohle stane lidskému tělu, může na hodiny upadnout do kataleptického ztuhnutí, ale nakonec se svaly unaví a tělo se zhroutí. Slupka se pochopitelně neunaví nikdy; dokonce se ani nepotřebuje nadechnout.

	Toto samozřejmě neprožívá slupka, ale Ellenin mozek. Myslím, že můžeme s jistotou říci, že Ellen již není v komatu, ale její psychický stav je stále stejně vážný.“

	„Co to způsobilo?“ zeptala se Mary.

	„Nevíme jistě. Když to začalo, snažili jsme se obnovit Elleninu ideomimetickou konstelaci.“

	„Ideomimetickou konstelaci?“ opáčila Mary. „Myslíte osobnost?“ Renata i Concierge na Mary překvapeně pohlédli. „Tady někdo dělal domácí úkol. Ano, Myr Skarlandová, její ego, focus foci, duši, ducha, nebo kterýkoli ze stovek termínů, které pro to lidstvo během staletí vymyslelo. Jde o ten jedinečný druh synaptického výboje, který se odehrává uvnitř našich mozků vždy ve chvíli, když si pomyslíme, ‚Jsem. Jsem.‘. U lidí vzniká v neokortexu a šíří se dál do evolučně mnohem starších částí, až obsáhne celý mozek. Namísto toho jsme zřejmě stimulovali paměťovou stopu. Jsme přesvědčeni, že je to část prožitku těsně před smrtí, který po bleskovém zmrazení mozku dlouhodobá paměť ještě nestačila zpracovat.“

	„Nemůžete to zastavit?“

	„O to se při vašem příchodu zdravotní technici právě snažili.“

	Evangeliny si vyměnily nechápavé pohledy a zvedly se, aby se vrátily do pavilonu.

	*

	Bylo už notně po poledni a většina rezidentů byla stále v posteli, ale April se rozhodla ponechat Samsonovi křeslo ještě několik dní, takže Rusty a Denny pro ně uvolňovali cestu na schodišti od třetího podlaží výše.

	Samson strávil noc v křesle v dolní kanceláři a Kitty se do něho snažila dostat snídani.

	„Nemám hlad,“ vzpíral se.

	„To je mi fuk. Budeš jíst, nebo uvidíš.“

	„Možná potom, až uvidím Ellie.“

	Kitty netrpělivě míchala kaši.

	„Slíbilas to,“ pokračoval Samson. „Myslela sis, že jsem zapomněl, ale řekl jsem Hubertovi, aby mi to připomenul.“

	„Fajn, ale ne dřív, než se najíš.“

	„Kup mi Gooeyduk a já ho sním cestou.“

	Kitty si povzdechla a hodila lžíci do talíře. „Tak dobře!“ řekla a šla dolů do NanoJiffy. Křeslo ji následovalo a pokusilo se opustit dům bez ní, ale vlastenecká včela zablokovala dveře velikým nápisem Nevstupovat.

	„Vidíš,“ řekla Kitty. „Vlastenecké velitelství ti to zakazuje. Máš domácí vězení, nevzpomínáš si?“

	„Na nic takového si nepamatuju. Kupředu, Belte!“

	„Toto křeslo nedokáže obejít příkazy Vlasteneckého velitelství,“ řekl Belt Hubert.

	Náhle nápis zmizel a včela spadla na podlahu.

	„Dobrá práce, Belte.“

	„Ujišťuji vás, Same, že to není moje dílo.“

	„Hyjé, Belte, hyjé!“

	Křeslo překročilo padlou včelu a vyšlo z domu. Kitty čekala, že se okamžitě rozezní sirény. Aby byla upřímná, ona sama byla nesmírně zvědavá na slavnou Samovu dceru, takže po minutce váhání odkopla včelu do rohu, popadla tašku se svými divadelními kostýmy a vyběhla za křeslem.

	*

	Nádraží v Decaturu bylo jen několik bloků od Rooseveltovy kliniky. Kittin řadový vůz přijel jako první. Aktivovala mapu tras a zjistila, že Samsonův vůz dorazí za několik minut. Došla k turniketům, kde zůstala stát, čekala a pozorovala kolemjdoucí. Většinou to byli iteranti ve státní službě a několik volných. Žádné čártristy tu neviděla.

	Poškrábala se. Škrábala se už od rána a paže i nohy měla celé zarudlé. Věděla, že ten konec slimáků byl příliš dobrý, než aby to byla pravda, takže je nahradily drobounké mechanismy které se vám usídlily pod kůží, jmenovalo se to nit-work. Měly být méně rušivé než slimáci. A neměly svědit.

	Nakonec se křeslo, s Beltem Hubertem u kormidla, objevilo v dohledu. Zdálo se, že Sam zase usnul. Nečekala na ně, ale vyjela na ulici. Bylo svěží jarní ráno. Kitty udivilo, kolik cenného odpadu se válí v příkopu a podél dopravníku. Úplný sběračův poklad: úlomky plastů a kompozitu, štěrk, kousky kovu. Kitty odolala pokušení nastrkat si to všechno do kapes.

	Křeslo se vyhrnulo z nádraží a připojilo se ke Kitty na dopravníku. Dala mu svoji tašku a hopsala podél. Zakrátko zabočili za roh a sestoupili z dopravníku. Od tohoto místa dál už byly ulice jen s chodníky, bez dopravníků. Za živými ploty a zdmi se skrývaly rozlehlé domy. Celé okolí působilo ploše, protože v dohledu nebylo nic vyššího než strom. Ulice byly naprosto čisté, bez jediného smítka, díky počisťovačům, které číhaly v křovinách a sledovaly každý jejich krok.

	„Kitty?“ ozval se Samson. Byl vzhůru. Démonicky se zašklebil, když se nahnula, aby viděla přes okraj hlubokého křesla. „Kam to jdeme?“

	„Ach, Same. Už mě unavuješ. Zeptej se Belta Huberta.“

	Prošli pod železným obloukem a pokračovali dál po dlážděné příjezdovce, lemované po pravé straně vysokým živým plotem. Po jejich levé ruce se rozprostíraly louky, něco jako zelené bezpečnostní pásmo, obklopující celou kliniku.

	Ve zdi, kde končila příjezdovka, se nacházela veliká brána ze stlačeného vzduchu. Za okénkem se objevil strážný russ. „Dobré ráno, myren. Co si přejete?“

	Když Sam neodpovídal, promluvila Kitty: „Tento džentlmen je Samson Kodiak. Jeho dcera, Ellen Starkeová, je pacientkou kliniky. Přišli jsme ji navštívit.“

	„Počkejte, prosím, zeptám se Concierga,“ odpověděl russ Dell, jak stálo na jeho jmenovce. Za okamžik se v tlakové bráně objevil průchod a russ jim pokynul dovnitř. Když ucítil zápach, zatvářil se dost překvapeně.

	„Samson nemůže projít skenerem,“ upozornila ho Kitty spěšně, když procházeli branou. „Má speciální zdravotní výjimku. Křeslo vám ji může ukázat.“

	„Není třeba, myr. Nepoužijeme skener.“ Russ je zavedl ke dvojitým dveřím, nad nimiž svítil nápis „Arbor Gate.“ Za dveřmi se táhla chodba a podél stěny blikala vodicí čára.

	„Kam to vede?“ zeptala se Kitty.

	„Do Conciergeho kanceláře,“ odpověděl russ.

	Křeslo se Samsonem vyrazilo kupředu a ona je následovala. Russ za nimi zavřel dveře a oni následovali vodicí čáru spletí k nerozeznání stejných chodeb. Nakonec, na konci chodby, která se zdála ze všech nejdelší, došli k osamělým dveřím se jmenovkou CONCIERGE. Otevřely se, a když se za nimi zase zavřely, zjistili, že stojí venku na ulici pod železným obloukem.

	„Parchant,“ ucedila Kitty.

	„Museli mi poplést navigaci,“ řekl Belt Hubert.

	„Děláš si srandu?“

	*

	Modré družstvo proniklo do brány ukryté v kapesníku. Kapesník nepostačoval k tomu, aby se dostalo k cíli, ale splnil svůj účel a modré družstvo ho opustilo dřív, než branou prošel. Včela a vosa se ukryly na stropě brány.

	*

	Kitty a Belt Hubert strávili další hodinu tím, že se snažili znovu dostat k bráně. Ale pokaždé, když vyrazili po příjezdovce, vypadalo to, že je to stáčí doleva k travnatému bezpečnostnímu pásu. Snažili se to vykompenzovat tím, že zahýbali doprava, ale to zase skončili v živém plotu. Vypadalo to, jako by brána ležela ve směru, který je jim nepřístupný, a pokaždé se ocitli venku na ulici, před železným obloukem. Belt Hubert dokonce namířil křeslo na bránu a uzamkl řízení, ale ani tak se nedostali o nic blíž.

	Samson to celé prospal. Kitty to nakonec vzdala a řekla Beltovi Hubertovi, ať je dovede zpět k nádraží.

	„Je to zvláštní šaráda,“ prohlásil Belt Hubert, když jeli podél chodníku. „Kdybych byl kompletní, určitě bych ji vyřešil.“

	*

	Kittin řadový vůz právě přijížděl k Millenium Parku, když dostala od Belta Huberta zprávu, že Samson odklonil svůj vůz k Muzeu umění a vědy. Také tedy zadala svému vozu nový cíl.

	Kitty pak prošla hlavní halou muzea, kolem jeho ochranné značky; tančících slonů v životní velikosti, vytvořených z tvarované vody. Věděla přesně, kde Samsona hledat.

	Kráčela podél galerií putovních výstav, kolem rondofonní expozice, kde v nekonečných smyčkách běžely zvuky vydávané historickými postavami nebo událostmi – opravdové zvuky, nikoli nahrávky – a vy jste je mohli poslouchat sluchátky.

	Proběhla galeriemi umění jednadvacátého století. Zde se nacházely nechutné připomínky z těch hrozných časů: Opravdové děti roztažené jako malé, barevné sněžnice, vysušení a zmražení domácí mazlíčci oblečení jako prostitutky, exkrementy vyhynulého nosorožce použité jako malířské barvy.

	Jeden ze sálů dvacátého prvního století byl zařízen jako banketový sál, stoly byly pokryty bílými ubrusy a na nich se leskly stříbrné servisy a křišťálové sklenky na víno. Displej oznamoval, že „Lístky na příští Poslední večeři s Benem Alvarezen jsou vyprodány.“ Umělec Ben Alvarez každý čtvrtek pořádal gurmánskou večeři sestávající z pečeně, steaků, ledvinkových pirožků, pastiček, párečků a rozličných příloh. Všechno maso pocházelo z jeho těla. Přesněji z jeho rozsáhlé orgánové banky. Vůně, které se odtamtud linuly, byly lákavé, ale Kitty spěchala dál.

	Následovala další galerie, kde se Kitty vždy dlouho zdržela, přestože zde byla jedna z nejděsivějších instalací z onoho století. Byl to simulovaný obývací pokoj městského bytu z doby před osmdesáti lety, s naprosto neporušeným nábytkem a dekoracemi z té doby. Vedle stolu, zavaleného zabalenými svatebními dary, stáli ženich a nevěsta a v plné parádě pózovali pro své svatební simulacrum. Svatebčané se rděli štěstím, stáli naprosto nehybně a vůbec netušili, že nejsou opravdoví. Ta opravdová dvojice už dávno přestala pózovat, vrátila se mezi svatební hosty a prožila své životy. Simulovanému páru trvalo zhruba půl hodiny, než tuto informaci zpracoval, byl to trýznivý proces, pak je pracovníci muzea resetovali a všechno začalo nanovo. Běhal z toho mráz po zádech a Kitty byla schopná sledovat jejich mučivé probouzení dlouhé hodiny. Dnes ale ne. Kitty spěchala dál do minulosti, do galerií umění dvacátého století. Zde vystavené práce byly podstatně umírněnější. Sochy, které se nehýbaly, a dvojrozměrné obrazy, které se nevyvíjely. V tomto století si Samson Harger poprvé udělal jméno. A tady ho našla, jak spí v křesle před svým vlastním obrazem zabírajícím celou stěnu. Přestože byl filtrační systém křesla zapnutý, jeho zápach vystrnadil z galerie všechny ostatní návštěvníky.

	Kitty se posadila na lavičku vedle křesla. „Byl vzhůru, když jste sem přišli?“

	„Ano,“ odpověděl Belt Hubert.

	Plátno před ní vyplňovalo celé její zorné pole. Čtyři rozmáchlé šikmé tahy černou barvou dělily mnohovrstevnou plochu základních barev na pět polí. Kitty připadalo, že takhle nějak vypadá šílenství.

	„Netušil jsem, že Sam byl umělcem,“ řekl Belt Hubert. „Právě o něm sbírám informace na WADu. Byl dost známý.“ Kitty se zatvářila zmateně. „Mám v sobě obsaženu Samovu historii jen v obrysech a jen za posledních dvacet let,“ vysvětlil Belt Hubert.

	„Proč sis neotevřel jeho archivy?“

	„Nemám přístupové kódy. Ty má Hubert.“

	„Aha. Tenhle obraz je starší než Hubert. Je dokonce starší než Skippy.“

	„Kdo je Skippy?“

	„Myslím, že ty. Byl to Samův služebný systém, když jsem se s ním setkala. Ještě před tím, než se objevili mentaři. Tehdy byl Sam umělec. Nebo přinejmenším maloval portrét. Byl mnohem lepší než tahle… tahle mazanina. Ukázal mi ho, když mě najal.“

	„Na co si vás najal?“

	Kitty porovnala několik zbylých pramenů vlasů na Samsonově hlavě, pak se natáhla na vypolštářovanou lavičku a opřela si hlavu o paže. „Tehdy jsem byla dospělá. Právě jsem promovala z krajinného inženýrství mikrohabitatů, což je mezi bohatými módní termín pro zahradnictví. Založila jsem si vlastní firmu a začala si vytvářet okruh stálých zákazníků. Mým prvním úspěchem byla zakázka pro nějaké bohatce v horních patrech jedné obytné věže. Měli nádherný severský deštný prales ve dvanáctikubíkové glassinové bublině s vlastní atmosférou a hydrosférou. Byl to skvost; rostlo tam kapradí, houby, lišejníky, mech, kaktusy, půl tuctu druhů bobulí, divoké okurky, zakrslé smrky, kejklířka, batolka, lomikámen. Bylo tam mnoho jedlých druhů a moji zákazníci je využívali na přípravu exotických salátů a bylinkových směsí. Dokonce tam měli i faunu: komáry, hraboše, ptáky. Byla to piplačka, udržet všechno v rovnováze. Dělala jsem tam skoro každý den.

	Jednou jsem programovala počisťovače – dovnitř se nedalo vejít a všechno se muselo dělat dálkovým ovládáním – když v apartmá na druhé straně osvětlovací šachty probíhal hlučný mejdan. Nevěnovala jsem tomu pozornost až do chvíle, kdy jsem ucítila opravdu hrozný smrad. Začala jsem panikařit, protože mě napadlo, že se něco děje v mikrohabitatů. Ale smrad přicházel od osvětlovací šachty.

	Přes zábradlí se tam nakláněl nemocně vypadající chlápek a pozoroval mě. Odešel z večírku a byl tam úplně sám. Zeptal se mě, co dělám, a já mu to řekla. Musela jsem mu vyjmenovat latinská jména všeho, co rostlo a běhalo v mikrohabitatů, a on pak řekl, že si mě možná najme, abych mu zařídila jeho vlastní atrium. Řekl: ‚Dejte mi trochu času, popřemýšlím o tom.‘

	Když jsem přišla napříště, byla všechna jeho okna neprůhledná. Zůstala tak dlouho – léta. Po čase jsem na něho zapomněla. Měla jsem spoustu práce. Bylo jí tolik, že jsem zaměstnala čtyři spolurezidenty. Tehdy byl ještě Kodiak opravdovým čártrem. Tehdy jsem také objevila omlazování, a jak je to zábavné. Zpočátku jsem měla strach, že moje práce utrpí, když budu dítětem, ale bylo to právě naopak. Čím jsem byla mladší, tím líp šly kšefty. Na spojení děvčátek s květinami je něco magického.

	Uplynulo deset let – deset let – a já se dál starala o severský prales – během té doby se zčtyřnásobil – když jsem si všimla, že okna naproti jsou průhledná. Měla jsem zato, že byt někdo koupil, nebo něco takového, ale otevřely se dveře a vyšel ten samý smradlavý chlapík. Podíval se na skleník, pak na mě a řekl:

	‚Tak jsem o tom přemýšlel. Kdy můžete začít?‘“

	„To je tedy příběh,“ řekl Belt Hubert.

	„To jo.“ Kitty seskočila z lavičky a zamířila k východu. „Tak pojď. Půjdeme do parku. Můžu tak ještě půl dne pracovat. Zatím se prospí.“

	*

	Díky neviditelnosti a trpělivosti se modré družstvo dostalo branou nepozorovaně na pozemky kliniky. Jakmile bylo uvnitř, ztratilo modré družstvo spojení s Příkazcem 2 a opět muselo jednat podle vlastního úsudku. Rychle lokalizovalo cíl. Včela zaujala postavení v úkrytu, z něhož pod sebou viděla průhlednou nádrž naplněnou tekutou biomasou, v níž se cíl vznášel. Včela vyslala svůj doprovod na několik výzvědných letů, aby mohla zmapovat okolí. Pokaždé, když se vosa vrátila, uložila získaná data do včely. Včela mezitím zkoumala řídicí a kontrolní systém kliniky, různé místní sítě a pachové a prachové přenosové systémy. Zvláštní pozornost věnovala místnímu simkosmu a rozmanité hollyholo populaci. Vytěžovala nabývající moře dat a údaje předávala taktické paměti, aby byla schopna určit nejlepší způsob, jak zařídit osvobození cíle. Obtížnost úkolu zvyšovaly výrazné mezery v základních informacích. Cíl byl napojen na neznámé přístroje. Lidští zaměstnanci, jejichž vztah k cíli byl neznámý, sahali do nádrže a spouštěli do ní neznámé objekty. Tekutinou uvnitř probublávaly chemikálie neznámého složení. Holografické simulačním cíle vyjadřovalo nepřetržitým křikem strach. Cokoli z toho mohlo být cíli škodlivé a vyžadovalo protiakci, ale protože to včela modrého družstva nedokázala sama posoudit, a neměla spojení s Příkazcem 2, neudělala nic, jen se ukryla na horní straně stropního trámu pavilonu. Odtud monitorovala dění na klinice a čekala na akci, která by prokazatelně překročila práh a přiměla ji jednat.
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	Už to bylo čtyřicet osm hodin, co Fred založil Knihu russů, a byl zvědavý, jak ji russové přijali. Mohl ji zkontrolovat odkudkoli pomocí čepečku a vizoru, ale to by vyžadovalo Marcusovu účast. Takže přestože měl volný den, vrátil se do ústředí Bratrstva russů pro nový datový čip a klidný box. Marcus mu poskytl obojí bez komentáře. Freda zprvu nadchlo, když ze statistiky logu Kuráž zjistil, že Knihu russů už navštívilo víc než sto tisíc russů. Ale žádný russ z toho ohromného množství zřejmě nebyl schopný přidat svou vlastní myšlenku nebo připomínku. Dokonce se ani neobtěžovali mu jeho názory vyvracet. Vypadalo to, jako by jeho zpověď zapadla, aniž by vyvolala jedinou vlnku. Nečekal sice, že změní postoj russů přes noc, ale že ho budou úplně ignorovat?

	Fred projel celý log a našel jen tři poznámky ke své osobě nebo k tomu, o co se snažil. Jedna byla poslána z veřejného prostoru a další dvě na ní pak připíchnuty.

	V té první stálo: „Vážně, Londenstane, měl bys vyhledat odbornou pomoc.“ Podepsána byla „Znepokojený Bratr, Série 16BA.“

	Dvě další byly podepsány „Anonym“ a stálo v nich prostě: „Ditto.“

	„Ditto“ nebylo slovo, které by iteranti používali v běžném, slušném hovoru. To, že se zde objevilo, mu připadalo jako facka. Opravdu se nenašel jediný russ, který by měl stejné pocity jako on? Opravdu? Fred vytáhl datový čip ze čtečky a strčil si ho do kapsy. Vyšel z boxu a řekl Marcusovi, že chce použít nulovou místnost.

	„Jistě,“ odpověděl Marcus. „Nejbližší termín je v sobotu v poledne na třicet minut.“

	„Byla by možnost dnes odpoledne?“

	„Mohu vás dát na první místo pořadníku.“

	Fred šel do bufetu, dal si kávu a pomocí čepečku projížděl poslední zprávy. O pár hodin později mu Marcus oznámil, že může jít do čekárny nulové místnosti; objevila se patnáctiminutová mezera.

	„To stačí,“ řekl Fred. „Poslouchej, Marcusi. Chci, abys mi udělal speciální čip. Chci model russovského genotypu E-Pluribu.“

	„Kterou sérii?“

	„Všechny série. Celou řadu, aktualizovanou do poslední minuty.“

	„To je drahý požadavek.“

	„Patří mezi kryté platby.“

	„Jistěže,“ odpověděl Marcus, „ale obvykle v souběhu s psychiatrickou léčbou. Chcete, abych vám zařídil autopsycho sezení, Myr Londenstane?“

	„Ne, jenom ten čip, díky.“ Fred odešel do čekárny, kde na něho v nástěnném automatu čekal ještě teplý čip E-Pluribu.

	V čekárně byli ještě další čtyři russové. Seděli ve dvojicích, tak daleko od sebe, jak jen to malý prostor dovoloval. Asi urovnání nějakého sporu, usoudil. Russové tíhli k tomu řešit své osobní spory jen mezi sebou. Fred usedl na židli mezi nimi a čtveřice mu pokývla na pozdrav.

	O minutu později se rozsvítilo vstupní světlo a čtyři russové vstali, aby se připravili na vstup do nulové místnosti. Vypili čisticí visolu a odložili čepice, vizory, obušky, boty a vše, o co nechtěli přijít při antinano kontrole. Věci nechali v otevřených policích.

	Russové se začali škrábat přes šaty. „Zatraceně,“ řekl jeden, vyhrnul si rukáv a zdvihl svalnatou paži ke světlu. Pozorně si prohlížel kůži, až se jí téměř dotýkal nosem. „Opouštějí mateřskou loď,“ řekl, jako by ni ty opravdu mohl vidět. „Prchají…“

	„Hergot, ale jak to svědí,“ řekl další.

	„Drbáním se to jen zhoršuje,“ poznamenal třetí.

	„To jsou věci,“ řekl první russ a shrnul si rukáv.

	„Ale jistě souhlasíte, že to slimákům zatnulo tipec,“ řekl Fred.

	„To se stále ještě neví, bratře,“ opáčil russ a podíval se na Fredovu jmenovku. Náhle zbledl a beze slova se odvrátil. On i ostatní russové se pak protáhli průlezem, ale všichni ještě předtím krátce pohlédli na Freda. Ten byl tak překvapený, že ani nevěděl, jak zareagovat.

	Ať se ti čtyři dohadovali v nulové místnosti o čemkoli, byli s tím rychle hotovi, protože už za dvacet minut se znovu rozsvítilo vstupní světlo.

	„Měli vyhrazených třicet minut,“ řekl Marcus. „Zbývající čas je váš.“

	„Děkuji, Marcusi.“ Fred otevřel kapsli visoly a vypil ji. Téměř okamžitě ho začala svědit hlava, když jeho čepeček stahoval své mikroúponky z kůže. Čepeček se proměnil v tuhé hrudky, které vyčesal do umyvadla, Fred čekal, že ho začne svědit celé tělo, až jeho kůží začnou ven pronikat nity, ale to se nestalo. Ještě ho nekolonizovaly. HALVENA.

	Fred se prosoukal průlezem a vešel do nulové místnosti. Nulová místnost Bratrstva russů nebyla o mnoho větší než stůl a čtyři židle, které obsahovala. Jednu stěnu tvořil kuchyňský automat, toaleta byla za zástěnou v protější stěně. Fred neztrácel čas, zajistil dveře, usedl a vsunul čip do čtečky. Nad deskou stolu se objevil rtuťový Všečlověk E-Pluribu ve čtvrtinové velikosti. Poklonil se a čekal na Fredovy instrukce.

	„Vytvoř mi dva simy russů,“ řekl Fred. „Jeden bude průměrem celé populace russů. Druhý bude podmnožinou hraničních vlastností russů.“

	Všečlověk zmizel a vedle Freda se po obou stranách stolu objevily simy russů v životní velikosti. Oba byli typicky mohutně stavění, měli hnědé vlasy a kulaté obličeje s trochu bambulovitými nosy jako Fred. Nevěděl, který russ je průměrný a který je na hranici. Oba russové typicky zpozorněli, když si uvědomili svoji existenci, a Fred promluvil, aby je uklidnil.

	„Jsme v nulové místnosti Bratrstva russů, North Wabash, Chicago. Já jsem opravdový, a vy, chlapi, jste simy. Jmenuji se Fred, Série 2B.“

	„Nazdar, Frede,“ řekl sim po jeho levici. „Já jsem Rick, hmm… všechny série.“

	„Já jsem Bob,“ řekl ten druhý. „Všechny série v jedný.“

	„Dobře, dobře, chlapi. Poslouchejte, vyvolal jsem vás, abyste mi pomohli zodpovědět pár znepokojujících otázek.“

	„Co je to za otázky, Frede?“ zeptal se Rick.

	„Zjevně znepokojující,“ řekl Bob.

	„Jo, jasně,“ řekl Fred. „Věci, co mi vrtají v hlavě. Doufal jsem, že mi je pomůžete trochu osvětlit.“

	„S radostí to zkusím,“ prohlásil Rick a Bob souhlasně přikývl.

	„Díky. Takže jde o tohle: Udělal nebo řekl někdy někdo z vás něco a pak si pomyslel: Sakra, tohle přece russ nedělá?“

	Oba simy o tom chvíli přemýšlely a pak Bob řekl: „Co přesně?“

	„Cokoli,“ odpověděl Fred. „Jak si vedete ve službě, jak jednáte se svojí ženou. Na jaká videa se díváte, jakou hudbu posloucháte, jakej chlast vám chutná nebo jaký používáte nadávky. Sakra, třeba, jak se holíte. Úplně cokoli.“

	Fredovi bratři zírali do prázdna. „No tak, tohle mi nedělejte. Tohle je vážná věc. Potřebuj vaši pomoc, a jsme přece v nulové místnosti. Než odejdu, zničím váš čip, takže cokoli řeknete, nedostane se ven. Slibuju. Copak nepomůžete bratrovi?“

	Zabralo to a Rick řekl: „Nepamatuju se, že by se mi někdy něco takového stalo.“

	„Děkuji, Ricku. Díky.“ Pak se Fred obrátil k Bobovi.

	„Jsem russ, Frede,“ řekl Bob, „takže cokoli udělám, je podle definice pro russa normální.“

	„Dobře řečeno,“ konstatoval Fred, povzbuzený tím náznakem solipsismu – russové obvykle filosofii moc nedali. „Řekni mi jedno, Bobe. Řekl jsi někdy něco, co tě napadlo, rovnou, bez autocenzury?“

	Bob se pousmál. „Myslíš, když jsem střízlivý?“

	Bobovi ztuhl úsměv a vzápětí se i Rick zatvářil bezradně.

	Následovalo dlouhé, mučivé ticho, které opatrně přerušil Rick. „No, Londenstane? Musíš být v hrozném stresu. Nepomohla by ti dovolená? Měl by sis promluvit s Marcusem o nějakém volnu.“

	„Má pravdu,“ přitakal Bob. „Vezmi si pořádnou dovolenou.“

	Fred vzdychl. „Tak díky, chlapi. Udělám to.“ Vymazal simy a znovu se objevil Všečlověk. Fred si chvilku promýšlel svůj další požadavek a pak řekl: „Teď mi sestav kompozici všech russů, kteří by skutečně chtěli přispět do Knihy russů.“

	Všečlověk pokrčil rameny. Uprostřed jeho hrudi vzplál znak pro Nenalezeno – opakovat?

	„Kašli na to,“ řekl Fred a stiskl na čtečce tlačítko, kterým ozářil čip. Všečlověk okamžitě zmizel. Fred vytáhl drahý čip ze čtečky a prohlížel si ho. Kapka gelu uprostřed byla uvařená. Strčil ho do kapsy a hledal ten druhý. Ještě mu zbývalo pár minut v nulové místnosti, tak si otevřel Knihu russů a přidal nový záznam. „Mým nakloněným bratrům. Vaše reakce na knihu je ubohá. Mimochodem, když jsem ji zakládal, byl jsem naprosto střízlivý. Protože zatím nikdo z vás nepřipojil svá pozorování, nabízím k uvážení tento seznam:

	Za prvé, my, russové, jsme byli stvořeni s emocionálními náhubky, které jsou pevně spjaty s naší osobností. Já jsem ten svůj sundal.

	Za druhé, přestože si často stěžujeme na přísnost bezpečnostní politiky Applied People, ve skutečnosti nám vyhovuje, protože posiluje naši vlastní neschopnost komunikace.

	Za třetí, proč by nás neměli přitahovat hinkové? Jsme přece chlapi, ne? Nechci se nijak dotknout našich sester, ale proč by nás měly přitahovat jenom lulu, evangeliny a jenny? Proč johnové touží jenom po samých jane a juanitách, stevové jen po kelly a jeromové jen po jeromech? To mi připomíná záměrné genetické programování, a ne přirozené lidské sexuální chování. Náš první bratr, Thomas A., si sestavil seznam žen, které chtěl ošukat. Jeho přitahovaly různé typy žen. A nás ne? Proč?

	A nakonec, proč nevlastníme patenty k našemu genomu? Proč je náš genetický recept vlastnictvím Applied People? Neměl by patřit nám? Neměli bychom mít přinejmenším právo mluvit do toho, jak je používán?

	Tohle jsou jen některé otázky, které mě trápí. Zkuste se v nich pošťourat, bratři. Podepsán: Fred Londenstane, Série 2B.“

	*

	Zdravotní technici vcházeli a vycházeli celé čtvrteční odpoledne. Neustále něco dělali s nádrží, kontrolním panelem a slupkou, ale stav Ellen Starkeové se pořád jen zhoršoval. Mary připadalo, že dosáhli jedné pozitivní věci: Podařilo se jim snížit hlasitost bezdechého, úpěnlivého křiku slupky.

	Pozdě odpoledne Mary a Renatu navštívila jenny Hattie a řekla jim o malém meditačním boxu s vhodným smutečním programem poblíž jídelny, kdyby se potřebovaly dobře vyplakat. Starkeová asi nedožije rána.

	Směna končila ve čtvrthodině smažených hranolků. Toto aroma zaručovalo, že unavení zaměstnanci půjdou rovnou domů na večeři. Ale v bráně se vznášela ještě stopa jiného pachu. Byl to pach rozkladu a zvedal se z něho žaludek a Mary si uvědomila, že je to tentýž zápach, který večer přinesl domů Fred na kůži a ve vlasech. Ten starý plešatec na Skytelu.

	U vnější tlakové brány se na ten pach zeptala Reillyho.

	„Překvapuje mě, že to ještě cítíš,“ divil se. „Pořádně jsme to tu vypucovali.“

	„A co to vůbec je?“

	Reilly jen pokrčil rameny: Mlčenlivost je mlčenlivost.

	Mary popřála Reillymu příjemný večer, ale jemu také končila služba, takže se nabídl, že doprovodí ji i Renatu na nádraží. Když kráčeli po příjezdovce k ulici, cítila ještě Mary místy z křoví ten nepříjemný pach.

	Doma měla od Freda zprávu, že se zdrží. Navolila si těstovinovou mísu a pustila se do jídla na pohovce před plochou obrazovkou. Prohledávala WAD a Evernet, aby něco zjistila o tom muži, co se objevil na Skytelu. Většina záznamů byla hodně stará – v minulém století byl docela známou osobností – a právě ty nakonec byly tím, co hledala.

	Mary sledovala starý záznam ze svatebního obřadu Samsona P. Hargera a Eleanor K. Starkeové v roce 2092. Byli mladí, krásní a silní. Zvlášť Starkeová měla velmi zajímavou tvář a nesmírně výrazné obočí. Samson v antracitově černém obleku vypadal skvěle. Choval se trochu arogantně. Býval celkem význačným umělcem a obalovým designérem. To bylo těsně před jeho nešťastným setkáním s vlasteneckým slimákem a následující zkázou. Byl vůbec jedním z prvních zajištěných lidí – odtud ten pach. O několik let později vstoupil do čártru. Tak ho Fred potkal minulého večera.

	Mary sledovala záznam Samsonova zatčení slimákem a policisty na zahrádce kavárny. Ostatní návštěvníci, včetně jeho ženy, se bezhlavě rozprchli.

	Nikde nenašla fotografii těch tří – matky, nevlastního otce a dcery – pohromadě, ale z toho, co si dokázala Mary poskládat, usoudila, že její klientka v nádrži v Rooseveltově klinice s tím smraďochem v dětství krátký čas žila.

	„Wee Hunka,“ řekla.

	Před pohovkou se objevila drobná, svalnatá postava. „Dobrý večer, Myr Skarlandová. Co pro vás mohu udělat?“

	„Říkal jste, že se máme dobře dívat a poslouchat a hlásit všechno neobvyklé nebo podezřelé.“

	„Ano?“

	„Možná to nic neznamená, ale když jsem dnes odcházela z kliniky Jižní bránou, cítila jsem něco zvláštního.“

	„Ano, slyšel jsem váš rozhovor se strážným. Cítila jste pach zajištěného jedince, který nebyl vpuštěn na pozemek kliniky.“ Na ploché obrazovce se objevil pohled z ptačí perspektivy na dívku a křeslo chodící v kruzích.

	„Ale to byl její nevlastní otec,“ namítla Mary. „Proč mu Concierge bránil v návštěvě?“

	Zdálo se, že Wee Hunka ta informace zaujala. „Lékaři nás ujistili, že už je příliš pozdě, aby návštěvníci mohli mít nějaký vliv na Ellenin stav. V tomto směru jsme neměli důvod jim nevěřit.“

	„Neměli bychom to alespoň zkusit? A proč ho tam vlastně nepustili? Copak nemá právo vidět svoji dceru?“

	„Tolik otázek,“ řekl Wee Hunk. „Aniž bych narušil soukromí rodiny, dovolte mi jen říct, že je to dlouhý příběh. Ale jakmile se Ellen probere, přidáme jejího nevlastního otce na seznam návštěv. Do té doby nám jeho přítomnost příliš nepomůže.“

	*

	Meewee se ploužil za Wee Hunkem a arbeitorem do nulového apartmá vedle krytu. „Pořád mi není jasné, proč musím jít dovnitř,“ brblal. „Přijdu o všechny implantáty a regenerace potrvá týdny.“

	„Věřte mi, biskupe, že je to nezbytné,“ odpověděl troglodyt. Když vstoupili do předpokoje, otevřel se irisový vstup. Nulové apartmá Starkeů nebyl žádný ekonomický model. Jeho místnosti dokázaly pojmout tucet lidí najednou. Ale Meewee vešel sám, mentar zůstal v chodbě a arbeitor vstoupil jen proto, aby na polici položil kanystr s gelem a zase se vrátil k Wee Hunkovi.

	„Uvidíme se za pár hodin,“ řekl mentar z chodby. Když se vchod uzavřel a Meewee osaměl, mentar se znovu objevil a řekl: „Otestujte mě, prosím.“ Wee Hunk teď měl podobu miniaturního mužíka hovícího si v miniaturním křesle vedle kanystru na polici. Meewee z toho byl trochu zmatený; před chvilkou mentara otestoval v krytu. Ale protože tohle byla záloha, teď nezávislá na Wee Hunkovi prime, udělal to. Prošla.

	„Měl byste si zvyknout testovat mě teď každých pár minut,“ řekl Wee Hunk.

	„Proč tak často?“

	„Jen pro jistotu.“

	Předpokoj namísto čisticí visoly používal plyn, jímž se tělo zbavilo všech mechanismů. Byl to sice mnohem zdlouhavější proces, ale podstatně bezpečnější a šetrnější k živé tkáni. Na Meeweeho z toho padla ospalost. Natáhl se na pohovku a usnul. Probudil ho hluk otevírané vnitřní přepážky. Vstoupil arbeitor a podal mu litrovou láhev vychlazeného pomerančového džusu. Pak vzal z police kanystr s gelem a vrátil se do apartmá. Wee Hunk a jeho křeslo letěli za ním.

	Meewee je následoval do rozlehlé zasedací místnosti, kde tucet strojů spěšně sestavovalo další stroje. Meewee se rozhlédl a snažil se uhodnout, k čemu ty vozíky, krabice a bedny. „Aha, naše klinika,“ řekl, když si všiml prázdné nádrže. Při pohledu na ženu mezi lopotícími se stroji mu to došlo.

	To byla patrně reakce, na kterou Wee Hunk čekal, protože si odkašlal a řekl: „Biskupe Meewee, dovolte, abych vám představil doktorku Rouselleovou.“

	Doktorka k němu přistoupila a potřásla mu rukou. „Je mi ctí, Myr Meewee.“ Byla to impozantní žena, o dvě hlavy vyšší než bývalý biskup.

	„Jediný způsob, jak jsem mohl přemluvit doktorku Rouselleovou, aby opustila své místo v Kolébce v Etiopii a nechala se propašovat sem, aby zachránila život jedné mladé, bohaté holce, byl ten, že jsem ji ujistil, že si to vy sám osobně přejete,“ řekl Wee Hunk.

	„Děkuji, že jste přišla,“ řekl Meewee, „ale řekněte mi, k čemu je v takové části světa, Kolébce, revitalizační specialista?“

	„Pomáhám tam prosadit všeobecnou sterilizaci.“

	„Doktorka Rouselleová opustila lukrativní revitalizační praxi v Ženevě,“ vysvětloval Wee Hunk, „aby pracovala jako dobrovolnice v kampani Kolébky za omezení lidské reprodukce. Je tedy kvalifikovaná, a zároveň nemá žádné vazby na Fagan Group. A pokud vím, nikdo kromě nás neví, že je tady.“

	Doktorka návštěvníky krátce provedla vznikající klinikou a ujistila je, že svou zvláštní pacientku bude schopna přijmout do týdne.

	„My ale nemáme týden, doktorko,“ řekl Wee Hunk. „Zítra už musíte být připravena.“

	Doktorka zavrtěla hlavou. „Ale ještě probíhají testy a kalibrace, je potřeba doladit amnionální roztok.“

	Jeskynní mužík seskočil ze svého létajícího křesla a zvětšil se do životní velikosti. „Zítra,“ zopakoval. „A nezapomeňte na přenosnou nádrž.“

	Pokrčila rameny a ukázala na láhev pomerančového džusu, kterou Meewee, stále ještě neotevřenou, svíral v ruce. „Ledviny to potřebují, Myr Meewee.“

	Ujistil ji, že se napije, a spolu s Wee Hunkem odešli do prázdné konferenční místnosti. „Vaše jméno otevřelo dveře, biskupe, ale dohodu zpečetilo až to, když jsem jí slíbil koupit kompletní mobilní polní nemocnici. Naše doktorka umí tvrdě vyjednávat.“

	Meewee otevřel láhev diuretika a napil se. Posadil se ke konferenčnímu stolu a říhl si. „Zmínil jsi se o přenosné nádrži. Znamená to, že už máš konečně nějaký plán?“

	Wee Hunk se posadil naproti němu. „Ano. A když jsem tady, můžeme to spolu probrat.“

	*

	O hodinu později, cestou zpátky do nulové místnosti, řekl Wee Hunk: „Nezapomeňte mě často testovat, biskupe.“

	„Budu.“

	Bývalý biskup vešel do vstupní části, ale arbeitor s kanystrem s Wee Hunkovým gelem zůstal v nulové místnosti. „Nejdeš se mnou?“ zeptal se Meewee.

	„Ne, zůstanu tady.“

	„Ale tady zevnitř pak nemůžeš komunikovat se svým prime!“

	„To je drobnost.“

	Meewee pokývl. „Co jsem to tam venku měl říct? Věděl jsi, že zůstaneš uvnitř?“

	„Ne, ale nic neříkejte. Přijdu na to.“

	Vnitřní uzávěr se nezavřel a Meewee po chvilce řekl: „Šlo ještě o něco jiného?“

	„Ano,“ odpověděl troglodyt. „Přemýšlel jsem, jestli vám to mám říct, nebo ne.“

	Když nepokračoval, Meewee ho pobídl: „Ty mi stále nevěříš, mám pravdu?“

	„Trefa,“ opáčil mentar. „Ale myslím, že vzhledem k situaci nemám jinou možnost. Napadlo vás někdy, proč Eleanor pojmenovala svého mentara Arrow?“

	„Ne. Vždycky jsem si myslel, že je to jedno z těch dětinských jmen jako Spike nebo Fluffy, co lidé dávají domácím mazlíčkům. Nebo, bez urážky, jako je to tvoje.“

	„Ellen mi dala jméno, když byla ještě dítě, ale Arrowa pojmenovala Eleanor, a ta byla příliš věcná a realistická, než aby něčemu dala jméno jen tak nazdařbůh.“

	„Co z toho vyvozuješ?“

	„Když jsem vám před několika dny říkal, že neznám vypínací kód Kabinetu, mluvil jsem pravdu. Ale Kabinet může mít můj, nebo ho mohl mít před tím, než ztratil schopnost používat starkeštinu. Myslím, že Arrow by mohl mít všechny, včetně mého. To je třeba mít na paměti.“

	*

	Po té, co odešel z ústředí Bratrstva russů, projel Fred podzemkou přes celé město do Longyear Center. Cestou si instaloval nový čepeček. Sundal si jmenovku, takže ostatní russové si ho nijak zvlášť nevšímali.

	Když jste si odmysleli honosný název, nebyl Longyear Center ničím jiným než obrovskou sádkou nádrží pro střední třídu, do níž podle všeho patřili i zaměstnanci Ministerstva spravedlnosti Spojených demokracií. Strážnému na recepci řekl, že by rád viděl Heloise Costovou. Strážný byl russ.

	„Jistě, myr,“ odpověděl strážný, když se ale Fred identifikoval, znovu si ho přeměřil. Fred si dokázal představit, jak se v hlavě jeho bratra roztočila kolečka: Takže tohle je ten chlapík a tamto je ten hink. Ale řekl jen: „Tady je vaše vodicí čára, myr Londenstane.“

	Fred kráčel dlážděnými chodbami, které oddělovaly rozlehlé sekce nádrží vyrovnané v řadách. Sám v jedné z nich strávil nezapomenutelné dva týdny, když se zotavoval z těžkých popálenin laserem.

	Následoval vodicí čáru do Sekce 286D. Několikrát musel uhnout medbeitorům a vozíkům. Následoval čáru do kóje a prošel zástěnou. Kóje byla sotva větší než nádrž a kontrolní panel uvnitř. Nádrž byla plná hustého, narudlého růstového média, v němž plulo poskládané tělo inspektorky Costové.

	Buďto spala, nebo byla v nějakém klidovém slupkovém stavu. V místech, kde ji plazmové kruhy přeřízly na pět částí, měla pokožku hladce vyholenou. Jizvy byly jasně rudé; ta největší vedla od pravého ramene diagonálně přes hrudník a končila na levém boku. Její ňadro bylo těsně pod bradavkou rozříznuté na dvě části. Nemohl si nevšimnout, že kundu má porostlou obyčejnými hnědými, kudrnatými chloupky. Uvědomil si, že očekával, že je bude mít vyholeny do tvaru srdce nebo stylizované lilie, nebo nějakého exotického tvaru, jak to dělaly lulu. Ale Costová nebyla lulu.

	Nádrže postrádaly ten správný erotický náboj a těla uvnitř spíš připomínala laboratorní vzorky než sexuální mazlíčky, ale i tak Freda překvapovalo, jak chladným ho nechávala nahota Costové.

	Když opět vzhlédl, dívala se na něho. Ahoj, Londenstane, řekla a zneprůhlednila dolní část své nádrže. Je fajn, že jste se zastavil.

	„Chtěl jsem se ujistit, že našli všechny potřebné kousky.“

	Myslím, že ano, i když některé z nich nepracují tak jako dřív.

	„Dejte tomu čas.“

	Ach, samozřejmě. Jsem tu teprve tři dny, a už si připadám jako ve vězení.

	Následovalo trapné ticho a Fred si uvědomil, že si nemají co říct. Ona je hink. On je klon. Šlus. Strávili několik mučivých minut tlacháním o ničem, pak jí popřál rychlé uzdravení a odešel. Cestou zpět k recepci přemýšlel, jestli její podobnost s lulu je čistě jen povrchní.

	Když vycházel, byli za pultem dva russové, kteří z něho nespustili oči, dokud nevyšel ven a nezamířil k dopravníku.

	„Marcusi?“ řekl, když v řadovém voze mířil domů.

	Ano, Londenstane?

	„Marcusi, zajímalo by mě…“

	Poslouchám.

	Freda zajímalo, jestli by bylo k něčemu dobré vymazat to – nedokázal to ani vyslovit – takový pompézní název – Kniha Rusů, jak nepůvodní. „Marcusi, bylo by možné vymazat záznamy, které jsem udělal do logu Kuráž za poslední dny?“

	Normálně ne.

	„Normálně?“

	Už nezastáváte názory, které jste tam vyjádřil?

	„Nevím. Asi jsem byl zmatený.“

	V tom případě by se něco dalo dělat. Mohli bychom zařídit víc než pouhé vymazání.

	„Vysvětli to.“

	Je pravděpodobné, že v důsledku pondělních událostí jste utrpěl mírnou otravu HALVENOU. Je známo, že podobné případy se projevují zmatenými myšlenkami a ztrátou úsudku. Pokud to ve vašem případě zdravotnický sken prokáže, můžeme nejen vymazat celou Knihu russů, ale vyčistit ji.

	„Co to znamená?“

	Můžeme ji nahradit popisem zranění, která jste utrpěl ve službě. Bratrům bude doporučeno, aby vašim dřívějším prohlášením nevěnovali pozornost, protože jste nebyl zcela při smyslech.

	Fred nevěřil svým uším. Mohli všechno zrušit jedním vrzem. „Opravdu to můžeš udělat?“

	Ano, v závislosti na výsledku zdravotního skenu, který můžete kdykoli podstoupit. Mám vás objednat?

	„Ano! A čím dřív, tím líp.“

	V tom případě ihned přesměruji váš vůz do MEDFACu.

	*

	V MEDFACu ho už očekávali. „Vyčurejte se v kabince číslo dvanáct,“ řekla službukonající sestra, jenny, a ukázala na dveře. „To je prozatím všechno,“ řekla, když vyšel ven, „Marcus se vám ozve, až budou výsledky.“

	Fred si připadal jako nový člověk.

	*

	„Mary, víš, co je nového?“ vykřikl Fred, když vpadl do bytu.

	„Vypnout obrazovku,“ řekla Mary a plochá obrazovka v obývacím pokoji zhasla. Fred ale ještě stačil zachytit záběr včely nad parkem, hloučky lidí, lavičky, stromy… a křeslo. „Ano?“ opáčila Mary. Byla oblečená na ven a na klopě měla připnutou služebnou brož.

	„Ale nic. Co chystáš?“

	Vyhnula se jeho pohledu. „Ale nic, Frede. Měla jsem těžký den, tak si chci vyjít do parku.“

	„Taky jsem měl těžký den. Půjdu s tebou.“

	„Myslela jsem, že máš volno? Proč nezůstaneš doma a něco si nesníš? Nebudu tam dlouho.“

	„Dám si něco v parku.“

	*

	Minuli tenisové kurty, kluziště a jezdecké dráhy. Na volném prostranství právě probíhala nebeská holo soutěž. Nádherné, snové obrazy pohádkových hradů zaplňovaly krychlové akry vzduchu. Umělci stáli pod svými výtvory, prudce máchali pažemi proti nebi a přemisťovali louky, lesy a draky z místa na místo.

	Na čtvrté úrovni Millenium Parku, kde se protínaly dva rušné, široké chodníky, se nacházela Křižovatka Komediantů. Byla přecpaná návštěvníky a pouličními kejklíři. Mary s Fredem rychle prošli kolem Vražedného souboje na mačety a jeho krví nasáklého pódia. Nedaleko, pod americkým jilmem, stálo osamělé křeslo. Fred nabídl Mary nosní filtry, ta ale odmítla. Svoji chybu si uvědomila po několika krocích. Ano, byl to ten pach, který hledala, ale tisíckrát silnější, než si vůbec dokázala představit. Když přicházeli ke křeslu, chtělo se jí zvracet. Možná proto nebyl v klinice žádoucí.

	Když poprvé uviděla toho smraďocha schouleného v křesle, pochybovala Mary, že někdo, kdo takhle vypadá, může být vůbec naživu. Ale on byl, nebo alespoň jeho oči. Jeho skvrnitá pleš jí připomínala lebku jeho nevlastní dcery v nádrži.

	„Rád vás zase vidím, Myr Kodiaku,“ řekl Fred. „To jsem já, Fred Londenstane. A tohle je moje žena, Mary Skarlandová, o které jsem vám vyprávěl.“

	„Samson říká: Dobrý večer, myren. Už jsme se setkali?“ promluvilo křeslo.

	„Ano, včera večer v Rondy.“

	„Já si vás samozřejmě pamatuji, veliteli Londenstane,“ odpovědělo křeslo, „ale Samova mysl je poněkud roztěkaná. A říká mi, abychom se přesunuli támhle k té lavičce, abyste si vy dva mohli pohodlně sednout.“

	„To není třeba,“ řekla Mary. „A kromě toho, ta lavička je obsazená.“

	Stařec se potutelně ušklíbl a křeslo řeklo: „Sam říká: Věřte mi, že bude prázdná ještě dřív, než k ní dojdeme.“

	A byla. Muž a žena, kteří na ní seděli, ji opustili ještě dřív, než trojice urazila polovinu vzdálenosti. Mary se posadila na opuštěnou lavičku a významně pohlédla na Freda.

	„Asi si půjdu protáhnout nohy,“ řekl Fred.

	„Sam říká: Proč nezajít ke Kittině kase? Šoupněte tam milióntinu; zdá se, že ti čumilové tam na to nedokážou přijít sami.“

	„Vaše spolurezidentka je tady?“ opáčil Fred. Když ji předtím v těsné blízkosti míjeli, myslel si, že je to jedna z parkových soch. Fred se teď vrátil, aby si ji pořádně prohlédl. Dokonce i zblízka bylo obtížné prokouknout iluzi. Byla oblečena jako baletka – bílý trikot a sukénka, bílé piškoty s bílými stuhami a bílý diadém na hlavě. I vlasy, pokožka a nehty byly bílé. Bílé měla dokonce i oční duhovky. Vypadala jako alabastrová socha, paže graciézně sklenuté nad hlavou, jednu nohu lehce pokrčenou, váhu na špičkách. Jedině chvějící se lýtkové svaly rušily iluzi a Fred si dokázal představit, jakou sílu vyžaduje udržení takové polohy.

	Aby uvolnil její napětí, Fred rychle přejel dlaní nad kasou, ale nedal milióntinu, ale desetitisícinu, a kasa začala okamžitě hrát nějaký klasický kousek ve středním tempu. Socha baletky oživla jako mávnutím kouzelného proutku. Dokončila piruetu, pak výskok, a v polovině plié hudba náhle ztichla stejně, jako začala, a baletka opět ztuhla.

	Fred zrudl. Za desetitisícinu se toho na čtvrté úrovni Millenium Parku moc nepořídilo. Znovu přejel dlaní nad kasou a zvýšil svůj vklad na desetinu.

	Znovu oživená baletka dokonala plié, jako by je vůbec nepřerušila. Zdálo se, jako by tančila na divadelním pódiu, a ne na malém, přenosném jevišťátku. Rozeběhla se napříč a vyskočila s roztaženýma nohama, jako by přeskakovala propast. Zdánlivě popírala gravitaci. Pohybovala se s lehkostí vánku. Přibývající obecenstvo ji uznale sledovalo a pokaždé, když hudba přestala hrát, někdo přejel dlaní nad kasou.

	Fred byl jako omámený. Tohle rozhodně nebylo žádné dítě. To byla vyspělá umělkyně a atletka v těle malé dívky. Něco mu skáplo na tvář. Setřel to prstem. Byl to její pot, důkaz jejího úsilí, a jako všechno ostatní i on byl mléčně bílý. Bez přemýšlení ho z prstu olízl.

	Kouzelný balet bez přestávky pokračoval. Pak se náhle z vedlejšího chodníku ozval pronikavý křik. Celé malé Kittino obecenstvo se ohlédlo. Fred také. Křik plný vzteku a utrpení pocházel z kočárku, který vezla jenny v uniformě chůvy. Jenny doprovázeli dva podmračení russové a veliký, černobílý pes. Jenny přikázala kočáru, aby zastavil, otevřela jeho víko a objevilo se řvoucí dítě, rudé jako rak.

	„Potřebuje vyměnit plínky,“ řekla jenny.

	Všichni kromě Freda opustili baletku kvůli opravdovému dítěti. Když měl obavu, že hudba přestane hrát, přihodil další dvě desetiny. Chtěl to udělat ještě jednou, když hudba sama od sebe pozvolna utichla. Baletka tentokrát neztuhla, ale uklonila se. Fred, který teď tvořil celé publikum, zatleskal. Kasa spustila před scénu holo oponu a Fred zůstal stát před nápisem „Intermezzo.“ Celou minutu tam stál, zmatený z toho zážitku.

	Pes chůvy přistoupil ke kase a zvědavě ji očichával. „Zmiz! Ztrať se!“ vyštěkl Fred. Pes si ho flegmaticky změřil. Měl jedno oko modré a jedno hnědé.

	„Trappere, k noze,“ zavolal russ. Fred se otočil a uviděl jednoho ze strážců, třímajícího pokaděné plínky. „Neviděls tu někde odpadový žlab?“ zeptal se Freda.

	Fred se pokusil potlačit úšklebek, ale nepovedlo se. Všechny ty roky výcviku, aby se dostal do elitních oddílů poskytovatelů bezpečnostních služeb, a on pak skončí se špinavýma plínkama v hrsti. „To je kšeft,“ řekl Fred. Russ jen souhlasně pokývl.

	„Nechte to tady,“ řekl dívčí hlas zpoza opony.

	„Zopakujte to, myr,“ řekl strážce a snažil se přijít na to, odkud hlas přichází. „Vy chcete binec od té malé?“

	Před oponu se vysunula otevřená taška na kostýmy. „Ano, ten binec. Myslel jste snad, že chci toho psa?“

	Russ udělal z plínek malý, úhledný vodotěsný balíček a položil ho do tašky. Mrkl na Freda. „To je kšeft,“ řekl a vrátil se ke své klientce.

	Fred mu chtěl říci, že se mýlí, že není zaměstnancem té holčiny, ale už bylo pozdě. Taška zase zmizela za oponou a Fred byl opět sám, popletený a měl svázaný jazyk.

	Myr Londenstane? řekl hlas. Byl to Marcus.

	Fred poodešel několik kroků od opony. „Ano, Marcusi?“

	Obávám se, že mám znepokojivé zprávy. Výsledky vašich testů vyloučily otravu HALVENOU.

	Fred tušil, že by to bylo příliš dobré, než aby to byla pravda.

	Váš zdravotní stav je v normálu, pokračoval mentar. Musíme se poohlédnout po jiném zdroji vašeho současného chování. Mám vás objednat na psychologické vyšetření? Fred si povzdechl. „Jistě.“

	Mary s křeslem k němu přistoupily. „Co se děje, Frede?“ zeptala se Mary. Kitty prošla oponou, ručník přehozený přes útlá ramena, a křeslo ji představilo Mary. Mary uchopila dívčinu drobnou ruku a pak následoval trapné ticho, protože nikdo nevěděl, co říct. Samson usnul.

	„Sledovala jsem vás támhle odtud,“ přerušila nakonec Mary ticho. „Jste úžasná.“

	„Děkuji, to bych prosila,“ odpověděla dívka a udělala pukrle. Okázale se vyhnula pohledu na Freda a ten se stejně okázale vyhnul pohledu na ni.

	„Bylo to tu příjemné,“ řekla Mary. „Měli bychom sem chodit častěji.“

	„Dostala jsi to, kvůli čemu jsi tam šla?“ zeptal se Fred cestou zpátky do obytné věže Applied People.

	„To se ukáže časem.“

	„Jen neproveď nějakou hloupost.“

	„To platí i pro tebe, Frede.“

	Pátek

	
		3.13



	Ještě před svítáním, čtyři hodiny před pokusem o únos Ellen z kliniky, seděl Meewee na matraci na podlaze ložnice a praktikoval tantrické cviky a dechová cvičení, aby uklidnil rozjitřené nervy. Polovinu noci strávil na toaletě, kde vyměšoval mrtvé mechanismy, které jeho buňky chrlily do krevního řečiště. Normálně by musel čekat několik dní, než by mohl začít s procesem obnovy ekologie implantátů, ale s blížící se osvobozovací akcí cítil, že nemůže čekat. O půlnoci tedy spolkl komunikační balíček, a teď byl jeho mozek plný bzukotu a záblesků, jak se drobné rádiové jednotky rozbalovaly a kalibrovaly.

	V rohu místnosti běželo s vypnutým zvukem dioráma pavilonu kliniky. Všechny léčebné procedury byly ukončeny a noční evangeliny podle všeho držely něco jako hlídku u mrtvého. Pak se v obrazu zčistajasna objevil Wee Hunk a řekl jim, ať jdou domů.

	Meewee vyskočil. „Wee Hunku, musím s tebou mluvit.“

	Mentar se objevil vzápětí. Během těch posledních dní si Meewee všiml Wee Hunkovy záliby ve změnách zevnějšku. Někdy byl v životní velikosti, někdy jako Paleček, někdy realistický, jindy jako postava z komiksu. Tohoto rána se objevil v superrealistických detailech. Každý pór na jeho obrovském nose byl perfektně vykreslen.

	„Tam na klinice, to jsi ty?“ zeptal se Meewee.

	„Ano.“

	„Propouštíš evangeliny?“

	„Správně.“

	„Ale proč? To nepatřilo k plánu.“

	„K jakému plánu?“ zeptal se neandrtálec.

	Meewee mu to chtěl zopakovat, ale rozmyslel si to a znovu se zadíval na dioráma. Obě evangeliny vzaly své propuštění klidně, ale pavilon neopustily. Z minulé noci věděly, že mentarům v pavilonu nelze důvěřovat. „Propustil jsi všechny směny? Všechny ty mladé evangeliny?“ sklouzl do starkeštiny.

	„Bez obav, u ostatních to udělám v příhodnější hodinu. Už není důvod dál o Ellen pečovat. Souhlasíte?“

	Meewee pečlivě naslouchal, ale odpověď na svoji výzvu neslyšel. Arrowe, ověř Wee Hunkovu integritu.

	Identifikace selhala, odpověděl mentar po chvíli.

	Meewee to očekával, ale přesto jím ta zpráva otřásla.

	„Ještě něco?“ zeptal se Wee Hunk. „Musím zařídit pohřeb.“

	*

	Mary vstala brzy, aby si připravila vzorek pachu z parku. Byla právě ve sprše, když ji domputer upozornil na naléhavý hovor od Wee Hunka. Vyšla ven a zabalila se do županu. Když probíhala ložnicí, vypadalo to, že Fred spí. Když zavírala dveře, zastavila se ještě a zašeptala: „Nespíš?“

	„Už jsem vzhůru. Dobré ráno, miláčku.“

	„Dobré ráno, Frede. Mám hovor. Mám zavřít dveře?“

	„Ano, prosím.“

	Mary zůstala stát v obývacím pokoji a dala se trochu dohromady. „Použij můj pracovní vzhled a spoj hovor.“

	Wee Hunk se objevil v životní velikosti, v krátkém světlém kožichu. Mary přišlo zvláštní, jak precizní je tentokrát jeho projekce – každý chlup na kožešině byl vypracován s naprostou dokonalostí. Jeho nevelká, lehce obtloustlá tvář zůstávala naprosto bez výrazu, když říkal: „Myr Skarlandová, je mou nepříjemnou povinností ukončit okamžitě váš pracovní poměr, neboť vašich služeb již není zapotřebí. Děkuji vám za svědomitou práci. Dnes se již v Rooseveltově klinice nehlaste.“

	Neandrtálec se už chtěl odpojit, když Mary vykřikla: „Počkat!“ Samotnou ji polekala prudkost její reakce. „Chtěla jsem se jen zeptat, už je nezvratná?“

	„Stav Myr Starkeové už není vaše záležitost,“ odpověděl mentar a zmizel.

	*

	Mary se s pláčem dovlekla do postele. „DCO?“ zeptal se Fred, když ji k sobě přivinul. Přikývla. „No tak,“ pokračoval konejšivě, „nemohlo to vydržet věčně. Tak zlé to zase nebylo, trvalo to skoro týden. A možná z toho bude nějaké odstupné.“

	„Prosím tě, zmlkni, Frede.“

	„Už.“

	„Chceš si o tom promluvit?“ zeptal se opatrně Fred, když to vypadalo, že už se vyplakala. Zavrtěla hlavou, kterou si stále opírala o jeho hruď. „Nedáš si snídani?“ Přikývla. „Fajn, já taky.“ Snažil se nedat najevo svoji škodolibou radost z té špatné zprávy. „Skočím dolů do marketu pro opravdové borůvky na moje speciální borůvkové palačinky.“ Vylezl z postele a z police vyndal balíček oblečení do věže. „Nevstávej, bude to snídaně do postele.“

	V předsíni Fred požádal o svou obuv do věže a papučové štěně ji vytáhlo z nejzapadlejšího kouta skříně. Když si obouval boty a balancoval na jedné a pak na druhé noze, ucítil závan Samsona Hargera. Jeho nos ho dovedl k Maryině kabele připravené u skříně. Se sebezapřením ji prohrabal a našel papírový kapesník, zabalený ve dvou kuchyňských sáčcích. Ani dvě hermeticky uzavřené vrstvy nedokázaly udržet uvnitř neudolatelný starcův zápach. Takže o tohle jí šlo. Přemýšlel o jejich výletu do parku. Stále si nebyl jist, k čemu potřebovala vzorek Samsonova pachu, ale po tom telefonu už to bylo jedno. Díky bohu.

	Fred strčil páchnoucí balíček zpět do kabely a odešel z bytu. Takhle dobře se necítil už několik dní. V duchu si odškrtl jednu položku v seznamu problémů.

	*

	Bogdana probudil hrozný rachot. Zamžoural do ranního světla a zjistil, že je sice stále v zahradním přístřešku, ale leží na lůžku, ne na podlaze. Na Samově lůžku. Zvenčí se ozývalo zvláštní bušení, ale jemu se ještě nechtělo vstávat. Ve snu provozoval krásné věci.

	Po chvíli se znovu ozval rachot, a to už ho přimělo posadit se a vyhlédnout z okna přístřešku. Francis a Barry přinášeli náruče harampádí a házeli je na ohromnou hromadu vedle přístřešku.

	Bušení přicházelo z druhé strany střechy, kde bývaly stojany na pěstování sojbimy. Na jejich místě se nacházel ohromný cisternový náklaďák s logem CarboFlexiol na boku cisterny. Z cisterny vedlo několik hadic a na konci každé hadice byli Tobblerové.

	Ve dveřích se objevil Rustyho obličej. „Kdopak se nám to vyhajal?“

	„Co se to děje?“

	Rusty otevřel skřípající dveře a vešel dovnitř. Přisunul si Samsonovu stoličku ze sloní nohy k lůžku a posadil se. „Na této straně, dámy a pánové,“ řekl Rusty a ukázal ke dveřím na střechu, „právě provádíme inventarizaci polic ze schodiště a zároveň děláme cestu Samsonovu křeslu. Už jsme dospěli do sedmého podlaží.“

	„Sam…?“

	„Sam se stále drží. Dokud nevyčistíme schodiště, je v pokoji u Kitty. A na této straně,“ ukázal k cisterně, „naši dobří sousedé horečně pracují na vyplňování dutin, které způsobili materiáloví piráti, karbonovou pryskyřicí. Je to veliký projekt a oni souhlasili s tím, že ho zaplatí a poskytnou svoji práci výměnou za užívání střechy. Necháme si přístřešek a zeleninovou zahradu. Všechno ostatní bude jejich.“

	Troy Tobbler tu byl také a pomáhal svým spolurezidentům. Paži měl stále v pásce. Bogdan si zkusmo sáhl na tvář a nos. Nic už nebolelo, takže si sundal náplast.

	Rusty se zkoumavě zadíval na jeho tvář. „Myslím, že se všechno zahojilo.“

	„Jak dlouho jsem vůbec spal?“

	„Ani ne den a půl. Už jsme měli strach, když jsme tě tu našli a nemohli jsme tě vzbudit, ale autodoktor řekl, že jsi v pořádku a jen tě máme nechat prospat. Včera jsme volali do E-Pluribu, že si bereš den na marodění. Představ si to překvapení.“

	Bogdan sklopil hlavu. „Chtěl jsem to říct při příštím Polévkovém hrnci.“

	„Já vím.“

	„Aspoň že jsem dostal odstupné.“

	„To je důležité, a stejně bys tu práci musel pustit, až by ses stěhoval do Wyomingu.“

	Bogdanovi spadla čelist. Rusty se usmál a podíval se oknem na Tobblery. „Dávají barák dohromady, protože si myslí, že tak jako tak bude nakonec jejich.“

	„A my…? To už…?“

	„Ještě není nic oficiálně,“ pokračoval Rusty, „ale vypadá to, že je to v pohybu. Beadlemyrenové se bojí, že přijdou o čártrovou identitu, když se spojí s velikým čártrem, jako jsou třeba Tobblerové. Proto se rozhodli vybrat dva malé domy a ze všech tří pak vytvořit jeden zbrusu nový. Díky Hubertovi jsme v užším výběru. Mikrodoly potřebují mentara a jen málo malých domů má takového jako my.“

	„Takže ho nebudeme recyklovat?“

	„Ne, o tom se nikdy neuvažovalo. Kale říkal, že ho chtěli jen trochu poděsit. Musíš uznat, že Hubert je lenoch. Sam ho pořádně zkazil.“

	Bogdan znovu pohlédl oknem na Troye. „Chceš říct, že jim nikdo neřekl o Hubertově zatčení?“

	„Ale samozřejmě, víc než jednou. Řekli, že nám kvůli tomu dají trochu odklad a nějaký čas, abychom to vyřešili se zákonem. Když je poznáš, zjistíš, že Beadlemyrenové jsou docela fajn lidi, Boggy. Sem tam nějaká rvačka jim taky nevadí a říkali, že by ti někdo měl ukázat, jak uhýbat.“

	Bogdan vstal z lůžka. Na polici s nářadím byl balíček s oblečením, který mu tu musela nechat April. „Ale jak dostaneme Huberta zpět, když nám s ním ti z vlasteneckého ani nedovolí promluvit?“

	„To ještě musíme vymyslet. Kale to právě probírá s autoporadcem.“

	Když byl Bogdan připraven vyjít ven, napadlo ho ještě něco. „Jak dopadlo rande v Rondy?“

	Rusty jen stisknul rty a zavrtěl hlavou.

	„Promiň.“

	„Ale April něco má. Kontaktoval ji dohazovač a zdá se, že zasekla velkou rybu.“

	„April?“ Bogdan si matně vybavoval ženu ze Sauru tam v sále. „To je skvělý!“

	*

	Nejrychlejší způsob, jak dostat zprávu do nulové místnosti, je radiačním tunelem, což je cesta, kterou nepřežije žádná živá hmota, ani gelová či mechanická mysl, ani žádné elektronické zařízení. Meewee napsal krátkou zprávu ve starkeštině a poslal ji tunelem. Doufal, že až dorazí k Wee Hunkově záloze, bude mu sdělení v metajazyce stále dávat smysl. Pak zašel do kuchyňky na snídani. Doktorka Rouselleová vás čeká v garáži, řekl po necelé hodině Arrow.

	Meewee spěchal k výtahům a dorazil do garáže právě ve chvíli, kdy doktorka Rouselleová a medbeitor z nulového apartmá ukládali malou nádrž do kufru sedanu. Přenosná nádrž sestávala z jednoduchého kontrolního panelu, čerpadla, zajišťujícího oběh amnionálního roztoku, a chromované komory, do níž se právě tak vešla lidská hlava. Meewee hledal záložní kanystr s gelem, ale nikde jej neviděl.

	„Omlouvám se,“ zazpívala doktorka, „ale není to… není to tady uvolněné?“ Významně na Meeweeho pohlédla, sáhla dolů a rychle otevřela a zase zavřela dvířka komory. Stačilo to, aby si Meewee všiml kanystru uvnitř. Také se sehnul a předstíral, že kontroluje svorku na boku nádrže.

	„Zdá se, že to drží,“ řekl a zavřel víko kufru. „Můžeme?“

	Meewee s doktorkou nastoupili do vozu a rotory naskočily Arrowe, zkontroluj Wee Hunka v nádrži.

	Za okamžik Arrow odpověděl: Totožnost potvrzena. Wee Hunk v nádrži říká, že vzhledem ke změně situace je třeba použít nový plán B, což znamená udělat zajížďku na federální úřad před tím, než zamíříme na kliniku.

	V tom případě mu řekni, ať znovu najme evangeliny.

	*

	Když zazvonil telefon, Fred právě sklízel ze stolu zbytky snídaně. „To je pro tebe,“ zavolal do ložnice na Mary, které se chystala na den u jezera. Fred zůstal v kuchyňském výklenku, házel zbytky od snídaně do kuchyňského odpadu a poslouchal.

	„Zase vy,“ řekla.

	„Dobré ráno, Myr Skarlandová,“ řekl hlas, který Fred neznal. Kabinet to nebyl. „Spojte se, prosím, s vedením DCO.“

	„To mě vyhazujete, abyste mě zase najali?“ ozvala se Mary po chvilce.

	„Stala se politováníhodná chyba. Přijměte prosím prémii za způsobenou nepříjemnost. Vaše směna již začala, a pokud naši nabídku přijímáte, musíte okamžitě odjet na kliniku. Přijdete?“

	Mary zaváhala. „Je Myr Starkeová naživu?“

	„Teď vás potřebuje víc než předtím.“

	Fred neslyšel její odpověď, ale hovor skončil a Mary se vrátila do ložnice. Šel za ní a zůstal stát ve dveřích. Vyndávala z kabely plážovou deku a balila si věci do práce, včetně toho divného čepečku a vzorku pachu.

	„Nelíbí se mi, když strkáš nos do mé práce,“ řekla, aniž na něho pohlédla. „Vsadím se, že ani Nicholasovi by se to nelíbilo.“ Rychle se převlékala do pracovního.

	„Tvoje klientka je jako oko hurikánu,“ řekl Fred. „Když jsi s ní, je všude kolem tebe nebezpečí. Nebezpečí, na které nejsi cvičena. Od chvíle, co bohatci zahájili Korekci trhu, jsme ztratili deset mých bratrů, třináct jerryů, dvacet šest belind a sedm set osmdesát piků. Nevratně. A ty chceš ještě přidat na seznam evangeliny? Máš dobrý nápad. Zavoláme Nicholasovi. Ať řekne svůj názor na celou tu věc. Co říkáš?“

	„Dobře, zavolej Nickovi,“ řekla, vzala své věci a zamířila ke dveřím. „Každý normální russ by to udělal.“ Fred sebou cukl, ale dál jí stál v cestě. „Je mi líto tvých bratrů i ostatních, Frede, opravdu. Ale teď uhni.“

	Fred dál stál ve dveřích s rukama v bok. „Ptala jsi se, jestli je Ellen naživu, ale neslyšel jsem odpověď. Je Ellen naživu?“

	Mary ta otázka zaskočila.

	„No jistě, vím, kdo je tvojí klientkou. Vlastně jsem jeden čas pro rodinu Starkeů pracoval, takže bych měl vědět, o čem mluvím. Věř mi, že ten mentar, který za tím vším je, nemá na srdci tvoje dobro.“

	Sáhl do její kabely a vyndal čepeček tvaru podšálku. „Jsi pro něho jen jedním z nástrojů, s jejichž pomocí dostane, co chce. Tentokrát chce dceru.“ Pustil čepeček zpět do kabely a pokračoval: „Předpokládám, že pokud je naživu, je stále v bezvědomí. K čemu právě teď potřebuje společnice? Nechci se dotknout tebe ani tvých sester, ale nejste žádné jenny.“ Mary se zamračila a Fred dodal: „Myslím to dobře.“

	„Ne, nemyslíš, Frede,“ odpověděla a sedla si na postel, zapáchající kabelu u nohou. „Takže teď už si otevřeně povídáme o DCO každého z nás? Chci si jen být jistá, že tenhle rozhovor správně chápu. Zatajujeme Nicholasovi podstatné informace. Je to tak? Nemyslíš, že je to pro nás oba hrozně nenormální? Musíme mít velice dobré důvody. Já vím, že já je mám. Proč ti je tedy neřeknu, abys věděl, proč to musím udělat? Protože nejdřív ti chci položit osobní otázku. V pořádku, drahý?“

	Do prdele, pomyslel si Fred. Ten tón se mu nelíbil. Chtělo se mu zacpat si uši dlaněmi, jako to dělají děti. Mary sklouzla z postele, přistoupila k němu po měkkém koberci a sledovala ho jako ostříž. „Anebo tu otázku můžeme prozatím přeskočit. Jak se ti to zamlouvá, Frede?“ Položila svou drobnou dlaň na hruď a zatlačila, ale neustoupil.

	„Dobře, ať je po tvém,“ řekla a vrátila se na postel. „Dovol mi ale na svoji obranu nejdřív říct, že nejsem úplně pitomá. Já vím, že v tom, co dělám, je prvek nebezpečí. Ale ne tolik nebezpečí, jak si asi představuješ. Ta klinika je vysoce zabezpečená.“

	„Tohle říkáš díky svým bohatým zkušenostem v záležitostech bezpečnosti?“

	„Zmlkni, Frede, a poslouchej. Vykládám ti tu, proč dělám to, co dělám. Jsem si vědoma rizika a dovol mi se vší vážností prohlásit, že s ním počítám.“

	„Nemáš ani zdání, o čem vůbec mluvíš.“

	„To možná ne, Frede, ale jedno vím. Vím, že já a mé sestry neprosperujeme. Jako celek. Každý den další a další z nás míří do podzemních podlaží. Zdá se, že postrádáme jakékoli praktické dovednosti, i když si je snažíme osvojit. Je to jen otázka času. Ty víš, že je to pravda, Frede.“

	„To nedopustíme.“

	„Máme být pečující ženy, že? Ale zatím vás táhneme dolů. Věděl jsi, že russové, kteří jsou ženatí s evangelinami, jsou v průměru o čtyři celé, šest desetin roku starší než jejich bratři, kteří si vzali jiné typy? A stárnou každým dnem. Zeptej se Marcuse; dá ti statistiky. A řekni mi, Frede, kolikrát jsme za poslední tři roky vynechali omlazovací kúru? Kdy jsme měli naposledy dovolenou? Kdy jsme si naposledy koupili nábytek? Postav se tomu čelem, Frede, pro nás iteranty nastavili laťku hodně vysoko. Páry musejí společně vydělávat, jinak je čeká společný pád.“

	„Mary, prosím…“

	„Já tady mluvím o zapomnění, Frede. Kdyby tobě a tvým bratrům hrozilo zapomenutí, nemyslíš, že byste podnikli nějaké mimořádné kroky, abyste to zvrátili? Nemůžeš nám to mít za zlé, Frede. Tohle je příležitost, která nám spadla do klína. Je nás tam osm. Najali nás, abychom dělaly společnost jednomu z nejznámějších invalidů planety, a tak se stalo, že jsme prvními v novém odvětví práce společnic – být společnicemi lidem, kteří po hlubokém traumatu podstupují kompletní tělesnou obnovu. Dokonce i lidé v komatu nás potřebují. Jestli to zvládneme, tisíce našich sester získají nové pracovní příležitosti. Ale jen když naše klientka přežije a probere se. O to mi jde.“ Mary vstala a zamířila ke dveřím. „Tak co, Londenstane, nechceš ovlivňovat osud celého typu?“

	Fred zavrtěl hlavou. „Ne, jenom tvůj. Promiň.“

	„Také se omlouvám, Frede. Ale nedal jsi mi jinou možnost.“ Mary vypadala sklesle. „Máme to zapotřebí? Jestli mě máš rád, Londenstane, uhni. Prosím.“

	„Tohle neříkej. Víš přece, že tě miluju.“

	Mary začala přecházet sem a tam, což bylo u evangeliny zvlášť špatné znamení. „Jistě víš, že v srpnu bude veliká oslava stého výročí existence russů. Představ si to, nejstarší komerční klonové řadě na světě je sto let. Blahopřeji, Frede.“

	„Děkuji, Mary.“

	„A ty sám saháš téměř k počátku. Jsi série 2B.“

	Fred začal chodit s ní, od nočního stolku ke skříni a zpět.

	„Nedávno jsi se mi svěřil, že máš strach, abys nedostal klonovou únavu.“

	„Ano, svěřil jsem se ti. Chceš to teď proti mně použít jako zbraň?“

	To ji málem zastavilo, ale přesto rázovala dál. „Chceš znát pravdu, Frede, že jo? I když to bolí. To mi stále říkáš. Hlavně proto jsi mi to všechno říkal, ne? Každopádně jsem o tvé Knize russů přemýšlela.“ Při vyslovení názvu se ušklíbla. „Zprvu jsem si myslela, že už jen tím, že jsi ji založil, jsi vybočil z typu, ale teď už si nejsem tak jistá. Myslím, že to všechno závisí na vašem původním bratrovi Thomasovi A. Russovi. Co když si vedl vlastní tajný deník, kam zaznamenával své nejtajnější myšlenky a pocity? A připusťme, že se ten deník měl sám vymazat, kdyby se s ním cokoli stalo. Takže po jeho smrti o deníku nikdo nemohl mít ani tušení. To je přece možné, Frede, ne? Thomas A. si mohl vést tajný deník. Pokud ano, pak to, že jsi založil Knihu russů, je jenom normální reakce na hluboce zakořeněnou potřebu russů. Musíš uznat, že by to takhle být mohlo.“

	Fred přikývl. Nebyl si jistý, kam tím míří, a bál se zeptat.

	„Dobře. Přemýšlela jsem o tom, Frede, a připravila jsem si pro tebe otázku. Jsi připravený?“

	Takový dlouhý úvod. Fred byl tak napjatý, že zárubeň dveří zapraskala. Mary na něho soucitně pohlédla a řekla: „Přitahovaly Thomase A. Russa někdy mladé dívenky? Protože podle toho, co jsem viděla včera večer v parku, tebe ano.“

	*

	Pak už si Fred pamatoval jen to, že sedí na posteli, s hlavou tak svěšenou, že se málem dotýkal podlahy. Mary byla pryč, utekla. Utloukla ho záplavou slov. Přestože cítil stud, byl ohromen. Vstal a začal chodit po bytě. Dostala ho, a přesto stále nedokázal vytlouct z hlavy myšlenky na Kitty. Nebo Costovou, když na to přijde, nebo tu rozkošnou michelle, na kterou před chvílí narazil dole v obchodě. Co se to s ním děje? Ať je to co chce, musí to počkat. Pokud něco rychle neudělá, bude z Mary mrtvý klon. Ale co má dělat? Nejdřív ho napadlo zavolat Nicholasovi a udat ji. To by udělal „normální“ russ, a jeho nic lepšího nenapadalo. Byl russ, potřeboval plán. A přítele.

	*

	„Byli jsme tam včera,“ řekla Kitty.

	„Už jsem mu to říkal,“ odpovědělo křeslo, „ale nepamatuje si to.“ Kitty zastihla křeslo v prvním podlaží, jak se snaží vyplížit z domu.

	„Připomeň mu, že to prospal.“

	„Ptal se, jak Ellen vypadá, tak jsem mu řekl, že nás otočili hned u brány.“

	„Řekni mu to znovu, ale tentokrát cestou do mého pokoje, a už tam zůstaň.“

	Křeslo se trochu pootočilo, aby se mohlo zpříma podívat na retrodívku. „Při vší úctě, Myr Kodiaková, mým sponzorem je Sam, ne vy.“

	„Cože? Ty mi odmlouváš, Belte Huberte?“

	Nad okrajem křesla se vynořila vetchá ruka. „Kitty,“ špitl Samson.

	Kitty vylezla na křeslo a naklonila se dovnitř. „Dobré ráno, Same,“ řekla a pohladila ho po tváři. „Zrovna jsem říkala křeslu, ať tě odveze ke mně do pokoje.“

	„Moje dceruška Ellie,“ zašeptal přiškrceným hlasem.

	„Nepustili nás k ní,“ odpověděla Kitty. „Snažili jsme se, Same, ale nebylo to k ničemu.“

	„Říká: Nemám čas se dohadovat. Musím jít,“ řeklo křeslo.

	„Nemá cenu nikam chodit, Same, když nás ani nepustí dovnitř.“ Retrodívka slezla z křesla. „Belte Huberte, vezmi Sama do mého pokoje. A hned.“

	Křeslo se nepohlo. Ani Kitty. Byla to remíza.

	„Nech ho jít,“ řekl Bogdan. Chlapec právě vyšel z kuchyně, s kouřící miskou kukuřičné kaše v ruce. „Musí to udělat, a ty bys mu v tom neměla bránit.“

	„Tak fajn,“ řekl a Kitty a uhla křeslu z cesty. „Ale jdi si s ním ty.“

	„V pohodě,“ odpověděl Bogdan a přistoupil ke křeslu. „Dobré ráno, Same.“ Stařec zvedl hlavu a usmál se na něho. „Slyšel jsem, že vyrážíš za dcerou.“

	„Říká: Přesně tak,“ řeklo křeslo.

	„Můžu jít taky?“

	„To by bylo skvělé.“

	Bogdan se otočil a vyvedl křeslo do haly a ven na ulici. Kitty je sledovala s rukama zkříženýma na prsou. Za chvilku už slyšela, jak křeslo klape po venkovních schodech. „Zatraceně,“ vyhrkla a rozeběhla se za nimi.

	*

	Mary si vzala taxi až do kliniky. Prošla skenery brány, aniž by vzorek v její veliké kabele vyvolal poplach. Spěchala po pěšině mezi hájky, které oddělovaly Jižní bránu od pavilonů. V pavilonu Živec stály u ovládacího panelu nádrže Cyndee a sestra Hattie. Mary viděla, že jí chce Cyndee něco říct.

	Model mozku nad kontrolním panelem vykazoval jen občasné nervové výboje, jako světlušky nad letní loukou. Hattie ho vypnula a řekla: „Dnes brzy ráno ji prohlásili za nevratnou. Teď musím jít, ale vrátím se, abych pomohla Mattovi odpojit ji od přístrojů.“ Jednu po druhé evangeliny objala a pokračovala: „Vím, jak je těžké ztratit prvního klienta.“ Cestou ven se zastavila u pohovky. Ellenina slupka byla stále zkroucená a vydávala svůj nekonečný výkřik. „Řeknu Mattovi, ať tohle vypne jako první.“

	Když evangeliny osaměly, řekla Cyndee Mary, že ji a Ronnie Wee Hunk propustil, ale ony neodešly. Když je ale Mary ani Renata nepřišly vystřídat, řekla si Ronnie, že už je opravdu po všem, a odešla.

	„Ale tys zůstala,“ řekla Mary a poklepala na její podšálkový čepeček, „a to je hlavní.“

	Mary přistoupila k ovládacímu panelu a zapnula čichový displej. Vyndala z kabely balíček a otevřela ho.

	„Fuj!“ vyjekla Cyndee. „Co to je?“

	„Dívala jsem se na Myr Starkeovou na WADu a zjistila jsem, že její otec byl zajištěný,“ odpověděla Mary a přidržela kapesník u mřížky pachového čidla. „Ellen, váš otec je tady. Je čas vstávat. Je tady Samson Harger. Ellen, slyšíte mě?“ zatímco hovořila, sledovala oči lebky. Přitáhla si židli a položila na ni kapesník. Postavila se pak před lebku a vyprávěla Ellen Starkeové všechno, co se dozvěděla o jejím otci.

	Včela modrého družstva na trámu nad její hlavou rozpoznala pach kapesníku. Včela označila člověka, který kapesník přinesl, jako pravděpodobného přítele.

	*

	Fred seděl na bedně u nákladového otvoru skladovacího a stěhovacího kontejneru čártru TUG, který kroužil na parkovací dráze nad Decaturem. Jeho dráha tvaru osmičky ho zanesla do blízkosti Rooseveltovy kliniky každých šestnáct minut. Tento létající náklaďák byl ideálním místem pro špehování a Fred se k němu dostal pozoruhodně rychle. Když z bytu zavolal Veronice Tugové, převzala jeho seznam bez otázek. Za několik minut už volala zpět a předala mu adresu kontejneru. Vzal si taxi do Decaturu a pak přestoupil do kontejneru. Ten byl poloprázdný, obsahoval jen zabalený nábytek a vybavení několika domácností. Našel polní identikit, o který žádal, a zbraň, kterou by neměl odhalit žádný skener a o kterou nežádal. Kit z černého trhu obsahoval všechno, co potřeboval k vytvoření a spolehlivému předstírání cizí identity. Našel v něm i rudočervenou kombinézu okázale vojenského střihu. Vypadalo to spíš jako domácí ohoz nějakého samolibého zazobance, ale bylo to lehce pancéřované a součástí kombinézy byly i slušný baret a vizor. Fred si nasadil baret a četl si údaje o své krycí totožnosti; Myr Randy Planc byl russ z oblasti Chicaga a žil v obytné věži Applied People nedaleko městské brány Gary Gate. Pracoval jako majordomus materiálového brokera jménem Abdul al-Hafir. Fred hledal Planca i al-Hafira v Národním registru, ale nenašel ani jednoho. Prošel Kdo je kdo ve Spojených demokraciích, Adresář Applied People a několik dalších klíčových zdrojů. Ani jeden z těch mužů neexistoval. Alespoň ne zatím. Fredovo krytí vyžadovalo vyčarování ne jedné, ale hned dvou kompletních identit. To rozhodně nebylo levné, ale Veronica se o ceně nezmiňovala.

	Fred otevřel tubu s krémem a trochu si vytlačil na paži. Zatímco se mu vpíjel do kůže, spolkl kapsli automigračního keratochitinového koncentrátu, který se soustředí na jeho bradě a kolem lícních kostí, a změní tak některé důležité obličejové markanty. Začal žvýkat žvýkačku, která mu stáhla hrdlo a prohloubila hlas.

	Kontaktní čočky, ústní vložky, falešná dlaňová čidla, uniforma – Fred se změnil v Myr Planca. Přemýšlel, co s tou zbraní. Byla to karboplexová dýka, složená ze dvou kapslí. Aby ji mohl použít, musel by obsah každé kapsle rozetřít na pokožce jedné nohy a dávat pozor, aby nedal nohy k sobě, než projde skenery. Přestože balení neslo značku renomovaného prodejce zbraní, nechtěl Fred pokoušet osud a pašovat jakoukoli zbraň přes skenery Faganovy kliniky.

	Zkontroloval chronometr baretu a vyhlédl nakládacím otvorem na kliniku, která pod ním právě proplouvala.

	*

	Vešla zdravotní technička a řekla: „Kurva!“ Zacpala si nos a rozhlédla se po místnosti. K Mary a Cyndee se připojily Renata a Alex, evangeliny z večerní směny. „Co tady všechny dělaj? A co ten smrad?“

	Hattie a Coburn jí šly v patách. „Já vím, co je to za pach,“ prohlásila Hattie, „ale myslela jsem, že už jsou všichni po smrti.“ Také ona hledala zdroj zápachu. Mary zdvihla inkriminovaný kapesník, pak ho znovu zabalila a hodila do kabely. Na ženu v komatu zjevně neměl žádný účinek.

	Včela modrého družstva na trámu nad Mary nechápavě sledovala činnost lidí pod sebou. Vypadalo to, jako by dnes všichni lidé jednali jako v horečce.

	Zdravotní technická šla někam najít nosní filtry, ale Coburn se hnal k evangelinám u ovládacího panelu. „Co tady vy dittoši děláte?“

	„Její otec byl zajištěný,“ řekla Mary. „A to slovo nepoužívejte.“

	„Vypadněte od toho.“

	„Uklidněte se, Coburne,“ řekla Hattie. „Nikdo vám s tím nic neudělá.“ Přistoupila k ovládacímu panelu a prolistovala diagnostická hlášení. „Takže Ellen měla v rodině smraďocha. Proč nám to neřekli před pár dny, kdy to ještě mohlo mít nějaký význam?“

	Coburn položil svou brašnu na desku vedle nádrže a rozložil si instrumenty. „Armaturu dolů,“ řekl ovládacímu panelu.

	„Ještě počkat,“ řekla Hattie.

	„Hattie, nechejte mě dělat mojí práci. Concierge chce, abych zesnulou odpojil od přístrojů a co nejdříve dopravil do márnice.“

	„Dejte mi dvě minuty,“ odpověděla Hattie a pokračovala v kontrole diagnostických hlášení. Zastavila se u jednoho, které zobrazovalo křížovou část Ellenina mozku.

	„Našla jste něco?“ zeptala se Mary, která mezitím přistoupila Hattii.

	„Opravdu jste něco našla?“ řekl Concierge, procházející dveřmi pavilonu. „Já tedy nevidím nic,“ odpověděl si sám. „Jen to, že nepovolaná osoba použila kontrolní panel k zavedení pachu. Pomohlo to? Ne, nevidím žádnou odezvu.“ Vysoký mentar ve sněhobílém plášti se zastavil před Mary. „Myr Skarlandová, pokud se vám někdy v budoucnosti podaří najít zaměstnání v jakémkoli z našich zařízení, mějte prosím na paměti, že s přístroji smějí manipulovat pouze pověřené osoby. To zahrnuje i čichový port ovládacího panelu nádrže. Je to jasné?“

	„Ano, Concierge,“ odpověděla.

	„Tímto vás vykazuji z této kliniky,“ pokračoval. „Prosím, okamžitě odejděte.“

	Mary ani ostatní evangeliny neprotestovaly, ale ozvala se Hattie. „To není její vina. Pokud je to něčí vina, tak moje. Já jsem jim ukázala, jak zavést vzorek pachu, a řekla jsem jim, že by bylo dobré to zkusit.“

	„Souhlasím,“ řekl Concierge. „Takže můžete jít s Myr Skarlandovou. Pokud jde o vás, techniku Coburne, proč ještě není Myr Starkeové odinstalována?“

	Coburn spěšně sundal obě části víka nádrže a spustil dolů autonomní armaturu. Její mechanické prsty začaly okamžitě uvolňovat hadičky a dráty z lebky. Včela modrého družstva zpozorněla – stroj odpojuje od cíle jiné stroje.

	„To už je lepší,“ poznamenal Concierge. Pohlédl na Hattii a Mary. „Vy jste ještě tady?“

	„Mám právo na disciplinární řízení,“ řekla Hattie, „které bude zahájeno až tehdy, kdy od vás Applied People obdrží písemnou stížnost. Pokud nás ovšem neobviňujete z ohrožení pacienta. Pokud ano, musím vás upozornit, že jste o takzvaném nepovolaném užívání panelu evangelinami věděl několik dní, a nic jste neřekl.“

	„Jak si přejete,“ odpověděl Concierge. „Nařídil jsem naší ochrance, aby vás vyvedla za hranice pozemků kliniky.“ Cestou ke dveřím ještě Concierge dodal: „Jsem zděšen vaším nedostatkem profesionality.“ Vyšel ven a dveře se za ním zavřely.

	Hattie, Mary, Cyndee, Alex a Renata jen ohromeně stály. Coburn mezitím tiše pokračoval v odpojování Elleniny lebky.

	Ticho nakonec prolomila Mary. „Hattie, řekněte nám, co jste našla.“

	Hattie zavrtěla hlavou. „Nenašla jsem nic, ale Concierge si myslel, že ano, takže tam něco být musí.“ Na cestičce se ozval dupot. Dveře se rozlétly a dovnitř vstoupili dva příslušníci ostrahy kliniky v uniformách, russ a jerry. „Ostraha!“ zařval jerry. „Myren Beckeridgeová a Skarlandová, prosím vystupte.“

	Ženy na něho jen tiše zíraly.

	„Okamžitě!“ nařídil a s hlasitým lupnutím vysunul svůj omračující obušek na plnou délku. To stačilo, aby včela zareagovala. Ponechala strážného ve slepém úhlu a přelezla na dolní stranu stropního trámu.

	„Strážný Jerry,“ pronesla Hattie, jediná přítomná jenny, „chápu, že tu máte práci, ale musíte mě ohrožovat zbraní?“

	Jerry pobledl. „Nic osobního, sestro Jenny,“ řekl a zasunul obušek, „ale vy a evangelina musíte s námi. Okamžitě.“

	„Ne, nemusí,“ řekl jiný strážný kliniky, který vešel dovnitř za jerrym. Byla to belinda s o něco vyšší hodností. „Máte nové úkoly. Zkontrolujte si příkazy.“

	Jerry to udělal. „Jsou vaši, poručíku.“ Když jerry a russ odešli, včela vylezla zpátky do úkrytu a belinda jednoduše zmizela.

	„Co to bylo?“ zeptala se Renata. Odpověď na její otázku nikdo neznal.

	*

	Vůz Starkeů dosedl na parkoviště kliniky, Meewee s doktorkou Rouselleovou vyzvedli nádrž z kufru a vložili ji do rukou medbeitoru. Muž, žena arbeitra pak přešli přes parkoviště a zabočili na dlážděnou příjezdovou cestu. Když došli k budově brány, přikázal Meewee strážnému: „Spusťte bránu!“

	Strážný, jerry, povytáhl obočí. „Promiňte?“

	„Přikazuji vám spustit bránu.“

	Strážný se otočil někam dozadu. „Hej, Chazi, pojď sem. Tohle jsi ještě neviděl.“

	Přišel druhý jerry. „Co se děje?“

	„Přikazuje mi, abych otevřel bránu,“ řekl první strážný a oba se rozesmáli. Pak ten druhý řekl: „Prokažte se, myren.“

	Meewee už vyčerpal svou malou zásobu zupáctví, takže kývl na doktorku a oba přejeli dlaní nad sloupkem s čidlem.

	„Myr Meewee,“ řekl strážný, „tady vidím, že jste v seznamu návštěv, takže můžete vejít. Ale obávám se, že vy, doktorko Rouselleová, nemáte žádná návštěvnická privilegia. A pokud jde o tohle,“ ukázal na medbeitor svírající nádrž, „to nechte raději venku.“

	„Okamžitě zavolejte Concierga. Chci s ním mluvit.“

	„Jen mluvte,“ vybídl ho strážný. „Stále poslouchá.“

	„Conciergi, trvám na vstupu.“

	Concierge prošel tlakovou bránou a zasalutoval Meeweemu, než svou pozornost obrátil k doktorce. „Doktorka Rouselleová, jaká čest a překvapení. Vaši kariéru sleduji opravdu se zájmem. Nevěděl jsem, že jste se vrátila do Spojených demokracií.“

	„Děkuji,“ odpověděla doktorka.

	„Nejsme tu od toho, abychom probírali kariéry,“ vložil se do hovoru Meewee.

	„Tak proč jste přišli?“ zeptal se mentar.

	„Jsme zde proto, abychom pomohli Wee Hunkovi odvézt z kliniky Ellen Starkeovou. Neprodleně.“

	„O tom slyším poprvé. Proč mě Wee Hunk neinformoval?“

	„Bude tě informovat teď.“ Meewee se obrátil na medbeitora. „Wee Hunku, řekni Conciergeovi, že chceme odvézt Ellen.“

	Medbeitor promítl Wee Hunkovu verzi v životní velikosti, ale obraz byl nekvalitní a blikal. Meewee opakoval svoji žádost, ale zdálo se, že mentar nechápe, co po něm chce. „No tak, Wee Hunku,“ pobídl ho Meewee.

	„Ano?“ řekl nový Wee Hunk, který se objevil naproti nim. Nebyl ani plochý, ani se netřásl. Byl to trojrozměrný neandrtálec v kojotí kůži a s hyperkvalitním rozlišením. „Ach, Meewee, jsem rád, že vás zase vidím. A podívejme, co jste mi to přinesli, moje chybějící záloha. Už jsem tak přemítal, kam mohla zmizet.“

	Identifikace selhala, řekl Arrow.

	Projekce vysílaná medbeitorem zmizela a v nádrži to na půl vteřiny zabzučelo. „Promiňte, Merrille, ale jak jsem říkal ráno, Ellen podlehla svým zraněním. Lékaři dělali, co mohli, ale poškození byla příliš rozsáhlá.“

	Meewee zaskřípal zuby. „To je opravdu špatná zpráva, ale i tak ji chceme vidět. Okamžitě.“

	„Trpělivost, starý příteli. Nechme personál, ať ji připraví.“

	Doktorka Rouselleová se zadívala na projekci Wee Hunka a řekla: „Tohle není Wee Hunk?“

	„Obávám se, že je to podvodník,“ odpověděl Meewee. Nastal čas spustit plán B. Trochu odstoupil, zdvihl jednu ruku a prudce připažil.

	Nad korunami stromů se náhle objevilo víceúčelové vozidlo a přistálo na trávníku u příjezdové cesty. Jeho dveře se rozlétly a ven se vyhrnulo šest ozbrojenců v bojových uniformách a s karabinami v rukách. Nad nimi zářil veliký emblém Ozbrojených složek Ministerstva spravedlnosti Spojených demokracií, a jakmile se přiblížili, tlaková brána se vypnula. Proběhli přímo skrz mentary. Zastavili se jen, aby se Conciergeovi a Wee Hunkovi prokázali svým příkazem. Ostraha kliniky nekladla žádný odpor.

	Meewee popadl obě rukojeti nádrže a vzal ji od medbeitoru. Přitiskl si ji ke hrudi a snažil se předběhnout policisty. „Tudy,“ vykřikl, vyhnul se skenerům a bariérám a vedl je a doktorku skrz dvojité dveře nadepsané „South Gate Plaza.“ Na prostranství našel pěšinu k Cestě nerostů a proběhl kolem pavilonů Křemen a Slída k Živci.

	Meewee vedl útok po zahradní cestě, ale velitel družstva ho zadržel a pokynul svým mužům, aby šli první. Meewee funěl námahou a vzrušením. Když byli všichni policisté uvnitř, nadhodil si nádrž v náručí a vešel do dveří.

	Stál na parkovišti kliniky, hned vedle svého vozu.

	Policisté zmateně pobíhali kolem.

	„Tohle je naše auto?“ řekla za ním doktorka Rouselleová.

	*

	Včela modrého družstva na stropním trámu zaregistrovala náhlý nárůst komunikace na vnitřním okruhu kliniky způsobený patrně vetřelci. Celá jižní polovina areálu přešla do žluté pohotovosti. Personál dostal za úkol neprodleně vyzvat hosty, aby se uchýlili do vnitřních prostor. Pro včelu to byly události ryze taktického charakteru a snadno je analyzovala. Vetřelci mohli být přátelé.

	Včela vyslala vosu na průzkum k Jižní bráně. Vosa dorazila k Jižní bráně a vznášela se nad South Gate Plaza, dokud se neobjevil vhodný chodec. Do budovy brány se dostala pod krempou klobouku.

	*

	Přepadový oddíl ozbrojenců, motajících se po trávníku a parkovišti, byl právě tou zvláštní událostí, na kterou Fred čekal. Zavolal taxi, aby ho vyzvedlo na střeše kontejneru. Vzalo ho k Jižní bráně a vysadilo přímo před budovou brány. Za tlakovou branou byli dva sloužící jerryové a za nimi Fred zahlédl dostatek z vnitřku budovy, aby podle stovek podobných staveb, v nichž sloužil, odhadl vnitřní uspořádání. Uvnitř budou na plnou výšku dvě boční bariéry, které spolu s tlakovými branami na obou koncích dělí budovu na tři nezávislé sekce odolné proti výbuchu. Byla to špičková brána, a Fred byl rád, že zavrhl myšlenku propašovat dovnitř zbraň.

	Došel ke druhé straně tlakové brány a jerrymu za ní řekl: „Hej.“

	„Hej ty tam,“ odpověděl jerry a otevřel špehýrku.

	Fred přejel nad snímačem svým falešným dlaňovým čipem, a tím započala fiktivní existence Myren Planca a al-Hafira.

	„Co pro vás mohu udělat, Myr Plancu?“ zeptal se strážný.

	Fred se trochu uvolnil, uklidněný tím, že jeho přestrojení vydrželo první zkoušku. On je Myr Planc a tohle je jerry. „Co ode mě chcete, Myr Kleme?“ zeptal se Fred, když si přečetl jeho jmenovku. „Proč se nepodíváte do seznamu návštěv?“

	„Už se stalo, Myr Plancu, ale nejste tam.“

	Fred se okázale podrbal na bradě, což byl zvyk jerryů. Jerryové se drbali na bradě vždy, když něco nesedělo. Strážný se zamračil. „Otočte to.“

	„No to je problém,“ odpověděl Fred. „Můj šéf je už tak bez sebe, pokud jde o hluboké zásahy do těla, tak mě poslal, abych omrknul, jak to tady chodí. A první, co zjistím, je, že jste někam zašili domluvenou schůzku.“

	„Je nemožné, aby Concierge zapomněl na schůzku, Myr Plancu.“

	„Ne, počkejte,“ dodal Fred. „To vlastně nebylo to první, čeho jsem si všiml. Nejdřív jsem si všiml, že se vám tu po trávě dokola honí družstvo policajtů.“ Fred se ušklíbl na jerryho a jerry úšklebek opětoval.

	„Myslíte ty, co tam cvičí? Dejte mi minutku, Myr Plancu, a já se pokusím vyřešit váš problém.“ Okénko se zavřelo a Fred si vydechl. Přes trávník viděl, jak se policisté vrátili na parkoviště, nastoupili do VV a odletěli. Ať to byla jakákoli akce, skončila krachem.

	Fred jako by zívl a nenápadně si do úst vsunul slinovou kuličku z identikitu. Pak si všiml, že se kousek od něho po zemi něco pohybuje. Po příjezdovce se plazil vlastenecký slimák. Fred si musel připomenout, že je v Decaturu, a ne v Chicagu. Decatur měl stále kopuli. A stále měl slimáky.

	Mast, kterou Fred použil, byla kódována na Myr Planca, ale slimáci obvykle testovali buňky hlouběji v kůži. Slimák na své průzkumné cestě několikrát zabočil, pak se zastavil, změnil směr a zamířil rovnou k Fredovi. Zdálo se, že ho zaměřil.

	Fred udělal několik kroků k tlakové bariéře. Slimák se stále blížil, takže se přitiskl zády ještě blíž, až se kolem něho vytvořil vzdušný vír. Vysoký tlak mu bolestivě rozpaloval kůži, ale slimák se zastavil. Ztratil jeho stopu a znovu pokračoval v prohledávání zadaného rastru. Když zamířil napříč příjezdovkou, odstoupil Fred od brány. Na jeho vizoru okamžitě naskočila blikající Marcusova ikona. Měl naléhavý vzkaz od Bratrstva a Fred se neodvážil jej ignorovat. Ale s mentarem nemohl mluvit svým novým, hlubším hlasem.

	Ano, Marcusi?

	Ach, jste to vy, Londenstane. Nebyl jsem si jistý. Váš nový čepeček vysílá zmatené signály.

	Jsem to já, Marcusi, co potřebuješ?

	Musíme si promluvit o směrnici Bratrstva.

	Teď?

	Ano.

	Slimák, který se už téměř dostal na trávník, se náhle zastavil a nehýbal se z místa.

	Jistě, Marcusi. Měl jsem dlouhý týden a teď mám den volna, a ty si chceš povídat. Ať je po tvém.

	Vlastně se ta směrnice týká právě vašeho volna, Londenstane. Řekněte mi, víte, jaký postoj bratrstvo zaujímá ke kšeftům na vlastní pěst?

	Jistě. Jsme proti.

	Správně.

	Slimák se znovu začal plazit. Udělal obrátku o sto osmdesát stupňů a po své vlastní stopě se vracel k Fredovi.

	Obvykle se nevměšuji do osobních záležitostí členů, pokračoval mentar, ale vzhledem k našemu nedávnému rozhovoru se vás musím zeptat, jestli jste, nebo jste v poslední době byl, soukromě zaměstnán jako ostraha u…

	Fred ustoupil k bráně. Slimák se zastavil, ale mentar pokračoval. …u Myr al-Hafira?

	Fred se posunul ještě kousíček k bráně, až měl pokožku v jednom ohni, a Marcusovo vysílání se přerušilo. V tlakové bráně vedle něho se otevřel úzký průchod a on skočil dovnitř. Strážný Klem už na něho čekal. „Concierge vám zařídil soukromou prohlídku, Myr Plancu. Pošle sem někoho od Severní brány. Projděte a počkejte ve vnitřním bloku.“ Ukázal na skenovací chodbu.

	Fred vešel do skenerů a odevzdal požadované otisky a vzorky. Když došlo na sliny rozkousl kuličku schovanou mezi tváří a dásní a vyplivl kyselý chomáč umělých slin, kódovaných na Myr Planca, do sběrné nádoby. Pak se postavil na rudé X, čelem k bateriím emitorů, rozpažil a nechal se zalévat vlnami radiace, ultrazvuku a paprsky tomografických laserů. Vypadalo to, že identikit od čártru TUG odolává mnohočetné biometrické kontrole, a jak tam stál a snažil se neztratit víru a zklidnit bušící srdce, uvědomoval si, že technologie skenerů a všechna protiopatření, která ji mají obejít, včetně identikitů z černého trhu, budou systémem nitů Vlasteneckého velitelství odsouzena k zapomnění. Systém nitů je mnohem efektivnější a elegantnější. Celé kolonie těch malých parchantů se zabydlí v norách pod kůží, odkud mají na dosah váš krevní oběh a nervovou soustavu. Neustále vás vzorkují, vědí, kdo jste, kde jste, co jste obědvali, s kým jste obědvali, jak často souložíte, jak často berete drogy a hrajete basket a s kým, a to všechno v reálném čase. A většina lidí o nich ani neví. Dokud je nemusíte vypudit, jako například ti russové v nulové místnosti. Systém nitů je požehnáním pro prosazování zákona a nesmírně usnadní jeho práci. Tedy jeho bývalou práci. V tuto chvíli stál ve skeneru s rozpaženýma rukama jako novodobý symbol ukřižování. Má štěstí, že je v Decaturu s jeho staromódnímu slimáky, a ne v Chicagu.

	Rozsvítila se světla a vodicí čára navedla Freda k východu ze skeneru. Když vyšel, narazil na dalšího strážného, dalšího jerryho, studujícího kontrolní panel skeneru. Jednou rukou se drbal na bradě a druhou měl položenou na rukojeti obušku.

	„Copak?“ zeptal se Fred.

	„Nic,“ odpověděl jerry „Jen vteřinku počkejte, Myr Plancu, nitwork si vás nedokáže zařadit.“

	Fredovi se strachem a překvapením sevřel žaludek. „Vy už tu taky máte nitwork?“

	„Ještě ne,“ odpověděl strážný, „ale už nainstalovali čtecí zařízení a my se ho učíme používat.“

	Fred pocítil nesmírnou úlevu – edukační křivka jerryů byla dost strmá. „Ach, a to je všechno? Když to chcete vědět, jsem z Gary, takže ještě nemám žádné nity.“

	Jerry si ho kysele změřil a ukázal na čtverec s nápisem TADY POČKEJTE. Fred se postavil na písmeno A ve slově TADY a rozhlédl se. Podle všeho byl ve středním bloku. Esovitou komunikaci pro vozidla uzavíraly další tlakové bariéry a dokonce i východ ze skenerů se za ním uzavřel. Hluboko pod kůží v obličeji cítil silné svěděni, ale nebyly to nity ale částečky keratochitinu na bradě a tvářích.

	„Už to mám,“ řekl jerry, zjevně spokojený sám se sebou. „Vaše buňky plavou v HALVENĚ, takže se nitům zatím nezamlouváte. Nebyl jste v poslední době na čištění?“

	„Bingo.“

	„To bylo jednoduché,“ odvětil jerry. „Máme tu jednoho russa z Chicaga se stejným problémem.“ Otevřel bariéru a u Fredových nohou se objevila vodicí čára. „Ve vnitřním bloku počkáte na svůj doprovod, Myr Plancu. Hezký den.“

	Fred se vzrůstajícími obavami následoval vodicí čáru do vnitřního bloku. Další vyčištěný russ na klinice? Když ho uviděl, ztuhl. Reilly Dell stál na druhé straně vnitřní tlakové brány, která se v poledním slunci oslnivě leskla. Od prostranství přicházel john ve stejnokroji kliniky a Reilly mu otevřel průchod. Reilly a john spolu prohodili pár slov, a když se Reilly otočil a zahlédl Freda, jeho russovká čelist poklesla.

	„Frede?“

	*

	Zdravotní technik Coburn nadzdvihl dlaždici a vytáhl teleskopickou hadici. Natáhl ji a napojil na ventil u dna nádrže. Klíčem otevřel ventil a hadicí začal téct jantarově zbarvený sirup.

	Hattie u kontrolního panelu vypnula waldo armaturu, která odpojovala Elleninu lebku, a všechny mechanické prsty ochably.

	„Nedělejte to!“ vkřikl Coburn a rozběhl se ke kontrolnímu panelu, ale Hattie mu zastoupila cestu. „Uhněte,“ řekl a pokusil se ji odstrčit.

	„Nedotýkejte se mě, myr,“ řekla jenny nevzrušeně.

	„Slyšela jste Concierga,“ protestoval Coburn. „Chce, aby se to udělalo hned.“

	„To jsem slyšela, ale je zřejmé, že zde již nepracuji.“

	Hladina zárodečného roztoku pomalu klesala. Mary přistoupila k nádrži, otočila klíčem a uzavřela ventil.

	„Šílíte?“ vykřikl Coburn a chňapl po klíči, ale Mary ho hodila Cyndee. Ostatní evangeliny přiskočily na pomoc, jako by se náhle probudily ze sna. Cyndee vyhodila klíč zadním oknem. Renata a Alex zatím odpojily hadici od nádrže i potrubí pod podlahou a vyhodily ji stejným oknem.

	Hattie si technika nevšímala, spustila kontrolní panel a porovnávala řady hlášení o stavu mozkových funkcí. „Něco tu bude, vím to. Mary, potřebuji, abys mi pomohla uvnitř nádrže. Najdi si v Coburnově brašně rukavici.“

	Coburn chtěl otevřenou brašnu chránit vlastním tělem.

	„Coburne, zlato, jenom mě zdržujete,“ řekla Hattie. „Předpokládám, že umíte počítat.“

	„Proč, počítat?“ opáčil mladík.

	„Kolik jenny je na světě?“

	„Co to má tady s tím společného?“

	„Asi deset milionů. Tvoříme personál každé kliniky, nemocnice, lázní, ordinace a lékařského výzkumného střediska ve Spojených demokraciích. To znamená, že jsme na každém místě, kde můžete najít práci. A teď mi řekni, milý chlapče, slyšel jsi někdy o naší radě čarodějnic?“

	Coburn o tom asi něco věděl, protože mu z tváří zmizela všechna krev.

	„Chci jen dvě blbý minuty,“ řekla Hattie. Coburn beze slova odstoupil a Mary z jeho brašny vyndala dlouhou rukavici. „Sáhněte do nádrže, Mary,“ řekla Hattie, „a až vám řeknu, zmáčknete naši malou myšku.“

	Mary po zapuštěných stupátkách vylezla nahoru. Nahnula se přes okraj a protáhla ruku mezi kovovými prsty armatury. „Ať tu věc nikdo nezapne.“ I když dýchala jen ústy, ze silných výparů roztoku se jí točila hlava.

	Coburn stál vedla Hattie, paže zkřížené na prsou. „Mám pocit, že jste se všechny zbláznily.“

	„Rušíte mě.“

	Přes tenkou kovovou rukavici Mary cítila horkost hustého roztoku a lebka byla na dotek kluzká. Sáhla do gázového závěsu pod ní a nahmatala plod. „Och!“ vyhrkla překvapeně. „Cítím jeho srdce.“

	„Právě to hledáme, děvče,“ řekla Hattie. Vyvolala zobrazení životních funkcí plodu. „Tak fajn, trochu ho stiskněte.“

	„Jak moc?“ zeptala se váhavě Mary.

	„Jen zlehka.“

	Mary sevřela prsty kolem pulsujícího uzlíčku a stiskla. „Takhle?“

	„Zmáčkla jste to?“ zeptala se Hattie. „Tady nic nepoznám. Na vteřinku ho uvolněte a pak to zkuste znovu a trochu silněji.“

	„Dělá to špatně,“ řekl Coburn.

	„Ale ne.“

	„Já to udělám.“ Coburn pokynul Mary, aby šla dolů. „Zvedněte armaturu,“ řekl Hattii, natáhl si rukavici z kovové fólie, vylezl na nádrž a ponořil paži dovnitř. „A teď?“

	Mary a ostatní evangeliny stály za Hatií, která ukazovala na křivku znázorňující rychlý, ale normální puls. „Když stisknete srdce,“ říkala jim, „jeho puls se čistě reflexivně zrychlí. Nemá to nic společného s vyššími mozkovými funkcemi. Ta reakce je stejná i v hlubokém komatu.“

	„Co teď?“ zeptal se znovu Coburn.

	„Nic, zlato. Pořád pravidelně jednaosmdesát.“

	„To není možné,“ řekl, vyndal ruku a stáhl si rukavici. „Tyhle kontrolní panely mají trojité jištění. Nedají se obejít. Tomu nevěřím.“

	„Co se děje?“ zeptala se Mary.

	„Falešné údaje,“ odpověděla Hattie. „Ovládací panel dostával chybné vstupy. Patrně jsme nikdy neměli správná čtení. Někdo nechtěl, aby se naše pacientka uzdravila.“

	Evangeliny se sborem zachvěly. Vyděšeně pohlédly jedna na druhou. „Jak můžeme pomoct?“ obrátila se Mary na Hattii.

	Hattie chtěla něco říct, ale hned zavřela ústa.

	„Už jste pomohly dost,“ ozval se za Mary Concierge. Mentar v podobě doktora stál v otevřených dveřích. „Zklamal jste mě, Coburne. A vy ostatní jste měly odejít, dokud jste mohly.“ Zatímco mentar mluvil, armatura znovu klesla do nádrže a její prsty začaly z lebky uvolňovat dráty a hadičky. Ventil nádrže se otevřel a bez připojené hadice se amnionální roztok začal rozlévat po podlaze dolní místnosti.

	„V zájmu vlastní bezpečnosti běžte všichni ven,“ přikázal Concierge. „Počkejte na zahradě. Díky výparům tu bude nedýchatelno. To platí i pro vás, Coburne.“ Mentar stál s rukou na otevřených dveřích, ale nikdo se nepohnul, kromě Coburna, který se rozeběhl k nádrži, aby si sbalil brašnu.

	„Tak dobře, zůstaňte. Aspoň vás budeme mít pohromadě. Sbohem.“

	„Počkejte na mě,“ zavolal Coburn a vyběhl za mentarem.

	*

	Dvě děti, doprovázející křeslo z nádraží v Decaturu do Rooseveltovy kliniky, přilákaly pozornost nejedné mediální včely. „Žádám soukromí!“ křičela na ně Kitty a mechanismy spěšně vyklízely její privátní zónu.

	„Nedělej to,“ řekl jí Bogdan. „Potřebujeme svědky.“

	Kitty na chlapce uznale pohlédla, ale nic neřekla.

	„Belte Huberte,“ řekl Bogdan křeslu, „kdy naposledy jsi se pokusil mluvit s Hubertem?“

	„Před přerušením spojení v úterý ve dvě hodiny dvacet jedna minut.“

	„Tak to zkus teď. Zavolej Vlastenecké velitelství a žádej o rozhovor.“

	„Hotovo. Nic o něm nevědí.“

	„Aha. Dej si to do seznamu úkolů. Volej jim každých pět minut a chtěj s ním mluvit. A taky si najdi a stáhni nějaký právnický software.“

	„Co to děláš?“ zeptala se Kitty.

	„Belt Hubert možná není nic moc, ale je to aspoň něco, a my musíme využít všechno, co máme.“

	Jeden blok před klinikou Bogdan zastavil křeslo, podíval se nahoru a pokynul půl tuctu včel, které je doprovázely, aby slétly níž. Jedna z nich slétla dolů a otevřela rámeček. Hlava v něm potvrdila její příslušnost k médiím a řekla: „Není tohle ten hacker chicagského Skytelu Samson Harger Kodiak?“

	„Ano, osobně,“ potvrdil Bogdan, „a my jsme jeho spolurezidenti.“

	„Vypadá to, že míříte k Rooseveltově klinice. Pokud ano, proč?“

	Kitty vklouznula před Bogdana a řekla tím nejlepším retrodívčím způsobem: „Protože tam drží Ellen Starkeovou proti její vůli. Slyšíte dobře – Ellen Starkeovou – a Samson je její otec a jde ji zachránit.“

	V tom okamžiku u nich byly i ostatní včely a další hlavy je zasypaly otázkami.

	Bogdan musel křičet, aby ho bylo slyšet. „A další věc, Vlastenecké velitelství nechalo zmizet Samsonova mentara Huberta. Stejně, jako v minulém století nechali zmizet Samsona a nepustili ho dřív, dokud ho nezajistili. Samson Paul Harger Kodiak je poslední a první smraďoch. Požadujeme, aby jeho dcera i mentar byli ihned osvobozeni!“ Pak on i Kitty vylezli na křeslo a rozjeli se rychle ulicí. Když dorazili k železnému oblouku, doprovázely je už stovky včel – mediálních, svědeckých, soukromých, filmových i vlasteneckých. Křeslo s dětmi projelo pod obloukem a vedlo houf po červeně dlážděné příjezdové cestě k mihotající se bráně.

	*

	Hladina amnionálního roztoku v nádrži už klesla pod temeno lebky. Hustý sirup se řinul z otevřeného kohoutu na podlahu, stékal do dolní místnosti a vsakoval se do koberců a nábytku.

	Hattie a evangeliny stály u otevřených oken. Hattie se dvakrát zhluboka nadechla, pak došla k nádrži a neúspěšně se pokusila uzavřít ventil holýma rukama. Vracela se s promočenými botami a nohavicemi.

	„Myslím, že ten roztok je nasycený,“ říkala, když cestou k oknu rozstřikovala hustou tekutinu. „I bez nádrže a kontrolního panelu by mohl vyživovat mozkovou tkáň asi tak hodinu. Problém je v tom, že i kdybychom tu měli přistavenou evakuační jednotku, ať ji odvezeme kamkoli, vždycky tam bude Concierge.“

	„Co klinika Longyear?“ navrhnula Cyndee.

	„Všechny vlastní Fagan Health Group,“ odpověděla Hattie.

	„Pohotovostní místnosti?“

	„Fagan Health Group.“

	„Co veterinář pro velká zvířata?“ řekla Renata.

	„Takový, co dělá čistokrevné koně,“ dodala Alex.

	„I to patří pod Fagana.“

	„Co Mačetové souboje?“ napadlo Mary. „Včera večer jsem je viděla v Millenium Parku. Mají nádrže pro těžce raněné.“

	Hattie přešla k polici a obrátila dnem vzhůru skleněnou vázu, která na ní stála, a přidala tak vodu a tulipány k nepořádku na podlaze. „To už mi připadá jako plán,“ řekla a naplnila vázu roztokem z ventilu.

	Když to evangeliny viděly, začaly hledat a plnit všechno, co mohlo pojmout tekutinu – vázy, čajovou konvici, mísu na ovoce, odpadkové koše. Mary naplnila i svoji velikou kabelu.

	„Ať vám roztok nezůstane dlouho na kůži,“ varovala je Hattie, když na vrcholku nádrže odšroubovávala lebku z její chromované svatozáře.

	„Pozdě,“ řekla Renata. „Mám úplně nacucané nohy.“

	Mary na tom byla stejně. Amnionální koncentrát chladil a pálil zároveň.

	„Zkontrolujte naplněné nádoby,“ pokračovala Hattie. „Amnio se prožere skoro vším. Cyndee, naplňte taky fóliové rukavice.“

	Hattie měla pravdu; zásuvky prádelníku i odpadkové koše už prosakovaly a i skleněné vázy potily amnionální koncentrát. Ale kabela držela. „Myslíte, že vydrží?“ zeptala se Hattie, když držela lesklou lebku s gázovým pahýlem nad brašnou.

	„Myslím, že ano,“ odpověděla Mary. „Podšívka se dá rozložit na provizorní protichemický oděv.“

	„Tak to vydrží,“ konstatovala sestra a vložila hlavu do kabely. Pak se rozhlédla kolem a otřela si ruce do uniformy. Mísa na ovoce, jediná nádoba, do níž by se ještě hlava mohla vejít, se hroutila jako horký vosk a koncentrát už přetékal přes zborcený okraj. Jen kabela a fóliové rukavice byly nedotčené. „Potřebujeme jich víc,“ řekla sestra a zdvihla rukavici, v níž byly asi dva litry roztoku. Odemknula zásuvky zásobovacích vozíků, aby je mohly prohledat. „Pak je takhle zavažte,“ řekla a ukázala jak. Našly tři další rukavice, naplnily je a zavázaly.

	*

	„Mlha,“ řekla velící belinda, „armádní kvalita.“

	„Dokážete jí proniknout?“ zeptal se Meewee a předal přenosnou nádrž medbeitoru. „Klinika vzdoruje spravedlnosti!“

	„Teď už ne,“ odpověděla belinda a vydala svým podřízeným příkaz k nasednutí. „Nejvyšší soud vaši stížnost právě zamítl.“

	„Přece jim to nemůže jen tak projít!“ křičel Meewee za důstojnicí. Ta ale nasedla do VV a ani se nenamáhala s odpovědí. Dveře se zabouchly a VV odlétlo – tak tohle byl Wee Hunkův plán B.

	Doktorka Rouselleová přistoupila k Meeweemu a položila mu ruku na rameno. „To je zlé, že zemřela.“

	Odstrčil jí ruku. „Šetřete si kondolence, doktorko.“ Obrátil se k medbeitoru a otáčel nádrží v jeho natažených rukách, až se dostal ke dvířkům komory.

	Wee Hunku, jsi tam?

	Žádná odpověď.

	Meewee sáhl dovnitř a vyndal kanystr s gelem. Byl horký, a když s ním zatřásl, zašplouchalo v něm. Zavřel dvířka komory a hodil kanystr zničeného gelu na zadní sedadlo sedanu. „Ty, stroji,“ řekl medbeitoru. „pojď za mnou.“ Vedl medbeitor s přenosnou nádrží přes parkoviště na dlážděnou příjezdovou cestu, kde se zastavil a pozoroval zeď kliniky a tlakovou bránu. Před ní čekaly dvě děti a křeslo. Nad trávníkem zmateně poletovaly stovky včel. Další oběti armádní mlhy.

	Meewee se otočil k doktorce, která šla za ním. „Jdu dovnitř,“ řekl jí. „Když to jinak nepůjde, nechám nádrž před branou a vynesu její hlavu v rukách. Ještě než si rozmyslíte, jestli vůbec půjdete se mnou, měla byste si uvědomit, že ten Wee Hunk, který vám slíbil polní nemocnici, je kaput, a nový Wee Hunk vaši dohodu nejspíš zapře.“

	Zatímco si překládala význam jeho slov, on se otočil a vykročil. Arrowe, je pravda, že znáš vypínací kódy?

	*

	Retroděti s křeslem dorazily k budově brány, ale oblak jejich svědků nemohl dál než k trávníku. V bráně se otevřela špehýrka a strážný jerry pohlédl na včely a na ně. „Prokažte se.“

	„Belte Huberte, prokaž Samsona,“ řekla Kitty.

	Jerry si něco zkontroloval na svém vizoru a pak pohlédl dolů na Samsonovu pleš vykukující z pokrývek. „Dobré odpoledne, Myr Kodiaku. Nejste na seznamu návštěv žádného z našich hostů, takže vás nemohu pustit dovnitř.“

	„Slyšíte to?“ zakřičel Bogdan směrem do ulice. Včely se v ulici přeskupily a teď se v těsných řadách vznášely nad okrasnými křovinami. „Nechtějí ho pustit dovnitř! Belte, napoj náš rozhovor na mediální včely.“

	„Otočte prosím tu svoji koloběžku, myren, a opusťte areál,“ řekl jerry.

	„Slyšíte to? Chtějí, abychom odešli!“ křičel Bogdan.

	„Informaci už jsem předal, jak jste žádal,“ řekl Belt Hubert. „Napojil jsem je na náš rozhovor.“

	Samson zdvihl ruku přes okraj a přes reproduktory křesla hlasitě zašeptal: „Má dcera!“

	„No krucifix, smraďoch. Táhni domů,“ řekl strážný. Okénko se zavřelo a postava strážného se rozplývala za průsvitnou tlakovou bránou.

	„Neodcházej,“ zašeptal Samson. „Není radno mě nasrat.“ Ale strážný šel pořád dál a křeslo po chvilce začalo couvat. Retroděti je následovaly, ale křeslo se asi po tuctu metrů zastavilo.

	„Jedem dál, Belte. Co tě drží?“ zeptala se Kitty.

	„Dál už nemohu,“ odpovědělo křeslo, „už bych nenašel bránu.“

	„No a? Jdeme přece domů, ne?“ opáčila Kitty.

	Žádná odpověď. Pak pohlédla z křesla na tlakovou bránu. „Ne, Same, nedělej to.“ Vylezla na křeslo a nahnula se dovnitř. „Ne, Same, takhle ne.“

	Samsonův ztuhlý stařecký obličej zkřivil úsměv a prstem pohladil Kitty po tváři. „Kitty, celý ty roky jsem tě miloval.“ Když se dívka rozplakala, dodal: „Moc nerad tě teď opouštím.“

	„Já taky, Same.“

	„Dej mi pusu.“

	Kitty se naklonila dovnitř a políbila ho. Bogdan si vylezl na druhou stranu.

	„Ahoj, chlapče.“

	„Ahoj, Same. Tentokrát to chceš dotáhnout do konce?“

	„Pokud mě k ní nepustí.“

	„Myslíš, že jsi dost daleko, aby ses pořádně rozjel?“

	„Neměj péči,“ opáčil Samson. „Dej mi pusu a pak vezmi Kitty a počkejte na ulici.“

	„Chceme počkat tady.“

	„Nehádej se. Dej mi pusu a mazejte.“

	Chlapec ho políbil.

	„Mám tě rád, Boggy. Udělej něco pro sebe a dospěj.“

	„Jako bych měl na výběr.“

	Bogdan a Kitty se naposledy rozloučili a seskočili z křesla. Kitty vzala Bogdana za ruku. „Pojď. Nemůžu se na to dívat.“ Obě retroděti vykročily po příjezdové cestě.

	*

	„No vážně,“ řekl Reilly ze svého místa za branou. „Je to zvláštní, jak moc se mu podobáte.“ Reillyho uniforma byla v klidu, jako sám russ, a v ruce nedržel žádnou zbraň.

	Fred přecházel uvnitř čtverce TADY POČKEJTE. Chronometr v rohu jeho vizoru odpočítával nedlouhou životnost jeho kamufláže. „Můžete to, prosím, vypnout? Samozřejmě, že vypadám jako váš přítel. Všichni vypadáme jako váš přítel. Jsme přece klony, proboha!“

	„Fred taky vždycky rád poukazuje na zjevné skutečnosti.“

	Fred se otočil zády k příteli a pokračoval v kalibraci systému baretu a vizoru, s níž započal už v kontejneru. Systém, který dostal od čártru TUG, byl spolehlivý model, ale měl být ovládán subemem nebo služebným systémem. Ani jedno z toho Fred neměl. Manuální ovládání bylo mírně řečeno těžkopádné, a ne vždy intuitivní. Fred nařídil baretu, aby si vyžádal od systému kliniky podrobný přehled o vnitřním uspořádání, ale neměl žádná přístupová práva. Přece jen se mu ale podařilo otevřít návštěvnický kiosek a najít schéma areálu. Bylo určeno pro turisty, takže nabízelo jen hlavní budovy a orientační body a bylo, pochopitelně, bez měřítka. Ale bylo to všechno, co měl, takže schématem podložil svou aktivní mapu. Prostřednictvím vizoru se pak na ní viděl jako modrý bod na čtverci označeném jako Jižní brána – vstup. Žádná jiná osoba se nezobrazovala, dokonce ani Reilly, stojící za ním.

	Reilly začal mluvit s někým na komlinku. Mluvil tiše. Na opasku měl pistoli a omračující obušek, obojí kódované na něho, a nepoužitelné pro kohokoli jiného. Fred mohl použít jen jeho obyčejný obušek. Jeho uniforma byla zřejmě lehce pancéřovaná, stejně jako Myr Plancova, ale baret byl očividně podstatně kvalitnější. A Reilly měl samozřejmě k dispozici všechny systémy kliniky, včetně záloh.

	Fred zaklel, když si uvědomil, že svého přítele hodnotí, jako by to byl nepřítel. Proč tu prostě není další jerry? Dál sledoval svého nejstaršího přítele a sériového kolegu v zadním pohledu vizoru. Náhle se pancéřování Reillyho uniformy aktivovalo a čtverec s nápisem TADY POČKEJTE se změnil na vodicí čáru s nápisem TUDY. Čára vedla zpět do prostředního bloku, odkud Fred přišel.

	„Co se děje?“ zeptal se Fred.

	„Klinika právě přešla do oranžové pohotovosti,“ odvětil Reilly věcně, jako by se to stávalo každou chvíli. „Pro jistotu žádáme všechny civily, aby následovali vodicí čáry na bezpečnější místa. To platí i pro vás, Myr Plancu.“

	„Oranžová pohotovost? Nějaký problém?“

	Reilly nasadil odzbrojující úsměv. „Jen, prosím, sledujte čáru, myr. Musím uzamknout tuto sekci.“

	Fred si teď nemohl návrat dovolit. „Dovol mi tady zůstat, bratře. Budu potichu.“

	Od russa to rozhodně nebyla správná žádost na russa ve službě. Reilly to považoval za zdržovací taktiku a celé jeho chování se změnilo. Byl v plné pohotovosti, připravený okamžitě jednat. „Udělejte, co jsem vám řekl, Myr Plancu,“ řekl pevným hlasem. „Čelem vzad a sledujte vodicí čáru. Okamžitě.“

	*

	Vosa modrého družstva se úspěšně a nepozorovaně dostala do vnějšího bloku budovy brány, kde zjistila, že pravděpodobným vetřelcem je nějaký otrapa doprovázený dvěma dětmi a asi tisícovkou včel. Přes ostrahu kliniky se ale nedostal nikdo z nich. Vosa předala hlášení včele modrého družstva, která ji povolala zpět do pavilonu. Přechod do oranžové pohotovosti však vosu uvěznil v prostředním bloku budovy brány.

	*

	Když byli Meewee a doktorka asi v polovině příjezdové cesty, objevil se před nimi Wee Hunk a řekl: „Ach, Merrille, doktorko Rouselleová, vy jste stále tady.“

	„Okrádáš nás o čas,“ řekl Meewee, chtěl projít projekcí, ale mentar zdvihl ruce. „Vyslechněte mě, prosím.“

	Meewee se zastavil. „Zkrať to,“ řekl a přidal výzvu ve starkeštině. „Každá vteřina je cenná, a již příliš mnoho jich bylo vyplýtváno.“

	„Nesouhlasím, starý příteli,“ odpověděl jeskynní muž. „Udělali jsme, co se dalo, ale nebylo to nic platné. Ellen je mrtvá, a vy se můžete předvádět, jak chcete, ale to ji zpět nevrátí.“

	Nic z toho, co mentar řekl, nebylo odpovědí na výzvu. „Nenazývej mě přítelem. Ty nejsi Wee Hunk, nebo alespoň ne ten Wee Hunk, který mým přítelem byl. Měl bys nám uhnou z cesty, jinak nařídím Arrowovi, aby se s tebou vypořádal. Víš, že může. V tom jsi měl pravdu.“

	„Aby se se mnou Arrow vypořádal? Nevím, o čem to mluvíte, ale pokud chcete konfrontaci, na mě nestačíte.“ Troglodyt zavrtěl hlavou, když slyšel, co sám řekl. „Merrille, Merrille, poslouchejte nás. V pondělí jsem vám přece říkal, že kašlu na vaše zatracené O-lodě. Jde mi jen o dobro mého sponzora, mého bývalého sponzora, a z úcty k její památce nemohu dovolit, abyste si nárokoval její hlavu.“

	„Jestli je Ellen nevratná, pak ji chci vidět – osobně – a půjdu.“

	„No vidíte to? Vy si nedáte pokoj.“

	„To už stačí,“ řekl Meewee a obešel mentara.

	„Nutíte mě jednat, milosti,“ řekl Wee Hunk. „Právě jsem vymazal vaše jméno z Ellenina seznamu návštěv. Stráže vás nepustí přes bránu.“

	Meewee se zarazil a pohlédl na tlakovou bránu na konci příjezdové cesty. Křeslo, kterého si předtím všiml, stálo teď o několik metrů dále a obě děti byly u něho. Meeweeho hrozně bolela ramena. Natáhl si sval, když se s přenosnou nádrží tahal jako mladý pošuk, a teď si masíroval krk a přemýšlel, co dál. Něco, co mentar právě řekl, mu připomnělo Kabinet – výrok, že Ellen je jeho bývalým sponzorem.

	„Rány boží, ty jsi už musel projít dědickým řízením.“

	„Ano. Dnes ráno, když byla Ellen prohlášena za mrtvou.“

	Stejně jako Kabinet po Eleanořině smrti, i Wee Hunk vyšel z dědického řízení poznamenaný, a patrně si toho vůbec nebyl vědom. Něco v průběhu dědického řízení muselo narušit skořápku jejich osobnostních jader. Neměl zdání, jestli bylo poškození záměrné, nebo ne, ale nemuselo to nezbytně znamenat, že jsou teď kontaminováni. Kabinet dál řídil Star ke Enterprises jako vždycky, konečně Wee Hunk to sám říkal. A pokud Ellen byla opravdu prohlášena za nevratnou, pak je Wee Hunkovo chování naprosto korektní, ale zato on se chová jako necitelný ťulpas. Meewee musel přiznat, že jemu nikdy nešlo o blaho té dívky, ale o projekt. Byl tím zatraceným projektem Zahrada Země posedlý.

	„Tak dobře, odejdu, ale ukaž mi aspoň Ellenin úmrtní list.“

	„To se dá zařídit,“ opáčil mentar a otevřel rámeček s dokumentem, opatřeným ověřenými podpisy lékařů kliniky.

	„Podívejte se mi na to, prosím, doktorko Rouselleová,“ požádal ji Meewee, ale doktorka sledovala dvojici přicházejících dětí; už je téměř míjely.

	„Promiňte?“ vzpamatovala se.

	„Zkontrolujte, prosím, Ellenin…“ Zarazil ho chlapec, který se před ním zastavil a s vyjeveným výrazem na něho civěl. „Ano?“ zeptal se Meewee. „Chceš něco?“

	„Vy jste…“ začal chlapec. „Promiňte, ale nejste Myr Meewee, ten chlapík od O-lodí?“

	Už ne, chtělo se mu říct. Teď už se musíš domlouvat s Číňanama. Ale namísto toho přikývl a řekl: „Měl bych tě znát?“

	„Ne v reálu, myr. Jen z testovacích kabin E-Pluribu.“ Malý chlapec se vypjal a vážně, po vojensku zasalutoval. „Bogdan Harger Kodiak, budoucí skokový pilot ESV Zahrada Čártr, k vašim službám!“

	Meewee netušil, jak na to odpovědět, ale chlapec tak dlouho předpisově salutoval, až Meewee neobratně odzdravil. Pak se chlapec zase připojil k dívce a pokračovali k železnému oblouku a k ulici. Meewee zvolna spustil ruku.

	„Dojemné,“ poznamenal Wee Hunk. Rámeček s dokumentem se stále vznášel před ním. „A teď, pokud vám to není na obtíž, vaše svatosti, úmrtní list.“

	Vaše svatosti? Meewee se zblízka zadíval do samolibého obličeje neandrtálce a měl pocit, že tam zahlédl něco z rysů Saula Jaspersena. Nebo toho parchanta Chapwomana. Vaše milosti? Tohle byly oblíbené fórky správní rady projektu Zahrada Země, ne Wee Hunka. Nevzpomínal si, že by je mentar někdy použil. Meewee se znovu obrátil k rámečku s dokumentem. Úmrtní list byl patrně pravý a Ellen byla patrně mrtvá, ale tohle nemohl být její pravý mentar. Tohle bylo zrádné monstrum.

	Arrowe, řekl, zabij mentora Wee Hunka.

	Rámeček s dokumentem se zavřel, ale jinak to nevypadalo, že by se stalo ještě něco jiného. Wee Hunk stále stál před nimi, i s tím svým arogantním výrazem. Nakonec jím doktorka prostrčila ruku. „Je pryč?“

	„Ano, pryč,“ odvětil Meewee a vykročil dál po příjezdovce. A teď, Arrowe, jestli můžeš, zjisti, jak otevřít bránu.

	*

	Včela modrého družstva zaznamenala náhlou změnu komunikace v síti. Jižní část areálu byla stále v oranžové pohotovosti, ale vše prostupující přítomnost mentara kliniky slábla, a ovládání základních systémů přešlo na několik dlouhých okamžiků na záložní subemy. Mezitím se na rastru areálu objevil oddíl ozbrojenců, postupujících k pavilonu Živec. A aby se věci ještě více zkomplikovaly, zůstala vosa modrého družstva při vyhlášení oranžové uvězněna v budově brány. Včela už nedokázala déle čekat a ze záplavy možností vybrala svůj nejsmělejší plán.

	„Ach, sestro,“ řekl doktor Ted, který se objevil vedle Hattie. Mary si vzpomněla, že je to role ze simkosmu kliniky.

	„Nechte nás, doktore Tede,“ odpověděla Hattie. „Teď není čas na vaše předvádění.“

	Doktor přikývl. „Skvělá diagnóza, sestro. Nedostatek času. A Conciergeho zmizení narušilo funkce semiautonomního subemu.“

	„Co to říkáte?“

	„Concierge opustil budovu,“ řekl doktor Ted a zmizel.

	„To se mi nemusí říkat dvakrát,“ řekla Hattie. Zvedla kabelu a nesla ji ke dveřím. Mary a ostatní ji následovaly do patia, kde se na chvíli zastavily, aby se nadechly čerstvého vzduchu. „Teď byste měly všechny odejít,“ řekla Hattie. „Svoji povinnost jste splnily.“ Všechny na sebe pohlédly, ale žádná se ani nehnula.

	Nakonec promluvila Mary: „Renato, co kdybys vyšla ven z kliniky a zvenčí zavolala Wee Hunka? Řekni mu, ať pošle k Jižní bráně zdravotnický transport. Pak zavolej Nicka. Pak zavolej policii nebo kohokoli, kdo tě napadne.“

	„Dobře,“ odpověděla Renata a otřela si zbytky amnionálního roztoku na dlaních do oděvu. „To zní rozumně. Udělám to, Mary, a pak se sem vrátím.“

	„Ne, to ne. Vyjdi Východní branou. Jakmile budeš venku, už se nevracej. Dojdi pak k Jižní bráně a počkej na nás na ulici.“

	Renata objala Mary a rozeběhla se po zahradní cestičce. Hattie vtiskla Mary do ruky rukavici naplněnou roztokem. Alex a Cyndee měly každá po dvou. „Ne, ponesu kabelu,“ zaprotestovala Mary.

	„Je těžká,“ opáčila Hattie.

	„Je moje.“ Mary zdvihal kabelu a zavěsila si popruh přes rameno. Byla opravdu těžká. Na hladině roztoku pěnilo a rozpouštělo se různé harampádí: pero, sladká tyčinka, zbytky dvou kuchyňských sáčků. Kapesníky se Samsonovým pachem se už úplně rozpustily a roztok jimi načichl. „Jsem připravená,“ řekla a zavřela víko kabely. Cyndee a Alex stály každá po jednom jejím boku a jejich šaty se vzdouvaly měchýři rukavic.

	Hattie si je obdivně přeměřila a zavrtěla hlavou. „Vy evangeliny. Moc se mi zamlouváte.“

	Záchranný oddíl se nedostal daleko. Zastavila je stavební zábrana přetínající pěšinu. Nebylo vidět, co je za ní, protože byla příliš vysoká a dělila zahradu na poloviny. Na jejím jasně žlutém povrchu se každý metr opakovaly znaky: „Pozor, stavba! Jděte, prosím, tímto směrem.“ Hattie tím směrem vedla evangeliny. To znamenalo, že musely pošlapat záhony a prodírat se šeříkovými keři. Musely držet zdvihnuté větve, aby se Mary se svou těhotnou kabelou vůbec protáhla.

	Bezpečnostní zástěna pokračovala kolem jejich pavilonu. Šly ještě asi tucet metrů, když se Mary náhle zastavila.

	„Co se děje?“ zeptala se Hattie.

	Mary beze slova odepnula svoji služební brož a hodila ji na zem. „My ten kordon neobcházíme, jsme stále uvnitř.“

	Měla pravdu. Jediná cesta ze zahrady vedla skrz stavební zábranu. Byla to jen holoprojekce, takže jí mohly projít, ale to by zcela jistě spustilo poplach. Evangeliny a Hattie následovaly Maryina příkladu a zbavovaly se šperků, nouzových tlačítek, sluchátek a všeho, co by mohlo obsahovat transpodér. Evangeliny chvilku zaváhaly, ale pak si sundaly i ty směšné čepečky a hodily je na hromádku.

	„Kudy?“ zeptala se Hattie.

	„Jižní brána je tímhle směrem,“ ukázala Cyndee.

	„Takže tudy,“ řekla Hattie a vyrazila. Ale vzápětí se zastavila. „Coburne?“

	Zdravotní technik se krčil v šeříkových keřích. Brašnu měl otevřenou a do lékových náplastí vstřikoval jednu dávku hypospreje za druhou.

	Hattie zdvihla jednu prázdnou ampuli a přečetla si etiketu. „Co to děláte, jdete na medvědy?“

	„Je tam ochranka,“ odpověděl, „a poslouchejte – jsou to pikové!“

	„To jste se spletl, Rooseveltova klinika nezaměstnává piky,“ řekla Hattie.

	„Říkám vám, že jsou to pikové. V uniformách kliniky. Mají dvouhlavňové karabiny.“

	Evangeliny se zachvěly.

	„Tak dobře, chce tu někdo zůstat?“ zeptala se Hattie. Nikdo nechtěl. Byla právě čtvrthodina višňového dýmkového tabáku, když Hattie prováděla evangeliny a technika holografickou zástěnou. Na druhé straně muž v uniformě zahradníka křovinořezem zastřihával keře. Doprovázel ho vozík, který mechanickou rukou sbíral větve a ukládal je do svého zásobníku. Když Hattie a ostatní prošli zástěnou, muž vzhlédl. Nebyl to john, ani juan, jak by se dalo očekávat. Byl to pike.

	Pike dal vozíku znamení, aby ho následoval, a zamířil ke skupince personálu u bezpečnostní zábrany. Přátelským gestem je vyzval, aby se vrátili. Jeho poklidné výzvě se nedalo odolat. Mary pohlédla na Hattii, která váhala stejně jako ona.

	„Až po vás,“ řekl pike zdvořile a skupinka se obrátila a vrátila se na druhou stranu zábrany. Pike je doprovodil doprostřed květinové zahrady, k malému vodotrysku v kruhu laviček. „Posaďte se, prosím. Rádi bychom si s vámi promluvili.“

	Neposadili se. Evangeliny zůstaly stát mezi pikem a Mary. Coburn sevřel svoji brašnu a řekl: „Ať je to, co chce, mě se to netýká.“ Chtěl odejít, ale zahradník mu opřel konec křovinořezu o hruď. „Sedněte si, prosím. Všichni se posadí a prokážou se.“

	Mluvil klidně a zvolna, což u pika bylo samo o sobě dost děsivé. Všech pět si sedlo a prokázalo se. Coburn si tiskl brašnu k hrudi.

	„Obávám se, že se mýlíte, Matte Coburne,“ řekl zahradník. „Jde nám i o vás.“

	Dveře pavilonu se otevřely a vyšli dva pikové v uniformách kliniky a s kombinovanými laserovými karabinami v rukách. Když došli ke skupince, jeden z nich se zeptal: „Kde to je?“

	Když nikdo neodpovídal, pike se postavil před Coburna a řekl: „Concierge vám přikázal, abyste to odpojil, tak kde to je?“

	„Kde myslíte? Přece v márnici.“

	Pike se ušklíbl. „Říkáte, že jste to vzal do márnice?“

	Coburn polkl a přikývl.

	„Tak jak to přijde, že márnice tvrdí, že to tam není?“

	Coburn pokrčil rameny a pohlédl stranou.

	„Tak musí být ještě na cestě,“ řekla Hattie. „Dva technici ji vzali asi před čtvrt hodinou.“

	„Vážně?“ opáčil pike v uniformě zahradníka. „Můj rastr nezobrazuje žádného zdravotního technika mezi tímhle místem a márnicí už aspoň půl hodiny. Zato vás, dámy, zobrazuje támhle.“ Ukázal za šeříky, kde odhodily své apartní čepečky. „Chce to někdo vysvětlit?“

	Nikdo se k tomu neměl. „No jasně,“ uzavřel pike. Pokynul vozíku, aby přijel před ně, a otevřel víko zásobníku. „Třeba vám to osvěží paměť. Není tohle ten technik, kterého jste mysleli?“

	Na ořezaných větvích tam ležela Renata. Hrdlo měla proseknuté jakoby mečem – nebo křovinořezem – a hlava jí visela na cáru kůže.

	Hattie vyskočila na nohy, ale pike ji hrubě srazil zpět. „Co jste to udělali?“ křičela. „Zavolejte pohotovostní vozík. Nechte mě aspoň, abych ji mohla stabilizovat. Nemusí zemřít.“

	Pike se obrátil ke svým kolegům a řekl: „Není to ironie? Zemřít ve vyhlášené omlazovací klinice.“ Pak pokračoval k Hatii: „Víte co, sestro Beckeridgeová? Vy nám řeknete, kde je ta hlava, a já zavolám pohotovostní vozík.“

	Hattie se odvrátila. Její gesto piky rozesmálo. Mary si uvolnila popruh z ramene a položila kabelu na zem. Snažila se přijít na to, co by na jejím místě udělal Fred, ale vůbec nic ji nenapadalo. Jen to, že pikové si s nimi hrají, což by ale bylo jasné každé evangelině. Vůbec neměli v úmyslu zavolat pohotovostní vozík. Renata už byla stejně mrtvá (stejně jako už musela být Ellen). A stejně také přesně věděli, kde hlava je; jejich vizory by jim ji měly v kabele ukázat.

	„Kristepane, jak já tuhle práci miluju,“ řekl pike v uniformě zahradníka.

	„Brzdi, brácho,“ řekl jeden, „teď je řada na mě.“

	„Jen klid,“ odpověděl ten první, „jsou dvě na jednoho.“

	„Říká kdo?“ Pike přecházel sem a tam před zajatci a zkoumavě si je měřil. Zastavil se před Mary. „Co to tady smrdí, sestro?“ Určitě tím nemyslel pachové hodiny. Z kabely stoupaly výpary amnionálního roztoku smíšené se Samsonovým pachem.

	„Nic necítím,“ odpověděla Mary.

	Pikové se rozřehtali a výslech se přesunul na Coburna. „Kde je ta hlava, Matte?“

	„Už jsem vám to řekl. Odpojil jsem ji a poslal do márnice. Zkontrolujte si záznamy. Zeptejte se Concierga.“ Obrátil oči k nebi. „Concierge! Potřebuju tě.“

	Pikové řvali smíchy a jeden si musel dokonce zdvihnout vizor, aby si otřel slzy. Pokynul vozíku, aby zavřel zásobník a otočil se. Otevřel zásobník na druhé straně. Byla v něm jen posekaná tráva. „Pojď sem,“ přikázal Coburnovi.

	Coburn byl na lavičce jako zkamenělý, tak ho pike popadl za paži a dotáhl k vozíku. „Řekni mi, kde je, nebo se svezeš.“

	Coburn vyděšeně těkal očima z místa na místo. „Tam!“ vyhrkl a ukázal na kabelu.

	Pikové zabručeli. „Proč nám to hned vykládáš?“ řekl Coburnův trýznitel. „Co jsi to za chlapa?“

	„To je všechno tvoje vina,“ řekl další pike. „Měls nejdřív vzít evangelinu. Byla by větší sranda.“

	„Myslel jsem, že evangeliny nakonec. Jsou tři, jestli rozumíš.“

	„Jo, jo, každopádně nám běží čas. Jdeme na to.“

	„Dobře, brácho. Podej mi tu sekačku.“

	Pike zahradník podal svému bratrovi křovinořez. „Na, ale není to tak jednoduchý, jak to vypadá. Musíš se do toho fakt pořádně opřít.“

	„To říkáš ty,“ opáčil pike a několikrát zkusmo sekl do lavičky vedle Hattie. Vylétly jiskry a v kameni zůstaly hluboké rýhy. Otočil se ke Coburnovi a řekl: „Postav se pořádně, ty pako.“ Coburnovi se podlomila kolena a svalil se na zem.

	„Řekl jsem, postav se,“ zavrčel pike a trhnutím postavil zdravotního technika na nohy. „Kurva,“ řekl a podíval se na své zápěstí. Na kůži měl pět lékových náplastí. Chtěl si je strhnout, ale droga začínala působit. Když se zhroutil, vykroutil mi Coburn křovinořez z ruky.

	„Utíkejte, utíkejte!“ pobízela Hattie evangeliny. Sama se sehnula k padlému pikovi a pokusila se mu vytrhnout z pouzdra omračující obušek.

	Mary popadla kabelu a spolu s ostatními evangelinami se rozeběhla k šeříkovým keřům, zatímco Coburn křovinořezem divoce sekal do dvou zbývajících piků. Jeho rány se neškodně odrážely od pancéřování. Jeden z piků přeťal zdravotního technika karabinou vedví. Coburn ležel v krvi na záhoně růží a pike mu prostřeloval oční důlky a lebku žiletkovými šipkami, aby zničil šedou hmotu uvnitř.

	Cyndee prolezla křovím jako první. Pomohla Mary s kabelou a pak společně pomáhaly Alex. Té se ale zamotaly šaty do větví. Naléhal a na své sestry, ať jdou bez ní, ale ty se ji dál snažily vytáhnout za ruce i za nohy. Na zahradě za nimi se jeden pike staral o svého padlého bratra, zatímco druhý sekal křovinořezem do Hattie.

	„Vycouvám a obejdu to,“ řekla Alex. „Vy zatím…“ Náhle křoví kolem nich explodovalo jako šrapnel z listí a větví a Mary s Cyndee se vrhly na zem. Alexino tělo je ochránilo před šipkami, ale ona sama se jim zhroutila před očima. Plazily se do úkrytu. Mary dostala zásah, kabela dostala zásah, ale obě evangeliny našly lesní pěšinu a rozeběhly se. Pěšina se vinula mezi pavilony a vypadalo to, že se stáčí zpět. Cyndee strčila Mary mezi javory a jilmy. Teď běžely mezi pěšinami. Mary byla naprosto dezorientovaná, ale Cyndee zřejmě věděla, kde jsou. Nakonec jim došel dech a musely zastavit. Padly na kolena do hustého podrostu.

	Mary cítila palčivou bolest v paži v místě, kde jí prolétla šipka. Naštěstí nezasáhla kost. Rukáv měla nasáklý krví, ale zdálo se, že zranění není vážné, tak mu nevěnovala pozornost. Větší strach měla o kabelu. Šipka vlétla dovnitř, ale nevylétla ven, a po boku kabely stékal hustý sirup. Jedna z Cyndeeniných naplněných rukavic také tekla. „Na,“ řekla Cyndee a podala ji Mary. „Tuhle vylij do kabely a tuhle druhou si dej pod šaty. Zeď kliniky je tímhle směrem,“ ukázala klackem. „Není to daleko, tak čtvrt kiláku. Až budeš u ní, zahni doprava.“

	„A co ty?“

	Cyndee zaryla klackem v hlíně a vydloubnula pořádný kámen. „Budu hned za tebou.“

	„Jseš cvok,“ řekla Mary.

	„Ty taky, Mary Skarlandová. Až budeš venku, pošli pohotovostní vozík.“ Cyndee políbila svoji sestru, zvedla kámen, znovu ji políbila a zamířila zpět cestou, odkud přišly.

	*

	Křeslo stálo dvacet metrů od tlakové brány.

	„Co vzdálenost?“ zeptal se Samson. „Budeme mít dost velkou rychlost? Nechci umřít na vymknutej kotník.“

	„Rozepnu vám pásy a odpojím vývody,“ řekl Belt Hubert. „Tak vyletíte a narazíte hlavou napřed.“

	„Co bych si bez tebe počal.“

	„Děkuji. Jste připraven?“

	„Řekni jim, že je to pro Ellen Henry Starkeovou.“

	„Média jsou stále napojena.“

	„Potřebuje mě, už jdu.“

	Mikroturbíny se rozhučely a křeslo se chvělo na brzdách.

	„Připraven?“ zeptal se znovu Belt Hubert.

	„Je Kitty stranou?“

	*

	Když Mary se svou tekoucí kabelou dosáhla impozantní zdi kliniky, byla na pokraji vyčerpání. Téměř v mdlobách se zhroutila za rozložitým dubem a sípavě lapala po dechu. Kabela, z jedné strany promočená amnionálním roztokem a krví, se jí svezla k nohám. V hrůze, že teď uvidí jen zničenou hlavu, jako výsměch jejich oběti, ji prudce otevřela a pohlédla dovnitř.

	Lebka ležela v louži roztoku v rohu kabely a její temeno trčelo nad hladinu. Byla poseta otvory, kudy předtím procházely dráty a hadičky. Visely z ní cáry kůže.

	Mary sáhla holýma rukama do roztoku a nahmatala plod. Měla pocit, že cítí srdeční puls, ale jistá si nebyla. Vypadalo to, jako by ji oči bez víček sledovaly.

	Mary se snažila rozvázat uzel na poslední rukavici z kovové fólie, ale byl moc utažený. Hledala po kapsách něco ostrého. Snažila se uzel prokousnout. Pak ji vylekalo bzučení mechanismu, který se vznášel těsně u jejího ucha. Jeho hlava vypadala jako modrý drahokam a Mary napadlo, že musí patřit klinice.

	Včela se snesla na fóliovou rukavici, a když vzlétla, byla v rukavici díra, jakou by prošel palec. Mary vylila roztok na hlavu a přitom včelu stále sledovala. Vypadala celkem neškodně, ale když zkusila vstát, včela otevřela rámeček se znakem, který znamenal – Zůstaň na místě. Vzápětí zaslechla, jak se někdo prodírá podrostem. Přitiskla se ke stromu, zatajila dech a doufala, že pikové svými vizory neprohlédnou skrz silný kmen dubu.

	Kroky se blížily. Mary se rozhlédla. Byla v pasti. Náhle se dívala do zrcadla. Její vlastní zamazaná tvář ji poděsila. Ale nebylo to zrcadlo. Byl to její holografický sim, naprosto kompletní, včetně zakrvácené uniformy a kabely. Její zrcadlový obraz jí ukázal mapu areálu kliniky s vyznačeným místem, kde se nachází, a blikající šipkou ukazující k Jižní bráně. Mary byla k budově brány blíž, než si myslela. Pak její simulovaný dvojník vstal a rozběhl se opačným směrem.

	Mary zaslechla někde za stromem překvapené heknutí a následovala sprška šipek. Pike tiše zaklel, když návnadu minul, ale nedal se do pronásledování. Volal. Mluvil tiše, ale Mary slyšela jenom jeho část rozhovoru.

	„Opakuji,“ říkal. „Negativní, míří k A-3-6.“ Jeho hlas zněl spíš rozladěně než znepokojeně. Ozvalo se kovové klapnutí nabíjené zbraně. „Jak je na tom Reggi? Vážně? Rozdělej polní dekl a ukliď binec. To je rozkaz.“ Jeho hlas se ztratil směrem, kterým ho odlákala včela.

	Mary počkala, až pike zmizí mezi stromy, pak ovinula kabelu kolem hlavy, sevřela ji v podpaží a rozeběhla se k prostranství před Jižní bránou. Zastavila se až u tlakové brány. Byla uzavřená. Na druhé straně rozeznávala dvě postavy. „Reilly?“ vykřikla. „To jsem já, Mary.“

	Reillyho odpověď zazněla z reproduktoru nad její hlavou. „Mary? Co se stalo? Jsi zraněná?“

	Mary se na sebe podívala a přejela si prsty po paži. „Ne, Reilly, ale zabíjejí tam moje sestry. Pusť mě, prosím.“

	„To nemůžu, Mary, jsme na oranžové. Je zamčeno. Ale posílám ti pohotovostní vozík. Vydrž, pomoc je na cestě.“

	Jakoby z dálky slyšela Mary v Reillyho interkomu hlas jiného russa. Křičel na Reillyho, ať okamžitě otevře.

	„Reilly, já nepotřebuju pohotovostní vozík, ale pošli ho k pavilonu Živec. Jsou tam tři… čtyři mrtví. A jeden za mnou v lese.“ Mávla za sebe k místu, kde se s Cyndee rozdělily. „Ale Reilly, prosím, aspoň jednou poruš pravidla a pusť mě dovnitř.“

	Zatímco Reilly zevnitř Mary odpovídal, odepnul obušek a namířil jím na Freda. „Ty víš, Mary, že bych pro tebe udělal cokoli na světě. Ale chceš nemožné. Nesmím otevřít bránu, dokud jsme v oranžové.“

	„Tak tam vezmi alespoň tohle,“ řekla Mary a zdvihla zabalenou kabelu.

	Fred vykročil k bráně, ale Reilly ho šťouchl obuškem. „Nebudu vám to říkat dvakrát, Plancu, ihned opusťte blok.“

	Do brány nad Maryinou hlavou zabušila sprška šipek. Přikrčila se a rozeběhla se podél brány k okraji prostranství. S pohledem na rozloučenou zmizela na pěšině. Reilly se za ní díval a Fred využil jeho chvilkové nepozornosti a vykroutil mu obušek z ruky. K bráně přišel muž v uniformě zahradníka, chvíli jejich zápas sledoval, a pak přešel prostranství a vydal se po pěšině, kterou odběhla Mary.

	Fred se prosmekl za Reillyho a začal ho škrtit obuškem. Tiskl ho k rozpálenému stlačenému vzduchu a ječel: „Otevři bránu!“

	*

	Když Meewee, doktorka a medbeitor míjeli křeslo, všiml si Meewee, že je v něm vyzáblý pasažér. „Co myslíte?“ řekl.

	„Podívám se,“ odpověděla doktorka a zůstala pozadu, ale než Meewee udělal další krok, křeslo zatroubilo, prolétlo kolem něho a narůstající rychlostí se řítilo přímo proti tlakové bráně.

	Chce to prorazit, uvědomil si nevěřícně. Bylo to méně než okamžik. <Arrowe!> vyhrkl ve složitém metajazyce Bránu dolů!

	Tlaková brána zmizela v okamžiku, kdy jí křeslo dosáhlo. Prolétlo dovnitř a prudce brzdilo. Strážní oskočili stranou, když se se skřípějícími brzdami prohnalo kolem nich. Zarazilo se na přední části automobilového zátarasu. Křeslo se zastavilo, ale pasažér pokračoval.

	*

	Samson celou dráhu proletěl – namouduši – zpomaleně. Alespoň v tom byly sebevraždy na Mosebyho skoku v pořádku. Samson cítil, jak je jemně zdvíhán z křesla a letí vzduchem. Zeď zátarasu mu připadala vzdálená, byla spousta času o všem popřemýšlet.

	Lhal bych, kdybych řekl, že ničeho nelituji, přemítal. Například lituji, že jsem nebyl lepším občanem. Lituji, že jsem nebyl lepším zastáncem zajištěných. Lituji, že jsem lépe nevyužil každý požehnaný den svého života. Ale nejvíc lituji toho, že jsem nebyl lepším mužem Jean a Eleanor a lepším otcem tobě. Myslím, že jsi mi taky mohla být lepší dcerou, ale to ti nevyčítám. A děkuju ti za ten nádherný dárek na rozloučenou, že můžu odejít s pořádnou řachou. Zapálím za tebe pořádnou svíčku, Ellie. Snad to pomůže.

	Zeď už se přiblížila natolik, že rozeznával drobné důlky na povrchu, připomínající měsíční krátery. Bylo to jako na líbánkách s Eleanor. Tehdy ho jednou odstrčila a řekla mu, že ho miluje víc než všechny krátery na měsíci.

	*

	„Při Gaie!“ ječel Meewee. „Stát! Stát!“ Křeslo zastavilo, ale pasažér, zabalený v dece, vylétl a s dunivým žuchnutím narazil po hlavě do zdi. Meewee se tam běžel podívat. Vběhl do otevřené budovy brány, kde ho zastavila stráž. „Ten muž,“ vyhrkl Meewee a divoce ukazoval na oběť nárazu, zhroucenou pod zátarasem. Prostor začínal plnit nechutný zápach a z beztvaré hromádky stoupal dým. Je to ten muž?

	„Jsem doktorka,“ vykřikla doktorka Rouselleová. Přiběhla i s medbeitorem, ale strážný jí bránil v poskytnutí pomoci. Druhý strážný odhrnul z těla deku a postříkal je hasicí pěnou.

	„To nepomůže,“ řekla doktorka a začichala. „Je zajištěný.“

	Ale kouř zmizel a oběť ležela na betonové podlaze jako ulomená haluz.

	Brána zazvonila a strážní je k ní začali strkat. „Je po všem. Tady není nic k vidění.“

	Meewee měl na paměti své poslání a nechtěl se hnout. „Jdu dovnitř, Myr Jerry. Nesnažte se mě zastavit.“

	„Vás tak budu poslouchat,“ řekl jerry a vytáhl omračující obušek. Brána za Meeweem se uzavřela, ale zůstal v ní úzký průchod. „Běžte. Poslední varování.“

	V tu chvíli se od těla ozvalo ostré prásknutí a hned nato druhé, jako bouchající petardy. Strážný zaváhal a otočil se. Doktorka se kryla za medbeitorem a druhý strážný skočil do vstupu ke skenerům. Meewee využil zmatku a začal se plížit na druhou stranu bloku, kde byl otevřený výjezd pro vozidla. Dosáhl ho právě ve chvíli, kdy dva silné výbuchy rozmetaly po bloku kusy hořícího lidského těla.

	*

	Když brána padla, myslel Fred, že to provedl Reilly. Když ale uvolnil sevření, jeho přítel se sesunul na zem. Fred chvíli stál a zíral na něho. Byl si jistý, že obuškem tlačil na jeho obličejovou masku, ale teď viděl, že Reilly masku nepoužil. Sehnul se a snažil se nahmatat puls na krkavici. Nic. Reilly měl na krku křížem několik ošklivých podlitin od obušku a přední část uniformy nesla stopy po žáru brány.

	„Doktor!“ zařval Fred. Kolem něho rychle prolétla malá, namodralá skvrna a létající mechanismus proletěl branou a zamířil za Mary a pikem. I Freda to tam táhlo, ale nemohl tu Reillyho takhle nechat. „Doktor!“ Brána výstražně zazvonila – průchod se uzavře – a Fred měl deset vteřin na to, aby se rozhodl, na které straně bude, až k tomu dojde. „Doktor!“ ječel zoufale a hledal po Reillyho kapsách kryovak. Takhle ho nechat nemohl, ale na poslední chvíli přeskočil drážku brány, právě když se zdvihala. Byl v klinice.

	*

	Mary chtěla sledovat jižní zeď, dokud nenarazí na její roh se zdí západní, pak zabočit doprava a běžet podél zdi k Západní bráně. Ale zeď už ztratila z dohledu a musela běžet naslepo, po neznámých pěšinách. Musela se přemáhat, aby nemyslela na Reillyho. Ten chlap neporušil pravidla, i když jí šlo o život. Nemohla tomu uvěřit.

	Vlastně mohla. Reilly byl russ jako poleno. Povinnost především.

	Mezi stromy se míhaly barevné skvrny. Dva hosté kliniky a procesí hollyholo simulací kráčeli po stezce před ní. Zakřičela na ně a rozeběhla se k nim. Hustý roztok v kabele v podpaží čvachtal.

	Návštěvníci se zastavili a vyjeveně na ni civěli. Ti dva si byli podobní – urostlí, hbití, nádherní – mohl to být bratr se sestrou. Když se Mary přiblížila, zdvihli paže se zatnutými pěstmi a namířili na ni své prsteny.

	„Stát!“ vykřikla žena.

	Mary se zastavila pár metrů od nich a lapala po dechu. „Musíte… musíte mi pomoct,“ vyhrkla.

	„Už jsem na vás upozornil ostrahu kliniky,“ řekl muž, „jsou na cestě. Měla byste nás nechat na pokoji.“

	„Ostrahu kliniky ne. Zavolejte Velitelství. Vyjděte za bránu a zavolejte je. Řekněte jim, že mám Starkeovou.“ Poklepala na kabelu. „Zavolejte záchranku. Pomozte mi prosím!“

	Bohatci ji chladně pozorovali a stáli ji drželi na mušce svými prsteny. Hollyhola, která je zatím jen tiše doprovázela, přerušila ticho. „Co jste udělala s výkupným?“ zeptala se vysoká žena.

	„Žádné výkupné není,“ řekla Mary. „Neunáším ji. Je to moje klientka.“

	Mezi simy byl i doktor Ted a Mary ho prosila: „Řekněte jim to. Řekněte jim, co se stalo.“

	Sim se obrátil k ostatním a řekl: „Ta dívka má infekční zánět mozku a neví, co říká. V žádném případě se jí nedotýkejte.“

	Žena začala mávat volnou rukou. Mary se otočila a uviděla, že k nim míří zahradník. Za běhu se oháněl po dorážející včele. Včela neustále zprudka narážela na jeho vizor. Zprvu si Mary myslela, že mezi těmito, byť neurvalými, bohatci bude v bezpečí, ale jak se pike blížil, zpanikařila a znovu se rozeběhla.

	Přes nízké návrší vběhla do bukového porostu. Šipky provrtávaly díry ve kmenech. Jedna jí prosekal bok, ale sotva si toho všimla. Narazila na pěšinu a dál běžela po ní. Nepřemýšlela. Jedinou její myšlenkou bylo utéct těm zvukům za ní.

	Náhle se zvuky změnily. Svištění šipek vystřídalo hvízdavé bzučení laseru. Dvě různé frekvence znamenaly dvě různé zbraně. Sevřela kmen a opatrně vykoukla, aby uviděla něco nevídaného: Mechanismus střílel na pika. Pike přepnul svou zbraň do laserového režimu a postřeloval prostor kolem sebe výbuchy světla, ale na tak krátkou vzdálenost nedokázal mechanismus zasáhnout. Naopak mechanismus pika zasahoval velice snadno, ale jeho výrazně slabší lasery nedokázaly proniknout pancéřováním. Mechanismus se nedal odradit a opakovaně zasahoval tři body na pikově těle: obličejovou masku, rozkrok a šev na týlu přilby. Pike si rukama v rukavicích tyto tři body kryl, jak nejlépe dovedl, ale všechny tři najednou zakrýt nedokázal a mechanismus létal kolem jeho hlavy tak rychle, že jej téměř nebylo vidět a chrlil při tom staccato laserových impulsů. Muž palbu opětoval nepravidelnými ranami s velkým rozptylem, jako by střílel laserovými broky. Stromy kolem něho byly poseté kouřícími děrami a z korun se na něho sypaly větve a haluze.

	Mechanismus vířil sem a tam a opakovaně zasahoval své cíle. Jestli mu vydrží palivo, podaří se mu nakonec prorazit pikovo pancéřování. Mary jeho smrtící balet fascinoval, ale nemohla se tu jen tak dívat. Rozhlédla se, jestli neuvidí zeď. V tu chvíli uviděla druhého pika. Stál naprosto klidně, karabinu držel u boku a čekal, až se sama zaměří. Zbraň vypálila dlouhý puls, který prolétl mezi stromy a zasáhl mechanismus. Zásoba plazmy vybuchla a rozmetala mechanismus na kousíčky. Tlaková vlna srazila zahradníka k zemi.

	Druhý pike sklonil karabinu a pokynul Mary, aby zůstala na místě. Za ním přijížděl univerzální vozík, podobný těm, jaké byly v pavilonu.

	*

	Fred zaslechl výbuch a nechal vizor, aby mu našel místo, odkud se ozval. Jak běžel, přidávalo se okolí v jeho zorném poli, jako prodlužující se stuha známého terénu v neznámém teritoriu, do aktivní mapy vznikající na okraji vizoru. Výbuch přišel z neočekávaného směru. Pokud se jeho místo krylo s místem, kde se nacházela Mary, musela se vrátit na prostranství velikým obloukem.

	Fred běžel ke značce výbuchu na své mapě. Zkřížil několik pěšin a vylezl pár zalesněných návrší. Oblast bohatě pokrývalo rostlinstvo, které jeho vizor většinou odfiltroval. Náhle kolem něho zabzučel modrý mechanismus, stejný, jaký předtím vylétl z budovy brány. Předpokládal, že to není mechanismus kliniky, ale nevěděl, jaká je jeho role v celé akci. Dvakrát ho obletěla a odlétla. Náhle se všechna neznámá místa ve Fredově aktivní mapě zaplnila. A nejen to. Objevily se osobní značky a získal přístup do komunikační sítě kliniky. Fred se zastavil, aby zhodnotil situaci. Dvě značky se nacházely po jeho levici a rychle se blížily. Jedna z nich, označena jako ozbrojen, pronásledovala druhou, neozbrojenou – Mary? Po jeho pravici byla další značka v místě exploze. Byla označená jako ozbrojen, nezraněn, ale v bezvědomí. Další značka byla mnohem hlouběji na pozemku kliniky. Byla označená jako polní zdravotní obal – takže oběť. Fred nemohl číst její životní funkce, ale v duchu si už skládal celý obraz situace. Pikové se většinou pohybují v taktických družstvech po třech. Tito tři byli vysláni, aby zničili Ellen Starkeovou, ale narazili na potíže. Jeden je mimo. Druhého omráčil výbuch. A třetí pronásleduje Mary.

	Fred se otočil, aby se rozeběhl k Mary, ale zarazil se. Byla příliš daleko, aby se k ní dostal včas. Potřeboval jiný plán. Věděl, že pike pronásledující Mary bude přemýšlet, co je Fred zač a co tady dělá. Pike na svém vizoru samozřejmě vidí, že Fred je neozbrojen, ale přesto má tělní pancéřování a je napojen na ochranku kliniky. Když pike uviděl Fredovu značku, musel si uvědomit, že udělal vážnou chybu. Nečekal, že narazí na nějakého russa, a nechal svého kolegu z družstva nekrytého. Pokud bylo chování russů předvídatelné, u piků to platilo dvojnásob. Nikdy své bratry nenechávali ve štychu. Klienti šli stranou.

	Pike na Fredově mapě záměrně zpomalil. Mary měl stále v dosahu, ale dával Fredovi šanci, aby ho dostihl a odlákal ho tak od svého kolegy. Russ by na to určitě skočil, zvlášť, kdyby jeho povinností bylo zachránit Starkeovou, a Fredovi se to málem stalo. Ale tentokrát nebyla Starkeová jeho klientkou. Tentokrát byl klientem sám sobě. Bezvědomý pike ležel hned za dalším nízkým hřebenem a Fred se intuitivně rozeběhl tam.

	Fred vyběhl na návrší a poklekl vedle muže, který ležel mezi kouřícími a ulámanými větvemi. Zahradnickou uniformu měl na rameni propálenou a pod ní byla vidět pancéřovaná kombinéza. Vypadalo to, že dýchá pravidelně a kombinéza zřejmě nebyla poškozená. Jeho karabina ležela o několik metrů dál v trávě.

	Fred seběhl kousek po svahu a sebral karabinu. Byla vypnutá. Odnesl ji zpět k pikovi. Vzal jeho levou ruku – pikové jsou leváci – a sevřel ji kolem rukojeti. Ovládání zbraně naskočilo a Fred nastavil laserový puls na nejsilnější a nejužší. Na vizoru viděl, že druhý pike ustal v pronásledování Mary a vrací se k němu. Skvělé. Pokud bude jeho nový přítel spolupracovat, má Fred cíl i zbraň.

	Přitiskl pikův ukazovák na spoušť a svůj pak položil na jeho. Trochu muže nadzdvihl a lehl si za něho.

	Ale pikovi se začala chvět oční víčka; přicházel k sobě. Náhle sevřel pravou ruku v pěst a udeřil Freda za strany do hlavy. Fredův baret pohltil větší část úderu, ale i tak mu zvonilo v uchu.

	Rvali se o zbraň a pike zasypával Freda divokými ranami. Fred začal povolovat, proto stiskl pikův ukazovák a vystřelil. Ze zbraně vypálil úděsný záblesk tak blízko Fredova obličeje, že ho i přes vizor oslnil. Výstřel jako blesk rozpoltil kmen nedalekého stromu. Na své dráze také odťal pikovi pravou ruku.

	Pike zalapal po dechu a jeho uniforma pahýl rychle překryla obvazem. Fred mu vykroutil karabinu a vmáčkl mu hlaveň pod bradu.

	„Řekni kámošovi, ať zůstane, kde je!“ nařídil mu.

	Pike neodpovídal. Zorničky se mu zúžily v drobné tečky. Jeho uniforma mu dávkovala sedativa. Druhý pike už byl téměř v dohledu. Fred tomu svému zabořil ústí hlavně nad ohryzek a opakoval příkaz.

	Nadopovaný pike se klidně usmál. „Koukám, že jsi beze zbraně, kámo.“

	„A jak říkáš tomuhle, kámo?“ opáčil Fred a znovu ho šťouchl hlavní.

	„Zvadlý péro, jestli mě tím zabiješ.“

	Měl pravdu. Jakmile by pike zemřel, jeho karabina by se vypnula, a Fred by zůstal beze zbraně.

	„Když to říkáš ty, tak to bude pravda,“ odvětil Fred a pečlivě zamířil. Znovu vystřelil a odpálil kus pikovy přílby, ucho a pruh kůže s vlasy. Než mohla uniforma překrýt zranění obvazem, sebral Fred ze země ulomenou větvičku a strčil její ostrý konec několik milimetrů do pikova obnaženého zvukovodu.

	„Lež klidně!“ zařval do jeho zdravého ucha. Ale pike se bránil o to víc, takže Fred zasunul větvičku dovnitř, až pronikla mozkem a narazila na vnitřek lebky. Pike se několikrát křečovitě zachvěl a ztichl. Na Fredově mapě se pike stále zobrazoval jako nezraněný. S trochou štěstí mu bude chvíli trvat, než zemře.

	Značka druhého pika se zatím zastavila na blízké terénní vlně a Mary to už neměla daleko k prostranství South Plaza.

	„To je práce,“ řekl si Fred a znovu nastavil karabinu na palbu rozptylem.

	*

	Mary se dostala na známou stezku. Ke svému překvapení zjistila, že není daleko od prostranství, odkud vyběhla. Impulsivně se otočila doleva, pryč od Jižní brány, směrem k centrálnímu komplexu budov kliniky. Měla by tam být ve větším bezpečí a bude si pak moci vybrat kteroukoli bránu. Ale modrá včela, její anděl strážný, jí zkřížila cestu a blikajícími šipkami ji poháněla k Jižní bráně.

	Prostranství South Gate Plaza zaplňovala vozidla Vlasteneckého velitelství i policie, ale nebyla tu žádná ambulance. Mary si přehodila své hrůzné břemeno do druhé ruky a vykročila k belindě v uniformě Velitelství, ale cestu jí zkřížil pohotovostní vozík. Sklopil ošetřovací plošinu a požádal Mary, aby se posadila.

	„Ne, teď ne. Nemůžete mi zavolat ambulanci? Záchranku?“

	Vedle vozíku se objevila holoprojekce muže. Neznala ho, ale vypadalo to, že on zná ji. „Ach, Myr Skarlandová, konečně! Rychle, dejte Elleninu hlavu do vozíku. Máme pro ni připravenu nádrž. Musíme si pospíšit.“

	Vozík natáhl paži a Mary si nepřála nic jiného, než mu Ellen předat a mít to za sebou. „Nebojte se,“ pobízel ji muž. „Dejte tašku vozíku.“

	„Kdo jste?“ zeptala se Mary.

	„Byron Fagan.“

	Mary přitiskla kabelu k sobě. „Fagan Health Group? Sponzor Concierge?“

	„Ano. Tedy spíš byl jsem. Concierge někdo změnil. Nevím kdy a nevím kdo. Dostal se pod vliv neznámých sil. Zjistil jsem to teprve před krátkou dobou, když byl vypnutý. Spustil jsem bezpečnou zálohu. Je zpátky a jako nový. Už není čeho se obávat, Myr Skarlandová. Provedla jste hrdinský čin a všechno už je v pořádku.

	Ale pokud máme Ellen zachránit, musíme jednat rychle,“ ukázal na roztok odkapávající z kabely. „Tedy pokud ještě žije. Musíte mi věřit, Myr Skarlandová. To já jsem zavolal Vlastenecké velitelství.“

	Zdálo se, že mluví pravdu. „Moje sestry, sestra Hattie a Matt,“ řekla Mary a ukázala k lesu.

	„Už je o ně postaráno,“ odpověděl Fagan. „Teď musíme myslet na Ellen Starkeovou.“ Ruka vozíku se natáhla po kabele.

	„Hej! Evangelino!“ zavolal někdo od budovy brány. Běžel k ní malý mužík a vysoká žena a mezi sebou nesli nějaké podivné zařízení. „Neposlouchejte ho,“ volal muž. „Počkejte na nás!“

	Dvojice se zastavila vedle vozíku a položila své břemeno na zem. „Jmenuji se Meewee. Znám vás. Pracoval jsem s Wee Hunkem.“

	„Kde je vůbec Wee Hunk?“ zeptala se Mary. Zvedla tvář k obloze a zavolala: „Wee Hunku, potřebuju tě.“ Ale neandrtálec se neobjevil. „Pusťte Wee Hunka dovnitř,“ přikázala Faganovi.

	Fagan zdvihl ruce. „Ujišťuji vás, myr Skarlandová, že já nej…“

	„Wee Hunk je po smrti,“ řekl mužík. „Byl kontaminovaný.“

	„Na to teď není čas,“ prohlásil Fagan. „Rozhoduje každá vteřina. Proboha, Mary, dejte sem Elleninu hlavu.“

	Zatímco její dobrodinci soupeřili o její důvěru, ta vysoká žena se sehnula k zařízení na zemi. Otevřela víko a odkryla lesklý, chromovaný vnitřek. Usmála se na Mary „Když dovolíte.“

	„To je doktorka Rouselleová,“ řekl mužík. „Nepracuje pro Fagana a toto je přenosná nádrž. Dovolte, prosím, Myr Evangelino, doktorce, aby Ellen zachránila.“

	„Zachránila?“ vyštěkl Fagan. „Chce ji držet jako rukojmí. Její matka ji nechala přivézt do mé kliniky, protože nám věřila.“ Pohotovostní vozík přijel blíž a otevřel boční dutinu; uvnitř byla glassinová nádoba, po okraj plná bublajícího amnionálního roztoku.

	Mary rozevřela kabelu a opatrně zdvihla hlavu z kalu na dně. Svírala kapající hlavu v obou rukách, ale nemohla se odhodlat vrátit ji klinice. „Wee Hunku, kde jsi?“ vykřikla.

	Wee Hunk se neobjevil, zato modrá včela ano. Probzučela kolem ní a usedla na víko doktorčiny chromované nádrže. A tahle odpověď jí stačila.




	Epilog




	O tři měsíce později

	April a její snoubenec Bolto ještě na večeři nedorazili. Pro onoho tajemného muže – nikdo ho ještě neviděl – vyhradili místo u čelního stolu, hned vedle April. Všichni se na tu příležitost pěkně oblékli, kromě Dennyho, který trval na tom, že bude večeřet v pracovní kombinéze. Poslední dobou už nechtěl nosit nic jiného než kombinézu s velikým nápisem MIKROHABITATY KODIAK na zádech a se svým jménem vyšitým na kapse na hrudi. Kitty ho přibrala, když se zase vrátila ke své původní profesi. Do začátku jí pomohlo, že s ní několik jejích bývalých klientů obnovilo smlouvy, a už teď nosila víc než pět kreditů denně. Každý večer pak dovolila Dennymu, aby je odnesl ke stolu v čele a vhodil do polévkového hrnce. A každý večer mu spolurezidenti provolávali slávu, dokud neměl uši v jednom ohni. Bogdanovi to vůbec nevadilo.

	„Než se dočkáme April,“ řekl Kale, „mohl bych se s vámi podělit o pár novinek, které zatím dorazily.“ Odmlčel se a promnul si oči. „Obávám se, že nejsou právě dobré. Před chvílí volal Roger Beadlemyren. Říkal, že už na nás dál nemůžou čekat. Když brzy nezískáme Huberta, vezmou druhou nabídku, nebo tím směrem přinejmenším začnou víc tlačit. Máme šedesát dní, a pak vyprší platnost souhlasu se Záměrem na spojení.“

	Kale se posadil. Nikdo neřekl ani slovo. Čártru se dokonce ani nepodařilo přimět Vlastenecké velitelství k přiznání, že mentara zadržují. Dveře do Zeleného pokoje se otevřely a všechny hlavy se otočily tím směrem, ale nebyla to April, jen Sarah s jídelním vozíkem. Kale jí pokynul, že může dovnitř. „Asi můžeme začít.“

	Nebyla to veselá večeře. Rezidenti se v jídle šťourali a většině vychladlo. Megan odstrčila tác. „Když se April vdá, budeme mít aspoň nového člena.“

	Nikdo neodpověděl, dokonce ani BJ, protože všichni se obávali nejhoršího. Když se brali dva lidé z tak nerovnocenných čártrů, jako byli Kodiakové a Boltové, pravidlem bylo, že manžel z menšího domu se připojil k tomu většímu. Nikdo netušil, jestli April opustí Kodiak nebo ne, protože o tom nemluvila a nikdo se jí neodvážil přímo zeptat. Vlastně o celé té záležitosti dělala tajnosti už od jejího počátku v Rondy. Dokonce jim ani neřekla, jak se ten chasník jmenuje křestním jménem. Bylo ale nemyslitelné, že by je April, April Kodiaková, jen tak najednou opustila a způsobila, že počet jejich členů klesne pod zákonné minimum a uvrhne je do regulačního řízení. April tedy ne. A co její pronájem NanoJiffy?

	Nakonec se dveře otevřely podruhé a vešla April. Sotva ji poznali. Nebylo to jen kvůli těm novým módním šatům nebo proto, že byla o plných dvacet let mladší – všichni věděli, že jí Boltové zaplatili omlazovací léčbu – ale zjevně prodělala i nějaké tělesné tvarování a vypadala… naprosto skvěle. Vešla dovnitř a na každého se trochu nejistě usmála.

	Za ní vešel muž, vyšší než ona, v antracitové kombinéze šité na míru, s tmavě modrým a zelenomodrým proužkem. Také se nejistě usmíval. Měl nádherné zuby.

	Takže tohle byl ten šťastlivec. Kodiakové je oba provázeli tichými, hodnotícími pohledy. Ale pak za nimi vešel ještě někdo další, také muž a také v barvách čártru Bolto. Tenhle byl malý, trochu ošklivý a vůbec se neusmíval. Zatímco ti tři šli ke stolu, začínala Kodiakům docházet strašná pravda, důvod, proč April tak dlouho mlčela – April se nevdávala do páru, ale do triády. Teď už bylo naprosto jasné, že je opustí a přejde k čártru Bolto.

	„Nepřinesl bys ještě židli?“ požádala April Louise, který měl dnes službu u stolu. Louis sklapl ústa a odběhl. April stála mezi oběma Bolty a držela je za ruce. „Omlouvám se, že jdeme pozdě,“ řekla. „Ráda bych vám představila dva své výborné přátele. Tohle je Brad a tohle je Tom. Přinesli skvělý dezert, nechali jsme ho dole v ledničce.“

	Z dezertu se vyklubal čokoládovo klikvový dort, ale jeho konzumace byla stejně pochmurná jako samotná večeře. Zelený pokoj naplnil tichý vztek, který se April neúspěšně snažila zapudit nervózním tlacháním.

	Nakonec Bogdan odhodil ubrousek a vstal. Vytáhl se, za poslední tři měsíce vyrostl o deset centimetrů. Také hlas měl hlubší a nad horním rtem mu rašil knírek.

	„Kam se hrneš?“ zeptal se Rusty.

	„Jdu najít Huberta.“

	Všichni rezidenti na něho překvapeně pohlédli. „A to jako jak?“

	„Abych řekl pravdu, nemám zdání, ale chci ho najít, i kdyby mě to mělo zabít.“ Přešel k čelnímu stolu a potřásl si rukama s Bradem a Tomem. „Gratuluju, dobře jsi udělala,“ řekl April. A cestou ke dveřím se ještě zastavil a dodal: „Jo a s námi si nedělej hlavu. Bude nám fajn.“

	*

	Mary Skarlandová sjela výtahem dolů a spěchala do krytu. Ellen byla venku z nádrže a procházela vytvrzovací kúrou pod světly. Její dětské tělo leželo na břiše na podložce, přes holý zadek měla přehozený ručník a obrovitou hlavu otočenou na stranu. Byla zde doktorka, ošetřovatelka jenny a také Cyndee. Cyndee obrátila oči v sloup a Mary se zeptala proč. Ten malý chlapík si zase přišel pokecat.

	„Musíme odložit start o jedenáct měsíců,“ říkal, „ale co je jedenáct měsíců proti cestě, která potrvá tisíc let?“

	„Myr Meewee,“ ozval se Ellenin hlas z reproduktorů, „víte, že nemůžu otočit hlavu. Zůstaňte prosím tam, kde na vás vidím.“

	„Ach, ano, omlouvám se.“ Meewee se vrátil před dítě. „Jak jsem říkal…“

	„Já vím, co jste říkal,“ přerušila ho Ellen. „Jenom jsem vás neviděla. Vlastně, když o tom přemýšlím, vidím vás až moc. Určila jsem vás do vedení projektu Zahrada Země proto, že se tím nechci neustále zabývat. Dělejte prostě, co máte, a poraďte si, ano?“

	Meewee se poklonil. „Spolehněte se, Ellen. Jediné, co potřebuji, je vaše autorizace…“

	„Řekněte si Kabinetu! Ne mně! Kolikrát vám to mám říkat?“

	Objevila se personální šéfka Kabinetu a za okamžik také Ellenin nový mentar, Lyra.

	Meewee pohlédl na Kabinet a podrážděně vychrlil: „Všechny túje v zahradě jsou obsypané plody, v tuhle roční dobu!“

	„V tom případě můžou mít ptáci sousedů ohromnou radost!“ opáčilo dítě zalykající se vztekem. Dítě zatnulo pěsti a na pokožce mu naskákaly rudé skvrny.

	Přikročila doktorka a dala pokyn jenny. „Velice příjemná návštěva, biskupe Meewee. Přijdete zas?“

	Mužík s brbláním vyšel z pokoje a doktorka s jenny zdvihly Ellen a vrátily ji do nádrže. Tam byla její přerostlá hlava příjemně nadnášena.

	„To je nepříjemnej chlap,“ poznamenala Cyndee.

	„Ale myslí to dobře,“ odpověděla Ellen, „otrava jeden.“ Obrátila se na svého nového mentara. „Řekli jsme už evangelinám o překvapení, které pro ně máme ve studiu?“

	Mentar, zosobněný drobnou, mladou ženou, přistoupil a chtěl něco říci, ale Cyndee ho předešla. „Počkejte. Mary dnes nejde.“

	„Jak to?“ opáčila Ellen.

	„Omlouvám se,“ řekla Mary, „ale mám důležitější schůzku.“

	Cyndee se zakřenila. „Důležitější schůzku, říká. Jde navštívit Freda. To je ono. Má manželskou schůzku. Vidíte, jak se na to oblékla?“

	„Olala,“ protáhla doktorka.

	Mary se začervenala a ženy se rozesmály. „Jenom jsem seběhla dolů, abych se do zítřka rozloučila.“

	„Tak s tím překvapením počkáme,“ řekla Ellen. „Pozdravuj od nás Freda. A málem bych zapomněla. Řekla jsem Kabinetu, aby jeho právnička působila ve Fredově případu jako poradce. Řekni Fredovi, ať řekne Marcusovi, ať čeká telefon.“

	To byla opravdu velmi dobrá zpráva.

	*

	Mary prošla mezi skenery nejstřeženější věznice Vlasteneckého velitelství v Provo v Utahu. Od návštěvy k návštěvě nevěděla, jak ji russové ve službě přijmou. Někdy oceňovali její hrdinství a hrdinství jejích sester. Jindy jim její přítomnost zřejmě jen připomínala jejího manžela a jejich vlastní hanbu.

	Zavedli ji do takzvaného hnízdečka lásky a tam ji nechali čekat na Freda. Obvykle jim to trvalo dalších pět nebo deset minut. Mary přešla po špinavém koberci a posadila se do ulepeného křesla. Místnost nebyla zařízena lépe než pokoj na svobodárně. Odrbaná postel, odřený noční stolek, dvě nepohodlná křesla. Šedivou monotónnost stěn nenarušoval ani kalendář. Pokaždé, když sem Mary přišla, cítila, jak se její libido scvrkává jako použitý obal. Což nakonec stejně bylo jedno, protože už při její první návštěvě Fred dokonale předem shodil všechno, k čemu kdy mezi nimi v téhle místnosti došlo.

	Tehdy ho přivedli, sundali mu pouta a zase za sebou zavřeli dveře. Stála uprostřed té malé místnosti, takže by bylo velmi obtížné ji minout, ale on obešel dvě stěny a pečlivě si prohlížel malbu, než si jí vůbec všiml. Došel ke dveřím a ukázal na kliku – žádný zámek. Jeho oči metaly blesky. Po třech týdnech to bylo poprvé, co mohli být sami, a on jí stále neodpustil.

	„Ahoj,“ řekla a stále tam tak stála. „Teď můžeme mluvit. Nevěděla jsem, jak to tady chodí, tak jsem se zeptala toho tvého Marcuse a on mě ujistil, že tu nejsou žádné kamery, mikrofony, ani nic podobného. Takže jestli můžeš přijít ke mně a obejmout mě, nikdo se to nedozví.“

	Ale on to neudělal. Dokonce ani nepromluvil. Jen si vyhrnul rukáv a přičichl k bledé pokožce na předloktí.

	„Miláčku,“ řekl, „vím, že už jsi kompletně kolonizovaná. Stejně tak já, celé Chicago a dvě třetiny země. Nikdo je nemá rád, ale většina lidí souhlasí, že jsou mnohem lepší, než byli slimáci.“

	Fred se plácl do čela. Nikdy nic podobného neudělal, takže okamžitě zpozorněla. Spokojený pak rozevřel svoji ohromnou náruč, zaklonil se, aby do ní pojal neviditelné publikum za zdmi a stropem a řekl klidným, ale rozhodným hlasem: „Já a moje žena odmítáme pro vás hrát.“

	A bylo to.

	*

	Dveře se otevřely, přivedli Freda a odešli. Vstala a udělala pár kroků. „Ahoj, Frede.“

	Jeho oči jí říkaly, že mu chyběla, ale šel si sednout na postel a ona se vrátila do křesla. Nejdřív mluvili jen o rodinných věcech, jeho případu, o procesu. Obvykle toho víc nenamluvili, ale dnes měla opravdu dobrou zprávu. Nevěděla jen, jak mu to říct.

	„Ellen Starkeová říkala,“ začala, a už jen při vyslovení toho jména se začaly stahovat mraky. „Říkala, že právnička Kabinetu bude Marcusovi k dispozici jako poradkyně. Říkala…“

	„Ne,“ odtušil.

	*

	Postel se uprostřed propadala. Leželi tváří k sobě, nedotýkali se a hovořili pouze očima, jako vždycky. On první, protože to nemohl vydržet. Mary z jeho pohledu vyčetla řetězec nepříjemností. Dovolil jí zahlédnout kousek jeho strachu. Topil se v samotě a zabíjelo ho vězeňské ponižování. Toužila se ho dotknout.

	Asi po hodině, když jeho bolest alespoň trochu polevila, zívl, jen z prosté úlevy, a zdvihl obočí – byla řada na ní.

	Mary se musela hlídat, aby to nevypadalo, že je svým vlastním životem příliš nadšena. O záchraně na klinice se stále mluvilo a Sesterstvo evangelin bylo opět středem pozornosti veřejnosti.

	A nejen to. Ellen Starkeová se rozhodla poctít Sesterstvo vytvořením hollyholo postavy založené na jejich typu. Ještě ani nedokončili výrobu simu, a už chodily objednávky od nejvýznamnějších studií. Blue Loon Stories podepsalo kontrakt na tisíc jednotek a Four Steps si jich o víkendu rezervovalo na pět set. Ellen tvrdila, že všech deset tisíc jednotek limitované edice bude prodáno ještě před dokončením.

	A nejen to. Vlastní Ellenina společnost Burning Daylight Productions věnovala všechny tantiémy z edice Nadaci Renaty Carterové a Alexandry Perryové, aby podpořila výukové a omlazovací programy Sesterstva.

	A nejen to. Ellen dala jí a Cyndee a ostatním evangelinám z kliniky jejich vlastní jednotky. Budu mít hollyholo simulaci, Frede. A už je podepsaná smlouva do dalších pokračování Surly Shirley! Umíš si vůbec představit, kolik dokáže sim vydělat? Moje jednotka mi za jeden den vydělá víc, než já za celý měsíc.

	Víš, co to znamená, Frede? Můžeme žít. Až tě odsud dostaneme, můžeme si najít lepší byt. Když budeme chtít, můžeme podniknout cestu kolem světa a být pryč jak dlouho se nám zachce. Znamená to…

	Náhle si Mary představila Renatu ležící na hromadě posekané trávy. Vracelo se jí to snad tucetkrát denně. Rozplakala se. Plakala také pro Hattii a Alex. Plakala dokonce i pro Reillyho, ne snad proto, že byl zraněn – už se uzdravil a byl zpátky ve službě – ale proto, že to byl russ do morku kostí.

	Mary plakala pro tolik lidí, že se schoulila na své polovině postele a promáčela prostěradlo slzami. Štvalo ji, že tohle předvádí nitworku, ale nemohla si pomoci. Fred jen ležel a připadalo mu, že zvolna umírá.

	*

	Na chvilku si zdřímli, nedotýkali se, ale vdechovali dech toho druhého, a i to předávali nitworku. Když se probudila, pozoroval ji s chmurným výrazem. Když se jejich oči setkaly, ukázal na sebe a pak porušil svá vlastní neporušitelná pravidla a objal ji. Vzal její drobnou ruku a sevřel ji do svých obrovských dlaní. Ruce měl chladné, ale rozechvívaly ji, takže si nevšimla znaku, který jí tajně kreslil ukazovákem do dlaně. Nakreslil ho znovu a tentokrát si to uvědomila. Byl to znak pro Závazek s nádechem Poctivosti a Nesplaceného dluhu. Pustil ji a čekal, až se na něho podívá. Když to udělala, vsál si tváře, vyšpulil rty jako kapr a prstem si zmáčkl špičku nosu.

	Mary se málem zasmála. Fred přesně napodobil obličej členů čártru TUG. Ale nedělal si legraci; chtěl jí sdělit něco velice závažného. Opět ukázal na sebe. Závazek. Poctivost. Nesplacený dluh.

	*

	Z reproduktoru nápovědy se ozval režisér: „To poslední bylo skvělé, Myr Skarlandová. Teď se vrátíme k Překvapení/Vsedě.“

	Mary seděla na židli v nahrávací kabině Burning Daylight. Zadržela dech a snažila se vyhnat z hlavy všechny myšlenky. „Připravená.“

	„Leeno,“ ozval se hlas, „prý jste byla při nějaké nehodě.“

	Mary překvapeně zdvihla obočí.

	„Dobře, dobře. Teď zkusíme Překvapení/Vztyk.“

	„Připravená.“

	„Leeno,“ řekl hlas, „Myr Dodder je mrtev!“

	Mary vstala.

	„Dobře. Teď Překvapení/Předstírané.“

	„Připravená.“

	*

	Svačina. Mary si sundala ECG přilbu a protřásla si vlasy. Vyšla z kabiny a na chodbě se připojila k Cyndee a Georgině.

	„To je dřina,“ prohlásila Cyndee, „nikdy jsem netušila, že být herečkou je tak těžké.“

	„Jaké etapy teď děláte, holky?“ zeptala se Georgina.

	„Překvapení,“ odpověděla Mary.

	„Vzrušení,“ řekla Cyndee.

	„Ach, to by ti mělo jít,“ rýpla si Georgina.

	„Vážně?“ opáčila Cyndee. „tak proč jsem slyšela, že si tě vybrali na orgasmus?“ Napodobila režisérův hlas: „Orgasmus/Vstoje. Dobře. Dobře. Teď Orgasmus/Vsedě.“

	Sestry se rozesmály a pak se smály tomu, jak se smějí. (Smích/ Přihlouplý.)

	O kus dál z chodby zaslechly někoho, kdo se nesmál. Byla to Ellen. Její hlas stoupal do výšek a ječel ve vzteklém crescendu a Mary si představila její brunátnou tvář v nádrži. Sestry se jako jedna rozeběhly ke kanceláři. Evangeliny zachraňují.

	Ellenina slupka, štíhlá, elegantní žena, zatlačila svou obchodní partnerku Clarity ke zdi malé kanceláře. Clarity je přivítala krátkým pohledem, ale Ellen obrátila svůj vztek proti nim. „Počkejte minutu,“ vyštěkla, „nevidíte, že máme práci?“

	„Promiňte,“ řekla Cyndee.

	„Už jsme na odchodu,“ dodala Georgine.

	„Kdy nám ale ukážete to slíbené překvapení?“ zeptala se Mary.

	Ellen zrozpačitěla. Sklouzla pohledem z evangelin na Clarity. Na chvíli skryla obličej do dlaní, a když po chvíli ruce spustila, vypadala mnohem klidněji. „A co takhle hned teď?“

	Evangeliny souhlasily a vyšly za ní z kanceláře. Clarity pohybem rtů bezhlasně poděkovala.

	Ellen je zavedla do míchacího studia. „Je pohromadě tak ze šedesáti procent, dedukční výbava ještě trochu zlobí a nalíčení se musí ještě dotáhnout – ale co tomu říkáte?“

	V místnosti se objevil sim evangeliny, pracovním jménem Leena. Měla na sobě modrozelenou kombinézu podobného střihu, jako byl stejnokroj Applied People. Vypadalo to, že vyhovuje typovým normám, i když nosík měla možná trochu moc přidrzlý, obočí příliš ostře vykreslené, prsa rozhodně větší a zadek o dost kulatější. Sim vrazil dovnitř se zářícím úsměvem. „Sestry!“ Na jeho tváři byl Maryin vlastní výraz – Překvapení/Poznání.

	Ellen kmitala kolem svého výtvoru a diktovala poznámky svému mentarovi Lyře. „Tohle je naprosto dokonalý,“ prohlašovala. „Umíte si vy evangeliny vůbec představit, kolik produkčního času jsme ušetřili, když jsme vás tři splácli dohromady? Kdyby tak všichni herci byli klony.“

	Mary byla ráda a pozorovala, jak si sim prohlíží studio, sledovala své sestry jak na něj dotírají otázkami, sledovala, jak jejich společnice pomalu začíná zapomínat na svoji děsivou smrt.

	(Překvapení/Štěstí.)

	(Radost/Nečekaná.)




	
		David Marusek (*1951)



	Američan, narozen 21. 1. 1951 v Buffalu, stát New York. Vystudoval kulturní antropologii na Kalifornské univerzitě v Santa Barbaře a v roce 1974 absolvoval roční kulturně-jazykový kurz polštiny na Jagelonské univerzitě v Krakově. Většinu života strávil na Aljašce, kde pracoval jako rybář, sanitář, v inzertním oddělení novin či jako vysokoškolský učitel. Po celých dvacet let vlastnil nezávislé studio grafického designu. Psát začal v roce 1986 a do žánru vstoupil povídkou The Earth is On the Mend (1993) v magazínu Asimov’s Science Fiction, kde publikoval většinu ze svých dvanácti kratších prací. Tou nejznámější z nich se stala novela The Wedding Album (Asimov’s SF 1999, č. Svatební album – Trochu divné kusy 2/Laser-books 2006), která mu vynesla Pamětní cenu Theodora Sturgeona a nominaci na cenu Nebula. U nás vyšla také povídka Osama Phone Home (F&SF 2007, č. Usámo, zavolej domů/F&SF CZ Jaro 2008). Z častěji přetiskovaných povídek uveďme ještě We Were Out of Our Minds with Joy (Asimov’s SF 1995, č. Byli jsme radostí celí bez sebe – Science Fiction 1995/Netopejr 1997) a Getting to Know You (future histories 1997).

	První z naposledy jmenované dvojice kratších prací tvoří úvodní část románu Counting Heads (2005, č. Počítání hlav/Triton 2009), jenž byl podle mnohých kritiků vůbec nejvýraznějším science fiction debutem roku. Pozemský život roku 2134 se zde blíží k dokonalosti, s pomocí nanotechnologií lze vyrábět na co si jen vzpomenete, lékařská věda naprosto ovládla všechna tajemství lidského těla a přinesla na Zemi nesmrtelnost, umělé inteligence v podobě robotů a klonů zastanou veškerou nutnou práci… O vládu nad Zemí mezi sebou bojují vlivní a bohatí lidé a v sázce je rovněž kolonizace vesmíru. Jedna z členek vyšší společnosti je zavražděna, zatímco hlava její těžce zraněné dcery Ellen je kryonicky uchována v rukou rodinným nepřátel a stává se objektem sporu několika frakcí bojujících o její oživení či zničení. Jak už je u Maruseka zvykem, na pozadí komplexního popisu budoucnosti se odehrává lidské drama, a právě mezilidské vztahy dodávají příběhu na důvěryhodnosti a prohlubují mimořádný čtenářský zážitek.

	Chystaný román Mind Over Ship (2009) je sice přímým pokračováním předchozího titulu, ale mimo to je i zcela samostatným příběhem, v němž se Ellenina hlava snaží získat kompletní nové tělo a obnovit obchodní impérium zesnulé matky. Kolonizace vesmíru byla mezitím pozastavena jako příliš nenasytná, vesmírné koráby krouží po zemské orbitě a jsou přeměněny ve vesmírná kondominia. A před – singulární umělé inteligence konspirují v touze připojit se k lidské rase v tělech lidských klonů. Bude zajímavé sledovat, zda se autorovi podaří zopakovat úspěch románového debutu. Po letech čekání se nedávno objevila Marusekova sbírka kratších prací Getting to Know You (2007), i když jen v malém nákladu tak, jak je tomu u prozatím méně známých spisovatelů bohužel zvykem. Přesto je již dnes jasné, že má Marusek jako spisovatel vykročeno k slibné kariéře, jeho práce se neostýchají brát science fiction žánr vážně, zbytečně neexperimentují, dokonce ani nesklouzávají k líbivé komerci, představují tedy samotné jádro žánru v krystalicky čisté podobě, a to je v poslední době paradoxně osvěžujícím jevem.

	Martin Šust
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